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ÖNSÖZ 


Yeksek lisans tezi olarak gerinde çalıştığımız eser, Sultan Mahmud bin 
Sultan Burhaneddin Geylani tarafından XIV. yayılın sonlarında G^ncy 
Azerbaycan’da ikili Oğuz- Kıpçak (Eski Azerbaycan) Tarifesiyle Safevi tarikatı 
öğretileri ^zerine kaleme alınmıştır. Tebriz-Erdebil yöresinde yazıldığı anlaşılan eser 
XVII. yüzyılda Şah Abbas Safevi döneminde başkent İsfahan’a, XVIII. yayıkla ise 
Nadir Şah Afşar döneminde şimdi saklandığı Meşhed’e emanet edilmiştir. 

Tezimizin konusunu oluşturan bu Meşhed nüshası (Astane-i Kuds-ı Rezavi 
Kütüphanesi: 204), bilinen tek yazmadır. Yazma 46 yaprak, her sayfa 14 satırdan 
oluşmaktadır. Okunaklı bir kırma nestalik yazısıyla yazılmıştır. 

İran - G^ncy Azerbaycan coğrafyasında yazılan en eski Tarife eserlerden 
olması ve denemin ikili dil ezelliklerini jrn eksel bir şekilde ikinde bulundurması bu 
eseri .»alışma konusu sekmemizin en ^neınli nedeniydi. Eski Anadolu Takkesiyle 
paralel bir denemde Eski Azerbaycan Tarifesi (Eski Bulgarca zemininde Kıpkak etkili, 
Moğol deneminde de bir Uygur katmanı oluşmasıyla XIII. y ı _ s zy ıl Orta Oğuz Takkesi 
(Ortak Oğuzca) sonrası ve Kızılbaş- Afşar denemindeki Klasik Azerbaycan Takkesi 
encesi) deneminin tipik ezelliklerine ışık tutacağı ve denemsel dil varlığının b^tjısel 
niteliğini yansıtableceği düşüncesindeyiz. Ayrıca genelde karışık dilli eser diye 
damgalanan bu havzaya ait eserlerin tasnifinde de yardımcı olabileceği kanaatindeyiz. 

Dil dokusu bakımından baskın bir Orta Oğuzca ikinde birtakım Çağatay-Kıpkak 
ezelliklerinin de gezlemlenebildiği bu eserin, ayrıca nesir olması ve ağır bir fikrS 
konuyu işlemesi hasebiyle Ön Asya sahasındaki eserlerin dil tarihi halkasını 
b^t^nbmemiz akışından zengin bir malzeme ikerdiği seylenebilir. 

Eserin okunuşu, işlenmesi ve yeniden kurumuyla ilgili olarak ise karşılaştığımız 
birtakım sorun ve zorlukları kısaca belirtmekte yarar g enekteyiz: 

N^sha takriben temiz bir yazıyla kaleme alınsa da harekesiz ve ara sıra noktasız 
değişik imlası nedeniyle ortaya kikan sorunlar m jnkün olduğunca aşılmıştır. 

Kendisine mahsus imlası ve kalın-incelik mantığının bulunmaması, ayrıca 
^t^nl u .- 1 2 ,t LS ms l _ s z ^ns^lcrin ayırdının zorluğu nedeniyle genelde tercihi denemin 
Oğuzcası ve g^n jn ^z Azerbaycan Takkesinden yana kullandık ve jzclliklc Tebriz- 
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Erdebil yeresi ağzından yardım almaya .»alıştık. Yabancı kelimelerde ise genelde 
Türkiye T^üuesine yakın söyleyişler yeğlendi. 

Eserin konusu ve beslendiği literatür dolayısıyla Osmanlı sahasından daha 
değişik bir Farsîa sentaks ve Arapça leksik etki görenektedir. 

Eserin ve dönemin başlıca özelliği olarak ikili kullanımlar (bazen aynı sayfa ve 
satır uinde dahi) dilin doğası olarak karşılanmış ve mjnk^n olduğunca korunmuştur. 

II. Safevi döneminde (merkeziyet’ in Azerbaycan’dan İsfahan’a taşınmasıyla) 
inaıu sisteminde Kızılbaşlıksan Acem Şiiliğine ge.»iş s^/eciyanısıra T LJ rkjte de gölgede 
kalmış, özellikle yeni mezhebe anlayış etkisiyle bu eserde sözkonusu edilen tarikat, 
mensupları ve oluşturduğu edebiyat gölgede bırakılmıştır. Dolayısıyla yazılı 
kaynaklarda bu bağlamda pek fazla bir tarihe bilgiye ratlanamamaktadır. 

Dizin kısmında iyelik eki ve y Jdeme h jJİ ekinin ayırt edilmesi iiin iyelik eki 
+1(1), yjcleme h^-li ise +1(2) diye numaralandırılmıştır (eserde bolca kullanılan 
belirsizlik bildiren vurgusuz +i eki zaten hep uzun ^nl^yb yazılmış; tamlama esresi ise 
dizgiden sonra gösterilmiştir). 

Çalışmamız, eserin mensup olduğu Safevilik gerine birtakım notlar, eserin 
yazılış gayesi ve yazarın silsilesi, esere yansıyan dönemsel seslik-sözljvnlamlık- 
buimlik dil özellikleri ve yazı töresini Beren incelemeli bir giriş; transkripsiyonlu tam 
metin; özel adlar ve Arapça ibareler dizini ile Sözl^kl^dizin kısımlarından oluşmktadır. 
Son bölende ise çalışma konumuzu oluşturan yazma metnin tıpkıbasımı (46 yapraktan 
oluşan tam metin) verilmiştir. 

Bir fyabancı’nın t^m sorunlarına rağmen her zaman kapısını gerime aiik tutan 
ve değerli zamanını benden esirgemeyen saygıdeğer hocam ve saha uzmanı kıymetli 
danışmanım sayın Do.». Dr. Gülşen Seyhan ALIŞIK’a samimi şükranlarımı sunmayı 
zevkli bir bor.» addediyorum. Yeksek lisans döneminde ilim deryalarındn damlalar 
almaya gayret ettiğimiz hocalarıma, minecinle sayın ^atadım Prof. Dr. Emine 
GÜRSOY NASKALİ, Prof. Dr. Golden SAĞOL YÜKSEKKAYA, Doi. Dr. Zuhal 
KÜLTÜRAL ve diğer hocalarıma da minnettarlığımı bildiririm. Son olarak b 
zorluklarına rağmen yazma eserin kopyasının elde edilmesinde paha b Bilmez emeği 
olan sevgili hemşerim Sayın Haydar BAYAT’a teşekkür eder, zor şartlar altında bu 
sahadaki fedak^rane .»alışmalarında başarılar dilerim. 
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ÖZET 


Eski Azerbaycan Tarifesinde Sultan Mahmud Geylani tarafından yazılan ve 14. 
yayılın sonlarına ait olduğu tahmin edilen ^Akâ’id-i Evliyâ’-i Sebfa_, (Yedi Eren 

İnaruları) metnini konu alan bu çalışma; giriş, çevriyazılı metin ve syzl^kscl dizin 
b yİ filerinden oluşmaktadır. 

Giriş bölf nfide iki ana başlık bulunmaktadır: 

1. Eser, yazılış sesebi, yazma yzellikleri, tarihi, içeriği ve beslendiği kjtf- inaç 
ortamı ve bu ortamın etkin simalarından olan müellif ve silsilesi hakkında bilgi 
verilmiştir. 

2. Dil yzellikleri b yİ fn fide eserin dil yapısı ve değişik spesifik yzellikleri a) 
Yazım yzellikleri, b) Fonetik yzellikler, c) Leksikolojik yzellikler, d) Semantik 
yzellikler, e) Syzdizim yzellikleri başlıkları altında irdelenir. 

Metin kısmında, yazmanın transkripsiyonu yapılmıştır. Metnin başlangıcında 
yazmaya gyre yaprak numaraları [ ], satır numaraları ise ft simge olarak ( ) içinde 
verilmiştir. Transkripsiyon yapılırken metin iiinde iki ve bazen daha iok farklı şekilde 
yazılmış olan kelimeler aynen bırakılmış, yanlış veya eksik yazıldığını düşündüğümüz 
kelimeler dipnot olarak belirtilmiş, ayrıca haşiyede metne eklenen atlanmış kısımlar da 
belirtilen aralıkta < > işaretleri arasında verilmiştir; eksik yazıldığını düşündüğüm^ 
harfler veya ekler ise [ ] arasında gysterilmiştir. Arapia-Farsia aktarma ibareler ise 
(beyit, hadis ve ayetler) dipnotta yzgfi yazımı veya tam metni de verilerekten 
çevirilmiş, açıklanmış; mutarıza c fuleler ve dualar ise son kısımdaki dizinde 
sıralanmıştır. 

Dizin byljnfide Arapça ibarelerin çevirisi verilmiş, metnin Tf kçc 
kısımlarında kullanılan syz dağarcığı ise syzljjt dizin halinde metindeki anlamları kayda 
alınarak verilmiştir. Syzl J<te; syzcjderin t jf, hangi dile ait olduğu, ses değişimine 
uğradığı takdirde yzgfi biiimi ve anlamları verilmiş; ses değişimine uğrayan veya geçiş 
dyneıni yzelliği taşıyan ikili ve değişik kullanımlar, yaygın biçim temel alınarak — > imi 
ile birbirlerine gönderilerek bu değişimlere dikkat çekilmiştir. Syzcfkbrin yalın ya da 
çekimli hallerinin geçtikleri yerler (yaprak, yjz ve satır) madde başı altında alfabetik 
olarak sıralanmıtır. 

Tıpkıbasım bylfiifide de metnin karşılaştırılmasını sağlama amacıyla 
çalışmaya konu olan eserin tamamının (46 varak) tıpkıbasımı verilmiştir. 
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ABSTRACT 


This research, which is a subject area of ‘Aka’id-i Evliya’-i Seb‘a (Seven Saints 

Beliefs) written in Old Azerbaijanian Turkish by Sultan Mahmud Geylani and 
predicted to belong for the end of the 14th century, consists of; introduction, 
transcription text and lexicographical directory. 

introduction consists of two main titles: 

1. In the first section, there is information about piece of writing, cause of 
writing, written specifications, history, content, raising culture-belief environment and 
effective personage writer of this environment and his ancestry. 

2. In the section of linguistic characteristics, the language structure of piece and 
miscellaneous specific features have been examined in the following headings: a) 
Spelling, b) Phonetic, e) Lexicological, d) Semantic, e) Syntax specifications. 

In the passage section, transcription of the text has been done. From the 
beginning of the text, page numbers as an upper sign [ ] and line numbers as an upper 
sign ( ) have been given in the text. While doing transcription, the words in the text that 
have been written in two or maybe more than two different ways, have been left as the 
same, the words that have been thought as wrong or incomplete, have been specilicd as 
dipnote, also missing parts added as footnote in the text, have been given in < > sings, 
the letters or appendixes that have been thought as incomplete have been give between [ 
] signs. The phrases quoted from Arabic-Persian (couplet, dıadis’ and verses) have been 
given as original text or have been translated and described as complete text in the 
footnote, interjectional sentences and prayers have been arranged in the last part index. 

In the index section the Arabic expressions have been given, and in the Turkish 
part of the text, words, in the form of dictionary index by recording their meanings have 
been given. In the dictionary; type of dictionaries, to which language they belong, and 
in the case of sound change original fonn and their meanings have been given; the 
usages that have been exposed to sound change or bilateral’s having transition period 
specifications and different usages, by considering the common form and using — > sign 
for reference to each other these changes have been notified. The places that the original 
form of words or synthetical fonns have been used (leaf, face and line) at the beginning 
of item have been ordered alphabetically. 

In the exact copy section for comparison purpose, the complete fonn of piece 
(46 leaves) has been given as the facsimile. 


XII 



KISALTMALAR VE İMLER 


a. 

Yazmadaki yaprağın yny^^ 

Peh. 

Pehlev3:e 

a. 

Ad 

S. 

Sayı 

age. 

Ade geien eser 

s. 

Sayfa 

Ar. 

Arapça 

'.(■ 

Sıfat 

b. 

Yazmadaki yaprağın arka y^z^ 

tam. 

Tamlama 

bağ. 

Bağlaç 

TT 

T ^/kiye T LS daesi 

bk. 

Bakınız 

Tür. 

T^/lae 

çev. 

Çeviren 

ünl. 

Ünlem 

d. 

Derkenar 

y.a. 

Yer adı 

Deh. 

Dehhuda, Luhatname 

Yun. 

Yunanca 

e. 

Edat 

zf- 

Zarf 

ET. 

Eski T LS rkie 

zm. 

Zamir 

f 

Fiil 


Özgün biçim; s^zCjJc anlamı 

Far. 

Farsça 

- 

Bakınız 

H. 

Hicr^ 


Karşılaştırınız 

k.a. 

Kişi adı 

+ 

Ad tabanına gelen ek 

Kıp. 

Kıpçak T ^rk-icsi 

- 

Eylem tabanına gelen ek 

Krş. 

Karşılaştırınız 

N 

Tezde eklenen eksik kısım 

M. 

MiljcE 

< > 

Derkenarda yazılmış unsur 

mec. 

Mec jzl anlam 

< 

Kelimenin eskicil şekli, kjceni 

Moğ. 

Moğolca 

~ 

Diğer özdeş değişik varyant 

öz. a. 

Özel ad 

* 

Farazi yapılar (ymeksiz) 


XIII 




V 































1. İNCELEME 



1.1. ESER HAKKINDA GENEL BİLGİ 


Çalışmamıza konu olan Akâ’id-i Evliyâ’-i Seb‘a adlı risale, diyalektik bir 
biçimde müellifin (takrir edenin) de dahil olduğu yedi Safevi şeyhinin felsefe ve kelâm 
alanındaki görüş ve düşüncelerini anlatmaktadır. Eski Azerbaycan Türkçesinin tipik bir 
örneği sayılan, daha sonra Kızılbaşlık diye bilinecek olan literatürün temel eserlerinden 
sayılan ve fıkhî Şiilik döneminde unutulmuş olan tek nüshalı nadide bir risâledir. 

1.1.1. ADI 

Horasan’ın Meşhed kenti Astân-i Kuds Kütüphanesi ’nde “hikmet” kitaplar 
sırasında No: 204 olarak saklanan ve künyede buraya Nadir Şah Afşar tarafından H. 
1145 (M. 1732) yılında buraya ithaf edildiği belirtilen eser, dış kısmında ‘görüldü’ 
sayfasında ‘Akâyid-i Evliyâ’-i Seb‘a ( 4 *-- y jui is-) unvanıyla anılmıştır. 

Eser müellifin (takrir edenin) de dahil olduğu 7 evliyanın düşünüş ve inanışlarını 
anlatmaktadır (7 sayısının eski inançlarda bütünlük simgesi ve ruhun 7 dönüşüm biçimi 
ile bağlantı kurulabilir). ‘Akâyid-i Evliyâ’-i Seb‘a (Yedi Evliya İnanışları) adını da bu 
yüzden almıştır. Kitabın içinde bu ada ve başlığa rastlanmamaktadır. Ancak kaplamada 
sonraki dönemlere ait notlardan esere Risâle-i ‘Akâyid-i Evliyâ’-i Seb‘a unvanı 
verildiği anlaşılmaktadır. Yedi evliyaya müellif veya ravinin de dahil edildiği 
düşünüldüğünde bu adın daha sonradan müritler tarafından verilmiş olduğu sonucuna 
varmaktayız. 

1.1.2. MÜELLİFİ 

Eserin 2b yaprağında yazarın tam künyesi “Sultân Mahmüd bin Sultân 
Burhâneddın bin Şeyh Cemâleddın bin Kutbulevliyâ Şeyh Zâhid” diye açıklanmıştır. 
Kitapta verilen bilgilere göre Sultan Mahmud Geylani bu eseri oğlu Şeyhzâde Melik 
Tayfur’un isteği üzerine anlatmış ve yazdırmıştır. 
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Müellif hakkında pek önemli bir bilgi günümüze ulaşmamıştır. Şeyh Zâhid 
Geylânî’nin (Tâcüddin İbrahim Zâhid-i Geylâni: öl. 1301) torununun oğlu olduğu göz 
önünde bulundurulursa yazarın 14. yüzyılın ikinci yarısı ve 15. Yüzyılın birinci 
yarısında yaşamış olduğu varsayılabilir. 

Kitabın adındaki “Yedi Eren”den maksat 13. ve 14. yüzyıllarda Safevi tarikatına 
önderlik etmiş olan Şeyh Zahid Geylânî, Şeyh Safıyeddin Erdebîlî, Şeyh Cemâleddin, 
Şeyh Sadreddin, Hace Sultan Ali, Şeyh Burhanedin ve eserin müellifi Sultan 
Mahmud’dur. Kitap bu yedi evliyanın birtakım felsefi ve kelâmı konulardaki önemli 
görüşlerini diyalektik bir biçimde müritlere sunmaktadır. 

Kendi oğlu Melik Tayfür’un isteği üzerine eseri yazmış olan Sultan Burhaneddin 
oğlu Sultan Mahmud, Şeyh Zâhid Geylânî’nin oğlunun torunudur. Müellifin hayatı 
hakkında bir bilgiye rastlanmamakla birlikte, Hicri 800 (1398) yılında vefat etmiş olan 1 2 
ve 3 vasıtayla Şeyh Zahid soyundan gelen Safvetü’s-Safâ yazarı İbn-i Bezzâz ile çadaş 
olduğu düşünülürse müellifin de Hicri 8. yüzyıl sonlarında ve 9. yüzyıl başlarında (14.- 
15. yüzyıllar ortasında) hayatta olduğu varsayılabilir. 

Evliyâ büyüklerinden “Şeyh Zâhid” veya İbrâhim Zâhid-i Geylânî (ismi 
İbrâhim, künyesi Ebü's-Safvet, lakabı Tâcüddîn) Azerbaycan’da bulunan Geylân 
nâhiyesine doğmuş, Lahican’da Seyyid Cemâleddin Ezherî’den eğitim almış, 1301 
yılında (Receb 700) 85 yaşında tekkesinin bulunduğu Geylan’da vefat etmiştir. Şeyh 
Zâhid’in halifesi ve damadı olan ve 25 senesini onun huzurunda geçiren Şeyh 
Safiyeddin Erdebîlî (1252-1334) tarafından Safevi tarikatı kurulmuş ve eserin müellifi 
bu tarikatın şeyhleri sırasında sayılmaktadır. 


1 Ağa Büz 1 _ s rgTahrjH^,Ez-ZerS'fa,c. 23, s. 239. 

2 Bk. Dehhuda, ■»' j’ maddesi. 
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Daha sonraki yüzyıllarda Safevi-Kızılbaş devletinin (1501-1722) kurulmasıyla 
siyasallaşan Safevi tarikat silsilesine gelince, metne göre (5. yaprak) Şeyh Zâhid’in 
nakline dayanarak tarikatın elden ele Hz. Ali bin Ebi Talih’ e bağlı olduğu ileri sürülür: 
Tarikatın mukteda ve mürşidi olan Şeyh İbrahim Zâhid ardından damat, naip ve halifesi 
Şeyh Şafiyeddîn İshâk, ondan sonra Şeyh Şadreddîn ve ondan sonra Hâce Sultân ‘Ali 
gelir. Şeyh Cemâleddîn bin Zâhid ve oğlu Şeyh Burhâneddîn (yazarın babası), “Şeyh 
Şafiyeddin icâze ve buyurukıylan Tebriz ehlining telkin ve irşadına müteveccih oldılar”. 

Yine ‘Akâ’id-i Evliyâ’-i Seb‘a’nın 5a/08 ile 6a/05 arasındaki sayfalarda yer alan 
bilgilere göre: 

“Şeyh İbrâhîm Zâhid’in kendisinin piri ve mürşidi kayınpederi Seyyid 
Cemâleddîn’ dir. O seyit, Şeyh Şehâbeddîn Mahmüd Tebriz!’ den irşat ve hırka almıştır; o 
hazretin Şeyh Rükneddîn Sücâsî’den irşat ve hırkası vardı ve onun irşat ve hırkası 
Kutbeddîn Ebübekr Ebherî’ dendi; o ise Şeyh Ebü Necîb Sühreverdî’den irşat olmuş, 
hırka giymiştir; o, kendi amcası Kadı Vecîhüddîn ‘Ömer el-Bekri’den, o şeyh ise babası 
Muhammed el-Bekrî’den, o şeyh Şeyh Ahmed Esved Dîneverî’den ve o mürşit Şeyh 
Memşâde’d-Dîneveri’den, o mürşit Ebü’l-Kâsım Şeyh Cüneyd bin Muhammed 
Bağdâdî’den, o Seri Sakatî’den, o şeyh Ebü Mahfuz Şeyh Ma‘rüf Kerhî’den, o Şeyh 
Dâvüd Tâ’î’den, o Şeyh Habîb’den,o kamil Kümeyi bin Ziyâd Neha‘î, o arif ise Ebu’l- 
Hasan ‘Alî bin Ebî Tâlib’den eğitim almışlardır.” 

Daha sonraki dönemde diğer kaynaklarda Safeviye şeyhleri ardılları genelde 
Şeyh Şafiyeddin Erdebili (1252-1334) soyundan olan Şeyh Sadreddin Musa (öl. 1391), 
Sultan Hace Ah Siyahpuş (öl. 1426), Şeyh İbrahim (öl. 1446), Şeyh Cüneyd (öl. 1460) 
ve Şeyh Haydar (öl. 1488) şeklinde sıralanmıştır. Safevi devleti ise Şeyh Haydar’ın oğlu 
Şah İsmail (1487-1524) tarafından kurulmuştur. Silsilelerde Zâhid oğullarının adlarının 
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geçmemesi Şeyh Zahid’in soyundan gelen Şey Cemaleddin ve oğlu Burhaneddin ve 
onun oğlu Sultan Mahmud’un Erdebil tekkesiyle paralel olarak Geylan’da şeyhlik 
yaptığı şeklinde izah edilebilir. 

1.1.3. NÜSHA ÖZELLİKLERİ 

Şimdiye kadar rastladığımız tek nüsha olan bu yazma kırma tarzı talik (nesta‘lik) 
yazısıyla yazılmış, başlık kısımları açık renkte, alıntı yapılan Arapça kısımlar (ayet ve 
hadisler) ise nesih yazısıyla ayırt edilmiştir. 

Eser toplam yaprak sayısı 46 (01b-46b) varak yani tam 91 sayfadır. Sayfa 
boyutu 13 x 23 cm., her sayfada 14 satırdan oluşmaktadır. Bütün sayfalar sade çizgilerle 
çerçevelenmiştir. Tezhipli, kuzgun rengi sağrı ciltle kaplı, orta boyut ve Devletabadi 
kağıt üzerine yazılmıştır. 

Yazma İran’ın Horsan ilinin Meşhed kenti ’ndeki Astân-i Kuds 
Kütüphanesi, Yazma Hikmet Kitapları, No: 204 altında saklanmaktadır. Yazmanın 
künyesinde Nadir Şah Afşar tarafından H. 1145 / M. 1732 yılında bu kütüphaneye 
vakfedilmiş olduğu kaydedilmiştir. Kitap başlamadan ‘görüldü’ kısmında Farsça 
“Anılan nüsha, Horasan’ın yüce şanlı valisi Süleyman şanlı sultanının vakfettiği ve 
İsfahan dârüssaltanasından bu feyiz dolu eşiğe gönderdiği 700 cilt kitap sırasındadır. 
Kaydoldu Receb ayı sene 1145’de” kaydı bulunmaktadır. Büyük olasılıkla Erdebil’de 
yazılmış olan eser Safevi Şah Abbas döneminde (17. y.y.) başkent olan İsfahan’a 
taşınmış, 18. yüzyılda Nadir Şah döneminde de Horasan’a vakfedilmiştir. 

1.1.4. TARİHİ VE SAHASI 

Yazmanın istinsah veyahut orjinalinin tarihi konusunda hiçbir bilgi olmamakla 
beraber ve başka bir yazmaya şimdilik rastlanmadığına karşın yazarın künyesinden ve 
soyağacım takip ederek şu sonuca varılabilir: Yazarın künyesi “Sultân Mahmüd bin 
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Sultân Burhâneddîn bin Şeyh Cemâleddîn bin Kutbulevliyâ Şeyh Zâhid” diye açıklanır. 
Şeyh Saliycddin’in (1252-1334) kayınpederi va yazarın büyükbabasının babası olan 
Şeyh Zâhid Geylani (Tâcüddin İbrahim Zâhid-i Geylâni)’nin 1301 yılında Güney 
Azerbaycan’ın Geylan yöresinde vefat etmiş olduğuna bakaraktan müellifin 14. yüzyılın 
2. yarısından sonra yaşamış olduğu ve eseri 14. yüzyılın sonu veya en geç 15. yüzyılın 
ilk çeyreğinde ortaya koyduğu anlaşılmaktadır. 

Azerbaycan sahasına ait olan risale hitap ettiği Erdebil-Tebriz yöresi ağzına 
ağırlık vermiş, Eski Azerbaycan Türkçesinde ve hâlen mersiye literatüründe etkisini 
sürdüren Erdebil yöresi ağzı etkisiyle yazılmıştır. Bu edebi Türkçe Safeviye tarikatının 
Geylan’ dan Zencan’a kadar resmi peropaganda dili olarak kullanılagelmiştir. Dönemin 
eğilimi olarak yer yer Çağatay Türkçesi izlerine de rastlamaktayız. 

Eserin dış varağında çeşitli tarihlere ait birçok mülahaza ve ‘görüldü’ notuna yer 
verilmiştir: 

Bu kısımdaki en eski ‘görüldü’ Hicri 1101 (1690) yılına aittir. En eski kayıt olan 
03 Zilka‘de 1101 (07.08.1690) tarihine ait bu notta: “Alay-ı Devlethâne-i Mübâreke 3 
be-târih-i 3 şehr-i Zi-ka‘de-i sene-i 1101 der kitâbhâne cem‘ şode-est. (mühür)” ibaresi 
yer alır. Bu nottan kitabın 1690’ da (Sultan Süleyman Safevi döneminde) muhtemelen 
Erdebil Şeyh Safi Kütüphanesi ’nden buraya taşındığı anlaşılmaktadır. 

Yine aynı tarihe atıfta bulunan 03 Cemâziye’l-evvel 1105 (30.12.1693) tarihli 
yani Sultan Hüseyin’in tahta oturduğu yılda yazılan bir kayıt daha var: “Eviyâ’-i Seb‘a 
kat‘-ı vasat, kâğıd-ı Devletâbâdi 4 , mücedvel, müzehheb, cild-i sağrı-i mişki, künc ve 
turunc-dâr, talâ-püş, alay-ı Devlethâne-i Mübâreke, der-târih-i 3 şehr-i Zika‘de-i sene-i 

3 Devlethane: Safevi padişahlarının Şah Abbas’tan (1571-1629) sonra ikamet ettiği İsfahan’da daha sonra Âlîkapıı 
diye anılan saray. 

4 Devletâbâdi: Dcvletâbâd’a mensup; bir kısım kağıt ismi (Luğatnâme, Dehhudâ). Devletâbâd, Melâyir şehrinin 
lakabıydı (a.g.e.). 
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1101 cem’ şod(?). Fi 3 şehr-i Cemaziye’l-evvel-i sene 1105, Tahakuy Yıl, dahil-i ‘arz 
şod.” (Mühür: vakf-ı Sultân Hüseyn 5 bin Sultan Süleyman [?]) 

1732’ye ait bir ‘görüldü’de ise: “Cild-i mezkûr ez-cümle heft-şad cild kitâb-ı 
vakfı-i sultân - 1 Süleymân-şan, vâli-i vâlâ-şan-ı Horasan ki ez Dârü’s-Saltana-ı İsfehân 
irsâl-i in âstân-ı feyz-nişân nümüde-est. Tahriren fî şehr-i RecebüT-mürecceb, sene-i 
1 145” (mühür: “Yâ Sultân ‘Ali bin Müsâ’r-Rızâ”). 

Burada “sultan-ı Süleyman-şan”dan maksat Nadir Şah Afşar’dır 6 . Horasan 
(Deregez) doğumlu olması ve Meşhed’e verdiği olağanüstü önem ve yaptığı imarlar 
nedeniyle bu unvanı kazanmıştır. ‘Alem-ârâ-yı Nâdiri’nin söylemiş olduğu ve Nadir’in 
kardeşi İbrahim Han aracılığıyla tamir ettirdiği İmam Rıza türbesinin kitabelerinden de 
anlaşıldığı gibi bu imarlar da Hicri 1 145 tarihini taşımaktadır 7 . 

‘Abdülhay Berri’nin 1144 mühürlü ve 1154 (1741) yılına ait bir kaydında ise: 
“Risâle-i ‘Akâyid-i Evliyâ’-i Seb‘a, kat‘-ı veziri-i vasat, mücedvel, müzehheb, cild-i ..., 
be-târih-i şehr-i Muharremü’l-harâm, sene-i 1154, Tahakuy Yıl dâhil-i ‘arz şod.” 
yazılmaktadır. 

Türkçe 12 hayvanlı takvime ait Tahakuy Yıl (=1694, 1741; tavuk yılı, 10. yıl) ve 
Luy Yıl (=1834 ve 1880; timsah/balina yılı, 5. yıl), Tonguz Yıl (=1875, domuz yılı, 12. 
yıl) adlarını da taşıyan daha sonraki dönemlere ait birçok çeşitli kayıt da ilk ve son 
sayfada görülmektedir. Kaçar döneminde yazılmış olan tek Türkçe görüldü ise 1. 
yaprakta yer almıştır: “1287 Şevval’in iginni dördinde ziyâret olundı” [mühür: 
Ebulkasım Muhsini] (16 Ocak 1871). 

5 Son Safevi hükümdarı Şah Sultan Hüseyn Safevi (1694-1722), I. Şah Süleyman’ın oğlu ve II. Şah Abbas’ın torunu. 

6 Aynı tarihte (1145) yazılmış olan ve Astan-ı Kuds-ı Razevi Merkez Kütüphanesi Yazmalar bölümünde saklanan 
Vakfnâme-i Nâdiri yazmasında da Nadir Şah “Vâli-i Memâlik-i Horâsân” diye anılmıştır, (bak. Muhammed Hüseyn 
Kudüsi, Nâdirnâme, Encümen-i Âşâr-ı Milli, Tahran: 1339 (1960), s. 656-660). 

7 Muhammed Kazım Mervi, ‘Âlem-ârâ-yı Nâdiri, düz. Muhammed Emin Riyâhi, İlmi-Ferhengi yay., Tahran: 1374 
(1995); c2, s. 508. 
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Yukarıdaki verilerden yola çıkarak şu sonuca varılabilir: Yazma 17. yüzyıla dek 
Erdebil’de Şeyh Safiyeddin hareminde iken I. (Büyük) Şah Abbas döneminde (1588- 
1629) — 1007/1599 yılında başkent Kazvin’den İsfahan’a taşınınca — kitap buraya 
taşınmış ve Nadir Şah Afşar (1688-1747) döneminde Horasan merkeziyet kazanınca da 
1732 senesinde Meşhed’e götürülmüştür. Bilindiği üzere Nadir Şah 16 Rebiussani 
1139’da (10 Aralık 1726) Meşhed’i, Rebiussani 1142’de (Aralık 1729) ise İsfahan’ı 
fethetmiştir. 

Nadir Şah Afşar İsfahan’ı aldıktan sonra, 1145 yılında oradan 700 cilt kitap 
Astane-i Kuds-i Rezavi’nin (8. İmam, Hz. Rıza’nın Meşhed’deki haremi) Merkez 
Kütüphanesi’ ne vakfetmiştir. Her kitabın ilk sayfasında şikeste nestalik yazısıyla Farsça 
şöyle yazılmıştır 8 9 : 

t î& cİlujI ûj <JLuı^l ^4 iLLdljb 

(Anılan cilt, Süleyman şanlı sulta, Horasan’ın yüce şanlı hükümdarının İsfahan 
saltasnat merkezinden bu feyiz nişanlı eşiğe göndenniş olduğu 700 cilt kitap 
cümlesindendir. [Kayıt] Yazılmış oldu 1145/1732 tarihinde). 

Ardından bu kitapta da olduğu gibi dört köşeli mühür içinde şu seci 
yeralmaktadır: “Yâ Sultân ‘Ali bin Müsâ’r-Rızâ”. 

1.1.5. İÇERİĞİ 

Eserde Safevi tarikatının önde gelen yedi evliyasının inanışları ve düşünceleri 
anlatılmıştır. Bu yedi evliya Şeyh Zâhid Geylâni ve damadı Şeyh Safiyeddin başta olmak 
üzere Şeyh Zâhid’ in oğlu Şeyh Cemâleddîn, onun oğlu Sultân Burhâneddîn ve onun oğlu 

8 1603’te Şalı Abbas tarafından geri alınıncaya kadar Tebriz 1587’den 16 yıl Osmanlı egemenliği altındaydı. 

9 Rıza Nakdî Kedkenî, Mevküfat-ı Nâdir Şâh ve 'Ali Şalı Afşar der Meşhed-i Mukaddes, Vakf-ı Mirâş-ı Câvidân 
(üçaylık dergi), yıl: 12, S: 46, 1383 (Ekim 2004), s. 87. 
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(yazarın kendisi) Sultân Mahmûd ile birlikte Şeyh Safıyeddin’in oğlu Şeyh Sadreddîn ve 
onun oğlu ve yazarın dayısı Hace Sultân Ali’nin söylediklerinden alınan notları kapsar 
(Bk. 2b/06-2b/12). Bu birincielden görüşler taliplerin sorularına cevap şeklinde 
sıralanmış ve diyalektik bir düzenlemeyle çeşitli tanrıbilimsel, varlıkbilimsel ve 
dinbilimsel konulardaki rasyonel ve ideolojik tartışmaları içerir. 

Kitap kendi içinde metinarası şu bölümlere ayrılmıştır: 

Giriş (hamd u sena) ardından “sebeb-i telif’ anlatılıyor (2b/05-4b/06); daha 
sonra başlıklara geçiliyor: 

MUKADDİME (4b/06-7b/09): “Der-Beyân-ı İrşâd ve İstirşâd-ı Silsile-yi 
Şafeviyye” (Safevi tarikatı silsilesinin erişme ve eriştinneleri beyanında); 

FAŞL (7b/ 10-1 la/ 14): “Der-Beyân-ı ‘Akl ve Keşf ü Merâtib-i Ân” (Aklın ve 
onun keşfi ve mertebeleri beyanında); 

Kavi der-Beyân-ı Mühimim ez Ma‘rifet-i Allah Ta‘âlâ (1 lb/0 1 - 12a/07): Yüce 
Allah’ın bilinmesinde önemli bir açıklama üzerine söylem. 

FAŞL (12a/07-42a/06) “der su’âl u cevabî ki vâki‘ şüde fîmâ-beyn-i mürşid-i 
rabbani ve ‘ârif-i şamedânî, sultânü’l-muhakkikîn H v âce Sultân‘alî Şafevı ve mürşidân-ı 
ehl-i tahkik ve fimâ-beyn-i mürşidü’l-aktâb fi’ l-‘ âlemin Sultân Burhâneddîn Zâhidî ve 
mürşidân-ı tâlib-i yakin der rübübiyyet” (Tanrısal mürşit ve ihtiyaçsız yaradanı hakkıyla 
anlayan, hakikat arayanların sultanı Hace Sultanali Safevi ile hakikati arayan mürşitler 
arasında ve dünyalarda hak yolu ulularının mürşidi Sultân Burhâneddin Zahidi ile yakın 
isteklileri arasında tanrılık konusunda gerçekleşmiş olan soru-cevap üzerine bölüm): 
Metnin ana kısmıdır ve talebelerle üstat (müellif) arasında “Su’âl-Cevâb” biçiminde 
çeşitli felsefi-dini sorunları işler. 
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FAŞL (42a/07-46b/08): Nübüvvet İşbâtmda (Peygamberlik ve imamlık 
müessesesinin kanıtlanması üzerine). 

1.1.6. YAZILIŞ NEDENİ 

Bu eser 7. ve 8. Hicri yüzyıllarda Azerbaycan’da Safeviye şeyhleri veya 
müritleri tarafından kaleme alınmış olan ve bu tarikat önderlerinin düşücelerini 
kapsayan “Kara Mecmua” içerisine değerlendirilebilir. Safeviye tarikatının bilimsel 
kitaplarından sayılan bu risâle, tasavvufi bir akım olduğu gibi aynı zamanda edebi bir 
akım olarak da değerlendirilebilen Kara Mecmua’yı kavramak için gereken felsefe ve 
kelam önbilgisi niteliğindedir. Kara Mecmua’nın bazı nüshalarının Şeyh Safiyeddin’in 
takriri olduğuu gibi bu eser de Sultan Mahmud bin Şeyh Burhaneddin’in takriri ile 
yazılmıştır. Bu kitap da büyük olasılıkla 2. Safevi (Şah Abbas) dönemi Acem yorumu 
Şii fıkıh reformları ardından Kızılbaş inancı literatürünü oluşturan Kara Mecmua’nın 
diğer risaleleri gibi resmi tarihte bir kenara itilmiş, unutturulmuştur. 

2b/5-4b/6 yapraklarında yazarın belirttiği üzere (mazmununca): 

“Bizim özel kişilerimizden, özellikle değerli oğlum Şeyhzâde Melik Tayfur bu 
Tanrı kulu yoksul Sultan Mahmud bin Sultan Burhâneddin bin Şeyh Cemâleddin bin 
evliyanın kutbu Şeyh Zâhid’e rica ettiler ki kendi inançlarımın özetini ve evliyânın 
sultanı Hz. Şeyh Zâhid inançlarını ve o hazretin halifesi ve damadı olan seçkinler kutbu 
Hz. Şeyh Saliyeddin ve Birlikçilerin önderi Şeyh Cemâleddin ve mürşitlerin çırası Şeyh 
Sadreddin ve ulu dayım Hâce Sultanali ve yüksek değerli atam Şeyh Burhâneddin’den 
duyup kayda aldıklarımı yazıya döküp anlatım düzenine koyayım. O sevgililerin isekleri 
üzerine o büyüklerin ve bu bendenin inançlarını içeren kısaca ve açık ibareler ile 
kapsayan bir özet anlatılıyor ki irşad isteyenler ve hakk u hakikat isteklileri elde edip 
basiret gözünü açıp bu hak inanışlar ve belirgin delillerle tüm şüphe ve kuşkulardan 
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korunup yakınlık makamını elde etmeye son derece gayret etsinler; çünkü bu 
zamanlarda görünüşte hak ehli ve içeride heves isteklisi olan sapkın bir topluluk ortaya 
çıkmıştır ve halkı ateşe girmeye yönlendiriyorlar, cennet ve ateşi yaratana değil. (...) 
Bizim Zâhidî ve Safevî tarikat kardeşlerimiz, haberdar olunuz ve biliniz ki bizim 
mürşitlerin inanışları (...) inananların buyrukçusu Murtezâ Ali’nin inanışlarıdır ve 
şeriatımız o hazretin amel ve fetva ettiği, elden ele iman ve birlik ehlinin o önderinden 
biz varlıksızlara ulaşmış olan bir şeriattır ve o hazreti vasıta ve aralıksızca Allah’ın 
peygamberinin halife ve vasiyetlisi ve naibi biliriz ve böylece ondan sonra o hazretin 
değerli oğlu ve peygamberin torunu, cin ve insan imamı Hz. İmam Haşan, ondan sonra 
o hazretin kardeşi (...) İmam Hüseyin, o hazretten sonra onun oğlu ve naibi (...) Ali bin 
Hüseyin İmam Zeynülâbidîn, o hazretten sonra onun oğlu (...) Hz. İmam Muhammed 
Bâkır, ondan sonra o hazretin oğlu (...) Hz. İmam Cafer Sâdık, o hazretten sonra oğlu 
(...) Hz. İmam Mûsa Kâzım, ondan sonra o hazretin oğlu (...) Hz. İmam Ali Rıza, 
ondın sonra onun oğlu (...) Hz. İmam Muhammed Tâki, ondan sonra o hazretin göz 
bebeği (...) Hz. İmam Ali Naki, o imamdan sonra o hazretin oğlu (...) Hz. İmam Haşan 
Askeri ve ondan sonra onun oğlu (...) bu çağın sahibi Hz. İmam Muhammed Mehdi 
(a. s.). Severiz o hazretleri ve onların sevenlerini ve düşman olup nefret ederiz o din 
imamlarının düşmanlarından (...). Biz bundan sonra bir bölümde isteklilere açık 
delillerle Hz. Emirelmüminin (a.s.) ve on bir oğlunun halifeliğini beyan ederiz ve üç 
halifenin halifeliğini iptal ederiz.” 

Aka’id-i Evliya’-i Seb’a risalesinde Safeviye tarikatının Hz. Ali’ye 
bağlanmasıyla yetinilmemiş, Şii kimliği üzerinde de durulmuş ve bu doğrultuda sadece 
tarikat değil şeriat hükümlerinden de söz edilmiştir. 
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1.2. DİL ÖZELLİKLERİ 


Bu risale Safeviye literatürünün ortak dili olan o dönemin Erdebil ağzı temelinde 
kurulan Azerbaycan Türkçesiyle kaleme alınmıştır. Özellikle sıradışı kalınlık ve 
yuvarlaklık gibi tipik Erdebil-Tebriz ağızlarının özelliklerinin esere yansıması soru- 
yanıt biçiminde yazılması ve doğrudan halka (müritlere) hitaben hazırlamış bir 
propaganda risalesi olması ile açıklanabilir. Eserde edebi etkilenme sonucu Kıpçak 
Türkçesi, Çağatay lehçesi izleri de yer yer görülmektedir. Orta Oğuz Türkçesine Doğu 
Türkçesi özelliklerinin eklenmesi sonucunda o dönemin “karışık dilli” diye 
nitelendirilen eserleri gibi ikili ve karma seslik-sözlük ve ara sıra biçimlik özelliklerin 
ortaya çıkmıştır. 

Bu bölümde eseri yazım, seslik, sözlük, anlandık, biçimlik ve sözdizimsel 
özellikleri örneklerle incelenecektir. 

1.2.1. YAZIM ÖZELLİKLERİ 

Bilindiği kadarıyla elimize ulaşan tek nüsha olan eser, 14 satırlık nestalik 
yazısıyla (ara sıra Arapça alıntılarsa nesih ile) kaleme alınmıştır. 46 yapraktan (91 
sayfadan) oluşan yazma gayet okunaklı ve yâ harfleri kırık bir talikle, hareke konmadan 
yazılmıştır. Sözarası kullanılan Arapça alıntılar ise harekeli nesihle ayırt edilmiştir (bu 
kısımlar yazıçevriminde kalın dizilmiştir). 

Osmanlı yazım geleneğinden farklı ve Doğu Türkçesi geleneğine daha yakın 
olarak genelde /p/ ve /ç/ sesleri de özel harfleriyle gösterilmiştir, oysa /g/ nonnal kef ile 
yazılmıştır. 

1.2. 1.1. İKİLİ YAZIM: 

Eserde birtakım kelimeler çeşitli yerlerde iki farklı yazımla görülür. Örneğin: 
tirig~tiri~diri, bar~var vb gibi eskicil-yenicil biçimbirimler yanında yokdur ~ yoktur, 


12 



el~el ‘dAJ 1 ’, onıngla ‘^*-£'1 -ü^ ’-onıngçün etmek (genelde) ~ 

‘^'jj<^'(9a/06), onlardurlar ‘j<Jt i ’ ~ anglardın (45b/08) gibi ikilemli 

veya seslik çeşitlemelerden doğan değişik yazımlara da yer yer rastlanır. 

Bazen aynı satırda ve sayfada aynı kelime farklı biçimlerde yazılmıştır: tışaru 
‘jjjLijj’ (13b/09) ~ tışarı sJAp’ (13b/10), yahşıluk ‘ S (Ba/5) ~ 

yakşulukı ‘<_su D jAJ'cs(8a/14), kamu ‘»'d ’ (her yerde) ~ hamu ‘«f ’ (14a/14), tiri 
(30a/05) ~ dirüdürler ‘ jJ>> jls- 2 ’ (30a/06) ~ tiriklügi ‘<_s*^Ll-£j<j(30a/07), ... 

Bazı ekler düzenli olarak sadece kalın sıralı veya yuvarlak yazılmışken bir takım 
düzensiz ekler özellikle -maz, -mak, +lar ekleri bazen ince iken kalın sıralı yazılır. 
Birçok yerde ikili yazımlar bu yüzden ortaya çıkmıştır: onglara ‘jJ-Sİ ’ ~ ’ 

(42a/14), özlerin ‘cŞLSjdJ ~ özlerindin (6b/01), mürşidlerimüzün 

‘<j ’ (6a/06) ~ mürşidleringdin (6a/07), etmakdur ‘ 

(6b/07), ~ etmekdür ‘ j ^ (6b/08), ola ‘LT t’ (1 la/11) ~ ‘Jf ’ (1 la/08), olunguz 

‘j-ÇS t’ (7b/08) ~ ‘ 1 ’ (7b/14), ... 

Bu durum genelde +İAr, -ınAz, -ınAK ekleri örneklerinde görülür: 

mürşidler ’ (6a/06), muhibler (6a/10), özlerin ‘çş<_sjJl ’ (6b/10), 

emrlere ’ (8b/06); oysa: havalardan ’ (7a/06), ilâhlar ‘ jdpt’ (6b/01), 

onglar ! ’ (8a/09) ~ ‘jJ-ST’ (8a/12) ~ ‘ jJt-S' ’ (genelde), gögler ve yulduzlar ‘|j 

(22b/ 1 1 , 23a/03). <-► ederler ‘jJ' t it/ (6a/09), etmeyeler (6a/ 11); 

oysa: etdiler ‘jd^lx4ğenelde), derler ‘jJj<J^(14bb/02), olalar ‘juJT (6a/12), olullar 
‘jtfJV (18a/ 10). 

olmaz (13a/03), eylemez (13b/08), edebilmez ‘o* (1 5a/ 14) ~ 

‘ (8b/02), yetürebilmez ‘ j 1 |jd(4a/06), bilmez ‘ j'jJ<i‘{Sb/02), yetmez ‘J'jjcs 

(7b/01). 
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Genel olarak: tanumak ‘tikli ’ (10b/02), yetürmak (9a/06), gönnak 

(9b/09, 10b/03); ara sıra: olmak ‘-S.UJ'P (6b/08) ~ olmak (hep), etmek 

(6b/08, 9a/06, 1 la/09 vs.) ~ ‘tibjii 1 (genelde), eşitmek ‘<_£Lm2ül’ (7b/06) ~ 
eşitmak (6a/07, 6a/ll), bilmekdin ‘çş<_jA£ljJ(J 1 M)7) ~ bilmak ‘jt 0b/02); 

nadiren de: eylemek j<İJ'(l 3 a/03), söylemek olmaz H j-^(26a/08), demek 

olur ‘jül \-$ jlî- 1 (26a/09), görmege ’ (7b/08). 

Bu farklı yazımlar katip ve müstensihin hatası ve sehvi, çağdaşı olan veya yerel 
ağız ile metnin dilini karıştırmasından yahut yazı geleneğinin oturuşmadığından değil 
bilinçli yapılan bir özellik olarak düşünülürse ya soru-cevap parçaları içerdiği ve 
genelde takrir-tahrir yöntemiyle kayda geçtiği için iki farklı ağız özelliğini 
aktarmaktadır (mesela Erdebil ve Geylan ağzı), ya da daha sonradan yapılan istinsahta 
dönemin dil özelliğinin yansıması olarak algılanabilir. Artzamanlı seslik değişimlerden 
doğan ikilemlerde ise bir geçiş döneminin kargaşası, ayrıca Oğuz -Kıpçak özelliklerin 
paralel kullanımı neden gösterilebilir. Bir olasılık da yazı dili - konuşma dili ayrımı 
veya dilin genel Oğuzcadan yeni yeni başlayan ayrımlaşmasınından kaynaklandığı 
şeklinde düşünülebilir. 

1.2.1. 1.1. Osmanlı Sahasından Farklı Yazımlar: 

Eski Türkiye Türkçesi ve Osmanlı sahasından farklı olarak Türkçe kelimeler 
kalıp yerine halkçı eğilim ve konuşma dili etkisiyle fonetik ortografîye uydurulmaya 
çalışılır. Birçok yazım özelliği Osmanlı sahasından daha fazla Doğu Türkçesine 
yakındır. 

Metnimizde ister yazı dilinin tesbit olunmaması, ister ikili Doğu-Batı Türkçeleri 
özellikleri kullanımından dolayı tam düzenli ve kurallı bir imla sistemi kullanılmamıştır. 
Bu farklı yazım hem Doğu Türkçesi geleneği, hem de kısmen etki dairesinde 
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buluunduğu Farsça yazım geleneği etkisinde oluşmuştur. Doğu Türkçesi (Çağatay ve 
Uygur) imlası ve Arap-Fars imlası olmak üzere Osmanlı geleneğinden ayrı iki farklı 
yazım geleneğinin özellikleri görülebilmektedir. 

1.2. 1.1. 1.1. Doğu Türkçesi İmla Geleneği Özellikleri: 

— Ünlülerin yazılması: 

almışdur ‘J* -AA’ (5a/13), degül ‘ J-Sj’, ışık kardaş ‘Al jjIJ, onglar 

AJA' kılmış ola ‘J'^jdAİrelü ‘Lİ|jl s'’, kaçmak AGg'd (09a/07), ... 

— Kalın sıralı kelimelerde sin (A) ve te (£ ) harfi kullanılması (kalın/sakil ünsüz 
olan Ar. ve ‘A’ kullanılmaması): 

songra ‘jAA 3 ’, tolu ‘L& tışaru-tışarı ‘csjUA/jj'Am’, su A' A, susuz ‘jA 3 A 3 
(33/02), soruşdılar ‘jJA^A 3 ’ (14a/12 vs.); Tangrı A tokuz ‘ jA taş ‘Ali ... 

Kalın sıralı kökler genelde öylece de yazılmıştır: Tangrı A ( AjAi değil), 
dahi A^'- 2 ’ (A değil), ... Eklerde de kalıp değil kalınlık-incelik ayrımı var: +lar 3. 
çokluk şahıs eki (çokluk eki genelde ‘jd’), -mak mastar eki, -maz geniş zaman 
olumsuzu, -acak gelecek zaman eki, . . . (oysa +de A gibi ekler kalıptır). 

— Geniz n’sinin açık (A, ) olarak yazılması: 

Tangrı AjAU, songra ‘j^A 3 ’, bilüngüz ‘ AA Ayköngül zemânmg 

‘‘Aho j’ ; anglanmak A' jA-A’ (31b/ 12), engsesinde ‘i AJaAÎ’ ; ... 

— Hemzelerin genelde -y- olarak yazılması: 

‘akâyid ‘AV6 zayii ‘ JAj, melâyik ‘AA 1 ’, eyimıne ‘jA’, ... 

Bazen de ‘alâ’ik, halâ’ik, nâ’ib’de olduğu gibi hem hemze hem ye yazarak yazı- 
söyleyiş çelişkisini ortaya koymuştur. 
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Kapalı /e/ (e) ‘<_s’ harfi ile yazılmıştır: 


etdi el severüz ‘JjLsl/ 3 ’, eşitmak derler ‘ jJjJ^ ... 

Fakat ‘<_s’ harfinden önce ve sonra tek harfle yetinir: eyle ‘JlS 1 , beyle ‘ isv 
eylemak ‘3' 

Ara sıra son hecedeki /i/ veya /e/ harfi noktasız yazılmıştır (özellikle +din 

eki). 

— Bazı kelimelerin gövdesinde /e/ sesi için elif kullanılması ve bazı eklerin 
(+lar, -maz, -mak, ) — düzenli olmamakla birlikte — ince sıralı iken de elifle yazılması: 

etek (7b/04, 4a/09 vs.), küreken (2b/09, 5a/ 11), kölgesidür 

‘j3 <^(_çal^J°(34a/08); edebilmezler ‘ jJ' (39a/03), yetişmez ‘ (35b/02), 

yemişleri j<İ (35b/07) ~ ‘<_sj2|t^jLs(35b/09), dostları ’ (46a/02) vb. 

1.2. 1.1. 1.2. Arap-Fars İmla Geleneği Özellikleri: 

— Ünlülerin yazılmaması: 

Ender durumlarda ‘i/ı’ dışında genelde bütün ünlüler açıkça harfle yazılır. 

— Bazı edatların kelimeye bitişik olarak yazılması: 

neçün ‘<_s° <j<_/ (15b/02), onıng-çün ’ (9a/12, 34b/08) ~ anıng-çün 

(12b/06, 17a/08 vs.) ~ anıng-içün ( 1 8b/ 11), anıng-tarafına ’ 

(2 la/01), anglanmak-içün ‘Ls’gJsJü'*-*'’ (31/12), hiç-ma‘nâ (27a/12), ... 

— ç (g) ve p (v) harflerinin düzenli kullanılması: 

pes ‘L>=>ü“perverdegâr j ı 4 J (09a/l 1), hiç neçe %</’ <-»• nece %</’, ... 

— Türkçe kelimede şedde kullanılması: 
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bellü Jfcj(4a/05), olubdullar ‘ jü^MJl’ (3a/02, 7a/2), delalet edeller 
(3a/04), olullar ‘ jü/JI’ (18/10), yetüreller ‘j'üj j<Ls(6b/14). 

— Bazı durumlarda belki kelimenin ayrı yazılış biçiminin korunması ve ayırt 
edilmesi kaygısıyla ünlüyle başlayan ek ayrı ve elif yardımıyla yazılmıştır: payınguz 
‘jk£t| (33b/10), eylengüz ‘ [\J\ (30a/14, 32a/12), soruşdınguz ‘ j-£\ L' jjtS 

(30a/12), kişimüzde j«| (29b/01), onınglan ’ (9b/ll vb.), buyurubsız 

‘l«MI>LsLs ’ (3 lb/07), eşitmeyübsen (32a/09), olunudur ‘ jİ Mü i ’ 

(2b/ll), delügindin ü^ (36b/01), dedükleri ilen ‘ çşdksjüM kM (21/13), hankısı 

’ (3b/05), cansız uj%’ (35a/08), kalacaksız ‘u^ui%ülü (4a/10), keştisine 
(7a/12), mertebengüzdin jlirpij, ’ (30a/13), yerdekileri t (3a/13). 

1.2. 1.2. HAREKELENDİRME: 

Metinde çok nadir durumlar hariç hareke kullanılmamıştır. Ancak bazı 
kelimelerde doğru okunmasını sağlamak amacıyla tek tük hareke gösterilmiştir: 

od ‘°ı 1’, oddın ve kordın t ’, sır gözidür yok ser gözi jlM 

<_5jLS|j L 4=(09b/8 ve 9), | eldin ele ‘ (3 a/9), olub Vü’f ’ (2b/14), ölüdür ‘M üf ’ 

(35a/07), onda ‘i 4 ’ (2a/06), ondan ’ (3a/ 11), kerkü (39a/l 1), anglaya 

‘ (8b/03). 

1.2. 1.3. ÜNLÜLERİN YAZILIŞI: 

Özellikle Doğu Türkçesi etkisiyle genelde kalın ünlüler -ekler de dahi- yazıda 
harfle gösterilmiş; ince ünlüler de ortada üstün ile gösterildiği varsayılan /e/ istisnaları 
ve esre ile gösterildiği varsayılan /i/ dışında harfle yazılmıştır. Eklerin başındaki ünlüler 
genellikle yazılmamıştır. 

1.2. 1.3.1. /AJ Ünlüsü 
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1.2. 1.3. 1.1. Önseste: 


Önses /a/ ünlüsü birkaç istisna dışında genellikle Farsça geleneği gibi medli elif 
ile (') yazılmıştır: 

ata MÜ’ (46b/07 vs.), acı (6a/12), ay ‘ud’ 14b/03), akluk ‘j JJ (15a/06), 
alub Vü' ’ (33b/ 1 0), arasında P^ 3 ' j (41a/03) ~ arasında J ~ aralarında jJt j'’ 
(45b/04), (43b/09), artura ‘ J ij’ (1 la/04), avuç ‘ç} ’ (33b/02). 

aparmaz ‘.>jM (7/07), aru ‘jt ’ (lb/03), artar ‘jfijt’ (8b/10) ~ arturur ‘j I pJ ’ 
(9a/9), ayru ‘jlS 1 ’ (9b/2) ~ ayırur (9b/l). 

1.2. 1.3. 1.2. İçseste: 

İçses /a/ ünlüsü genellikle elif (') ile veya harfsiz ve harekesiz yazılmıştır. 
Genelde tabanda hecesonunda (,) harfi ve hece ortasında sadece -genede yazılmay an- 
üstün (— ) ile gösterilir: 

ırakluk JJ'jLs'(9b/6), görmak ‘li'ejkS’ (9b/08 vs.), yalan ‘lsJ 1 ’ (45a/06), 
yamanlukı (45b/09), onglar (genelde), kardaşlarımuz ‘ j«jJ' JjlJ (3b/6, 

6a/06) ~ kardaş ve yoldaşlarımuz ‘ jâjJ'p Âüsfc'jJ ’ (34a/02), kardaşı (31/13) 

~ kardaş ‘-k! jJ (34a/02), olasız (4a/2), olacakdur ‘JÂ (37/14), yratan 

(2al vs.) ~ ‘ls'ÜjIls (2a7, genelde) ~ yaradan (19bl2), bağışlamaz 

‘ j!jl^ki(7b/06), bilak ‘jTkî’Aüep), tanuyalar ’ (42a/12), tolar ‘jJf ’ (46/a07). 

‘+rak’ eki düzenli olarak, , ‘-mak’ ise kalın sıralı iken elifle, aksine ‘+lAr’ ve 
A-’ (istek) ise kalın sıralı iken hem elif, hem üstünle yazılşmıştır. ‘ilen’ ise bitişik 
yazılınca da şeklini korur. 

1.2. 1.3. 1.3. Sonseste: 

Sonses /a/ ünlüsü genellikle elifle ve özellikle eklerde ara sıra (,) ile yazılmıştır: 
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ada ‘d ’ (3 la/03), adlara ‘jJ4’ (3 la/07), ola ‘LT 1’ (genelde) ~ ‘Jf ’ (bazen), onga 
‘AÎ ’ (genelde) ~ ‘k£T ’ (26a/l 1) ~ ona ‘T ’ (4b/01, 1 la/07, 44b/05), songra 
(hep), bu dünyada A 'lA- 1 ’ (44b/14), yarada A tjj (37b 1 3), buyura ‘ j cs^(43a/03). 

+dA ve +A eki kalın sıralı iken de he ile, -A ise her iki biçimde görülür. 

1.2. 1.3.2. /E/ Ünlüsü 

1.2. 1.3. 2.1. Önseste: 

Önses /e/ ünlüsü genellikle elif ile (t) ve nadiren üstünlü elif ( ) biçiminde 
yazılmıştır: 

el ‘Jf (3a/9), evvel ‘J ’, eksük ‘*-S’ J»_SI (8a/7), engsesi ’ (36b/05). 

1.2. 1.3. 2.2. İçseste: 

İçses /e/ ünlüsünde genellikle hecesonunda (.) harfi ve hece ortasında sadece 
üstün (— ) ile veya harfsiz, kalıplaşmış örneklerde ise elif ile yazılmış kelimelere de 
rastlanır: 

irelü üIjlS 1 ’ (lb/6, 23b/12 vs.), ederüz ‘ jj| j ti 1 (4b/05), olabilür ‘ 

(1 la/13), vereler (45a/03), keçüresiz <j<_A-£(9a/04), müteveccih edesingüz 

‘ ’ (8b/05), irelüde A U| \jj r (40a/07); özgeye ’ (32a/04, 4a/05), 

kimseye ‘LS-AtAA42a/06 vs.), söyledüm ‘Âl AiA 3 (32/06) ~ AAJ<X>M32a/l 1), eylenüz 
‘ j^l (30a/14, 32a/12); etmekdür ‘ j ^ *-£' jJ' (09a06), etmeyeler ‘jJLsjiif 1 (5a/ 11), 
edersiz (7b/09), kelmez ‘ jAJJA38a/04) bilmezler ‘jJ 1 AAAöa/S), emrlere 

‘jJ'j* ’ (08b/06), küreken ‘<_jü£jl£(5a/l 1, 2b, 19), kölgesidür ‘ JÂ ^ı_Ç='^J(34a/08). 

+ler, +leri, -1er, -mek, -mez ekleri bazen elifle yazılmıştır: kamu işlerde A 
(46b/05), mürşidlerimüz ’ (46b/07); özlerin ‘çŞlSjJ 1 ’ (6/10); ederler ‘jJ' Af' 

(6a/09), etmeyeler ‘jJbj_uf' (6a/ll); istemek (46b/06), etmek ‘^'jj<A'(6b/08 
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vs.); yetmez ‘ j'ju<Ls(7b/01), edebilmez ‘ jtjJc5^&s(lla/14), yetürebilmez ‘ j' jJlsAj J-S 
(4a/06). 

1.2. 1.3. 2.3. Sonseste: 

Sonses /e/ ünlüsü („) harfi ile yazılmıştır: 

nece %</’, özge ‘AjT kimse eyle özümüze ’ (19a/02), 

yerine ‘Us j <i (19a/07). Fakat kalıp olarak: kölge M ^J-^(34a/08). 

1.2. 1.3. 3. /E/ Ünlüsü (Kapalı /e/) 

Kapalı /e/ (e) ünlüsünün en iyi korunduğu lehçe olarak Azerbaycan Türkçesinin 
bu spesifik özelliği yazmanın yazıçevriminde bugünkü ağızların karşılaştırılmasına 
dayanarak gösterilmeye çalışılmıştır. 

Son dönemde hemze ve eskiden yâ ile gösterilen kapalı /e/ bu eserde yazım 
olarak normalde yâ ile (bazen noktasız yâ ünsüzü öncesi işaretsiz ve nadiren 
harfsiz yazılmıştır: 

1.2. 1.3. 3.1. Önseste: 

Önses İd ünlüsü genellikle elif ve ya (--Ujf ile yazılmıştır: 

eşitmak ‘jLmAıl’ (6/ al), eşitdukı ‘usJ AA’ (6a/8), etdiler ‘jcks^lhep), edesiz 
‘(^(1^31(7^05 vs.). 

Açık e’ den dönme kapalı e ünlüsü y ünsüzü civarında tek yâ ile yazılmış: eyle 
‘Üls 1 , eylemak ‘tiHılsl (hep) ~ eylemek < ‘Ajd^'(13a/03), eyidür ‘â dfr (45b/14). 

1.2.1. 3.3.2. îçseste: 

İçses İd ünlüsü genellikle (-t) harfi ile yazılmıştır. Ancak ye ‘<_s’ ile yan yana 
gelince tek harf yazılmıştır: 
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severüz ‘JjLsıj^’ (3b/ll), yetüre ‘j° jcs(4a/07 vs.), yetişübdür ‘A ■sjAA’ (7a/10), 
geymişdür (5b/03), nece ve neçedin (02b/ 1 0), getmek (4a/04), 

verüngüz ‘j-Zjj ’ (9a/05); neçün (15b/02), keçüb (4a/08), deve <_A 

(44a/08), demek ‘«-AstA (26a/09), gece %^->^(36a/09 vs.); yer ‘ j<J, beyle ‘ü<_sA 

Bazı kelimeler açık /e/ olması gerekirken kapalı e ünlüsü almış, ya ile 
yazılmıştır. Büyük olasılıkla Doğu Türkçesi etkisiyle ‘el’ ve ‘etek’ kelimeleri yan yana 
birkaç yerde (04a/09, 07b/03, 09/b02) ‘Jci' ve 'biçiminde yazılmıştır. Oysa ‘el’ tek 
başına ‘Jt’ biçimindedir (03a/09, 04b/08, vs). Çağdaş Azerbaycan Türkçesinde kapalı 
olmayan deve ‘° <_A (44a/08) gibi istisnalar da vardır. Azerbaycan Türkçesinde 
rastlanmadığı için bunu da Doğu Türkçesi metinlerinin örneksenmesi gibi addebiliriz. 

1. 2. 1.3. 4. /İ/, /I/ Ünlüleri 

1.2. 1.3. 4.1. Önseste: 

Önses /i — ı/ ünlüleri (-<_s) harfleriyle ve genellikle Arapça-Farsça kelimelerde 
esresi yazılmamış elif (') ile yazılmıştır: 

ırak ‘Jljı/ (25b/03), ışık *’ (36b/03). 

itürmengüz ‘AAjj<_s' ’ (llb/1), ikinci ( 10b/04), iğine ‘İs -As (36b/01), 

irelüki JjlS 1 ’ (41b/03), imdi (30a/12). 

1.2.1. 3. 4.2. İçseste: 

/i/ ve lıl sesleri içseslerde genellikle (-<_) harfi ile veya harfsiz ve harekesiz, 
nadiren de sadece üstün (--■) ile yazılmıştır: 

ayırur ‘jlx_s'’ (9a/01), ongların (9b/02), olmış ola ‘LT ( 17a/14), 

namaz kılar ‘ jJkfci 'j ’ (46a/14), namaz kıla ‘ ü<_sJ|J/’ (46b/01), yırak ‘ti'j<_sls(2a/05), 
ondın ‘lŞlsA’, sıkmaz ‘L>“jf£ılA14b/09). 
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özlerin ‘ışıjjâJ (6b/0 1 )~özlcrindin j'’ (6b/l), kimseye ‘^^’-46b/06), 

her kim j (04a/05), bilingüz \>-^J3T8b 1 2), bilikluk ‘3° J^üi-T^a/Oö), sır gözidür 
‘ <_sj^|juM9b/09), bizümiçün ‘<_s’ ^esK^J-i^a/OH), tiriklukları (14b/05). 

+dln eki düzenli olarak harfle, +nlng eki ise harfsiz ( yazılır. 

1.2. 1.3. 4.3. Sonseste: 

Bu ünlüler sonseslerde ya (<_s) harfi ile yazılmıştır. Tamlamalarda nadiren 
hemzze (4) ile gösterilmiştir: 

adı (3 lb/8), arı $J’ (43a/ll), barı (3a/01 vs.) ~ varı ‘lsj 1 ' ’ (2a/03 
vs.), om ‘l sİ ’ (8b/02), kardaşı ‘<_s£kjl J (3a/13), oğulı ’ (hep), yolı (10a 13), 
yazı (35a/09) “ova”. 

iki ‘<_s^li(l la/12 vs.), ikinci ‘<_S£ k^<3'(10b/04 vs.), gözi (19a/01), her biri 

‘csjLsyf ’ (22b/02), yeri ve gögi ’ (36a/02). 

1 .2. 1.3.5. /O/, /Ö/, /U/, /Ü/ Ünlüleri 

Kalınlık-incelik, darlık-genişlik bakımından ayrıca bir işareti olmayan bu 
ünlülerin yazılışı aynıdır. 

1.2. 1.3. 5.1. Önseste: 

Yuvarlak ünlüler önseste (1 ) harfleriyle yazılmıştır: 

onglar ’ (genelde), onda 4 ’ (2a/06), ondın (2b/ 11), ol ‘J ’ 

(genelde) ~ ‘ Jf ’ (2a/04), olunubdur ‘ JÂ M-J 1 ’ (2b/l 1), ola ‘LT 1’ (2b/04), oğulı ’ 

(3a/14), olunguz ‘ 1 ’ (3a/05), olacakdur l%X ’ (8b/08), okşayış jl’ 

(29/03). 

özlerindin (44b/08), özge ’ (hep), ölürler ‘jJjü ’ (2 lb/03), 

ölidürler ‘jJjÂ_slJ(14b/05). 
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uçarak ‘li'jfefi ’ (35b/01) “daha yüce”, ucaltub ’ (44a/13), urasız 

’ (4a/09), uşakı ’ (26a/01). 

üzmeyüb ’ (2b/02), üçünci ’ (10b/09), üstünde (44a/13), 

üzere ‘jJ ’ (21 b/08). 

1.2. 1.3. 5.2. İçseste: 

Yuvarlak ünlüler içseslerde (' ) harfi ile ve bazen harekeli, nadiren harfsiz ve 
harekesiz yazılmıştır: 

yok ‘t iLs’ (hep), yol ‘J ls\ soruşdılar ‘jJ<_ s^i u^(14b/12), şol ‘Ü£ ’ (23a/ll, 
43b/05), oddın ve kordın ‘ i ’ (7b/09), toprak ‘iİ'jV- 1 ’ (21a/14), n’ola ‘ü° 

(19b/05, 24b/10). 

dönüb ’ (44b/10), göz ‘j2£’ (9b/08 vb.), söz ‘jL^’ (13a/04), söylediler 
‘jJt£İİs°ü^(15b/07 vs.), sönmeği (9b/07), kölge (34a/08), köngül ‘<3-522’ 

(6b/ll), göndere ‘j/ 22 (42a/05), göreler (25b/01), göstere ‘jji_>^(42b/03). 

açub ’ (2b/04), alub VU'’ (33b/10), avuç ‘<rî ’ (32b/02), susuz 
(33b/02), tanulur ‘ jü k ’ (8a/01, 9a/ll), tutub ’ (44a/13), yavukdur ‘ <J\s’ 

(2a/04), kurtarub ‘s-0'j jU ’ (4a/12), kuyaş sü’ (36b/02 vs.), yakşurak 
(43a/19), eyleruk ‘tijuls 1 (29b/02), yulduz ‘ jJ J<i (13b/14). 

bilük ‘*_S° J^c^ib/14), böyük ‘*-5° ^2 j (30b/02), degül ‘J-5 û’ (hep), eksükluk 
‘j’ (i_âi_SI(l la/05), gün (10b/03 vs.), gündüz ‘jJ 22 ’ (14a/02, 36a/l), yetişübdür 
‘j3 c&jyjfial 10), bilüngüz ‘ j25ü <_stı(3b/06)~ ‘o"-5ü<i4)6a/06), bizüm VÜ-^^Ob/Oö), 
bilürüz ‘JjU Lî’^(3a/1 1 vs.), ölüdür ‘jJ üt ’ (35a/07). 

+DUr ve +luK ekleri hep yuvarlak ve vâvla yazılır. 

1.2. 1.3. 5.3. Sonseste: 
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Sonses durumunda /u/ ve /ü/ ünlüleri f ) harfi ile yazümıştır: 


ayru ‘j<-ü/j<_ü’ (hep), bu (hep), kamu ‘«'J ’ (hep), karşu \ j'J (2a/04), tolu 
‘Lft ’ (46a/08), yakşu ‘jAJ'<Is(34b/12 vs.). 

bellü ‘'J^>(lb/04 vs.), eskü ( lb/08), irelü (lb/6 vs.), ölü ‘1)1 ’ 

(30a/06, 35a/08), kerkü ‘^j^(31a/l 1). 

1 .2. 1 .4. ÜNSÜZLERİN YAZILIŞI 

1.2.1.4.1. /Ç/ Ünsüzü 

Ön, iç ve son ses durumundaki /ç/ ünsüzü hep ‘<j’ harfi ile yazümıştır: 

açar ‘Jgî’ (46a/ll), çok ‘l% ’, üç ’ (41a/14), keçmekdedür ‘ >> £ 
(14a/02), çıkarur ‘ jjV <j’ (15a/02), neçün ‘<_s°gds’ ( 1 5b/02), içün neçe %</’ 

(2 1 a/ 1 2 vs.), çekilmiş (22a/01), gerçekdür ‘ (23b/10), haçandın 

(26a/09), pıçakçı ‘<_s<2i%<_sm31a/12). 

1. 2.1. 4.2. /P/ Ünsüzü 

Ön, iç ve son ses durumundaki /p/ ünsüzü (v) harfi ile yazılmıştır: 

aparmaz (7b/07), pıçakçı ‘<_s<2i%<_s^(31a/12), payınguz ‘j-^| (33b/l 0), 

tapuldı ‘cs^JV^(45a/10), tapunmaz (41a/10), pes 

1.2. 1.4.3. /K/, /G/ Ünsüzleri 

Ön, iç ve son ses durumundaki [kİ ve /g/ ünsüzleri kef (^) harfi ile yazılmış, 
ayırt edici bir işaret kullanılmamıştır; /g / ile yazılan Farsça kelimeler bile kelle 
yazılmıştır: 
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gög ‘u 'A degül ‘J^’, eğer ‘j-2[ gerek ‘*-£>4, gerçekdür (23b/ 1 0), 

geymişdür ‘ -2*4’ (5b/03), geltüreyim (2b/12), gög (41b/13), gözi 

(33b/ 11) 

perverdegâr ‘ >2(9a/l 1), âferidegâr ‘ jLS^jıLifjOSb/Oö), rengi (8b/06) 

1 .2. 1 .4.4. /N/ Ünsüzü 

Metinde iç ve son ses durumundaki genizsil (nazal) /n/ (n) ünsüzü düzenli olarak 
ve Doğu Türkçesi yazım töresine uyularak /ng/ ) harfleri ile gösterilmiştir: 

Tangrı etmengüz (08b/13), songra onıng onga 

kamunıng ‘t-S'elJ \ anglarung jJ^‘ ’ (38b/06), engsesinde (46a/14, 

46b/01), köngülleri ‘<_sj(Jfc£-£’ (6b/l 1). 

onslar ‘ jJ'*-*’ | analar ‘ (her yerde), buriğlar ‘ (her yerde), biri 
biririğdin <_sj<_s’2(41b/03), mürşidleririğdin (06a/07) gibi örneklerde 

bazen normal /n/ de /ng/ olarak yazılmıştır. 

Bazen de yanlış olarak /ng/ nonnal /n/ ile yazılmıştır: ona 4 ’ (08b/01, 10b/14, 

1 la/07, 44b/05), mürşidlerümüzün ’ (06a/06), onsların ‘ıŞLSjd^ 1 (09b/02), 

onslarım ‘ı/j d'*-*' ’ (38b/03), arturun s J*J ’ (16a/08, 16b/04) vb. 

1 .2. 1 .4.5. /T/, /D/ Ünsüzleri 

Metinde Türkçe kelimelerde /t/ ister ince sıralı, ister kalın sıralı kelimelerde hep 
ince t (£ ) harfi ile yazılmış, önseste kalın sıralı sözcüklerde bile kalın t (2=) 
kullanılmamıştır: 

Tangrı (her yerde), toludur ‘j2 Jİ ’ (46a/08), tanıyak (20a/08), 

tapasız ‘o^MlOa/12), ata ‘til’ (46b/07), tışaru (13b/09), til ‘d/j (39b/03, 


25 



39b/08), toksan tokuz ‘ jU-tsdaJj ’ (32b/12), itürmenğüz ’ (llb/01), törer 

‘jljj ’ (29a/05), tutan (7a/13), tütün S ’ (10b/03). 

Kalın sıralı kelimelerin önsesinde bulunan henüz d’ye dönüşmemiş t’ ler bile (2=) 
harfi ile yazılmamıştır: 

taş ’ (35a/08), tışarı (13b/03 vs.), tolar ‘jJ'° ’ (46a/07) vb. 

Bu durumdaki bazı kelimelerin önsesinde hem d’li hem t’li yazılışlara 
rastlanmaktadır: 

dili ‘csJıJ^lSa/Ol) ~ fili ‘<_sJıiX34a/l 1 vs.), tiri (30a/05 vs.) ~ dirüdürler 

(30a/06). 

Eski Türkçede önses durumundaki t’lerin bir kısmının burada genelde uzun ünlü 
kısalmasını telafi etmek amacıyla ötümlüleşmeye başladığı görülür: dağlar ‘ 
(35a/09) <ET. ‘tâğ’, dahi <ET. ‘tâki’, demürçi ‘<J £ ’ (3 la/l 1) <ET. ‘temir’, 
deve <ET. ‘tebi’, vb. 

Eylem tabanında son sesteki t’lerin ünlü alınca ötümlüleşmesini göstermek için 
genelde her iki ünlü yazılmış: eşidürüz: eşitdürüz ‘JİP V4 1 ’ (19a/03) ‘işitiyoruz’, 
eşidür: eşitdür ‘ Vy 1 ’ (20a/ll) vb. (—> 1.2. 2. 3. 7) 

Sonseste ötümlüleşen örnekler -d ile yazılmıştır: ad ‘-d’, zad ‘d j’, od ‘-d ’. 

1.2. 1.4.6. /S/ Ünsüzü 

Türkçe kelimeler düzenli olarak sadece sin (<_£) ile yazılmış, kalın sıralı 
kelimelerde bile sad (o=>) harfi hiç kullanılmmamıştır: 

sonğra ”, su ‘Ih=’ (2 lb/01 vs.), susuz (33b/02), severüz 

(03b/ 11), sıkmaz (sığmaz) ‘a^j^tl4=(14b/09), sünne ‘oju^’ (27b/12), soruşdınğuz 
X J>’ (30a/12), söz ‘ jj* (13a/04). 
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1.2. 1.5. BAZI EK VE SESBİRİMLERİNİN YAZILIŞI: 


* Bulunma hâli eki hep kalıp olarak y ’ biçiminde yazılmıştır: bu zamânda ‘P 

M® S (46a/04), zamânlarda j<Jl j’ (46a/08), zamânında T O’ (46b/02), işlerde 
y (46b/05), varlukında G 3üj'“ ’ (18a/12), tangrılukda (13b/03). 

* Yönelme hâli eki hep V biçimindedir: ada ‘d ’ (31a/03), adlara (31a/07), 

ona 4 ’ (8b/01 vs.), hiç zada V 'J fcjc/’ (17b/08), hayâlümüze ‘u*jJ'cİ£(17b/09), kamuya 

‘ci®' J ’ (46b/03), her kimseye ‘ci-Lj^^ ’ (8a/04), eşitmakına ‘3' (6a/ll). 

* Ad ve eylem gövdesinin sonundaki V harfi (e/a) sözcük ek alınca kaldırılır: 

özgeye kimseyel ‘ci-^jci^etmeye olmaya ‘IsjJ’, bilmeye ‘cSjJtk^ünnaya 

s* jT anglaya olmayacak ‘li'tlLsj <JT’, keçmeyeydi ‘ciÂiı4jas^l4a/02). 

* -mA olumsuzluk eki genelde 4» ’ biçiminde yazılmıştır: yaratmamuşam ve halk 

etmemüşem ‘ ut®' jjci|4Jtlut®' jks ’ (34b/ 12), yetişmemiş ola ‘cT ' (10b/07), 

dâhil olmamış ola ‘ LT 3c'" ’ (10b/09), olmasa ‘o^jcT (39b/ 13), olmadukı 

'j3 T ’ (16b/01), olmamak ‘u'jjJ 1 ’ (16a/13), etmengüz jjJ’ (8b/13, 23b/07). 

Geniş zaman olumsuzu (-mAz) da geelde bu minvalde ‘ j'« ’ olarak yazılır. 

* Şedde gerektiği durumlarda kullanılmış bazen Türkçe kelimeler de şedde 

yardımıyla yazılmıştır: bellü (hep), olubdullar (olmuşlardır) (7a/2), 

söyleşüller ‘ j'I3’ğJücs’o ia (35a/09). 

* Ya üzerindeki hemze (-t) çok az kullanılmış, hemze taşıyan Arapça 
kelimelerde İyi tercih edilmiş ve son seste nadiren gösterilmiştir. Sonu ünlü değerindeki 
he (,) ile biten kelimelerden sonra gelen yükleme hali eki /n/ yardımcı sesi aldığı için bu 
durumda da hemze kullanılmamış: âyeni (âyeti) ‘cif ci'’ (44a/06), eşyâ’-i ‘akliyyeni ‘|* 'c sğ) 
cil'ciJ^ (40a/13) vb. 
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Farsça ilgi eki (izafet kesresi) aldığında ise çok nadiren hemze kullanılmış, 
çevriyazıda saha özelliği gözetilerek bu durum da -yi olarak okunmuştur: âye-yi kerime- 
yi ... ‘s_*Mt/(6b/02) 

* Bazı yabancı kelimelerin -özellikle Farsçalaşan Arapça kelimelerin- farklı 
yazımlarına rastlanmaktadır (daha çok kısa elif yazımında): lâkin ‘ç5^J(genelde) ~ likin 

1.2. 1.6. YAZIM YANLIŞLIKLARI : 

Fazla olmamakla beraber metinde istinsah sırasında derkenar düzetmeleri ve 
atlanan noktalar dışında birkaç hataya yol verilmiştir: 



Yanlış 

Doğru 

05b/12: 

‘cjV 


07a/02: 

‘dİj ’ 

‘»L s S 

19a/06: 

etdiller 

etdiler 

45b/08 

‘Jcif 



Bir iki yerde +dln eki yerine yazılışı da (03a/ 1 1 ve 03b/12, 05b/02 gibi) 
sonraki istinsahlardaki yanılgı olarak değerlendirilebilir. Bu hususta müdahale 
yapılmadı. 

Türkçe sözcüklerde de bazen genizsil n’nin gösterilmemesinden veya sıradan n 
ünsüzünü genizsil yazmaktan doğan yanlışlıklar ve ikili yazımlara da rastlanmaktadır: 

onga ‘ÜST ’ (9a/04) ~ ona ‘T ’ (4b/01, 44b/05), onlar ‘jJT ’ (24a/14) ~ onglar 
‘ jci-SF (hep), ongların (9b/02), mürşidleringdin V<_ (6a/07), arturun 

VjjJ ’ (16a/08). -*■ 1.2. 1.4.4 
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1 .2. 1 .7. ÇEVRİYAZIDA GÖZETİLEN DEĞİŞİK HUSULAR: 

1 . Metnin genelinde ötümlüleşme olgusunun yaşandığı tesbit 
edildiğinden sonseste /sV ünsüzü -p olarak değil /b/ ve /^/ ise /-c/çevrildi. 
Bunun iki gerekçesi var: Azerbaycan Türkçesinde konuşma dilinde bazı 
ağızlarda ‘p’y e yakın söyleyişler varsa da yazı dilinde başlangıçtan beri sonseste 
tercih /b/’den yanadır. Seslik gelişim açısından da, sonseste uzun ünülerin 
düşmesinden kaynaklanan telafi edici yumşaklaşma olayı t>d, ç>c ve tek 
hecelilerde k>ğ olayı ve çık hecelilerde sistematik olan ç>c değişimi gibi Orta 
Türkçe döneminde de bu yumşama olayı içinde hem tekhecelilerde ünlü 
kısalmasından doğan, hem de çokhecelilerde bir kural olarak p>b değişimi imal 
edilmiştir. Özellikle -Ub (öğrenilen geçmiş zaman) ekinde olduğu gibi. Ayrıca 
zaten Farsça ile mücavir bir alanda yazıldığı için Arapça yerine Farsça yazımı 
özelliklerini benimseyen metinde /p/ ünsüzü de birkaç istisna dışında ‘v’ olarak 
belirtilmiş, fakat metinde ‘g’ sesi için özel harf kullanılmamıştır. 

2. Hemze konusunda: Genelde hemze yerine saha özelliği olarak ‘y’ 

kullanılmış ve bu husus çevriyazıda korunmuş, hemze kullanıldığı dumanlarda 
da ayrıca yansıtılmıştır, eşyâ’ı ‘lsüeJsL’' (15a/02) ~ eşyâ’ilendür ‘ \ş<ûe^ 25b/04 
~ eşyâ-yı taşavvuriyye (40b/06) ~ eşyâ’-i cüz’iyyeni ‘l^lsLsç^ 

40b/ 12 ~ eşyanı ‘<_sf ls^ (1 la/01 vb.) gibi. 

3. +lAr çokluk eki çoğu zaman ‘jY-’ biçiminde, 3. ç.ş. iyelik eki 4 - 
<_ ve şahıs eki ‘jV-’ biçiminde kalın ve -ınAz eki de genelde elifle yazılsa da 
ünlü uyumu gözetilerek çevriyazı yapıldı. 

4. Derkenar eklemeleri ilgili satırda < > arası verildi ve bu 
kısımlardaki kelimeler sözlükte de aynı sayfada ve ilgili satırda konumlandırıldı. 
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1.2.2. SESLİK ÖZELLİKLER 


Eserden anlaşıldığı üzere bu dönemde Azerbaycan Türkçesinin karakteristik 
seslik özellikleri yavaş yavaş belinneye başlamış ve henüz birçok seslik olay eskicil- 
yenicil ya da Doğu-Batı lehçeleri olmak üzere paralel olarak varlığını sürdürmektedir. 

Çağdaş Azerbaycan Türkçesiyle mukayesede yer yer Ortak Oğuz Türkçesi 
dönemine ait birçok eskicil söylenişle karşılaşmaktayız: 

Önseste birçok t- henüz tamamıyla ötümleşmemiş: taş, tüş-, til, tiri~tirig vb. 

K varlığı ve G düşmesi etkisiyle birçok gövdede yuvarlaklaşma görülmektedir: 
bellü, ara, ayra, dirü, kamu, yakşu, karşu, +lu; artuk, eksük, degül, yalkuz, +luk. 

Henüz tekheceli sözcüklerde son seste -k > -ğ ~ h dönüşümü yaşanmamıştır: 
çok, yok, ak, okşa-, sakla- (oysa: yahşu, dahi). 

Ön seste de durum bu mival üzredir: yulduz, yırak~ırak, barı~varı, ur- 
‘ vurmak’ vb. 

1 .2.2. 1 . KALINLIK-İNCELİK UYUMU: 

Metinde düzenli olarak sadece kalın sıralı biçimleri olan belli ekler dışında dil 
uyumu uygulanmıştır. Bazı istisnalar hariç bir takım ekler (+luk ve +rak gibi) düzenli 
olarak kalın sıralı biçime sahiptir. Ancak -mAK, +İAr, -ınAz, -UK gibi bazı eklerin 
kalın sıralılığında tereddüt gösteren ikili örnekler var. 

Sıradışı ek kalınlığı eserde düzenli bir biçimde gözlemlenebilmektedir: 

Aynı dönemde Doğu Türkçesi metinlerinde de kalınlık uyumsuzluğu görülür. 
Aslında bu durumlarda kökün ille de kalın okunmaya çalışılması gerekmez ve ekin 
sürekli kalın biçmde kullanılması kural alınmalı diye düşünüyoruz. 
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Kalın sıralılık nedenine gelince; bugün de Tebriz yöresi ağızlarında sıra dışı 
kalınlık gösteren eklerin nedeni, birincil uzun ünlülerin ortadan kalkmasını telafi etmek 
amacıyla ortaya çıkmıştır diye düşünülebilir. Köklerde ötümlüleşme bu ünlü kısalmasını 
telafi ederken birincil uzun ünlüye sahip olan eklerde ise bazı ağızların kalın sıralılıkta 
direnmesi olgusunda görülür. Örneğin -mAK eki Eski ve Orta Türkçe dönemlerinde 
uzun ünlülüydü (CLAUSON 1972: 408; DANKOFF-KELLY 1985: 87). 

Eklerin kalın sıralılığı açısından şu tablo ortaya çıkmıştır: 

-AK (1. ç.ş. istek kipi): edak ( 1 7b/ 1 3 vs.), deyak (2 la/l 1), bilak (20a/08), 
bilmeyak (3 lb/05), olak (25b/10, 3 lb/12), verak (20a/08), anglayak (25b/09), tanudak 
(3 lb/14), yetişak (30b/01); fakat edek (3 lb/12), isteyek (3 lb/14). 

-(u)k (1. ç.ş. eki): bilduk (27a/02), bilüruk (llb/03, 27a/10 ve 11 ve 13), etduk 
(38a/09), kılduk (12a/12 vs.), eyleruk (29b/02), deduk (15a/10 vs.), deruk ‘deriz’ 
(27a/10 vs.), demişuk ( 1 7 a/ 1 3 vs.), göreruk ‘görürüz’ (14b/07) gördük (32a/04); tek 
istisna: dedük (15b/09). 

+luk (çoğunlukla): bilikluk (28b/05), yavukluk (7b/ 1 3), necelukdın (28b/ll), 
çokluk (28b/08 vs.), ışıklukı (36a/12), dürüstlük (40a/13); istisna: göglük (22b/ 11) ve 
tiriglügi (30a/07)~tiriglik (25a/10 vs.)~tirigluk (14b/05). 

-mAK (bazen): bilmak (12b/04), etmak (06b/07, 08b/13, 1 la/11 vs.)~ctmek 
(4a/04 vs.), bilmak (12b/05 ve 07, 1 5 a/ 1 3 , 3 lb/07), olmak (30b/01), geymak (34a/05), 
yetürmak (9a/06), tirilmak (30b/02); oysa: icâd etmekdedür ( 1 8a/l 1), vücüda 
getürmekde (18a/12), getmekde (14a/03), keçmekdedür (14a/02). Bazen ince sıralı 
fiilde ‘‘-Sb’ yazımıyla: etmek jj<^'(H a /09, 33b/05) ~ ” (1 la/11 vs.), eylemek 
(13a/03)~ eylemak ‘3k«J3U6a/07, 12b/05, 27a/03), olmak (06b/08), ölmek 

(20a/10, 26a/01),eşitmek ‘uSUiîyl’ (7b/06)~eşitmak (06a/07, 06a/ll). 
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+rAK (her yerde): yegrak ve şerifrak (8a/01), artukrakdur (8b/01), yavukrak 
(30a/07), uçarak- ‘âlirak (35b/0 1), nürânirak (41a/05), artukrak (42a/14), yegrak ve 
yakşurak (43a/08), nâ-ma‘külrak (45a/03). 

Bazen +lAr/+lArı/-lAr ve +mAz eki de sıradışı kalın yazılmıştır: 

kardaşlarımuz ‘ (6a/06), emrlere ’ (8b/06), onglar ’ 

(genelde)~‘jJ^’ (2b/04, 4b/01, 8a/09, 8a/12, llb/12 vs.), mürşidler ’ (6a/06, 

6b/13) — (3b/07, 6a/07) oysa: ‘ayblar ve noksanlardın ‘ jdfJt’ 

(lb/03), bu zamanlarda A Ar (3 a/02) vb. 

düşmenleriden (3b/12), eteklerindin *’ (9b/02), özlerin ‘çŞlSjJI ’ 

(36a/07 (6a/14), özlerindin ‘çş<_sAx-3'J"’ (6b/01)~V L sjj ( JjT’ (12a/13); oysa: 
i‘tikâdları (3a/07), akvâlleri ‘lsjJÜJI (6b/12), mukarrebleriden ’ 

(6b/04), köngülleri ‘<_s jü=£A’ (6b/ 11), ongların kademlerindin 9b/02) 

vb. 

edeler (3 a/02), edeller (3 a/04), olmazlar ‘jJMjJP (6a/07), 

bilmezler ‘jJ 'jd£^6a/08), olalar ‘jJ'J' ’ (6a/10 vs.), etmeyeler ‘ jJLs (6a/ 11), 
olubdurlar ‘jJ i ’ (6b/05); oysa: etdiler ‘jJcAjJİğenelde), edübdürler ‘ j J Â 
(14b/06), oldılar (05a/07), olmışdurlar ‘ (6b/13), dediler 

(genelde), derler ‘j<JjJ^(14a/07 vs.), soruşdılar ‘jJ<_ (14a/12, 14b/12); ölidürler 
‘jJj^U(14b/05) vb. 

etmez ‘ jljj^olmaz ‘J'jJl’ (lb/08), bilmaz ‘71^^480/02), bilmezluk ‘<i’ <J jLj<-)LsA 
(7a/02), görebilmezler ‘jJ' (36a/07), yetürebilmez ‘ (4a/06), 

bağışlamaz ‘j!jl4£)eL (7a/06), düzetebilmez ’ (7b/07), aparmaz ‘J4 jM 

(7b/07); oysa: edebilmez 1 3a/0 1 ), eylemek olmaz jdi(l 3 a/03), etmak 
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olmaz ‘ (17a/10), eylemez ‘^iU 1 (13b/08), bulunmaz (13a/04), 

anglamazluk ‘j Jü-^J'^(13b/13), haklamaz ‘o"J"^(15a/12) vb. 

etmemüşem ‘u (34b/12); edersiz ‘o j L> a ii’ i (7b/09), ederler ‘jJ' 'Âi' (6a/09) 
vb. 

Bu örneklerde ise elifle yazdan ekler daha çok /e/ ünlüsünü belirtmek için 
kullamlmıştır. 

Birkaç istisna hariç +luk, +rak, -a-k, -du-k, -Ar-uk, -Ur-uk, -mak ekleri sürekli 
kalın sıralılık eğilimi gösterir; bazen her durumda kalın ünlüyle yazılan +lar, -maz ekleri 
ise kanaatimizce biçim örneksemesinden ibaret olup ses değeri taşımaz. Bütün bunlar da 
Doğu Türkçesi yazım özelliği olarak değerlendirilebir. 

Kalın sıralı ek özelliği en belirgin şekliyle bugün de Tebriz çevresi ağızlarında 
yaşamaktadır. 

1. 2.2.2. DÜZLÛK-YUVARLAKLIK UYUMU: 

Metnimizde genellikle dudak uyumu uygulanmamıştır. Genelde eklenmelerde 
yuvarlak biçimler ağır basmaktadır. 

Bu düzensizlik veya sıradışı düzlük-yuvarlaklık iki durumda görülmektedir: 

a. Eski Türkçede sonseste -G bulunduran kelimelerin bu dönemde -G düşmesi 
(+1°G > +1U > +11 gibi) veya -G>-K değişimi sonucu (+1°G > +1UK > +1IK gibi) ve 
damaksıl üsüzleri etkisiyle son hecede oluşan yuvarlaklaşma: 

dirü ‘diri’ (30a/06)<-> tiri (30a/05)-tiriglük (30a/07), bilük ‘hikmet’ (lb/11, 
42b/01), ayru ‘ayrı’ (9a/02 vs), karşu ‘karşı’ (2a/04, 29b/07), eksük ‘eksik’ (8a/07 vs.), 
artuk ‘artık, fazla’ (1 la/03 vs.), ağurluk ‘ağırlık’ (35b/10), irelü (23b/06 vs.) ~ irelü 
(41b/03) ‘ileri’, bellü ‘belli’ (lb/04 vs.) , yukaru ‘yukarı’ (35b/01), degül ‘değil’, kerkü 
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‘keser’ (39a/ll; ÇAT. kerki), tanu- ‘tanımak’ (42a/12), kamu ‘herkes’ (heryerde, ÇAT. 
hamı), tışaru (13b/09) <-► tışarı (13b/03 vs.), varu ‘hepsi’ (34a/03, 35a/02) barı 
(genelde), yakşu ‘iyi’, yavuk (25b/03 vs.). 

b. Düzenli olarak sadece yuvarlak (+DUr, -Ur, +1UK, -Ub, -dUK, ) veyahut 
sadece düz (+sl, +slz, -mlş, +nlng) biçimleri olan ekler: Birtakım ekler genlede dudak 
ünsüzleri (b, m, p) veya damaksıl-genizsil ünsüzler (k, g; ng) etkisiyle yuvarlak biçim 
alır. 

İsimden isim yapan +s°z eki Eski Türkçede +s°z (hem düz, hem yuvarlak) 10 ve 
Eski Anadolu Türkçesi metinlerinde daima yuvarlak (+sUz) olmasına rağmen bu 
metinden anlaşıldığı üzere Eski Azerbaycan Türkçesinde +slz biçimindedir. Aynı 
şekilde Eski Türkçenin devamında -siz (bugün -s°n°z eki) hep düz ünlülüdür: bilürsiz 
(14b/12 vs.), keçüresiz (09a/04), kılasız (09b/12) etmişsiz (7b/13), buyurubsız (3 lb/07). 
-mlş eki sadece 1. çokluk şahıs çekiminde İmi etkisiyle yuvarlaklaşma dışında (halk 
etmemüşem: 34b/12, yaratmamuşam: 34b/ 11) Eski Türkçe dönemi gibi düz ünlü taşır 11 . 
Normalde düz ünlülü olan ilgi eki (+ n Ing) birkaç yerde her halde yazım hatası olarak 
yuvarlak yazılmıştır: oriğlaruriğ jjt-k I’ (35a/ 1 1 , 41b/09, 45b/03, 45b/ 1 1/12/14, 
46a/02), onslarım ’ (38b/03). 

Bazı ekler ise sistematik olarak yuvarlak ünlülüdür: 

+1UK: birluk (her yerde), ikiluk (15b/03), bilmezluk (7a/02), isiluk (21 b/04), 
eksükluk (1 la/05), eşrefluk (8a/08), göglük (22b/ 11), bilükluk (9b/09)~bilikluk (8a/06 
vs.),tirigluk (14b/05) ~ tiriglük (30a/07) oysa: tiriglik (25a/10, 36b/03, 22b/09). 


10 Von Gabain, Eski Teklenin Grameri, 45. 

11 Eski T^/kiede de öğrenilen geimiş zaman eki -mış/-miş olmakla beraber nadiren -muş/-müş buimi de 
kullamlmıştır (Von Gabain 1988: 53) 
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+DUr (bildirme eki): Ek kökenindeki tur-ur> durur> +DUr yuvarlak korumuştur, 
adıdur (dur 25a/12), akvâdur (28a/09) ~ akvâdurlar (40a/06), andındur (20a/14, 2 lb/04), 
anglardurlar (38b/04, 38b/05), ayrudur (4 lb/07), bilmakdur (10b/02), ğayr-ı kâbildür 
(22a/06), ölidürler (14b/05), yerdür (9b/06, 22b/03), icâd etmekdedür (18a/l 1); almışdur 
(27b/06), ayrulubdur (14b/ll), buyurmışdurlar (25b/ 11), deyübdürler (2 lb/05), halk 
etmişdür (38b/12), gümân edübdürler (2 la/13). 

-duk (l.ç.ş. geçmiş zamanı): bilduk (12a/12 vs.), deduk (13b/02 vs.), nazar etduk 
(12a/12), kılduk (32a/04), gördük (32a/04), söyleduk (23b/02). 

-dUm (l.t.ş. geçmiş zamanı): eşitdüm (20b/05), dedüm (32b/12), ‘arz etdüm 
(32b/05, 32b/08), sordum (32b/10), söyledüm (32b/02, 32b/06) oysa: söyledim 
(32a/l 1). 

-Ub (öğrenilen g.z. ve zarf-fıil eki): açub (2b/14), ayrulubdur (14b/ll), 
bilübdürler (2 la/14), dönüb (44b/10), düzetübdür (1 lb/05), keçüb (4a/08), yolın 
tutubdur (7a/ll), ucaltub (44a/13), vurububsız (7b/04), yaradub (20a/13), yetüb 
(42a/12), yetişüb (9b/04). 

-Ur (şimdiki zaman eki): eşidürüz (19a/03, 21a/06), el verür (32b/03), anglanur 
(3 lb/1 1), ayırur (9a/01), çıkarur (15a/02), kalur (7a/14), kurdurlar (15a/10), tanulur 
(8a/01), yaratur (38a/03), bilür (19a/05), edürler (40a/03), gelür (17a/09, 17b/05), 
söyleşürler (39b/07). 

Ettirgenlik: itür- ‘yitinnek’, geltür-/getür- ‘getinnek’, artur- ‘artırmak’, ayur- 
‘ayırmak’, ; tanut- ‘tanıtmak’, itür- ‘yitirmek’, keçür- ‘geçirmek’, yetür- ‘ulaştırmak’ vb. 

Edilgenlik/Dönüşlülük: ayrul- ‘ayrılmak’, bilün- ‘bilinmek’, bulun- ‘bulunmak’, 
görün- ‘görünmek’, olun- ‘olunmak’, tanul- ‘tanınmak’, tapul- ‘bulunmak, ortaya 
çıkmak’, tapun- ‘icat edilmek’; bilünür (10b/03) oysa: bilindi (28b/09). 
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Tablo 1.1. Hep yuvarlak ve hep düz olan ekler şu şekilde sıralanabilir: 


Yuvarlak Ekler (-U-) 

Düz Ekler (-I-) 

-Ub: edüb, eşitmeyübsen, yetişübdür, 

+(s)I: 

buyurubdur, verüb, yetüb. 

hükmine, gözi, karşusı, kulakı, eli, tili, 

+dUr: cismdür, bardur, bâtıldur, terkibdür, 

eşyanı, velayet nürına, buyurakıylan, 

vâhiddür, vardur, vardurlar; almışdur, 

yaratanı, yeri, yüzi. 

olunubdur, verübdür. 

+(n)I: 

-Ur: eşidür, bilürüz, buyurur, olur, yetişür, 

angları, bir şeyi, bizi, beyânı, olmak, 

yetürür, görürler, götürür, öldürür. 

angları, sizi, Tangn’m, yamanlukı. 

-Uz: anglaruz, bildüz, bilürüz, görerüz, 

+slz: 

derüz, demişüz, oluruz, eşidürüz, görerüz. 

‘amelsiz, behresiz, mekânsızluk, 

-uk: bilduk, bilüruk, deduk, deruk, 

ımTallimsiz, mürşidsiz, sıfatsız, 

demişuk, eyleruk, kılduk, gördük, göreruk, 

zamânsızluk; oysa: ‘aklsuzlukdın (2 1 a/l 3). 

tanuruk, sorarak, söyleduk. 

-siz: 

+(U)m: hülâşa-yı ‘akâyidümi, 

buyurarsız, çakırasız, edübsiz, edersiz, 

mürşidümdür, mezhebüm, i‘tikâdum, 

etmeyesiz, olasız, olubsız, vurabubsız, 

mezhebüm. 

bilübsiz, bilürsiz, görürsiz, yetüresiz. 

+Um: benüm, bizüm içün. 

-di: 

-(U)m: etdüm, eşitdüm, dedüm, söyledüm. 

ayurdı, bilindi, bulundı, buyurdı, 

+mUz: dinümüze, kişimüz, şevkümüz, 

buyurdılar, çakırdı, dedi, etdi, etdiler, 

mürşidümüz, tarikat kardaşlarımuz, 

eyledi, geldi, geldiler, geltürdi, idi, 

kamumuz, hayâlumuza, i‘tikâdımuz, 

kaldılar, kurtardı, oldı, oldılar, söyledi, 
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muradumuz. 

söylediler, verdi, yetişdi. 

+n£Uz: mertebengüz, özleringüz, 

+dln: 

payınguz. 

addın, bilmekdin, bundın, bundındur, eldin 

-(y)IriğElz=-Elz 2 : etdüngüz, edesingüz, 

ele, görmakındın, gündin, haçandın, 

söyledüngüz; angladuz. 

mevcüdâtdındur, mundın, nürdın, oddın, 

-(y)Urig(Uz): buyurung, eyleyingüz, 

özgedin, yaratdukındın, yokluk, yulduzdın. 

bilüngüz, verüngüz, olunguz; itürmengüz; 

+Inğ: 

etmengüz. 

anıng, eyimmening, başiretlerining, 

-duk: buyurdukım, etdukı, eşitdukı, oldukı, 

birisining, kimsening, odıng, özlerining; 

yaratdukındın. 

anglarıng- anglarung, onlarıng (hem de: 

+1UK: akluk, birluk, çokluk, okşamakluk, 

onlarung), bunglarıng- bunglarung. 

bilikluk, dürüstlük, tamâmluk, ‘âlimluk, 

-mlş: 

bendeluk, özgeluk, karıluk, kör batınluk, 

almışdur, buyurmışdurlar, eylemişdür, 

körlük, songraluk, tangrıluk, yamanluk. 

geymişdür, olmışdurlar. 

+1U: bulutlu, bellü, bilüklü, devletlü, 


hayâtlu. 


+cuk: azacuk. 



Bugün de Güney Azerbaycan’ın temel bölgesel ağızlarından olan Tebriz ve 
Erdebil ağızlarında da bu ek yuvarlaqlaşması gözlemlenebilir: “Terbizli’yuh” ~ 
“Erdebilli’yük”. Tebriz ağzı kalın-yuvarlak yanlı iken Erdebil ağzı ince-yuvarlak 
eklenmeden yanadır. Metnimizde kalın-incesıralılık açısından ortaya çıkan ikili 
yazımlar bazen Tebriz, bazen Erdebil ağzını tercih etmekten kaynaklanmış olabilir. 


37 




1. 2.2.3. ÜNSÜZ DEĞİŞMELERİ 


Metindeki ünsüz değişmeleri genellikle Azerbaycan Türkçesinin tipik özelliği 
olarak uzun ünlülerin düşmesini telafi etmek için sert ünsüzlerin ötümlüleşmesinden 
kaynaklanmaktadır. Bu dönemde bu tür ötümlüleşme olayı başlamış, ancak tamamıyla 
yaşanmamış ve bu yüzden ikili söyleyişler ortaya çıkmıştır: sahlanur (40b/03) ~ 
saklayubdur (38a/07), til (39b/03 vb.) ~ dil ( 1 8a/0 1 ), dirü (30a/06) ~ tiri (12a/04 vs.) ~ 
tirig (35b/03 vs.), barı (3a/01 vs.) ~ varu (34a/03 vs.) ~ varı (2a/03 vs.), toprak 
(21a/14)~tofrak (27b/ 1 1), irelü (lb/06 , 41b/03 vs.) gibi. 

1. 2.2.3. 1. b- > p- ve -p > -b değişmesi 

Söz başında b->p- değişmesi görülmektedir: 

pıçakçı (3 la/12) <ET. bıçak 

Ayrıca metinde genelde p’lerin özel harfi ile yazılmış olduğu göz önünde 
bulundurularak ve sonseste ötümlüleşme örneklerine rastlandığı için -Up gerundium ve 
öğrenilen geçmiş zaman ekinde -b>-p değişmesinden yana tercih kullandık: alub <ET. 
alıp, olub <ET. olup. 

1. 2.2.3. 2. b-> m- değişmesi 

Bazı örneklerde Azerbaycan Türkçesinin tipik özelliği olarak önseste b->m- 
değişimi bu dönemde yaşanmaya başlamış: 

bunglar (13b/03) ~ munglar (22b/09 vs.), bunıng (17a/09, 45a/04), munda 
‘bunda’ (3 lb/03), mundın ‘bundan’ (4b/03) 

‘Ben’ zamiri ise henüz ‘men’ şekline dönüşmemiştir. 

1.2.2.3.3. b-> v- değişmesi 
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Birtakım örneklerde önseste b- ünsüzü v- olarak değişmişse de aynı örneklerin 
eskicil şekli de görülmektedir: 

var (31 b/08 vs.) ~ bar (26a/09), barı (3a/01 vs.) ~ varu (34a/03 vs.) ~ varı (2a/03 
vs.) ~ varluk (lb/1 1 vs.), ver- (8a/05 vs.). 

I.2.2.3.4. t> d değişmesi 

Eski Türkçede d sesi önseste bulunmazken metinde Batı Türkçesi özelliği olarak 
bir takım kelimelerde önseste ötümlüleşme yaşanmış ama bu süreç tamamlanmadığı 
için bu metinde önseste t — d- kullanımında bazen aynı satırda bile ikili yazımlar 
meydana gelmiştir: 

til (39b/03 vb.) ~ dil (18a/01), dirü (30a/06) ~ tiri (12a/04 vs.) ~ tirig (35b/03). 

Düzenli olarak ötümlüleşmiş olan örneklere de bolca Tatlanmaktadır: 

dağlar (35a/09), dahi (çoğu yerde), demürçi (3 la/11), de- (çoğu yerde), deve 
(44a/08), düzet- (7b/07 vs.). 

O dönemde henüz ötümleşmemiş olan örnekler ise: 

taş (35a/08), tışarı-tışaru, toksan tokuz (32b/ 1 3), tol- (46a/07), tolu (46a/08), 
tiril- ‘dirilmek’ (30b/02), tüş- (36b/02 vs.). 

Sonseste -t bulunduran eylemler ünlü alınca genelde -t>-d değişimi yaşanırken 
bazen de -t’li biçim korunmuş ya da bu ikircimi belirtmek için her iki ünlü de 
yazılmıştır: eşidür ‘ (20a/ 11) eşidürler (39b/06). —*■ 1.2. 2. 3. 7 

Bu durumun tersi d- ile başlayan eklerin sonu sert ünsüzlü kelimelere eklenmesi 
durumunda bazen ötümsüzleşme biçiminde ünsüz uyumuyla tezahür eder: 

yokdur (çoğu yerde) ~ yoktur (35a/13, 35b/12, 36b/09). 
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1.2. 2. 3. 5. k>h değişmesi 

Eski Türkçede önsesteki bazı k- sesleri Batı Türkçesinde h- sesine 
dönüşmüştür. " Metnimizde önses durumunda h- sesi görülmemekle birlikte bir iki 
örnekte k->h- değişimi yaşanmış, ancak her iki biçim paralel olarak kullanılmıştır: 

kaçan (29a/02) ~ haçan (26a/09), kansu (8b/02), hankı (26a/09 vs.) ~ hanlası 
(15a/05, 32b/05), 

Bütün metinde ‘kamu’ görülürken bir örnekte belki istinsah sırasında bugünkü 
şekline (hamı) yakın olan ‘hamu’ ( 1 4a/ 1 4) yazılmıştır. 

İçses durumunda 4c- > -h- değişimi ara sıra görülmektedir. Ayrıca k’lı ve h’lı 
biçimlerin yan yana kullanıldığı drurumlara da rastlanmaktadır: 

dahi <ET. takı, sahlanur ’ (40b/03) <-> saklayan (14a/09), yakşuluk 

(8a/14) ~ yahşıluk (8a/05, 8a/05). 

Fakat özellikle son seste -h biçimi yeni başlamış (ya da yazıma yansımamış), 
daha çok eski biçimler kullanılmıştır: aktarmak (ÇAT. ahtar-), ark (ÇAT. arh), çık- 
(ÇAT. çıh-), okşayış (ÇAT. ohşayış) çok (ÇAT. çoh), yok (ÇAT. yoh) ve yuku (ÇAT. 
yuhu) gibi örneklerde ise eskicil biçim korunmuştur. 

1. 2.2.3. 6. Sonseste-G 

Sonseste çokhecelilerdeki -G sesi bu dönemde yeni yeni düşmeye başlar ve 
bazen de korunur. Dolayısıyla ikili biçimler ortaya çıkarır; düşünce de sona denk gelen 
ünlü yuvarlaklaşır. 

‘tirig’ (35b/03 vs.) > tiri (12a/04 vs.) yanında ama sonsesin düşmesiyle ‘dirü’ 
olduğu durum da var (30a/06). 

12 Muharrem Ergin, Dede Korkut Kitabı II, s. 416. 
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Yuvarlaklaşmanın bir nedeni de budur: bilük (bilüklü, bilükluk) <ET. bilig. 


ET. +1°G eki işbu -G düşmesiyle +1U şeklini almış, ET. +1°K eki ise +luk olarak 
varlığını sürdürmüştür: bulutlu (46b/04), bellü (lb/04 vs.), bilüklü (35a/08). 

Sonu -K ekiyle biten gövdeler, düzenli olarak yuvarlak ünlülüdür: artuk, bilük, 
delük vb. 

1. 2.2.3. 7. Ötümlüleşme 

Birincil uzun ünlülerin düşmesi sonucu sert ünsüzlerin ötümlüleşmesi (p>b, ç>c, 
t>d, k>g) son seste neredeyse sistematik olarak gerçekleşmiş: 

ad <ET. ât, gög <ET. kök, ağaç <ET. ığaç, edüb <ET. idüp vb. 

Önseste ise birçok sözcükte t- ünsüzü henüz ötümlüleşmemiştir. Ötümlüleşme 
sürecinin bu dönemde başlamış olmasına karşın önseste henüz değişmemiş ötümsüz 
biçimler de var: 

tiri ‘diri’ (12a/04 vs.) ~ tirig (35b/03) ~ dirü (30a/06), tışan ‘dışarı’ (13b/03, 10) / 
tışaru (13b/09), tolar ‘dolur’ (46a/07), tolu ‘dolu’ (46a/08), toksan ‘doksan’ (32b/12), 
tokuz ‘dokuz’ (32b/12), til ‘dil’ (39b/03 vd.) tüştiler ‘düştüler’ (45a/04) 

TT’deki gibi bir ünsüz benzeşmesi (ötümsüzleşme) bu dönemde de görülmez ve 
+dA, +dln gibi ekler bu açıdan değişkenlik göstermez. Tek isatisna: yoktur (35a/13 vs.) 
~ yokdur (genelde), tüştiler (45 a/04). 

Eklenme sırasında genelde -k ve -t- iki ünlü arasında kalınca da düzenli biçimde 
ölümlüleşmemiş, ya da yazıya yansıtılmamıştır: 

ışıkı (4/12 vs.), ışıkın ‘l?cs< 44’ (9a/08); oysa: ışığıylan (9a/01) 

basiret görmakıdur yok göz görmakı ‘<_Sı3> ^ ls<s 5]>-% j<_Sı>H9b/08) 
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tütün görmakındın ‘ - (10b/03), uşakı ‘<_sd!£4 ’ (26a/01), 

yaratdukındın jl^’ (27a/03), tanumaka ‘ü' ’ (8b/07), buyurukıylan 

(5 a/06). 

yaratan (2a/01 vs.) ~ yaradan (19b/12, 23a/03), yaratubdur 

‘j3 Cjilj^(Hb/5d)~yaradub ‘<-A>l j'<J (20a/13), düzetebilmez ’ (7b/07). 

Metinde çokhecelilerde eklenme sırasında -t->-d- ötümlüleşmesindeki ikilem 
yazıma da yansımış ve -td- biçiminde her iki yazımla gösterilmiştir: 

eşidürüz: eşitdürüz ‘JİP iid’ (19a/03, 21a/06) “işitiyoruz”, eşidür: eşitdür 
‘J> lA jl’ (20a/ll) “işitir”, eşidürler: eşitdürler (39b/06) “işitirler”, eşide: eşitde 

(32b/04) “işite”, 

Yukarıdaki uyumsuz veya ikili örnekler geçiş dönemi özelliği olarak 
açıklanabildiği gibi, Doğu Türkçesi örneksemeli etkisi yahut Eski Azerbaycan 
Türkçesinin Kıpçak kolu izleri olarak da değerlendirilebilir. 

L2.2.3.8. Önsestey-: 

Bugünkü Azerbaycan Türkçeside de de görüldüğü gibi itür- ‘yitirmek’, ürek 
‘yürek’ (Krş. ET. yürek) gibi kelimelerde Anadolu sahasından farklı olarak önseste y- 
ünsüzü yokluğunun bu dönemde de yaşandığını öğrenmekteyiz. Fakat bugünkü 
durumun tersine önseste y- sesinin henüz değişime uğramamış örnekleri de paralel 
olarak görülür: 

yırak ‘uzak’ (6b/08 vs.) ~ ırak (25b/03) bugün ‘İrak’, yulduz ‘yıldız’ (13b/14) 
bugün ‘ulduz’, yüz ‘çehre’ (36b/05) bugün ‘üz’ . 
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1.2.3. SÖZLÜK ÖZELLİKLER 


Eser hem dönemin sözvarlığının ve eskicil sözlük öğelerin saptanması, hem de 
bir nesir ürünü olarak Genel Türkçe ve yerel söz dağarcığının harmanlanmasıyla o 
dönemde yeni yeni oluşmakta olan Eski Azerbaycan Türkçesi edebi dilinin gelişim 
sürecine ışık tutması açısından önem arzeder. 

1 .2.3.1. Söz Dağarcığı 

Üzerinde çalıştığımız eserin tamamında toplam 2194 madde başı bulunmaktadır. 
Bu söz varlığı içinde kökence 1388 Arapça, 132 Farsça ve 670 Türkçe kelime yer 
almaktadır. 

Aşağıdaki grafikte metindeki kelime dağılımı yüzdelik olarak gösterilmiştir: 



Tablo 1.2. Kelime Flazinesi 

Bu sınıflandırmada yapım eki alarak madde başında yer alan yabancı kökenli 
kelimeler Türkçe sayılmıştır. 

Eserin söz varlığında Arapça kelimelerin fazlalalığı, kitabın dini konu ve içeriğe 
sahip olması nedeniyle açıklanabilir. Aynı şekilde ilgili tasavvuf tarikatı ve Şiiliğin 
literatürünün Farsça olması da bu dilden hem sözlük hem sözdizimsel olarak 
etkilenmeye yol açmıştır. 
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Genelde Arapça-Farsça kalıplar dışında gereksiz terkiplere yer verilmez. 


1.2.3. 2. İki li Kullanımlar 

Genelde Doğu Türkçesi özellikleri tipik Ortak Oğuz Türkçesi (Selçuklu 
Türkçesi) ile katışınca, hep karışık dilli eser diye nitelendirilen eserlerde olduğu gibi 
hem seslik, hem sözlük açıdan ikili biçimbirimlerinin ortaya çıkmasına yol açmıştır. 
Örneğin Türkçenin iki ayrı koluna ait olmak üzere hem ‘tap-’ hem ‘bul-’, aynı şekilde 
hem ‘tapul-’ (17b/02, 45a/10) hem ‘bulun-’ (13a/04, 20a/01), hem ‘gün’ (10b/03 vs.) 
hem ‘kuyaş’ (36b/02 vs.), hem ‘kibi’ (8b/04, 8b/09 vs.) ~ ‘kimi’ (10b/07 vs.) hem ‘tek’ 
(4b/12, 25b/04) birarada görülmektedir. 

Doğu Türkçesinden birkaç kelime de ödünçlenmiştir: kuyaş ‘güneş’ (04a/01, 
36b/02, 46b/04), küreken ‘güveyi’ (2b/09, 5a/ll), okşa- ‘benzemek’ (2a/03 vs.), öz 
‘kendi’ (çoğu yerde), özge ‘başka’ (çoğu yerde) vs. 

Zor olduğu düşünülen, özellikle halktan kelimelerin hemen ardından Arapça- 
Farsça karşılığı da verilmiştir (bk. 1.2.4. 2). 

Benzetme edatı olarak ‘kibi’ ve ara sıra da ‘tck~dek’ (<ET. teg) kullanılmıştır: 

onıng kibi (08b/04), onglar kibi (08b/09), ol ma‘lümları kibi (08b/ 1 1), ol cismler 
kibi (13b/09), şüreti kibi (14b/04), sizler kibi (17b/07), ecsâm yavuklukı kibi (25b/03), 
insan lafzı kibi (3 la/04), adı kibi (3 la/07, 3 lb/06), Rezzâk kibi (32b/07), bu ‘âlem 
yemişleri kibi (35b/07), on bu ‘âlem kibi (35b/14), güzgü engsesi kibi (36b/05), bu 
‘âlem kibi (37a/12), tişe kibi / neccâr kibi (39a/12); 

gün ışıkı tek (04b/12), ıraklukı tek (25b/04); mevc ü hubâb dek (33a/14), levn 
kıyâmı dek (34a/07). 

[+A] “tek” (<ET. teg i) ise ‘kadar, dek’ anlamında kullanılmıştır: 
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ahir.e tek ‘sona kadar’ (44a/14), ahirine tek ‘sonuna dek’ (44b/01). 


Ki~kim bağlacına gelince: Ki yanında kim de ara sıra ve bazen aynı satırda 
kullanılmıştır. Ki daha çok kullanılmıştır. Kim ise daha çok birleşik kalıplarda 
kullanılmış: eyle kim, beyle kim, her ne kim. Ki bağlacı daha çok Farsçadan ömeksenen 
cümle yapılarında kullanılmıştır. 

1.2.3. 3. Eskidi Sözvarlığı: 

Metinde Orta Oğuz Türkçesi (XI-XIII. yüzyıl Türkme-Azerbaycan-Anadolu 
lehçesi) yâdigârı ve Eski Azerbaycan Türkçesine (XIII-XV. y.y.) ait birçok eskicil 
leksik unsur yer almaktadır. Bu sözcüklerin bazısı eskimiş, bazısı kimi ağızlarda 
varlığını sürdürmektedir: 

anılan- ‘anlaşılmak’, ban ~ van ‘hepsi, tümü’ (Kaşkay ağzı: varisi), dahi ‘dahi, 
da’, enğse ‘arka’, haçan (<ET. kaçan) ‘ne zaman’ [Erdebil ağzı: hâçan], kanluk 
‘yaşlılık’, katla ‘defa’, kıl- ‘yapmak’, şol ‘şu’, tışaru ‘dışarı’, tütün ‘duman’, yazı ‘ova, 

1 o 

çöl’, zad ‘şey’ vs. 

Bazı kelimelerde de bugünküden farklı eskicil biçim görülmektedir: ben > men, 
ol > o, beyle > bele, eyle > ele ‘öyle’, geltür- ‘getirmek’, imdi > indi ‘şimdi’, kibi > kimi 
‘gibi’, tek > dek ‘kadar’, kamu > hamı, kansu ~ hankı(sı) > hansı, ‘hangisi’, karankuluk 
> karanlık, kim > ki, ur- > vur-, 

1.2.3.4. Yerel Sözvarlığı: 

Eserde kullanılmış olan birtakım sözcükler Azerbaycan Türkçesini genel Oğuz 
Türkçesinden ayıran ve genelde Anadolu sahasında kullanılmayan Bulgar-Kıpçak- 
Uygur ve bazen Moğolca kökenli sözlük örneklere de ol bol rastlamaktayız. 

13 Zad (zât ile ilgisi yok; ‘^1 j’): Doğu Azerbaycan ağızlarında ‘yad~yat’ biçiminde görülür; Batı Azerbaycan’da ise 
‘şey’ kelimesinden daha çok kullanılır: z addı(r), bir zad, her (bir) zad, Jıeç (bir) zad, ... 
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O dönemin Azerbaycan Türkçesine özel sözdağarcığı hakkında örnek olarak şu 


bilgiler kayda değer mahiyettedir: 

Tablo 1.3. Azerbaycan Türkçesine özel sözvarlığı 


Eski 

Azerbaycan 

Türkçesi 

Çağdaş 

Azerbaycan 

Türkçesi 

Türkiye 

Türkçesi 

Eski 

Azerbaycan 

Türkçesi 

Çağdaş 

Azerbaycan 

Türkçesi 

Türkiye 

Türkçesi 

aktarmak 

ahtarmak 

‘aramak’ 

köynek 

köynek 

‘gömlek’ 

aparmak 

aparmak 

‘götürmek’ 

küreken 

küreken 

‘güveyi’ 

ata 

ata 

‘baba’ 

nemene 

nemene? 

‘ne? nasıl?’ 

beyle 

bele 

‘böyle’ 

okşa- 

ohşa- 

‘benzemek’ 

bilük 

bilik 

‘hikmet’ 

okşayış 

ohşayış 

‘benzerlik’ 

danışmak 

danışmak 

‘konuşmak’ 

öz 

öz 

‘kendi’ 

eylemak 

eyle-/ele- 

‘etmek’ 

özge 

özge 

‘başka; el’ 

gizlin 

gizlin 

‘saklı’ 

soruşmak 

soruşmak 

‘sormak’ 

götürmek 

götürmek 

‘kaldrımak’ 

tanulmak 

tanınmak 

‘tanınmak’ 

güzgü 

güzgü 

‘ayna’ 

tapıl-/ tapun- 

tapılmak 

‘bulunmak’ 

ırak 

İrak 

‘uzak’ 

tek 

tek 

‘gibi’ 

içün 

üçün 

‘için’ 

tek 

dek 

‘kadar’ 

isi 

isti 

‘ısı, sıcak’ 

ucalt- 

ucalt- 

‘yükseltmek’ 

itürmek 

itir- 

‘yitir- ‘ 

yakşuluk 

yahşılık 

‘iyilik’ 

iy 

îy 

‘koku’ 

yalkuz 

yalkız-yalnız 

‘yalnız’ 
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kansu 

hansı 

‘hangi(si)’ 

yamanluk 

yamanlık 

‘kötülük’ 

kanluk 

karılık 

‘yaşlılık’ 

yavuk 

yovuk 

‘yakın’ 

kerkü 

kerki 

‘keser’ 

yazı 

yazı, çöl 

‘ova’ 

kişi 

kişi 

‘erkek’ 

zad 

zad 

‘şey’ 


1.2.4. ANLAMLIK ÖZELLİKLER 

Eser sayesinde Kıpçak Türkçesi etkisinde Azerbaycan sahasına özgü birtakım 
anlamlık özelliklerin o dönemden beri varolageldiğini anlamaktayız. Kelam ve felsefe 
çalışması olduğu için birçok yerde özellikle bazı Türkçe kelimelerin anlamı tam olarak 
anlaşılsın diye yanında Farsça veya Arapça karşılığı da verilmiştir. 

1. 2.4.1. Azerbaycan Sahasına Özgü Kullanımlar: 

Ortak Oğuz Türkçesi sözvarlığından gelen ve Türkiye Türkçesiyle ortak olan 
fakat Azerbaycan Türkçesinde farklı anlamı olan veya değişik yan/özel anlamlar 
kazanmış olan birçok kelime eserde Çağdaş Azerbaycan Türkçesindeki gibi 
kullanılmıştır: 

ata ‘baba’, danış- ‘konuşmak’, götür- ‘alıp kaldırmak, üzerine almak’, kan 
‘yaşlı’, keçür- (ÇAT. keçirt-) ‘[çırağı, ışığı] kapatmak, söndürmek’, kişi ‘erkek’, yetiş- 
‘varmak, ulaşmak’, okşa- ‘benzemek’, öz ‘kendi’, sakla- ‘korumaya almak’, tap- ‘bul-’, 
tek ‘gibi’, uşak ‘çocuk’ vs. 

1.2.4.2. Eşanlamlı Eşliğinde Kullanma: 

Anlaşılma olasılığı düşük olduğu düşünüldüğünde Türkçe kelime, özellikle de 
terimler eş anlamıyla birlikte verilmiştir (bu anane Farsçada sistematik olarak Farsça- 
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Arapça ikilemeler şeklinde kullanılır). Genelde ilk tercih Türkçe ve açıklaması Arapça 


terimdir: 

yırak olmak ve ictinâb etmek (06b/08), tiri ve hay (12a/04, 30a/05, 40b/09), 
gizlin ve mahfı (13a/08, 28b/03), bir ve vâhid (30a/09, 41a/13), bir ve müttahid (02a/02), 
vahdet ve birluk (29a/09 vd.), birluk ve vahdet (29b/12), çokluk-keşret (29a/08, 29b/12 
vd., 3 la/14, 3 lb/04), müşabehet ve okşamakluk ( 1 5b/ 1 3), okşayış ve müşabehet 
(19b/01, 28a/12), çokluk ve kesret ( 1 6a/ 14), kizb ve yalan (17a/13), çekilmiş ve zulaktâr 
(22a/01), yukarı ve erfa‘ (16a/02), yukaru ve a’lâ (34b/01), isiluk ve hararet (2 lb/04), 
gayrı ve özge (25b/07), yaratan ve halk eden (02a/01, 02a/07), yaratan ve Icâd eden 
(29b/03), yaratmak ve îcâd etmak (33b/05), hilkat ve yaratmak (34a/01), ayru ve mugayir 
(26b/ 1 3), bilikluk ve ‘âlimluk (28b/05), karşu ve mukabil (29b/07), tanumak ve ma‘rifet 
(33b/06), yok ve ma ‘düm (30a/01), yokluk ve zeval (35a/03), ölü ve ma‘düm (30a/06), 
bilüklü ve şü‘ürlu (35a/08), yemiş ve eşmâr (35b/07), ağurluk ve şikl (35b/ 1 0), tiriklik ve 
ma‘âş ederler (36b/04), ışık ve münevver (36b/05), varluk ve vücüd (40a/04), bellü ve 
zahir (42b/02), zahir ve bellü (43a/13), yol ve tarikat (42b/04), an ve müberrâ (43a/l 1), 
yakşu ve mahmüd (43b/06), rics ve yamanluk (45b/09), açar ve feth eder (46a/ 1 1) vb. 


1.2.5. BİÇİMLİK ÖZELLİKLER 

Eserde artzamanlı biçimlik gelişim açısından ugün devam eden özellikler dışında 
bir sürü Ortak Oğuzca özelliklerine rastlanmaktadır: 

Ayrılma hâli eki birkaç istisna dışında hep +dln biçhnidedir. Bazen de Doğu 
Türkçesi gibi iyelik ekiden sonra zamir n’si olmadan kullanılır: cüşiş+i+din. 

Yer yer anga~onga/ona, anda~onda, a n d ı ng~ ondan /o n dm. andıng 

a n g 1 a r~ o ng 1 a r/o n I a r biçimleri paralel olarak kullanılmıştır. 
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Bildirme eki (+dUr), 1. ş. ilgi (+Um) ve iyelik ekleri (+mUz) ve 2. ç.ş. emir eki 
(-°ngUz) hep yuvarlak; ilgi eki (+(n)Ing; ara sıra +nlng), 3. t.ş. iyelik eki +(s)I ve -mlş 
hep düz ünlülüdür (-m etkisiyle 1 .t.ş. yuvarlaklaşmış: -mUşam). 

İyelik ekinden sonra gelen akuzatif eki +(I)+n biçimindedir: özin, özlerin, gözin. 

Azerbaycan Türkçesi belirleyici özellikleri olarak düzenli bir biçimde akuzatif 
eki +(n)I, geniş zaman -Ar, şimdiki zaman -Ur, Kıpçak özelliği olarak öğrenilen geçmiş 
zaman eki -Ub biçimide kullanılmıştır. 

Farsça sözdizimi (‘iltizâmı’ yapısı) etkisiyle bütün kiplerin yapısında yoğun bir 
biçimde istek kipi kullamulmıştır. 

1. 2.5.1. YAPIM EKLERİ 

1.2.5. 1.1. ÎSÎM YAPIM EKLERİ 

Metnimizde kullanılan başlıca isim yapım ekleri şunlardır: 

1.2.5. 1.1.1. İsimden İsim Yapan Ekler 

+çl 

Meslek, uğraş ismi yapar: pıçakçı ‘bıçakçı’ (3 la/12) 

+daş 

Ortaklık ve beraberlik bildiren isimler yapar: 

kardaş ‘kardeş’ (34a/02 vs.), yoldaşlarımuz (34a/02) 

+1U 

Varlık ve sahiplik anlamında isimden sıfat yapar: 
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bulutlu ‘bulutlu’ (46b/04), bellü ‘belli’ <ET. belgülü (lb/04 vs.), bilüklü ‘bilgili’ 
(35a/08), devletlü ‘talihli’ (42b/06), kuvvetlü ‘güçlü’ (1 la/06). <-» faydâlı (23a/13) ve 
ğâyetli (23 a/ 14). 

+lUk 

İşlek bir ektir. Genelde sıfattan mastar anlamında isimler yapan çeşitli 
fonksiyonlarla eklenir: 

anglamazluk ‘idraksizlik’ ( 13b/ 1 3), akluk ‘beyazlık’ (15a/06), ırakluk-yırakluk 
‘uzaklık’, okşamakluk ‘benzerlik’ (15b/13), birluk ‘birlik’ (her yerde), bilmezluk 
‘cehalet’ (7a/02), isiluk ‘sıcaklık’ (2 lb/04), eksükluk ‘noksan’ (1 la/05), göglük ‘gök 
olma’ (22b/ll), kulluk ‘hizmet’ (44a/02), neceluk ‘keyfiyet’ (28b/12), songraluk 
‘sonralık’ (lb/06), tangrıluk ‘tanrılık’ (19b/03 vb.), tirigluk ‘canlılık’ (14b/05) ~ tiriglük 
(30a/07) ~ tiriglik (25a/10, 36b/03, 22b/09). 

Çok nadir de olsa ice şekli de belki bir ağız etkisiyle kullanılmıştır: tiriklük 
‘-5J-5jU22b/09), göglük ‘t-£J_£L£(22/ll), hatta: yulduzluk ‘^JjÂJLs’ (22b/ll). 

+rak 

Üstünlük bildiren (“daha anlamında) sıfat ve zarflar üretir. Ek hep kalın sıralı 
(+rak) olarak ve çok yaygın biçimde ‘daha’ yerine kullanılmıştır: 

artukrakdur ‘daha fazla’ (8b/01), bellürak ‘daha belirgin’ (4a/07), nâ-ma‘külrak 
‘daha akıldışı’ (45a/03), yavukrak ‘daha yakın’ (30a/07), uçarak=‘âlirak ‘daha yüce’ 
(35b/01), yegrak ve yakşurak ‘daha iyi’ (43a/08), yegrak ve şerifrak ‘daha iyi ve daha 
şerefli’ (8a/01). 

+slz 
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Yokluk bildiren sıfatlar yapar; olmadan/olmaksızın” anlamında zarflar 
oluşturur. Eski Anadolu Türkçesi tersine Eski Azerbaycan Türkçesinde hep düz ünlülü 
olduğu gömmektedir: 

‘amelsiz ‘amel etmeden’ (7b/06), ‘aklsuzlukdın ‘akılsızlıktan’ (2 la/13), behresiz 
‘nasipsiz’ (4a/14), mekânsızluk ‘mekansızlık’ (18b/02), mu‘allimsiz ‘öğretmeni 
olmadan’ (42a/04), mürşidsiz ‘mürşidi olmadan’ (4a/03), sıfatsız ‘vasıfsı z ken’ (3 lb/12), 
zamansızdık ‘zamansızlık’ (18b/02); susuz ‘susamış’ (33b/02). 

1 .2.5. 1 . 1 .2. Fiilden İsim Yapan Ekler 

-GU—KU 

Alet isimleir veya soyut isimler yapar: 

yuku ‘uyku, rüya’ (25b/01) <uyku (ET. udi-), karanku ‘karanlık’ (36a/09), kerkü 
‘keser’ (39a/ 11), eskü ‘eski’ (lb/08), güzgü ‘ayna’ (36b/05). 

~(U)K 

Çeşitli fonksiyonlarda kullanılmaktadır. Genelde edilgen sıfatlar yapar: 

artuk ‘fazla’, bilük (lb/11, 42b/01), buyuruk (43b/10), böyük ‘büyük’ (30b/02), 
delük (36b/01), eksük (8a/07 vs.). 

-mak (ara sıra: -mek) 

Oldukça işlek bir ektir. Bir eylem ve oluşun soyut ismini yapar: 

aktarmak ‘aramak’ (4a/07), başarmak ‘aşarmak, becermek’ (1 8a/0 1), gün 
batmakı ‘güneşin batması’ (36a/ll), bilmak ‘bilmek’ (12b/03 vs.), eşitmak ‘işitmek’ 
(6a/07), ihata eylemak (12b/05), geymaka ‘giymeye’ (34a/05), gönnakı ‘görmeyi’ 
(9b/08), okşamakluk ‘benzerlik’ ( 1 5b/ 13), olmak ‘ölmek’ (26a/01 vs.), tirilmak 
‘dirilmek’ (30b/02). 
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-me 


Eylemden soyut ve somut isim yapar: 
sürme ‘sürme, rastık’ (9b/ 1 1, 27b/ 12) 

-U 

Çeşitli anlamlarda sıfat ve isimler yapar (iki ayrı ek: biri sonses düşmesiyle -U< 
-°G ve diğeri -U zarf-fiil kalıplaşması): 

ayru (9a/02 vs.) <ET. adruJc, ölü (30a/06) ~ öli <ET. ölüg; karşu (2a/04 vs.) 
<karış- ‘karşı gelmek’, tolu (46a/08) <ET. tolu, yakşu ‘iyi’ (34b/12 vs.) <yakış- (zarf- 
fiil kalıplaşması). 

1.2.5. 1.2. FİİL YAPIM EKLERİ 

Metnimizde kullanılan başlıca fiil yapım ekleri şunlardır: 

1.2.5. 1.2.1. İsimden Fiil Yapan Ekler 
+A- 

okşa- ‘benzemek’ <oğuş+a-; düzet- ‘imal etmek’. 

+A1- 

ucalt- ‘yücelmek, yükselmek’ <ucal-. 

+Ar- 

başar- ‘aşarmak, becermek’. 

+IA- 

angla- ‘anlamak’, bağışla- ‘bağışlamak’, bakla- ‘bağlamak’, sakla- ‘saklamak, 
korumak, bir yerde tutmak’. 
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1.2.5. 1.2.2. Fiilden Fiil Yapan Ekler 


Fiilden fiil yapan eklerin çoğu çatı ekleridir: 

1.2. 5. 1.2. 2.1. Ettirgenlik Ekleri 
-Ar- 

çıkar- ‘çıkarmak’, kurtar- ‘kurtarmak’. 

-Ur- 

artur- ‘artırmak’, ayur- ‘ayırmak’, yetür- ‘ulaştırmak, yetiştirmek’, itür- 
‘ yitirmek’, keçür- ‘söndürmek’. 

-t- 

tanut- ‘tanıtmak’, tirilt- ‘diriltmek, canlandırmak’, ucalt- ‘yükseltmek’. 

-DUr- 

geltür- ‘getirmek, gelmesini sağlamak’, öldür- ‘öldürmek’. 

1.6.1. 2.2.2. Edilgenlik Ekleri 

-n- 

anglan- ‘anlaşılmak’, bilün- ‘bilinmek’, bulun- ‘bulunmak’, olun- ‘olunmak’, 
tapun- ‘bulunmak, icât edilmek’. 

- 1 - 

çekil- ‘çekilmek’. 

1. 2.5.1. 2.2.3. Dönüşlülük Ekleri 
- 1 - 

ayrul- ‘ayrılmak’, tiril- ‘dirilmek’. 
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-n- 


bulun- ‘varolmak’, görün- ‘görünmek’, şahlan- ‘korunmak, tutulmak’. 

-ş- 

soruş-‘birine sormak’, yetiş- ‘ulaşmak’. 

1. 2.5.1. 2.2.4. İşteşlik Ekleri 
-ş- 

söyleş- ‘karşılıklı konuşmak’, soruş- ‘birlikte sormak’. 

1.2.5.2.İSİM ÇEKİMİ 

1. 2.5.2. 1. Çokluk Eki 

Metinde kullanılan çokluk eki +lar/+ler' dir. Ekin önceki dönemlerde kullanımı 
ile farklı bir durumu yoktur (yazımda bazen Doğu Türkçesi yazım geleneği üzere elifle 
yazılsa da dil uyumuna girer): 

adlar (28a/12), ‘akllar (26a/06), ‘âlemilere (20b/ 1 0), ‘ayblardın (43a/ll), 
bendelerdin (28a/05), bizlerde (20a/01), dağlar (35a/09), gıdalar (1 la/06), gögler 
(9a/10), görmaklar (9b/09), iyler (13b/08), kardaşlar (38a/05), yoldaşlarımuz (34a/02). 

Bazı Arapça kırık çoğullar herhalde topluluk adı muamelesi görerek tekrar 
Türkçe çokluk eki almıştır: 

âbâlarımuz (46b/07), ervahlara (38b/14), eşyalar (24b/05), havâşşlarımuzdm 
(2b/05), hulefalarıng (32a/10), mahlükâtlardın (30a/06). 

1.2.5.2.2. İyelik Ekleri 

İyelik ekleri 1. ve 2. kişi teklik ve çokluk şekillerinde daima yuvarlak, 3. kişi 
teklik ve çokluk şekillerinde ise düz ünlülüdür. 
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Teklik 1. şahıs: +(U)m 


atam (2b/ll), dayım (2b/10), ‘akayidümi (2b/08), i‘tikadum (27b/03), 
mezhebüm (27b/03), mürşidümdür (27b/04) 

Teklik 2. şahıs: *+(U)ng 

Örneksiz. 

Teklik 3. şahıs: +(s)I 

zât adı (30b/14), karşusı (17b/10), barısı (8a/09), biligi (16a/01), canı (40b/08), 
Fârsi dili (18a/01), basiret ehli (7a/09), fennân-fermâ-yı küll emri ilen (39a/07). 

Çokluk 1. şahıs: +(U)mUz 

kamumuz (4a/04), murâdumuz (3 lb/13, 32a/01), şeri‘tumuz (3a/08), ‘aklumuzda 
(17b/02), hayâlumuza (17b/03, 17b/09), i‘tikâdumuz ( 1 3 a/ 1 1 , 38a/ 11), mürşidümüz 
(30b/02), özümüzdin (17b/13). 

Çokluk 2. şahıs: +(U)nğUz 

mertebengüzdin (30a/13), ‘aklunguz (8b/ll), payınguz (33b/10), özleringüzdin 
(30b/01). 

Çokluk 3. şahıs: +lArI 

ahvâlları (23a/01 vs.), aşlları (18a/07), düşmenleri (46a/02), evârlârı (4 la/07), 
ervahları (42a/10), eteklerindin (9b/02), hâlları (22b/06), Ttikâdları (3a/07), varlukları 
(12a/13). 

I.2.5.2.3. Hâl Ekleri 

1. 2.5.23. 1. İlgi Hâli (Genitif) 
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Eski Türkçede düzlük-yuvarlaklık uyumuna tabi olan genitif eki bu dönemde 
+(n)Ing, (düz ünlülü) biçimindedir: 

anıng (8a/08, 12a/ll vs.), ‘ademing (01b/07), bunıng (17a/09, 45a/04), hazreting 
(02b/09, 03a/12, 03a/13 vs.), hazarâtıng (02b/04, 07b/04, 07b/08, 09b/04 vs.), kimsening 
(42b/ 1 0), onglarıng (02b/04, 03b/ll vs.), onglarıng içün (26b/14), onıng (çoğu yerde), 
şeyhing (05a/09), seyyiding (05a/l 1, 05a/12 vs.), varınmg (02a/09 vs.). 

Genitif eki normalde ünsüz sonrası +Ing iken bazı örneklerde Eski Türkçe gibi 
+nlng olarak da kullanılmıştır: mübinning (07b/03), yakinning (10b/01), şey’ning 
(12a/02), müta‘âlnmg ( 1 5b/ 1 0), hâlık-ı celilning (33b/06). Bu değişik kullanımı ekin 
kopuk yazıldığı durumda bir yazım olgusu veya Doğu Türkçesi etkisi olarak da görmek 
mümkün. 

İlgi eki birkaç örnekte yuvarlak olarak +(n)Ung biçiminde de görülür: 
bunglarung (39b/05) oysa: bunglarıng (çoğu yerde), onglarung (35a/ll, 38b/03, 
45b 11/14 vs.) <-> onglarıng (2b/04, 3b/ 1 1 vs.), her zadung (21a/08). 

1 . şahıs ilgi eki ise +Um biçimşnde hep yuvarlaktır: 

benüm (27b/03); bizüm (2b/05, 3a/06, 3a/06, 6a/06, 16a/01, 29b/01, 32a/08, 
38a/ 1 1 , 46b/06). 

3. şahıs zamirinde ‘onıng’ gibi ‘anıng’ da var. 

Eksiz Genitif (ilgi ekinin kullanılmadığı durumlar): 

Bazı cümlelerde tamlayan belirli ad tamlaması konumunda, ilgi eki almadan 
kullanılmıştır: 

“ enbiyâ — ‘aleyhi ’s-selâm — çırağı onmğ-lan müncvvcrdüF (9/01) 

“ ‘aklınmğ çırağı sönmeği yok dik ’ (09b/07) 
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“ hiç vech-letı zeval onğa yolı yokduf (10a/l 3) 

“ ecsâm ıraklukı tek ’ (25b/04) 

“bu mürşidler meşeli, hazık tabıb meşe! idili’’ (6b / 1 3) 

1.2.5. 2.3. 2. Yükleme Hâli (Akuzatif) 

Metnimizde üç türlü akuzatif eki, hem +(n)I, hem 3. şahıs iyelik ekinden sonra 
+n eki, hem de ünlüyle biten kelimelerden ve bazı zamirlerden sonra Eski Türkçede 
kullanılan +nl eki 14 eki kullanılmıştır. 3. teklik ve çokluk şahıs iyelik eklerinden sonra 
genellikle +n eki kullanılmıştır. Ünlü ile biten sözcüklerde asla İyi yardımcı sesi 
kullanılmamış, hep İni sesi araya girmiştir. 

bir şeyi (37b/08), bekâ’ı (7b/13), bizi (25a/10), dini (43b/14), olmakı (13b/12, 
13b/12), ongları (38b/05, 42a/05), yamanlukı (45b/09); 

Allah Te‘âlâ’nı ( 1 3 a/ 1 1 , 17a/09, 20a/07), âyeni (44a/06), esmanı (3 la/13), 
eşyanı (1 la/01, 18a/07 vs.), gayrını (17b/12), kamusun (38a/07), ma‘nânı (13a/03, 
14a/09 vs.), Tangrı’m (12b/08) 

om (lb/08, 5b/05 vs.) 

birbirin ‘birbirini’ (36a/03, 36b/04), hadisin ‘hadisini’ (44a/10), elin ‘elini’ 
(44a/12), özleri ‘kendilerini’ (44b/14), Şeyh Zâhid ‘akâyidin (02b/08), özin delil ü 
mürşid yetüre (04a/07), basiret gözin açub (02b/14), kimya nüshasın (7b/07), anung 
ışıkın (9a/08), adların beyân etdi (45b/02), “Songra Hazret-i Emirelmü’ minin ’ing elin 
tutub ol hazreti minbering üstünde ucaltub buyurdı” (44a/12-13). 

Eksiz Akuzatif : Bazı kelimelerde 1. ve 2. şahıs iyelik eklerinden sonra akuzatif 
eki olmadığı halde akuzatif anlamı bulunmaktadır: 


14 A. Von Gabain, Eski Türkçenin Grameri, s. 64. 
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- “payınguz alub. . (33b/ 1 0): Payınızı alıp. . . 


- “fena rengi götürür” (8b/06): fena rengini alır. 

1. 2.5.2.33. Yaklaşma Hâli (Datif) 

Bu dönemde datif eki +(y)A biçimindedir. Eski Türkçe +GA/+KA ekinden 
gelmiştir. Eski Türkçedeki +ğa ekinin izi anğa, onga gibi kullanımlarda kalıp olarak 
devam etmiştir. Bu ek ümlüyle biten kelimelere geldiğinde araya -y-, iyelik eklerinden 
sonra ise -n- sesi alır: 

âhire tek (44a/14), anglara (40a/07, 42b/03), bunglara (39a/07), eflâka (23a/12), 
elden ele (4b/08), hilâfete (45a/06), on iki imâma (45b/02), kuyaşa (36b/02), maksada 
(4a/06), oda (10b/08), tanumaka (8b/07), yere (25b/03), zuhüra gelür (34a/05); 

dünyâya (44b/08), fenâya (7b/ 1 3), her neye (8b/03, 19a/ll), imdiye dek 
(45a/10), kamuya (2 lb/06 vs.), ma‘nâya (13a/05 vs.), oraya (9b/06), özgeye (4a/05), 
Tangrı’ya ( 14b/ 11). 

anğa ‘ona’ (20b/07)~ onga 9a/04, 10a/13, 20a/ll, 26a/08, 38b/08), oysa: ona 
(o.+na 8b/01, 10b/14 vs.). 

anıng tarafına (21a/01), ‘azâbına (43b/ 1 3), bendelerine (8a/04), birisine 
(3 lb/14), birlukına (16a/10), emrine (2 la/05), eteğine el urmak (4a/09, 45b/12), her 
birine (1 lb/06), yavukına (10b/07), yerine koymak (19a/07). 

1. 2.5.23.4. Bulunma Hâli (Lokatif) 

Lokatif eki düzenli olarak +dA biçimindedir. Eski Türkçede ekin +tA 
şekillerinin de kullanılmasına karşın metnimizde Eski Anadolu Türkçesiyle ortak bir 
özellik olarak sadece +dA biçimleri yer almaktadır: 
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bâtında (3a/03, 44b/10), birlukda (29a/10, 29a/ll), fıkde (9a/08), getmekde 
(14a/03), günde (46b/04), hayvanlarda (8a/09), kıyâmetde ( 1 3 a/ 1 1), kişimüzde (29b/01), 
sizde (23b/07). 

Zamir ve iyelik ekinden sonra zamir n’ siyle kullanılır: 

anda (14b/10), munda (3 lb/03), onda (2a/06 vs.); adında (15b/13), aralarında 
(45a/04), arasında (lb/11 vs.), zalâlet biyâbânmda (7a/14), şırât-ı müstakim caddesinde 
(9b/03), cihetinde (1 la/05, 06), fenasında (13a/02), ibtâlında (14a/02 vd.), vakfında 
(18a/08, 46b/03). 

I.2.5.2.3.5. Ayrılma Hâli (Ablatif) 

Metnimizde en değişik şekle sahip olan ablatif eki Eski Türkçe gibi +dln 
biçimindedir (Eski Türkçe tersine +tln şekli ve bu anlamda lokatif eki kullanımı yoktur; 
fakat bu dönemde de ek düz ünlülüdür): 

addın (3 lb/1 1), anglardın (41b/09, 45b/08), bunglardın (23a/02, 40a/06), 
cennetdin (33b/ 1 3), eşyâdın (0 lb/03), hazretdin (04b/12 vs.), bilmekdin (07b/07), oddın 
(07b/09), makşlardın (34a/03), özindin (41 b/04), özgesidin (13b/05), o cümledin 
(45a/l 1). 

Zamir ve iyelik ekinden sonra ise zamir n’si araya girer: 

andın (12b/01 vs.), ondın (01b/04-05, 02a/ 1 1 , vs.), bundın (19a/14 vs.), ınundun 
(04b/03); nürındın (04a/14), hazretlerindin (17b/04), koflarındın (8a/04), taşavvurındın 
(12a/12), yüzindin (36b/06). 

İyelik ekine geldiğinde +(s)l+ndln olduğu gibi, Doğu Türkçesi tarzı -n- ara 
sesine (zamir n’sine) gerek olmadan da kullanılmıştır: birbiridin ol 

bahr cüşiş’idin (33a/14),| feyz-i vücüdıdın ’ (33b/03), dergâhınmg 
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mukarrebleridin ’ (6b/04, 33b/ll), şevkidin ‘L?LSÂsJ^(7b/12), muti‘leridin 

(7b/04), aktandın ^4*7 a/07), zâtıdın ‘çŞ^A^'Ol 5b/03), yelidin 

(9a/03). 

Zarf-fiil yapısında da yer alan -inadın biçimi de var: olmadın (40a/09-10, 
41a/09), kurtamadın (6a/14). 

Bu düzenli durumu bozan, belki yazım hatası olarak değerlendirilebilecek 
sadece birkaç +dAn ekli örneğe rastlamak mümkün. Eski Türkçede de bu istisnalar var 
olmakla birlikte bu +dAn biçimi daha sonraki çağlarda veya farklı bir coğrafyada 
yapılan istinsah sırasında yerli ağız etkisiyle ortaya çıkmış olabilir: 

ondan songra ‘ 7 (3a/ 11), düşmenleridin (3b/12) <-> 

düşmenlerindin (7b/08), elden ele ‘ (4b/08), Ebheri’dendür 

‘j3 (5b/02), Tangrı’dan sksj-tâ (13b/03), bu sözden ‘ls-OLh 3 ’ (14b/09), bu 

vechdendür ‘ ’ (34a/14) <-> ne vechdindür ‘jJ f ’ (32a/12), 

yaratdukından (27a/03), zamandan y (35b/0 1), yaratmakdan 

(18b/12). 

Belki de bu dönemde ekin ünlüsünün zayıfladığı ve +den biçiminde olduğu, ya 
da sadece yazım olarak Doğu Türkçesinin ömeksendiği, yahut da bu özelliğin bir bölge 
ile sınırlı olduğu düşünüebilir. 

1.2.5. 2.3. 6. Araç ve BMiktelik Hâli (İnstrumental) 

Metnimizde iki türlü instrumental eki kullanılmıştır: Biri “ile” edatı/ +ıla/+ilc), 
diğeri de bu edatın eskicil +n vasıta hâl ekiyle kaynaşmış “ilen” (bitişik şekliyle: +lAn, 
+IlAn) biçimidir. İle birkaç yerde (06b/09, 15b/05, 16a/07, 17a/09, 17a/10, 18b/14, 
2 1 a/0 1 , 22a/03, 28a/02 , 3 la/12, 39a/ll, 43a/14; krş. eyle ‘ılsl) görülür, baskın olarak 
‘ilen’ kullanılmıştır: 
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zat-ı şerifi ile (16a/07, 21a/01), mütaşavver ile (17a/09), bu takrir ile (22a/03), öz 
zât-ı basiti ile (18b/14), kerkü ile neccâr arasında (39a/l 1); 

şıfat-ıla (26b/ 11), onıngladur (2 lb/03), onıngla (8a/01, 15a/09) ~ onınglan 
(9a/ 12, 9b/01, 10a/ 12); 

göz ilen (19a/03), göz-ilen (20a/ll), özleri dedükleri ilen (21 b/14), öz sözleri 
ilen (22b/07), vechi ilen (3 la/06), ne vech-ilen (3 la/13); 

ad-ılan (3 lb/12), ‘akllan (19a/04), anınglandur (9a/ 11), cihetlen (lb/09), 
esabablan (21a/02), hâlât-ılan (7a/14), tanımaklan (33b/04), tariklen (44a/08). 

Metinde birkaç örnekte bugün de Azerbaycan ağızlarında devam eden ineng 
(+nAng) biçiminde ek kümesi de gözlemlenebilir: 

adnang (32b/13), eşerneng (12b/09), şıfatıynang (3 la/06), hevâsı ineng (44b/09). 

Eskicil +n vasıta hâli eki sadece bir örnekte kalıplaşmış olarak görülür: gizlin 
(13a/08, 26b/01, 28b/03). 

1. 2.5.23. 7. Eşitlik Hâli (Akvatif) 

Eşitlik eki +cA biçimindedir: 

bir iğine delügindin tüşen kadannca nür (36b/02); kalıplaşmış olarak nece ‘nasıl, 
ne biçimde’ (8a/ 13, 1 4b/ 1 2 vs.), neçe ‘kaç, ne kadar; birkaç’ (2 la/12, 2 lb/09 vs.). 

1.2.5. 2.3. 8. Yön Gösterme Hâli (Direktif) 

Metinde Eski Türkçe yön ekleri (+rA, +GArU), sadece kalıplaşmış olan birkaç 
yön adında +rA ve A4 ///biçimlerinde görülmektedir: 

tışaru (13b/09)~tışarı (13b/03, 13b/10, 22a/07), yukaru (lb/05, 34b/01 vs.)~ 
yukarı (16a/02, 23a/06); songra (çoğu yerde), üzre (2 lb/08). 
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I.2.5.2.4. Soru Eki 


Bu metinde hiçbir yerde +mi soru eki kullamlmamıştır. Soru cümlesinde soru 
sözü olmadığı durumda bazen ‘aya’ soru edatı (37b/12, 39b/06) kullanılmıştır. Bk. 
Sözdizim. 

I.2.5.2.5. Aitlik Eki 

Az sayıda da olsa ‘<_s^ biçimide yazılan aitlik ekinin bulunma hâliyle 
kullaılanıldığı örneklere rastlamaktayız: 

her irelüki, sebebdür songrakı halka ‘ (4 lb/03), imdiki 

(28b/14), cemi‘ yerdekileri ‘<_s J-s(23a/ 1 3 ), ‘âlemdekilere ‘<_sjı4s , -^ 1 jJf£.(38a/07), 

evvelki ‘âlem ‘ls^LP (38b/08, 39b/ll). 

1 .2.5.3. FİİL ÇEKİMİ 

1. 2.5.3. 1. Şahıs Ekleri 

Matnimizde fiil çekiminde kullanılan şahıs ekleri şunlardır: 

1. 2.5.3. 1.1. Zamir Kökenli Şahıs Ekleri 

Teklik 1. şahıs: -Am 

halk etmemüşem (3 4b/ 12). 

Teklik 2. şahıs: -s An 

Eşitmeyübsen (32a/09). 

Teklik 3. şahıs: Eksizdir. 

Bazen kip ekinden sonra +DUr bildirme eki getirimektedir: geymişdür (5b/03), 
halk etmişdür (38b/12), icâd eyleyübdür (18a/07). 

Çokluk 1. şahıs: -Uz 
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anglaruz (28a/14, 30a/10, 30a/ll), bilürüz (3a/ll, 14b/14 vs.), görerüz (14b/14 
vs.), müteveccih oluruz (23b/05), derüz (28b/02); oysa: deruk (28b/02). İki yerde ise: 
angladuz ‘anladık’ (24b/07), bildüz ‘bildik’ (19a/14). 

Çokluk 2. şahıs: -siz 

buyurursız (29a/04), çakırasız (32b/13), terk edübsiz (07b/ 1 0), tevehhüm edersiz 
(28a/13). 

Çokluk 3. şahıs: -lAr 

bilürler (13b/14), iktifa etmeyeler (6a/ 11), müberrâ etmişler (36a/07), su’âl 
etdiler+(16b/14). 

Bazen bu ekten önce +DUr bildirme eki de getirimektedir: kaşd etmişdürler 
(14b/02), bilübdürler (21a/14). 

1. 2.5.3. 1.2. İyelik Kökenli Şahıs Ekleri 

Teklik 1. şahıs: -m 

dedüm (32b/ 12), sordum (32b/ 10). 

Teklik 2. şahıs: *-ng 

Örneksiz. 

Teklik 3. şahıs için şahıs eki kullanılmamıştır. 

Çokluk 1. şahıs: -K 

nazar etduk ve tasavvur kılduk, bilduk (12a/12), bilüruk ve göreruk (14b/07), 
deduk (15a/10), deruk (27a/10), demişuk (28b/01), bendeluk eyleruk (29b/02); edak 
( 1 7b/ 1 3 vs.), deyak (21a/l 1), bilak (20a/08). 

Çokluk 2. şahıs: -nğUz 


63 



angladunguz (16b/12), buyurdunguz (25b/05 vs.), kurtardunguz (25a/10), 
soruşdınguz (30a/12), söyledingüz (37b/06), vaşf etdüngüz (36b/14). 

Çokluk 3. şahıs: -lAr 

dediler (13a/02), itâ‘at etmediler (43b/12), bilmediler (45a/06). 

1. ç.ş. için aynı zamanda hem -Uz, hem de -uk eki kullanılır: bilüruk (11 b/03 
vs.), hem de: bilürüz (3a/ll vs.); deruk (28b/02), hem de: derüz (28b/02); demişuk 
(17a/13, 28b/01), hem de: demişüz (22a/13). 

1. 2.5.3. 2. Basit Çekimli Fiiller 

1.2.5.3.2.1. Bildirme Kipleri 

1. 2.53.2. 1.1. Görülen Geçmiş Zaman 

Görülen geçmiş zaman eki aslen -di biçiminde ve ünsüz benzeşmesine uymaz. 
Bu ek bu dönemde 1. ve 2. şahıslarda yuvarlak, 3. şahıslarda ise düzdür. 

Teklik 1. şahıs: -dUm 

dedüm (32b/12), eşitdüm (20b/05), ‘arz etdüm (32b/05, 32b/08), sordum 
(32b/ 1 0), söyledüm (32b/02, 32b/06) oysa: söyledim (32a/l 1). 

Teklik 2. şahıs: * -dUng 

Örneksiz. 

Teklik 3. şahıs: -di 

ayurdı (43b/05), bilindi (28b/09), bulundı (20a/01), buyurdı (1 la/01 vs.), çakırdı 
(44a/10), takrir etdi (18a/04), eyledi (42a/10), lâzım geldi (45a/06), geltürdi (44a/06), 
kurtardı (37b/01), oldı (07a/09), söyledi ( 1 5b/14 vs.), cevâb verdi (12b/14 vs.), yetişdi 
(09b/06). 
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Çokluk 1. şahıs: -dUK, dUz 


bilduk (12a/12 vs.), deduk (13b/02 vs.; bir yerde: dedük-15b/09), nazar etduk 
(12a/12), kılduk (32a/04), gördük (32a/04), söyleduk (23b/02). 

İki yerde ise -dUz eki görülür: angladuz ‘anladık’ (24b/07), bildüz ‘bildik’ 
(19a/14). 

Çokluk 2. şahıs: -dUnğUz 

angladunguz (16b/12), buyurdunguz (25b/05, 37b/ll, 39a/09), bâtıl etdüngüz 
(29b/08), kurtardunguz (25a/10), bâtıl etmedüngüz (23a/14), tiriglik bağışladunguz 
(25a/10), soruşdunguz (30a/12), söyledüngüz (16b/l 1, 37b/06). 

Çokluk 3. şahıs: -dil Ar 

buyurdılar (16a/12), dediler (13a/02), istid‘â etdiler (2b/07), zuhüra geldiler 
(41 b/02), bâki kaldılar (44b/07), müteveccih oldılar (05a/07), söylediler (15b/07), nisbet 
verdiler (45 a/07). 

I.2.5.3.2.I.2. Öğrenilen Geçmiş Zaman 

Öğrenilen geçmiş zaman eki -mlş (genelde 1 ^ düz ünlülü) ve ara sıra 2. ve 3. 
şahıslarda -Ub (hep yuvarlak ünlülü) biçimindedir: olunubdur ‘olunmuştur’, yetişübdür 
‘yetişmiştir’, buyurubdur ‘buyurmuştur’ vb. Bununla paralel olarak -mlş eki de görülür: 
eylemişdür, olmamış, yaratmış vb. 

Teklik 1. şahıs: -mUşAm 

yaratmamuşam (34b/ 1 1), halk etmemüşem (34b/12). 

Teklik 2. şahıs: -UbsAn 


15 Sadece olumsuz jrneği bulunan 1. teklik şahısta (-m eki etkisiyle) -mUş- şeklini alır. 
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eşitmeyübsen (32a/09), etmeyübsen (32a/09). 


Teklik 3. şahıs: -mlş(dUı), -Ub(dUı) 

irşâd almışdur (27b/06), buyurmışdur (17a/03, 18a/09), halk etmişdür (38b/12), 
‘atâ eylemişdür ( 1 9a/ 11), geymişdür (4b/03), görmemiş (4a/03), gerek kımışdur 
(19a/ll), dâhil olmamış (10b/09), yavuk olmış (10b/06), olmış (4a/12, 17a/14)~ 
olmışdur (7b/14), yaratmış (29a/02)~ yaratmışdur (12a/14)~ yaratub (llb/04, 
1 lb/1 l)~yaradub (20a/13), yaratubdur (llb/05), yetişmiş (7a/0 1 )~ yetişüb (9b/04)~ 
yetişübdür (3a/10), yetişmemiş (10b/07), yetmiş (10b/06, 10b/08) yetüb (42a/12, 
42b/07). 

ayrulubdur ( 14b/ 11), buyurubdur (12b/12 vs.), düzetübdür (llb/05), ‘atâ 
edübdür (19a/12), icâd eyleyübdür (18a/07), olmayubdur (llb/02), işâret olubdur 
(37b/03), va‘de olunubdur (33b/14), saklayubdur (38a/07), tutubdur (7a/ 11), verübdür 
(3 8b/ 14). 

Ekin -Ub biçimi sadece kısaltma amacıyla kullanılmış ve cümle sonunda 
görülmez: 3. t.ş. öğrenilen geçmiş zaman eki ile -Ub zarf-fîil ekini ayırt etmek için 
genelde sonda veya sonraki/son eylemde +dUr bildirme eki kullanılmıştır: tutub 
‘tutup...’ (44a/13) <-> tutubdur ‘tutmuştur’ (7a/ 11), düzetüb ‘yapıp ...’ (44a/08) <-> 
düzetübdür ‘yapmıştır’ (llb/05); bağışlayub ve in‘âm cdübdür (1 I b/0 5 d), eşidüb ve 
zabt olunubdur (2b/ 11); ihlâş keştisine otuıvb gark ve helâkdın kurtulub sâhil-i necâta 
yetişübdür (07 a/ 12-13). 

Çokluk 1. şahıs: -mlşUz, -mlşuk 

ihtiyâr etmişsiz (7b/13), demişuk ( 1 7 a/ 1 3 , 28b/01), oya: demişüz (22a/13). 

Çokluk 2. şahıs: -Ubslz 
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bilübsiz (17b/13), buyurubsız (3 lb/07), terk edübsiz (7b/10), olubsız (7b/04), 
vurubsız (7b/04) 

Çokluk 3. şahıs: -mIş(dUr)lAr, -UbdUrlAr 

buyurmışdurlar (25b/ 1 I )~buyurubdurlar (25a/02), kaşd etmişdürler (14b/02), 
münezzeh ü müberrâ etmişler (36a/07), olmışdurlar (6b/13); bilübdürler (2 la/14), 
deyübdürler (2 lb/05), gümân edübdürler (2 la/l 3), olubdurlar (6b/05) 

Bazen ise: -mlşlA (-mışlar): götürmışla, yetürmişle. Ayrıca: -UbdUllA (-dır-lar): 
olubdullar ‘olmuşlardır’ ().olmış ola 

1.2.5.3.2.L3. Şimdiki Zaman 

Bu kip için Azerbaycan Türkçesinin tipik özelliği olarak -Ur eki (bu dönemde 
sürekli yuvarlak) kullanılmıştır. Bugün de olduğu gibi biz çalışmadaki -Ar ekini 
sistematik olarak geniş zaman, -Ur ekini ise şimdiki zaman olarak saptadık, (bk: 
1.6. 3. 2. 1.4) 

Teklik 1. şahıs: * -UrAm 

Örneksiz. 

Teklik 2. şahıs: * -Ur s An 

Örneksiz. 

Teklik 3. şahıs: -Ur 

anglanur ‘analşılıyor’ (3 lb/1 1), arturur ‘artırıyor’ (9a/09, 13a/05), ayırur 
‘ayırıyor’ (9a/01), bilür ‘biliyor’ (19a/05), bilünür ‘biliniyor’ (10b/03), buyurur 
‘buyuruyor’ (4b/01), çıkarur (15a/02), eşidür (20a/ll), gelür (17a/09, 17b/05 vs.; krş. 
geler: 12a/03), kalur (7a/14), görünür (17a/ll), götürür (8b/06), kurtarur (15a/02), 
kurtulur (9b/06), olur (7b/03, 8b/05, 8b/06 vs.), beyân olunur (2b/13), öldürür( 26a/02), 
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sahlanur (40b/03), tanulur (8a/01, 9 a/ 1 1 , 12b/09), tapulur (17b/02), tirildür 

‘canlandırıyor’ (26a/02), verür (32b/03), yaratur (38a/03), yetişür (8a/13 vs.), yetirür 
(7a/05, 1 la/03). 

Çokluk 1. şahıs: -UrUz, -Umk 

bilüruk ‘biliyoruz’ (llb/03 vs.)= bilürüz ‘biliyoruz’ (3a/ll, 1 4b/ 1 4 vs.), eşidürüz 
(19a/03, 2 la/06), oluruz (28b/03). 

Çokluk 2. şahıs: -Urslz 

bilürsiz ‘biliyorsunuz’ (14b/12, 15a/04, 27b/09), buyurursız (14b/01), görürsiz 
( 1 7 a/ 1 1) 

Çokluk 3. şahıs: -UrlAr, -UllAr 

bilürler (13b/14 vs.), edürler (40a/03), eşidürler (39b/06), görürler (36b/04, 
39b/06), kurtulurlar (15a/10), olurlar (30a/04, 40b/12 vs.), ölürler (2 lb/03), söyleşürler 
(39b/07)= söyleşüller (35a/09), verürler (22a/02), yetişüller (27b/ 1 3). 

ÇAT’de de olduğu gibi 3. ç.ş. eki -UrlAr > -UllAr şeklinde değişebilir: olullar 
‘jJJV (09a/13), söyleşüller ‘jü'^ (35a/09), yetişüller ‘jJ-AAî’ (27b/ 1 3); muzill- 

dürüller ‘ jü j'-ÇLh 3 ®’ (03a/04). 

Eserde -mAKdA biçiminde sürekli şimdiki zamana da yer verilmiştir: 

- rüzgâr kcçmckdcdür ( 1 4 a/0 2) 

- her lahza gctnıckdc ve bâtıl olmakdadır{ 1 4a/'03) 

- Allâh Te ‘âlâ hemişe icâd etmekdedür ve hâdişleri dahi ‘ademdin vücüda 
getürmekde ( 1 8 a/ 1 1 ) . 
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1.2.5.3.2.L4. Geniş Zaman 


Bu kip Azerbaycan Türkçesinin örneksel bir özelliği olarak hep -Ar — °r ekiyle 
kurulur. Metinde geçen -Ur eki ise şimdiki zaman eki olarak kullanılmış (bk. 
1.6. 3. 2. 1.4): 

Teklik 1. şahıs: *-ArAm, *-°ıAm 

Metnimşzde bu şahısta sadece olumsuz geniş zaman için iki örnek 
bulunmaktadır: bilmemiz ‘bilmeyiz’ ( 1 9b/ 1 3), tasavvur ede bilmemiz ‘tasavvur 
edemeyiz’ (23b/06). 

Teklik 2. şahıs: * -Ar s An, *-°rsAn 

Örneksiz. 

Teklik 3. şahıs: -Ar, -°r 

açar (46a/10), artar (8b/10), biter (2 lb/02), eder (2 lb/13 vs.), geler ‘gelir’ 
(12a/03; krş. geliir ), görer ‘görür’ (20a/l 1, 34a/ 1 1 ; krş. görürler), namaz kılar (46a/14), 
olar ‘olur’ (8b/04, 13a/03, 22b/14 vs.; krş. olur), tolar ‘dolur’ (46a/07), tutar (9a/09). 

Çokluk 1. şahıs: -Aruk, -°rUk, -ArUz, -°rUz 

anglaruz (28a/14, 30a/10, 30a/ll), ederüz (4b/05 vs.), göreruk ‘görürüz’ 
(14b/07; krş. görür s iz)- göreniz (14b/14, 19a/01, 19a/03, 28a/08), seveniz (3b/ll), 
sorarak (21a/06), tanurak ( 1 3 a/ 1 0) . 

Çokluk 2. şahıs: -Arsiz 

edersiz (28a/13 vs.). 

Çokluk 3. şahıs: -ArlAr, -°r!Ar, -Ali Ar 


69 



ederler (39b/09 vs.), görerler (36a/03, 36a/05; krş. görürler), tanurlar (32a/13, 
32a/ 14, 40b/ 1 3). 

3. ç.ş. çekiminde bugün de Güney Azerbaycan’ın birçok azında yaşadığı gibi -rl- 
>-11- değişmesi göülür: -AHA (-Ar-lAr): edeller ‘jü'ÂJ (03a/04) <ederler, deyeller 
‘ derler (13b/13, 14a/01) <deyerler, yetüreller ‘jü'jj ’ (06b/14) <yetürerler. 

Bu durum hem şimdiki, hem geçmiş zamanda görülür: 

Geniş zamanda: -ArlAr > -AllAr: ederler > edeller. 

Şimdiki zamanda: -UrlAr > -UllAr: olurlar > olullar. 

Şimdiki Zaman ile Geniş Zaman Ayrımı: 

Kanaatimizce o dönemde de Çağdaş Azerbayvcan Türkçesinde olduğu gibi -Ur 
eki aslında geniş zaman değil, şimdiki zaman ekidir 16 . Bu konuda en büyük isbat 
Azerbaycan Türkçesindeki durumdur: Geniş zaman eki sistematik ve düzenli bir şekilde 
-Ar, şimdiki zaman eki ise hep -°r {-ır, -ir, -ur, -ür} 17 biçmindedr. Eserdeki örneklere 
dayanarak bu durumun çok eskiden var olduğu iddia edilebilir. Kullanılış olarak da 
— özellikle takrir ve konuşma biçiminde olan bu metinde — şimdiki zamanın geniş 
zamandan daha işlek olması doğal karşılanabilir. 


16 Belki bu açıdan bakıldığında Eski Türkçede bile Çağdaş Türkiye Türkçesinden yola çıkarak bu eki ‘geniş zaman’ 
eki olarak ele almakta tereddüt edilebilir. Şimdiki zamanın yokluğu iddiasını ortadan kaldırmak için, ET’de -Ur (tek 
tük -Ir) ekinin şimdiki zaman, daha az olarak kullanılan -Ar/-r ekinin de geniş zaman (süreğen şimdiki zaman= 
“ muzari "’) fonksiyonu taşıdığı düşünülebilir. TT’deki karışıklık ise -Iyor yapısının ekleşmesi sonrasına aittir 
denebilir. 

17 Sürekli şimdiki zaman ( hâl-i istimrârı) olarak bir de doğal olarak sadece konuşma dilinde kullanışı olan -(y)°r° {- 
m, -iri, -uru, -ürü} biçiminde birçok ağızda varlığını sürdünnektedir: gediri ‘şu anda gidiyor’, bahiri ‘şu anda 
bakmakta’, gülürü, alırı vb. 
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Metnin ait olduğu dönemde de anlmaca ne kadar şimdiki ve geniş zaman 
işleyişleri tam ayrışmamışsa da, özellikle metnin konuşma havasında ve soru-cevap 
hâlindeki akışına nazaran yuvarlak olan -Ur eki, şimdiki zaman olarak kabul edilmiştir. 

Aynı fiilin her iki ekle kullanılması da (geler-gelür, olar~olur, görer-görür), -Ur 
ekinin şimdiki zaman eki, -Ar ekinin ise geniş zaman olarak kullanılmasını gerektirir. 
Kesin belirleyici olarak -Ar eki birkaç yerde geniş zaman eki olarak -Ur ekinden farklı 
yazılmıştır: 

geler ‘jJ^(12a/03) gelür ‘İM eder ‘jM' (10a/ll, 12a/06, 46a/08)~ ‘jki 
(14b/07 vs.), ederler ‘jJjAj'(14b/03); olar ‘j<JT (08b/04, 13a/03) ‘olur’ olur ‘JJf 
görerüz ‘ jJ j (14b/14) göreruk ‘S Jj (14b/07); derler (14b/01, 

14b/02) deyeller ‘jJJ^2j-(13b/13, 14a/01) ‘derler’, dersiz JA 5a/05); tolar 

‘jJ'° ’ (46a/07) ‘dolur’; açar ‘Jgl’ (46a/10); yetüreller ‘jlJ'jj ’ (06b/14) <yetürerler. 

1. 2.5.3. 2. 1.5. Gelecek Zaman 

Metinde gelecek zaman eki -AcAK tır. 

Teklik 1. şahıs: * -A cA GA m 

Örneksiz. 

Teklik 2. şahıs: * -AcAKsAn 

Örneksiz. 

Teklik 3. şahıs: -AcaK(dUı) 

olacakdur (7b/01, 8b/08, 1 3 a/ 1 3 , 37b/14), olmayacakdur (13a/13) 

Çokluk 1. şahıs: *-AcaGUz 

Örneksiz. 
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Çokluk 2. şahıs: -AcAKsIz 


olmayacaksız (28a/05), kalacaksız (4a/10) 

Çokluk 3. şahıs: * -AcAKlAr 

Örneksiz. 

Eski Anadolu Türkçesindeki -IsAr eki burada hiç görülmez; sadece bir yerde 
bugün e kullanılan -Asi (belirsiz gelecek zaman) eki görlür: eresi (08b/08: “şerif 

ü ‘âli mertebeye eresi ve baki olacakdur”[?]). 

Bir örnekte gelecek zaman sıfat- fiili kullanılmıştır: yeyecekler (20b/ 1 0). 

I.2.5.3.2.2. Dilek Kipleri 

1.2.5. 3. 2.2.1. İstek Kipi 

İstek kipi bugünkü Azerbaycan Türkçesi gibi -A ekiyle kurulur. Aynı sıklıkla ve 
genelde Farsça “iltizâmı” yapısı karşılığında çok fonksiyonlu olarak bolca kullanılır ve 
başta bir edat (eğer, gerekdür, lâzımdur ki, lâzım gelür ki, oldur ki, belki, egerçi, 
herçend, n’ola ki, şâyed, eyle kim, her ne, yok ki,...) ile birlikte diğer kipleri de karşılar 
(bk. Sözdizim). 

Teklik 1. şahıs: -Aylm 

tahrir ve takrir nazmına geltüreyim ‘ J^jJ^(02b/l 2). 

Teklik 2. şahıs: * -As An 

Örneksiz. 

Teklik 3. şahıs: -A 
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anglana (31a/07), artura (1 la/04), bile (32b/03, 32b/03), buyura (43a/03), 
göndere (42a/05), göre (32b/03), göstere (42b/03), kurtara (7a/08), ola (her yerde), vere 
(23a/06), yetişe (1 la/07 vb.), yetüre (4a/07). 

Çokluk 1. şahıs: -AK 

1. t.ş. ekiyle birlikte genelde kalın sıralı -ak biçimi görülür: 

anglayak (25b/09), bilak (20a/08, 24b/07), cevâb deyak (21a/ll), edak ( 1 7b/ 1 3 , 
34a/01, 37b/08)~ edek (31b/12), isteyak (15a/09) ~ isteyek (31b/14), olak (25b/10, 
3 lb/12), tanudak (3 lb/14), yetişak (30b/01). 

Çokluk 2. şahıs: -Asiz 

hilesiz (17b/ 12), çakırasız (32b/ 1 3), edesiz (7b/05 es.), keçüresiz (9a/04), mahrüş 
kılasız (9b/12), olasız (7b/06 vs.), hayât tapasız (10a/12), eteğine el urasız (4a/09), 
yetüresiz (4a/02). 

Bir örnekte -A-sIngUz eki kullanılmış: müteveccih edesingüz (8b/05). 

Çokluk 3. şahıs: -Al Ar 

ad koyalar (3 la/06, 3 la/10), hileler (42a/12), edeler (3a/02 vs.), geleler (24a/13), 
göreler (25b/01), olalar (12a/07 vb.), soralar (42b/14), tanuyalar (42a/12), vereler 
(45a/03), yetişeler (42a/10). 

1.2.5. 3. 2.2.2. Şart Kipi 

Şart eki -sA biçimindedir. 

Fakat metinde sadece teklik 3. şahısa ait -sA ekinden bir iki örnek 
görülmektedir: 

olmasa (39b/ 13) ve kalıplaşmış olarak yoksa (7a/03). 
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Bu kullanışsızlığın nedeni istek kipinin Farsça cümle yapısına uyularak bildinne 
ve emir kipi dışındaki bütün kipleri ve kılınışları karşılamakta kullanılmasıdır. Şart kipi 
için genelde ‘eğer’ bağlacı ile istek kipi kullanılmıştır: 

- Eğer böyle ola idi (37a/01): “Böyle olsaydı” 

- Eğer keçmeyeydi (14a/02): “Geçmeseydi” 

- Eğer bilikluk kabili olmaya (8a/06): “Biliklik kabili değilse/olmasa” 

- Eğer ‘aklı müteveccih edesiz dâ’imi ve baki umürıng ma‘rifetine (08b/04-5): 
“Aklı daimi ve baki umurun ma’rifetine müreveccih ederseniz” 

- Eğer kuvve -yi şehevi müfrat ve artuk ola (1 la/03): “Kuvve-i şehevî müfrat ve 
artuk olursa” 

- Eğer şiddet ve za‘f şıfatda gede ve câyiz ola ( 19b/10-l 1): “Şiddet ve zaaf 
sıfâtda giderse ve câiz olursa” 

- Kamu mevcüdât eger-çi cismleri cihetidin muhtâcdurlar (24a/08): “Kamu 
mevcudat cismleri cihetidin muhtaç olsalar dahi” 

1. 2.53.2.2.3. Emir Kipi 

Şahıslara göre değişik eklerle kurulan bu kipin metnimizdeki örnekleri şunlardır: 

Teklik 1. şahıs: *-Tm 

Örneksiz. 

Teklik 2. şahıs: -0 

Örneksiz. 

Teklik 3. şahıs: *-sUn 

Örneksiz. 
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Çokluk 1. şahıs: -Alim 


Sadece bir örnek bulunmaktadır: bilelim ‘ JuîLs-AÜSaAB). 

Çokluk 2. şahıs: -(U)ng, -(U)ngUz 

bilüngüz ve agâh olunguz ve yol itirmengüz (llb/01), buyurung ( 1 4a/06)~ 
buyurunguz (20b/03, 25a/10), edüngüz (3b/14, 8b/12, 33b/07), beyân eylengüz (30a/14, 
32a/12), olunguz (7b/14 vs.), verüngüz (9a/05); arturun 16a/08, 16b/04) ~ arturunguz 
(13a/02, 24b/01). 

Bu şahısta emir kipi olumsuzu da o dönemde önseste ünlüsüzdür (-mA-ngUz): 
itürmengüz ‘ ’ (llb/01), etmengüz ‘u^4İj<J’ (28a/06) ~ (8b/ 13, 

23b/07). 

Çokluk 3. şahıs: *-sUnlAr 

Örneksiz. 

1.5. 2.3. 2.2.4. Gereklilik Kipi 

Bu kip için özel bir ek kullanılmamıştır. Bunun nedeni Farsça sözdizimine 
uyularak edat ve bağlaçlar ile istek kipinin tasarlama kiplerini üstlenmesidir. Bugünkü - 
mAlI ekinin karşıladığı ifade, “gerek( dür/idi) [ki/kim]”, “lâzım geler/geldi [ki]” ve 
ardından ana fiilin istek kipi ile ve mastarı kipi “-mAk gerek” biçiminde sağlanmıştır: 

“nece kim gerek ve lâyıkdur ki olalar” (12a/07): olmaları gereken ve 
layık olan şekilde 

“gerek idi gece ve gündüz cem‘ ve bir ola idi” (14a/03): gece ve 
gündüzün bir olmaları gerek idi 

“gerek yetişe” (15a/13): yetişmelidir 

“mürşid gerekdür basiret ehli ola” (7a/09): mürşid basiret ehli olmalıdır 
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- “gerekdür ki ‘ilm tahsili edüb onıng-lan hayât tapasız” (10a/l 1): ilm tahsil edüb 
onunglan hayat tapmalısınız 

- “gerekdür ki peygamber halifesi şebih ola peygambere kamu evşâfda” 
(43a/09): peygamber halifesi kamu evsafda peygambere şebih olmalıdır 

- “lâzımdur ki kadir ola kamu eşyaya” (1 lb/13): kamu eşyaya kadir olmalı 
Oysa: “bilınak gerek” (15a/13), “ayırmak ve tanımak gerek” (17b/14). 

1.2.5.3.3. Birleşik Çekimli Kipi 

Birleşik kipli fiil çekimi i- ek-fiilinin yardımıyla yapılır. Üç biçimde 
kurulmuştur: 

1. 2.5.3. 3.1. Hikâye Tarzı: 

Metnimizde öğrenilen geçmiş zaman, şimdiki zaman, istek kipi ve şart kipinin 
hikâyesi vardır. 

mürâca‘at etmişdi (44a/01), nüzül etmiş-idi (44a/01). 

olurdı (12a/01, 36b/05 vs.), buyururdı (1 la/08); mecvüd olmazdı (40b/06). 

keçmeyeydi (14a/02), eğer beyle ola idi (37a/02), olmayaydı (40b/06) ~ olmaya 
idi (36b/05), 

1.2.5.3.3.2. Rivayet Tarzı: 

Metnimizde hiçbir zaman ve kipin rivayeti örneği yoktur. 

1. 2.5.3.33. Şart Tarzı: 

Metnimizde hiçbir zaman ve kipin şart tarzı örneği yoktur. 

1.2.5.3.4. Fiil Çekimlerinde Olumsuzluk Biçimi 
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Metinde geöen fiil çekimlerinde tüm zaman ve kiplerde olumsuzluk bildiren ek - 
mA- ekidir. Olumsuzluk eki fiil köküne, zaman ve şahıs ekleri ise kendisinden sonra 
getirilir. Geniş zamanın olumsuzu 1. teklik şahısta -mAnUz, 3. şahısta -m Az ekiyle 
yapılır. 

etmeyübsen (32a/09), eşitmeyübsen (32a/09), haya etmeyüb (44b/14), kadem 
götürmeyüb (9b/03), bellü ve zahir olmayubdur (1 lb/02), el üzmeyüb (9b/02). 

halk etmemüşem (34b/12), yaratmamuşam (34b/ 1 1). 

olmasa (39b/13). 

anglamaz (36b/14), fayda aparmaz (7b/07), bağışlamaz (7b/06), haklamaz 
(15a/12), bilmez (8b/02), reva ve câ’iz bilmezler (6a/08)etmez (lb/08 vs.), bulunmaz 
(13a/04), kalmaz (46a/12), olmaz (4a/04, 9a/03 vs.), mecvüd olmazdı (40b/06), 
olmazlar (37a/14), olunmaz (26b/ 1 1 , 28/01), sıkmaz (14b/09), tapunmaz (4 la/10), necat 
bağışlamaz (7b/06). 

bihnenüz (19b/13) “bilmeyiz”, tasavvur ede bilmenüz (23b/06) “edemeyiz”. 

bilmeyak (3 lb/05), bilmeye (4a/05, 19a/06, 29a/01), bilmeyeler (24b/04), 
olmaya (8a/07, 12a/01), olmayalar (8a/ 13, 40b/08), olmayaydı (40b/06), baş urmaya 
(43a/12), keçmeyeydi (14a/02). 

olmayacakdur (1 3a/l 3), olmayacaksız (28a/05). 

Emir 2. ç.ş. emir kipi olumsuzu -mAngUz biçimindedir: itürmengüz (llb/01), 
etmengüz (8b/13, 23b/07, 28a/06). 

I.2.5.3.5. Fiil Çekimlerinde Soru Şekli 

Soru eki (mi) metinde hiç kullanılmamıştır. Şekil olarak bildirme cümlesi ile 
soru cümlesi arasında ayırt edici bir fark yoktur. Anlaşılan, soru kelimesi olmayan 
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cümlelerde soru tonlamayla yapılırdı. Bu husus Farsçanın sentaktik etkisine bağlanabilir 
(Bk. Sözdizim). 

1. 2.5.4. Ek-Fiil 

Türkçenin ana yardımcı fiili olan ek-flil (cevher fiili / isim fiili) bu dönemde /- 
biçimindedir. Dört çekimi görülebilir: 

1. 2.5.4. 1. Geniş Zaman 

Teklik 1. şahıs: *+Am 

Örneksiz. 

Teklik 2. şahıs: *+sAn 

Örneksiz. 

Teklik 3. şahıs: +DUr 

bardur (8a/09, llb/03), beyledür (22b/06vs.), bilmakdur (10b/02), birlukdur 
(29a/09), budur ( 1 3 a/ 1 4 vs.), çokdur (15a/06), ğayrıdur (17b/05 vb.), sebeb-i hayâtdur 
(25a/14, 25b/01), karârgâhdur (9b/05), tişe kibidür (39a/12), lâzımdur (llb/12), 
muhtâcrakdur (14a/04, 22a/ 11), nüdür (34a/10, 34a/ 11), odur (22a/13)~oldur (2a/ll 
vs.), onglardurlar (39b/12), pür-m‘anâdur (28b/01), toludur (46a/08). 

Sadece yoktur (35a/13, 35b/12, 36b/09) örneğinde -tUr biçimi görülmektedir 
(krş. yokdur: her yerde). 

Çokluk 1. şahıs: +Uz 

bizâruz (3b/12), muhtâcuz (4a/04), İmâmiyye mezhebindeyüz (19b/10). 

Çokluk 2. şahıs: *+sIz 

Örneksiz. 
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Çokluk 3. şahıs: -DUrlAr 


‘âcizdürler (43b/03), bâkidürler (40a/05), dirüdürler (30a/06), ervâhdurlar 
(37b/ 1 0), hâlldurlar (24a/ll), ırakdurlar (30a/08), müstağrik-i envâr-ı İlâhi (38b/03), 
ma‘şümdurlar (45b/07), şu‘ürludurlar (35a/08), yokdurlar (29b/13). 

Bir yerde ise bildirme ekinin eskicil şekline (+dürüller <+dürürler <dururlar) 
tanık olmaktayız: muzill-dürüller (03a/04). 

1.2. 5. 4.2. Görülen Geçmiş Zaman 
Teklik 1. şahıs: Metinde örneği yoktur. 

Teklik 2. şahıs: Metinde örneği yoktur. 

Teklik 3. şahıs: i-di 

beyle idi (44a/05), degül idi (33a/13, 42b/01), gerek idi (14a/02). 

Çokluk 1. şahıs: Metinde örneği yoktur. 

Çokluk 2. şahıs: Metinde örneği yoktur. 

Çokluk 3. şahıs: i-diler 

Tek örneği var: yokdular (12a/06). 

1.2.5.4.3. Öğrenilen Geçmiş Zaman 

Metinde i-nıiş örneklerine hiç rastlamamaktayız. 

1.25.4.4. Şart Kipi 

Metinde i-se örneklerine hiç rastlamamaktayız. Sadece kalıp olarak yoksa 
(7a/03) bağlacı kullanılmıştır. Bu durum “eğer ola” şeklinde ifade edilmiştir. 

I.2.5.4.5. Ek-Fiilin Olumsuzu 
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Ek-fıilin olumsuzu de gül kelimesi ile yapılmaktadır: 


ondın bellü ve yukaru degül (lb/05), ondın özge hiç şey’ degül (lb/05), cism ü 
cismâni degül (2a/09), makdür degül (6b/06), mürşidluk ve pişvâluk lâyıkı degül 
(7a/04), muhtaç degül (llb/06), varlukları özlerindin degül (12a/13), ayru degül 
(12b/04), mümkin degül (13a/02), beyle degül (13a/09), cismdin dahi tışaru degül 
(13b/09), zâtıdın özge degül (15b/03), varluk kabili degül (18a/03), reva degül (19b/08 
vs.), lâyık degül (24a/l 1 vs.), münâsib degül (34a/14) vs. 

mevcüd degüller (30a/01), bir mertebede degüller (41b/06). 

kâyil degülüz (19b/02). 

1. 2.5.5. SIFAT -FİİLLER (PARTİSİPLER) 

Cümlede geçici sıfat veya isimleşmiş olarak kullanılan geçici hareket isimleri 
olan sıfat-fîil ekleri bu metinde Farsçanmn sözdizimsel etkisiyle kurulan ki’li cümleler 
nedeniyle kısıtlı sayıda görülmektedir. Metinde geçen partisip ekleri şunlardır: 

1.2.5. 5.1. -AcAK 

Bu partisip sadece isimleşmiş olan yeyecek ‘yiyecek’ (20b/10) örneğinde 
görülmektedir.. 

1.2.5.5.2. -An 

bilen (34a/09), eden (8a/02 vs.), hayâla gelen (17a/13), gelenlere (28b/14), yol 
gösteren (45b/06), öldüren (20b/02), saklayan (14a/09), tirilden (20b/02), tutan (7a/13), 
tüşen (36b/02), yaradan (19b/12, 23a/03) ~ yaratan (2a/01, 2a/07, 29b/03, 34a/08 vs.), 
yetişen (34a/09), yetüren (8a/02). 

1.2.553. -Asi 
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Sadece bir örnekte belirsiz gelecek eki gibi kullanılmıştır: eresi (8b/0) “Allah 
Te‘âlâ’nıng kurbına ve merhametine ve şerif ü ‘âli-mertebeye eresi ve baki olacakdur” 

1.2.5.5.4. -dUK 

dedükleri ilen (2 lb/14), eşitdukı aünâlda (6a/08), muti‘ oldukı (34b/10), muhtaç 
ve mümkin olmadukı (16b/01), Allah Te‘âlâ’nmg buyurdukım (43a/05) 

1.2.5.5.5. -mAz 

Olumsuz geniş zaman eki sıfat-fiil olarak değil, sadece sıfatlaşmış olarak 
kullanılmıştır: bilmezluk (7a/02), anglamazlukdın (13b/13). 

1.2.5.5.6. -iniş 

görmemiş yolı (4a/03), cevheridür çekilmiş (22a/01), keçmişlere (28b/14). 

-mlş ol- kalıbında ise: 

münevver olmış ola (4a/12), yetişmiş ola (7a/01 vs.), olmış ola (10b/06), talibe 
yetmiş ola (10b/06), olmamış ola (10b/09), namaz kılmış ola (46b/01). 

Bu ek ‘yemiş’ (35b/07 vs.) örneğinde kalıplaşarak isimleşmiştir. 

1. 2.5.6. ZARF-FİİLLER (GERUNDİUMLAR) 

Cümlede fiilleri zarf şekline dönüştüren zarf-fiil ekleri metnimizde Farsça ki’li 
yapılar etkisiyle şu örneklerle sınırlıdır: 

1.2.5.61. -A 

Sadece yeterlik eylemi yapısında görülür: 

yetüre bilmez (4a/06), yetüre bile (4a/10 vs.), düzete bilmez (7b/07), idrâk ede 
bilmez (1 la/14 vs.), ola bilür (1 la/13), mevcüd ola bilmez (18a/06) vs. 

1.2.5. 6.2. -AndA 
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Zaman bildiren bir zarf-fiil ekidir. 


mevcud olanda (28b/04), olmayanda (9a/02), tenavül edende (35b/08), zuhur 
edende (46a/13). 

1.2.5.6.3. -mAdln 

râzi etmedin (6b/01), kurtarmadın (6a/14), olmadın (40a/09, 40a/10, 41a/09), 
yetmedin (6b/02). 

1.2. 5.6.4. -Ub 

-Ub zarf-fıil eki yuvarlak ünlülüdür ve bu dönemden ünsüz yumuşaması 
başladığı varsayılaraktan /b/ ile çevrilmiştir (metinde /p/ harfi kullanıldığı halde hiç -up 
yazılmaması da bu kanıyı güçlendrir). Bu ek 2. ve 3. şahıslarda öğrenilen geçmiş zaman 
eki olarak kullanıldığında +dUr bildirme ekiyle ayırt edilmiştir: 

müsterşidler ve hak ve hakikat talihleri mütevaşşıl olub basiret gözin açub bu 
‘akâyid-i hak ve delâyil-i zahir ilen barı şükük ve şübühâtdın mahfuz olub kurb 
makâmınmg tahsilinde nihâyet-i sa‘y u gayet ihtimam edeler... (2b/14-3a/02); haya 
etmeyüb (44b/14), artuk olub (30a/13), eyle ırakluk ki oddın ve kordın kaçub yırakluk 
edersiz (7b/09); keçüb (4a/08), özin küfr [ü] zulmetdin kurtarub din-i mübin nürına 
münevver olmış ola (04a/l 1-12), alub (33b/10), çakırub (43b/04), dönüb (44b/10), 
düzetüb (44a/08), ‘amele gelüb (6a/09), kadem götürmeyüb (9b/03); ongra Hazret-i 
Emirelmü’ minin ’ing elin tutub ol hazreti minbering üstünde ucaltub buyurdı:...” 
(44a/ 12- 13); sâlik nefsi riyâzât ve mücâhedât ilen matlüb cihetine hareket verüb 
matlûba yavuk olmış ola (10b/05). 

1. 2.5.7. BİRLEŞİK FİİLLER 

Birleşik fiiller 3 biçimde yapılmaktadır: 


82 



1. 2.5.7. 1. Yardımcı Fiille Yapılan Birleşik Fiiller 


Bir ismin yanına gelerek birleşik fiil oluşturan yardımcı fiiller olarak metinde 
kullanılan fiiller şunlardır: et-, eyle-, kıl-, ol-. 

yardımcı fiil olarak et-, eyle-, kıl- ve yerinde buyur- fiilleri yanyana görülür: 

beyân edak (34a/01), refi edak ( 1 7b/ 1 3 , 37b/08), dâhil etdi (44a/10), da‘vet etdi 
(43b/05), eınr ve terğib (43b/07), in‘âm ve i‘tâ etdi (42a/13), nakl etdi (4b/07), s’uâl etdi 
(30b/02); 

‘arz eyledim (3 lb/06), ihâta eylemez (26a/08), ‘atâ eylemişdür (19a/ll), redd 
eylemişdür (14b/09), irâde eyler (20b/14), beyân eylengüz (30a/14, 32a/12); 

namâz kılar (46a/14), mahrüş kılasız (9b/12), nazar kılduk (32a/04), tasavvur 
kılduk (12a/12), gerek kılmışdur (19a/l 1); 

cem‘ ve bir ola (14a/03), hâsıl ola (6a/ 1 3), mahsur u muhât ola (2a/08), 
müteveccih ola (8b/06), behremend olalar (9b/05), muhtâc ola (2a/08 vs.), yâft oluna 
‘buluna’ (15b/07). 

Ol- fiili ile birçok yerde -ınAK olmaz biçiminde ‘olabilirlik’ yapısı 
oluşturulmuştur: 

bilmak olur (12b/03 vs.), tasavvur etmak olmaz (17a/10), beyân etmak ola 
(38a/09), ne demek olur (26a/09), getmek ve tayy etmek olmaz (4a/04), beyân eylemek 
olmaz (13a/03), görmek olur (13a/12). 

I.2.5.7.2. Tasviri Fiiller 

Dört kılık tasviri fiilden (sürerlik, tezlik, yaklaşma, yeterlik), bu metinde sadece 
yeterlik fiili örneklerine rastlamaktayız: 

1.2.5. 7.2. 1. Yeterlik Fiili 
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Yeterlik fiili -A partisibi ve bil- eylemiyle yapılmıştır: 


mevcud olabilür (37b/14), mahfi olabilür (29/02), zahir olabilür (1 la/13), cevab 
verebile (43a/01), nişan verebilürler (40a/12), yetürebile (4a/10), yetişebile (42a/04 vs.). 

Olumsuz şekli -A bilme- biçimindedir: 

idrâk edebilmez (1 la/14 vs.), tasavvur edebilmemiz (23b/06), düzetebilmez 
(7b/07), görebilmez (1 la/01), mevcüd olabilmez (18a/06), şâdir olabilmezler (25a/04), 
takdir eyleyebilmez (26a/07), yetürebilmez (4a/06), yetişebilmezsiz (30b/01). 

Sadece bir örnekte olumsuz yeterlik olarak -AmA- eki de kullanılmıştır: 

mahal olamaz (24b/08). 

1.2.5. 7.2.2. Olurluk Yapısı: 

Mastar ve olmak fiili çekimi {-mAK ol-) ve -mış ile olmak çekimi (-mlş ol-) 
yaygın bir biçimde kullanılmıştır: 

tayy etmek olmaz (04a/04), bilmak olur (12b/03) <-»• bilmak olmaz (31 b/07), 
eylemek olmaz (13a/03), beyân etmak ola (38a/09), görmek olur (13a/12), tasavvur 
etmak olmaz ( 17a/ 1 0); 

yetişmemiş ola (10b/07), yetmiş ola (10b/08), yetişmiş ola (10b/10), dahil 
olmamış ola (10b/09), namâz kılmış ola (46b/01). 

bilmak gerek ( 1 5a/ 13), tanımak gerek ( 1 7b/ 1 4) gibi masdarî yapı örnekleri de bu 
bağlamda değerlendirilebilir. 

I.2.5.7.3. Anlamca Kaynaşmış Birleşik Fiiller 

Metnimizde aslında yardımcı fiil olmayan al-, gel-, getür-, götür-, koy-, ver- gibi 
fiillerin isimlerle anlamca bütünleşerek birleşik yapı meydana getirdikleri de 
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görülmektedir. Bu birleşmeler genelde daha çok sözdizimsel yapılara yatkın olan Farsça 
morfolojisi etkisinde ortaya çıkmıştır denebilir. Genellikle birleşik eyleme yatkın olan 
Farsça etkisiyle özellikle Arapça isimlerden diğer fiillerle de çok sayıda birleşik fiil 
yapılmıştır: 

nişan ver- ‘göstermek’ (40a/12), hareket ver- ‘hareketlendirmek’ (23a/12), nisbet 
ver- ‘bağdaştırmak’ (20a/08), tiriglik ver- ‘canlandırmak’ (22b/09), el vermek ‘ortaya 
çıkmak’ (32b/03), dahi ver- ‘ilişkilendirmek’ (22a/02); lâzım gelmek ‘gerekmek’ 
(12a/03 vs.), zuhüra gel- ‘belirmek’ (34b/02 vs.), ‘amele geltür- ‘ortaya çıkarmak’ 
(6a/09), kadem götür- ‘adım atmak, adımını kaldırmak’ (9b/03), hayât tap- ‘can 
bulmak’ (10a/12), ad koy- ‘isim vermek’ (31a/06, 3 la/10), eteğine el ur- ‘imdat 
dilemek’ (4a/09, 45b/12), baş ur- ‘işlenmek, gerçekleşmek’ (43a/12), faydâ aparmaz 
‘yararlanamaz’ (7b/07), el verür ‘elde edilir’ (32/03), yerine yetürmak (9a/06). 


1.2.6. SÖZDİZİMSEL ÖZELLİKLER 

Eserde terkipler genelde Türkçe kurulmaya çalışılırken aksine birleşik 
cümlelerde Farsçaya mahsus ana cümle - yan/yardımcı cümle mantığı hâkimdir. 
Dolayısıyla sıfat-fiil ve zarffiiller çok az kullanılmıştır. 

1. 2.6.1. İSİM CÜMLESİ: 

İsim cümlelerinde 3. şahısta her zaman +DUr {+dur, +dür; ara sıra +tur, +tür } 
bildinne eki kullanılır. Ekin ünlüsünün yuvarlak oluşu ET. turur > OT. durur > +DUr 
gelişim süreci ürünüdür (aynı biçimde: dururlar > +durlar). 

‘+I var(dır)’ için hem ‘+I bar(dur)’, hem de ; genelde yokdur ‘ SJ ve bazen 
yoktur ‘jjJLs’ (35a/13, 35b/12, 36b/09) kullanılmıştır. 
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— hırkası bardur (05b/0 1) 

‘ alâkası bardur ( 1 Ob/ 13) 

İ ‘ tikâdumuz bardur ( 1 3 a/ 1 1 ) 

— Bu tevehhüm dinümüze zararı bardur? ( 1 7b/ 1 1 ) 
bir mebde’leri bardur (23a/02) 

— cisme ihtiyâçları bar (24b/ 1 1 ) 

— Her şey eşyâdın bir hakikati bardur (3 la/01) 

ne ma‘nâsı bardur? ( 1 5b/ 11); ne ma‘nâsı bar? (25a/12, 29b/08, 32b/08); 
ne ma‘nâsı var? (15a/08, 17a/06, 20b/04) 

— çok şevkümüz bar bu ma‘nâya yetişak (30a/14) 
mezkereleri bar (39b/09) 

— Y akinning üç mertebesi vardur ( 1 Ob/ 0 1 ) 

Yok, tefâvüti var. (32a/09) “Hayır, farklıdır” vb. 

i- fiili: 

— eşyâ yokdular (12a/05): yok idiler 

İyelik eki ve “var/yok” ile kurulan cümleler yanında “yoklarıdur” kalıbı 
kullanılmış: 

— Ol melâyik ki müstekendürler ecsâmda, kuvâ-yı hissiyyeleri yokdur, ya‘ni 
göz ve til ve kulak ve ğayre kuvâdm yoklarıdur (39b/02-05) 

1. 2.6.2. SORU CÜMLESİ: 

Soru cümlelerinde mi soru eki eserde hiç kullanılmamıştır. Genelde soru 
cümlesinin belirleyici bir özelliği yok. Birkaç yerde soru cümlesi ‘âyâ’ sözüyle başlar: 
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— Su’al etdiler ki “Âyâ ol nev‘ melayik görürler ve eşidürler ve söyleşürler?” 
(39b/06-07) 

Olumlu yanır olarak ‘beli’ (39b/07 vs.), olumsuz yanıt olarak ‘yok’ 
kullanılmıştır (30a/ 1 1 , 32a/09). 

1. 2.6.3. ARAPÇA ETKİSİNDE DEVRİK CÜMLE YAPISI: 

Dini literatürün Arapça oluşu bu metinde dini parçalarda Arapça sözdiziminin 
örneksenmesiyle devrik cümlelerin ortaya çıkmasına neden olmuştur. Basit cümlelerde 
öğelerin sırasız kullanılışı ve yüklemin başa getirilişi Arapçanın sözdizimi etkisinin 
bariz göstergesidir. Birleşik cümlelerde ise devrik cümleler genelde Farsçanın sözdizimi 
etkisi altında türemiştir (— > 1.2. 6.4). 

Eserin giriş kısmında Arapça sözdizimi etkisi daha ağır basar. Bu durum 
özellikle kalıp ifadelerde kedini gösterir: 

— Şükrü sipâs ol hâlık-ı kdime... (lb/01) 

— Münezzeh ve arudur kamu ‘ayb u noksanlardın (lb/03) 

— zâhiridür ki ondın bellü ve yukaru degül hiç şey’ (lb/04 ve 05) 

— irelüdür varlukı kamu kabliyyetlerdin ezelü’l-âzâl ve şongralukı 
ba’diyy etlerdin ebedü’l-âbâd (lb/06) 

— Oldur perestiş ve bendeluk müstehakkı ve şükr ü sipâs lâyıkı. (2a/l 1) 

— Beyledür hayvan ve insanda dahi (40a/03) 

1. 2.6.4. FARSÇA ETKİSİNDE TERS CÜMLE YAPISI: 

Birçok cümlede Farsçanın sözdizimi ömeksenerek ana cümle ve yan cümlenin 
özellikle ki’li cümle biçimide yer değiştirmesi, iç cümlenin dış cümleye çevrilmesi ve 
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ana cümle başa alınmıştır. Bu ters konum genelde bağlaç kullanımıyla ilgilidir. Ayrıca 
kiplerin oluşmasında da Farsça ‘iltizâmı’ yapısı etkisiyle tüm kipler bir edat (eğer, belki, 
gerek, keşke vs.) ve istek kipi (-A-) kılığında kurulmuştur. 

1. 2.6.4. 1. Devrik Ki’li Cümle Yapısı: 

Eserde Farsça etkisiyle kurulan ki’li cümleler sonucu devrik cümlelere de bolca 
yer verilmiştir. Bu birleşik cümlelerde yan cümle sayılan ki’li cümle ana cümlenin bir 
öğesinin tamlayanı (sıfat-fiili) olarak görev alır, ya da doğrudan isim-liil fonksiyonunda 
ana cümlenin bir öğesinin kendisi olur, bazen de edatlara bağlanarak ana cümlenin zarf- 
flilini yapar: 

- “pes ‘aklunguz kadrin ki Tangrı rahmetidür bilüngüz” (8b/ll): Öyleyse Tanrı 
rahmeti olan aklını z ın değerini bilin. 

- “Her ne kim bar ve mevcüddur. . .” (41a/01): Var olan her nesne. . . 

- “Her kim [ki] el onglarung eteğine urdı...” (45b/12): Onların eteğine el süren 
kimse... 

- “ki her kim [ki] özi yol bilmeye” (4a/05): Kendisi yol bilmeyen kişi. . . 

- “her du‘â ki ede müstecâb ola” (43a/01): Ettiği her dua kabul olur. 

- “şâd ve hoş-vakt olunguz bu ‘atadın ki size olmışdur” (7b/ 14): Size yapılan bu 
bağıştan mutlu olun. 

- “ne niTnet ve yahşıluk ki in‘âm etmedi” (8a/05): Sunduğu her bir nimet ve 

iyilik... 

- “onıng içün ki halayık ona muti‘ ve münkâd olalar” (43a/02): Halkların ona 
muti ve bağlı olması için. . . 
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Zarf-fiiller de ‘edat + kim’ ile kurulan cümlelerle oluşturulmuştur: ‘nece ki...’ 
(35b/08)= ‘eyle kim...’ (4 1 a/ 1 2 vs.) “... olduğu gibi”, ‘niye kim. ..’ (38b/ 13, 41a/09 vs.) 
= ‘neyçün kim...’ (14b/ll) ~ ‘neyçün ki...’ (36b/14) “... olduğu için”, ‘kaçan İd...’ 
(8a/ 1 3) “... olduğu zaman”. 

- “kaçan ki insan ol metâlibe yetişür...” (8a/ 1 3): İnsan o istenilenlere 
vardığında... 

- “eyle kim ahbârda vâki‘dür. . .” (41a/12): Haberlerde bulunduğu gibi. . . 

- “eyle kim bellü ve zâhirdür. . (42b/02): Belli olduğu gibi. . . 

- “nece kim Tangrı Te‘âlâ — ‘azze ve celle — buyurur” (36b/ 1 1): Yüce Tanrı’nın 
buyurduğu gibi. . . 

- “insana kim ‘âlim derüz bu ma‘nâ irâde oluruz” (28b/03): İnsana alim 
dediğimizde bu anlamı göz önünde bulundururuz. 

- “ol kadar ki onglara gerek-idi. . (41a/14): Onlara gerek olduğu kadar. . . 

- “bâ-vücüdı ki her birining bir hareketi mahşüşı vardur ki özge cismdin degül” 
(23a/08): Her birinin özge cismden olmayan bir mahsus hareketi olsa dahi. . . 

- “Miimkin degül meğer ‘akl fenasında ki ol mahv makâmıdur” (13a/02): Mahv 
makamı olan aklın yokoluşunda başka türlü mümkün değil. 

- “Her gâh [ki] bir zatdın işi şâdir ola. . (3 la/10): Bir kişiden bir iş ortaya 
çıkarılıra... 

- “Herçend ki biz onung zâtınng künhini bilmeyak. . .” (3 lb/05): Biz onun 
özünün kökünü bilmezsek dahi. . . 

Kipler de aynen Farsçadaki edat (eğer, bâyed, şâyed, kâş) + ‘iltizami’ (gerek- 
istek kipi) yapısı ömeksenerek burada da başta edat ve ki bağlacı ardından yüklemin 
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istek kipi ile kurulur: “gerekdür ki / gerek / lâzımdur ki . . . ola” (olması gerekir, olmalı), 
“zarürdur / zarür oldur ki . . . ola” (olmak zorundadır), “eğer . . . ola” (olursa), “muhâdur 
ki ... ola” (olması mümkün değil). 

- “Bes gerekdür ki siz tayife ki el hazerât-ı eyimme-yi din-i mübinning eteğine 
vurubsız ve ol hazerâtıng havas muti derindin olubsız, gerekdür ki ‘amel ol eyimmening 
aşarına ve o ef âlına — eyle kim size yetişübdür — edesiz ki necat makamına fayiz 
olasız” (7b/03-7/06) 

I.2.6.4.2. Farsça “Yâ-i Nekre” Kullanımı: 

Metnin dözdizimindeki en kabarık özellik, sık sık belirsizlik (nekre) 
fonksiyonunda bulunan ‘yâ-i vahde’nin kullanılmasıdır. Bu ek nisbet yâ’sı gibi yapım 
eklerinden farklı olarak vurgusuzdur ve kelimenin vurgusu bir önceki hecede kalır: 
cevheri ‘bir cevher’, eseri ‘bir eser’, ilmi ‘bir ilim’, cem‘i ‘bir topluluk’, hâlıki ‘bir 
yaratan’. 

Farsça sözdizimine göre ana cümlede açıklanması (sıfat-fîil alması) gereken 
unsurun sonuna “bir, herhangi bir” belirsizlik ifadesi katan yâ-i nekre eklenir ve ‘ki’ 
bağlacıyla tamlayıcı/yan cümleye bağlanmış olur: 

- “Evvelldür İd onıng evveli yok ve âhirîdür İd onıng âhiri yok ve zâhirîdür İd 
ondın bellü ve yukaru degül hiç şey” (1 b/03-05): İlki olmayan bir ilktir, sonu olmayan 
bir sondur, kenisinden hiçbir şeyin belli ve yukarı olmadığı bir gömendir. 

- “Mümkinât ‘âlemi, ‘âlemîdür ki öz zâtlarındın bellü ve zâhir olmayubdur...” 
(11 b/02 ve 03): Mümkinât ‘âlemi, öz zâtlarındın bellü ve zâhir olmamış olan bir 
‘âlemdür. 


90 



— “mümkindin özge zâti bardur ki...” (llb/03): Mümkiden başka ... bir zât 

vardır. 

— “Hayâlîdür ve tevehhümı kj hakikati yokdur ve karşusı mevcüd degül” 
(17b/ 10): Doğruluğu olmayan ve karşılığı bulunmayan bir hayal ve kuruntudur. 

1.2.6.4.3. ‘Değil’ Yerine ‘Yok’ Kullanımı: 

Farsça bir anlatım kalıbı olarak “yok . . ., belki . . .” (şu değil, aslında budur) bağlı 
cümlellerinde ‘yok’ kendisinden sonraki unsur(lar)a ‘... değil’ anlamında katılır: 

— “Beli, teşbih dahi ederler, amma basiret gözi ve tili ilen, yok bu cüsdâni göz 
ve til ilen.” (39b/07-08) 

— “ve fikr ü hayâl ü vehm ü hafıza ve mezkereleri bar, yok dimağ kuvâsı ilen, 
belki bu ef âh ederler öz zâtları ilen.” (39b/08-09) 

— “Yavukdur kamu eşyâyâ, yok temâs u mekân ilen. Yırakdur kamu eşyâdın, 
yok bu‘d u mesâfet ilen. Degül hiç şey’ de hulül vechi ilen ve ne hiç şey’ onda hulül ve 
ittihâd ciheti ilen. Cevher degül ki i‘râz mahalli ola ve ‘araz degül ki hâil ola, belki 
cevher ve ‘araz yaratan ve halk edendür.” (02a/04-8) 

Benzer bir durum aşağıdaki kısımlarda görülür: lb/10, 2a/01, 2a/04, 2a/05, 
3a/04, 8a/08, 9b/08, 9b/09, 10a/12, 15a/05, 16b/13, 20a/ll, 20a/ll, 20a/ll, 2 la/02, 
25b/07, 26b/01, 26b/04, 26b/05, 26b/06, 26b/06, 26b/07, 28b/08, 31b/04, 32a/01, 
32b/ 10, 37a/08, 37a/13, 37b/14, 38b/13, 38b/13, 39b/08, 39b/09, 40b/07, 41b/03. 

1.2.6.4.4. Tümlecin Ertelenmesi: 

Cümlenin tümleci bazen Farsçaya uyarak yükleme yakın bir konumda 
kullanılmıştır: 

— “herbirininğ bir haşş eseri nüfus ve ervâh ‘âleminde bardur” (41 b/06) 
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“Belki dahlı tangrılukda olmaya” (13b/03): Aslında tanrılıkla ilişkisi olmaz. 


— “Pes hiç cihetdin yokluk ve zeval ol envâra yolı yokdur” (35a/03) 

I.2.6.4.5. Eksiz Genitif 

Farsça ‘dâşten’ (sahip olmak; ‘to have’) fiili gibi, ‘vardır/yokdur’ isnat sözüyle 
de ilgi ekinin kullanılmaması sonucu bazı değişik ifadeler ortaya çıkarmıştır: 

— “ herbiri analardın ecsâm ‘âleminde bir melekleri bardur (41 b/08): Onlardan 
herbirinin. . . 

— “ve ol yerdür ki imânmıng nün ve ‘aklınıng çırağı sönmeği yokdur” (9b/07) 

— “yakin oldur ki hiç vechlen zeval onga yolı yokdur” (10a/ 13) 
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2. METİN 


(ÇEVRİYAZI) 



BİSMTLLÂHİ’R-RAHMÂNÎ’R-RAHÎM VE BİHÎ NESTA‘ÎN 


[01b] (01) Şükr ü sipâs ü sitayiş ol hâlık-ı kadime ki mevcüd u ehad u vâhid ü 
hayy ü ‘alim (02) ü semi‘ u başir ü müriddür, öz zât-ı mübârek-i şeri fl-y-lcn ve 
müstağni dür kamu (03) eşyâdın ve münezzeh ve arudur kamu ‘ayblar ve noksanlardın. 
Evvelidür ki onıng (04) evveli yok ve âhiridür ki onıng âhiri yok ve zâhiridür ki ondın 
bellü ve (05) yukaru degül hiç şey’ ve bâtınidür ki ondın özge hiç şey’ degül şey’iyyet 
hakikati (06) ilen irelüdür varlukı kamu kabliyy etlerdin ezelü’l-âzâl ve şongralukı 
ba’diyyet- (07) lerdin ebedü’l-âbâd ve ‘ademing yolı yokdur ol zât-ı mukaddese hiç 
vechlen, ne (08) zâtında ve ne şıfâtında ve eskü ve köhne etmez om ezmine ve dühür ve 
müteğayyir olmaz (09) zâtında ve ne şıfâtında hiç vech ü cihetlen. Şâbitidür 
bilâteğayyer. Ehadidür münezzeh kamu tecziye (10) ve tekeşşürdin. Vâhididür ki ‘aded 
birlukı ol zât-ı mukaddesde ‘urüz yolı yok. <Mevcüddur yok> (11) varluk ve vücüd 
ilen. ‘Âlimidür ki onıng ilen ma‘lümı arasında özge ‘ilm ve bilük [02a] (01) yok. 
Kâdirdür, yok kudret- i zâyid ilen, belki yaratan ve halk edendür. Vücüd u (02) ‘ilm ü 
kudreti bir ve müttehid degül hiç şey’ ilen. Nazir ü şeriki yok, hiç vechlen, (03) belki 
ferd ü münferiddür kamu cihetdin ve müberrâdur varı okşayış ve şebâhetdin. (04) Hiç 
şey onıng karşu ve mukâbili degül. Yavukdur kamu eşyâyâ, yok temâs u (05) mekân 
ilen. Yırakdur kamu eşyâdın, yok bu‘d u mesâfet ilen. Degül hiç şey’- (06) de hulül 
vechi ilen ve ne hiç şey’ onda hulül ve ittihâd ciheti ilen. Cevher degül ki (07) i‘râz 
mahalli ola ve ‘araz degül ki hâil ola, belki cevher ve ‘araz yaratan ve halk (08) 
edendür. Rüh degül ki âlete muhtâc ola. ‘Akl degül ki mahşür u muhât ola. (09) Cism ü 
cismâni degül ki miire kk eb ve muhtâc ola, belki varınmg hâlıkı ve mücididür. (10) 
Münezzeh ve müberrâdur nece ve neçedin. Kâdir ve muhitdür kamu eşyâya; varınmg 



ihtidası (11) ondın ve rücü‘ı ona dur. Oldur perestiş ve bendeluk müstehakkı ve şükr ü 
sipâs (12) lâyıkı. Çok dürûd u selâm u şalevât hazret-i Allah Te‘âlâ’dın — celle şânüh — 
hazret-i server-i (13) enbiyâ’ ve sâlâr-ı aşfiyâ’, hulâsa ve zübde-yi beni Âdem, imâmü’l- 
melâ’iketü’l-’dliyyin, hâtemü’l-enbiyâ’ ve’- (14) 1-mürselin, bâ‘iş-i icâdü’l-‘âlemin 
Muhammed Mustafâ — şalla’llâhu ‘aleyhi ve sellem — ve ol vasi ve ibn-i [02b] (01) 
‘aminine ki seyyid-i vaşiyyin ve kudve-yi evliyâ’ ve müvahhidin ve kutbu’l-evliyâ’e’l- 
hâdiyyin, şems-i felek-i hidâyet (02) ve kurretü’l-‘ayn-i edvâr-ı risâlet, ya‘ni Emirü’l- 
mü’minin ‘Aliyy ibn-i Ebi Tâlib — şalevâtu’ İlâhi ve selâmühü ‘aleyh — ve (03) beyle 
evlâd-ı athâr-ı emcâdına ki her biri imâmü’l-müslimin ve rahmetün li’l-‘âlenıindürler ve 
Allâh Ta‘âlâ’- (04) nıng rahmeti ol hazerâtıng şi‘a ve muhibblerine ve la‘neti onglarıng 
düşmen ve mübğızlarına ola, (05) ebedü’l-âbâd. Emmâ ba‘d çünki cem‘i bizüm 
havâşlarımuzdın, huşüşan ferzend-i ercmendüm (06) Şeyhzâde Melik Tayfur bu fakir-i 
ila’Hâhi’l-ma‘büd Sultân Mahmüd bin Sultân Burhâneddin (07) bin Şeyh Cemâleddin 
bin Kutbu’l-evliyâ’ Şeyh Zâhid’din istid‘â etdiler ki öz hulâşa-yı (08) ‘akâyidümi ve 
Hazret-i Sultânü’l-evliyâ’ Şeyh Zâhid ‘akâyidin ve kutbu’l-aşfiyâ’ Hazret-i (09) Şeyh 
Şafiyeddin ki ol hazreting halifesi ve kürekenidür ve muktedâ-yı müvahhidin Şeyh (10) 
Cemâleddin ve sirâcü’l-mürşidin Şeyh Şadreddin ve büzürgvâr dayım H v âce Sultân ‘Ali 
(11) ve ‘âli-mikdâr atam Şeyh Burhâneddin[din] eşidüb ve zabt olunubdur, tahrir ve 
takrir nazmına (12) geldireyim. Ol muhibbler hasb-e’l-istid‘âlarına muhtaşari ki 
şâmildür ol büzürgvârlar ve bu (13) fakir-i hakir ‘akâyidine ahşar ve zâhir ‘ibârât ilen 
beyân olunur ki müsterşidler ve hak (14) ve hakikat tâlibleri mütevaşşıl olub basiret 
gözin açub bu ‘akâyid-i hak ve delâyil-i zâhir [03a] (01) ilen barı şükük ve şübühâtdın 
mahfuz olub kurb makâmmmg tahsilinde nihâyet-i (02) sa‘y u ğâyet ihtimâm edeler, 
niye kim bu zamânlarda çok ve zâhir olubdullar cem‘i (03) da‘vâ ehlindin ki şüret ü 
zâhirde ehl-i hak ve bâtında tâlib-i hevâ ve zâll u (04) muzill-dürüller ve delâlet edeller 
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halâyıkı duhül-ı nâra, yok hâlık-ı cennet ve nâra. Na‘üzu (05) bi’llâh minhüm ve mine’ş- 
Şeytâni’r-recim. Bismi’llâhi’r-rahmâni’r-rahlm. Âgâh olunguz (06) ve bilüngüz bizüm 
tarikat kardaşlarımuz Zâhidi ve Şafevilerdin ki bizüm (07) mürşidler ‘akide ve 
i‘tikâdları hazret-i imâmü’l- 4 âlemin ve hâdiyü’l-mürşidin, vaşiyy-i seyyidü’ (08) 1- 
mürselin Emirü’l-mü’ minin ‘Aliyy-i Murtezâ ‘akidesidür ve şerkatumuz şeri‘atidur ki 
ol (09) hazret ‘amel ve fetvâ edüb eldin ele ol muktedâ-yı ehl-i imân ve tevhiddin biz 
(10) bi-bezâ‘atlere yetişübdür ve ol hazreti vâsıta ve fâşılasız hazret-i Resülu- (11) İlâh 
— şalla ’llâhu ‘aleyhi ve âlih — halife ve vaşiyy ü nâ’ibi bilürüz ve beyle ondan songra ol 
(12) hazreting ferzend-i ercmendi ve hazret-i Nebiyyullâh ferzend-zâdesi imâmü’l-ins 
ve’l-cinn Hazret-i (13) İmâm Haşan ve ondın songra ol hazreting kardaşı imâmü’l- 
‘ âlemin ve hâdiyü’ş-şekaleyn (14) Hazret-i İmâm Hüseyn ve ol hazretdin songra onıng 
oğulı ve nâ’ibi imâmü’l-müslimin ‘Aliyy ibnü- [03b] (01) ’l-Hüseyn İmâm Zeynü’l- 
‘âbidin ve ol hazretdin songra onıng ferzendi hâdiyü’l-mü’minin Hazret-i (02) İmâm 
Muhammede’l-Bâkır ve ondın songra ol hazreting oğulı halifetu’llâh fı’s-semâvât (03) 
ve’l-‘arz Hazret-i İmâm Ca‘fere’ş-Şâdık ve ol hazretdin songra oğulı imâme’- (04) 1- 
mühninin, nüru’l-‘âbidin Hazret-i İmâm Müsâ Kâzım ve ondın songra ol hazreting (05) 
oğulı ve nür-ı didesi imâmü’l-cinn ve’l-ins İmâm ‘Aliyye’r-Rızâ, ondın songra onıng 
(06) oğulı imâmü’l-hâfikayn Hazret-i İmâm Muhammede’t-Taki, ondın songra ol 
hazreting kurretü’- (07) Kaynı halifetu’llâh fı’l-âlemin Hazret-i İmâm ‘Aliyyü’n-Naki 
ve ol imâmdın songra ol (08) hazret oğulı hâdiyü’l-halâyık, imâmü’l-berâyâ Hazret-i 
İmâm Hasane’l- ‘Askeri ve ondın (09) songra onıng oğulı huccetu’llâhü’l-kâtı‘, 
nüru’llâhü’l-lâmi‘ imâmü’l-kevneyn Hazret-i (10) İmâm Muhammede’l-Mehdi şâhib-i 
hâze’l-‘aşr ve’z-zamân ve halifetü’r-rahmân — şalevâtu’ İlâhi ve selâmühü (11) ‘aleyhi 
ve ‘aleyhüm ecma‘in — . Severüz ve muhibbüz ol hazerâtı ve onglarıng muhihhlerini 
(12) ve düşmen ve bizâruz ol eyimme-yi din düşmenleriden, eyle ki Hazret-i Resülullâh 
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du‘a (13) etdi ki: “Allâhümme vali men vâlâhüm ve ‘âdi men ‘âdâhüm ve’- (14) l‘an men 
zalemehüm” . Ey hak ve hakikat talihleri, sa‘y edüngüz mürşid mededi ilen [04a] (01) 
basiret gözin eyimme-i din muhabbeti ilen bina ve risâlet kuyaşınıng nürına karin (02) 
edüb necat makamına yetüresiz ve ol makamda müsta‘id olasız hazret-i (03) Allah 
Te ‘âlâ kurbına, niye kim bu çok zâhirdür ki görmemiş yolı delil ü mürşid- (04) siz 
getmek ve tayy etmek olmaz, bes kamumuz muhtâcuz delil ü mürşide ve (05) bu dahi 
çok bellüdür ki her kim özi yol bilmeye, özgeye delil ü mürşid (06) olub maksada 
yetürebilmez; bes her tâlibe zarürdur ki sa‘y edüb (07) özin delil ü mürşid yetüre; eger- 
çi ondın zâhir ve bellürakdur ki aktarmak (08) ve tefahhuş ihtiyâç ola, belki lâyık ve 
zarür oldur ki taklid ve ta‘aşşubdın keçüb (09) eyle mürşid ü delil eteğine el urasız ki 
sizi na‘im-i cennâta belki hâlık-ı cennât (10) kurbına yetürebile ve-illâ kalacaksız 
dârü’l-bevâr-i cehennemde hemişe. Ne zulmdur ki ondın (11) songra ki kimse “Lâ ilâhe 
illa’llâh ve Muhammeden resülu’llâh” ikrârı ilen özin küfr [ü] zulmetdin (12) kurtarub 
din-i mübin nürına münevver olmış ola, velâyet i nk ârı ilen ki ol (13) ‘“Aliyyün 
veliyyu’llâh ve vaşiyy-i resülihü” ikrârı dur on bir oğlınıng imâmeti ilen özini kör (14) 
ve nâbinâ ve küfr ü zalâl ehlindin ede ve behresiz ede ol kelime-yi tayyibe nürındın ve 
ol [04b] (01) fırkaya dâhil ede ki Allâh Te‘âlâ onglardın haber verüb buyurur: 
“ve’llezlne kefeni (02) evliyâ’ühümü’t-tâğüt, yuhricünehüm mine’n-nür-i ile’z-zulümât, 
ulâ’ike aşhâbü’n- (03) nâri hüm fıhâ hâlidün” 19 ‘ıyâze bi’llâh “yehdl’Uâhü li-nürihl men 
yeşâ’”' biz mundın (04) songra bir faşlda Hazret-i EmireT-mü’ minin — ‘aleyhi’ş- 
şalevât ve’s-selâm — ve on bir oğlınıng (05) hilâfetin beyân ederüz vâzıh delâyil ilen 
tâliblere ve ibtâl ederüz hulefâ-i şülşening (06) hilâfetlerin inşâ’allâh Te‘âlâ. 

IS Ehl-i Beyt hakkında Hz. Peygamber’i duasından: j j 1 > j j ı> J'j (Allah’ım, onlara 

yardım edenlere yardım, düşmanlık edenlere düşmanlık et ve onlara zulmedenlere lanet eyle!). 

19 Kur’an-ı KerSm, Bakara: 257 j ûj4^ 4a jl puikll J! jjlll ^ ^ )iyUl jl I j jâS jjjll j,j(ve 

kafir olanlara gelince, onların dostları tâğuttur; onları aydınlıktan alıp karanlığa g jt^r^r. İşte bunlar 
cehennemliklerdir. Onlar orada s^'ekli kalırlar). 

211 Kuran-ı KerSııı, Nur: 35 (bir pariası) ı> »jA ^3! (Allah dilediği kimseyi nuruna eriştirir; nuruyla 

yellendirir). 
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MUKADDİME: <Der-Beyân-ı Irşâd ve Istirşâd-ı Silsile-yi Şafeviyye>~ . Bu silsilening 
irşâd esnâdında ki (07) büzürgvâr atam, Hazret-i Şeyh Zâhid’din — nevvera’llâh 
merkadehü — nakl etdi ki müntehidür ve muttasıl (08) elden ele seyyidü’l-vaşiyyin ve 
imâmüT-müttakin ve hâdiyü’l-müslimin ‘Aliyy ibn-i Ebi Tâlib’e — şalevâtu’- (09) İlâhi 
ve selâmühü ‘aleyh — . Bilüngüz ki sultânüT-muhakkikin ve zübdetü’l-evliyâ’e’t-tâbi‘in 
ve mürşidü’t-tâlibin (10) fi T- ‘âlemin ve kutbu ’l-‘ arifin, tâcü’l-mille ve’d-din Şeyh 
İbrahim Zâhid — kuddise sirruhu’l-‘aziz — (1 1) bu silsile-yi necibe-yi kirâmıng muktedâ 
ve mürşididür ki onıng velayet ve hidâyetining (12) ışıkı gün ışıkı tek ‘âlemi münevver 
ve müzeyyen edübdür ve ol hazretdin songra (13) nâyib ve halifesi kutbu’ 1-aşfiyâ ve 
Sultânü’l-evliyâ’ ve mürşidü’l-kül, seyyidüT-muhakkikin Şeyh (14) Şafıyeddin 
İshâk’dur — tâbe şerâh — ve ol hazretdin songra şemeretü’l-evliyâ’ ve nüru’ 1-aşfiyâ’ 
[05a] (01) ve mürşidü T- ‘âlemin, seyyidü’l-‘ârifîn Şeyh Şadreddin ve ondın songra 
hazret-i seyyidü’- (02) 1-mürşidin, e’d-dâ‘i ile’ş-şırâtu’l-müstakim, halife-yi hulefâ’ü’l- 
‘âlenıin H v âce Sultân ‘Ali’dur. Ve emmâ (03) hâdiyü’t-tarika, kehfü’l-evliyâ’ ve 
burhân-ı ehl-i yakin atam Şeyh Burhâneddin ve hazret-i rüknü’- (04) 1-muhakkikin, e’d- 
dâ‘i ile’d-dinü’l-kavimü’l-mübin Şeyh Cemâleddin bin Zâhid — nevvere’llâhü 
merkadehü — (05) ol hazreting atası hazret-i sultânü’l-evliyâ’, şâhibü’l-irşâd ve’l- 
mütekellimin Şeyh Safiye- (06) ddin — kuddisa’llâh Te‘âlâ rühihi — icâze ve buyurukı- 
y-lan Tebriz ehlining telkin ve irşâdına müteveccih (07) oldılar, emmâ hazret-i kutbu’l- 
evliyâ’ e’d-dâ‘i ile’ş-şırâtu’l-kavim, şâhibü’l-envârüT-kudsiyye, mehbitu’- (08) 1- 
ilhâmâtü’r-rabbâniyye, ğavşü’l-evtâd, şeyhu’l-meşâyih Şeyh İbrâhim Zâhid’ing sühre-yi 
irşâd ve (09) hırka-yı istirşâdınmg beyânı oldur ki hazret-i şeyhing piri ve mürşidi 
hazret-i kutbu’- (10) 1-aktâb, tarikat ve hakikat ehlining muktedâsı Seyyid Cemâleddin 
— kuddisa’llâh rühihi — (11) dür ki Hazret-i Şeyh ol seyyiding kürekenidür ve hazret-i 

21 Farsia derkenar (Anlamı: Sefevi tarikatı silsilesinin erişme ve eriştirmesi gerine). 
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zübdetü’l-evliyâ’ Şeyh (12) Cemâleddin ol büzürgvâr-i ‘âli-mikdâr seyyiding 
nevâdesidür ve ol seyyid, bahrü’l-esrâr (13) ve vechü’l-ebrâr Şeyh Şehâbeddin Mahmüd 
Tebrizi’din — nevvera’llâh zarihahü — irşâd ve hırka almışdur (14) ve ol hazret, 
ma‘denü’r-rümüz ve mahzenü’l-esrâr Şeyh Rükneddin Sücâsi’din irşâd [05b] (01) ve 
hırkası bardur ve onıng irşâd ve hırkası tâcü’l-evliyâ’ ve rüknü’ 1-aşfiyâ’ Kutbe- (02) 
ddin Ebübekr Ebheri’dendür ve ol şeyh hazret-i necmü’l-evliyâ’ ve’l-mürşidin Şeyh 
Ebü Necibe’- (03) s-Sühreverdi’din — nevvera’llâh zarihahü — irşâd olub hırka 
geymişdür ve ol ‘âli-mikdâr (04) öz büzürgvâr ‘aminindin suhânü’l-mükâşifTn, sırru’l- 
‘ârifTn Kadı Vecihüddin ‘Ömer el-Bekri’din (05) ve ol şeyh om atası kâşifü’l-esrâr, 
bahrü’l-envâr Muhammed el-Bekri’din — tâbe şerâh — ve ol (06) şeyh enisü’n-nüfüs ve 
hâdiye’t-tâlibin Şeyh Ahmed Esved Dineveri’din ve ol mürşid (07) lisânü’l-kuds, 
hârişü’l-evliyâ Şeyh Memşâde’d-Dineveri — ‘ aleyhi ’r-rahme — din ve ol mürşid (08) 
seyyidü’t-tâyife, kutbu’l-evtâd Ebü’l-Kâsım Şeyh Cüneyd bin Muhammede’l- 
Bağdâdi’din — raziyu’llâh Te‘âlâ (09) ‘anh — ve ol şeyh şâhibü’l-mefâhir ve’l-ma‘ârif, 
sâyirü’lmedâric fı’l-ma‘ârif Seri Sakati’- (10) din — tâbe şerâh — ve ol şeyh a‘refü’l- 
‘urefâ’ fî’l-ma‘ârifü’l-ilâhiyye Ebü Mahfuz Şeyh (11) Ma‘rüf-ı Kerhi’din — 
iskenehu’llâh Te‘âlâ fî buhbühati cinânihi — ve ol şeyh tercümânü’r-rümüz, mefharü’- 
(12) l-‘âşıkin, kâşifü’l-esrâr ve’l-ma‘âni Şeyh Dâvüd et-Tâ’i’din — iskenehu’llâh Te‘âlâ 
fî hazreti kudsihi — (13) ve ol şeyh mahbüb-ı erbâb-ı kulüb, vâkıfü’l-ğuyüb Şeyh 
Habib’din — nevvera’llâh Te‘âlâ (14) merkadehü — ve ol kâmil hazret enisü’n-nüfüs, 
hâzinü’r-rümüz, ekmelü’l-‘urefâ’, zübdetü’l-aşfıyâ, şeyhu’ [06a] (01) t-tayife Kümeyi 
bin Ziyâde ’n-Neha‘ i ve ol ‘ârif hazret server ü sâlâr-ı evliyâ ve aşfiyâ’, (02) mukavvim- 
i ‘urve-yi vüşkâ-yı şeri‘at-ı Nebevi ve muzhir-i âşâr-ı tarikatü’l-muştafavi, hâfız-ı 
a‘lâmü’l-hak ve’l-hakikat, (03) mahrem-i esrârü’r-rabbâniyye, şâhibü’l-ğarve’l- 
mütekellimin, Sultânü’l-muhakkikin, emirü’l-mü’ minin ve (04) ya‘şübü’d-din ve halife- 
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yi resül-i rabbü’l-‘âlemin, esedü’llâhü’l-ğâlib Ebu’l-Hasan ‘Ali (05) bin Ebi Talib’din 
— şalevâtu’ İlâhi ve selâmühü ‘aleyhi ve âlih ve rahmetli’ İlâhi ve berekâtühü — . Âgâh 
(06) olunguz ve bilüngüz ey havâş kardaşlarımuz, ki bizüm pir ü mürşidlerümüzün 
şivesi (07) oldur ki yalkuz eşitmak ve zabt eylemaka râzi ve kâyil olmazlar, belki 
mürşid- (08) leringdin eşitdukı a‘mâlda ta’hir ve ihmâli revâ ve câyiz bilmezler ve ol 
hayrâtı (09) kadr-i makdür ilen ‘amele geltürüb ol kadr müvâzabet ederler ki onglara 
hâli olub (10) ol a‘mâlıng feyz ve şemeresindin müstefız ve ber-hurdâr olalar. Ol 
muhibler meşeli (11) mariz-i muti‘ meşelidür ki tabib-i hazık mu‘âlecesining eşitmakına 
iktifâ etmeyeler, Allâh (12) Te‘âlâ’nmg rahmetine ümidvâr olub şifâ tamaTna râzi olalar 
acı ve nâhoş devâlar isti‘mâlına (13) tâ maraz def olub şıhhat-ı mizâc haşıl ola. Bu 
müştâklar dahi mekrühât terkine ve a‘mâl-ı (14) şakka meşakkatine râzi olub özlerin 
emrâz-ı rühâni ve ‘alâyık-ı nefsâni-yi zulmânidin kurtarmadın [06b] (01) özlerin Tangrı 
Te‘âlâ’dın râzi ve Tangrı Te‘âlâ’nı özlerindin râzi etmedin itminân (02) mertebe ve 
makâmma yetmedin râzi olmazlar, bes bâtın kulakı ilen mazmün-i âye-yi kerime -yi (03) 
“Yâ eyyetühe’n-nefsü’l-mutmeinne, irce‘ı ilâ rebbike râzîyeten merzîyye, fe’dhulî (04) fî 
‘ibâdi ve’dhuli cenneti”" istimâ‘ edüb ehadiyyet dergâhınmg mukarreblerindin (05) ve 
‘ibâdu’llâh hitâbına ser-efrâz olub cennetu’llâh dâhili olubdurlar ve bu mertebe ve 
makâm (06) tahsili kimseye makdür degül, meğer Hazret-i ResüluTlâh şeri‘atınmg 
itâ‘ati ve Murtezâ ‘Ali (07) veli ve evladınmg muhabbeti ve tarikına ‘amel etmak-ılan ki 
ol ikdâm ve müvâzabet etmakdur (08) ahlâk-ı hamidiyye ve a‘mâl-ı şâlihiyye ve yırak 
olmak* ve ictinâb etmekdür a‘mâl-ı menhiyye-yi deniyye (09) ve ahlâk-ı reziledin, 
huşüşan nefsâni hevâ ve (fahişlerdin ki onıng muhâlefeti ile öz- (10) lering yalan ve 


2 ' Kur’an-ı Kerân, Fecr/89: 27-30 j j lsAp A A^-^ j A! ji Ö L^(Ey 

huzura kavuşmuş insan! Sen O’ndan hoşnut, O da senden hoşnut olarak Rabbine d^n. (Seçkin) kullarım arasına katıl 
ve cennetime gir!). 

Kef ile yazılmıştır: 'fs-SUljl’. 
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kizbdin beri ve ehva’-i ferdiyye ilahlarınmg bendelukındın, eyle kim buyurur: (11) 


“Efere’eyte meni’t-tehaze ilâhehü hevâhü”" kurtarub ‘ibâdu’llâh hitabına müşerref olub 
köngülleri (12) ilham ğaybı müheyyası ve efâl u akvâlları kerâmât mezâhiri halayık 
irşadına mürahhaş ve me’mür (13) olmışdurlar ve bu mürşidler meşeli hazık tabib 
meşelidür her bimârı bir nev‘ deva (14) ve perhiz ilen emrazdın kurtarub şıhhat-ı mizaca 
yetüreller, bes gerekdür ki mürşid [07a] (01) hazakat mertebesine ki yakin-i şâbitdür 
yetişmiş ola ve her müridi her nev‘ marazdın ki (02) bilmezluk ve şek ve reyb ve şübhe 
ve ğazab ve fesâd emrazındın kurtarub (03) ahlâk-ı hamide ve ma‘ârif-i yakini-yi 
İlâhiye ki şıhhat-ı hakikidür yetürebile, yoksa şırâtu’l-müstakimde (04) mürşidluk ve 
pişvâluk lâyıkı degül ve riyaset hubbı om şırâtuT-müstakimdin münharif (05) edüb 
mutiTeri ilen cehennem kahine yetürür ki beyle cemâ‘at asli makamları oldur; (06) bes 
bu mesned lâyıkı ol kimsedür ki hevâlardın kurtulub öz nefsine müsellat (07) olub 
semâvât aktârındın nüfuz edüb asli ‘âlemin manzür-ı nazar edüb şırâtu’l-müstakim (08) 
tayy edüb kurb makâmma yetişmiş ola ki tâlibi emrâzdın kurtara ve makşad-ı asliye 

(09) ki ahlâk-ı ilâhiyyedür yetürebile; pes zâhir oldı ki mürşid gerekdür basiret ehli ola, 

(10) nefse saltanatı ola, her kim irşâd ehlindin ki eyimme-yi din ve kavâm-ı ehl-i yakin, 
ya‘ni on (11) iki imâm — şalevâtu’ İlâhi ve selâmühü ‘aleyhim — yolın tutubdur ve 
evâmir ü nevâhilerine ‘amel ve (12) itâ‘at edübdür, ihlâş keştisine oturub gark ve 
helâkdın kurtulub (13) sâhil-i necâta yetişübdür ve zalâl ehlining tarikasın tutan şırâtu’l- 
müstakimdin (14) münharif zalâlet biyâbânmda ser-gerdân ve nâkâmlukda kalur ve her 
kim beyle hâlât-ılan dünyâ- [07b] (01) dm gede, hergiz maksûda yetmez ve ol tarafda 
gözi kör olacakdur, eyle kim Allâh Ta ‘âlâ (02) buyurur: “Men kâne fî hâzihl a‘mâ 


Metinde fe noktasız ve ^ygibi yazılmıştır. 

23 Kıır’an-ı Kerân, Cj.siye/45: 23 (baş kısmı) j »IjÂ i> A^h(Kendi arzusunu kendine tanrı edineni gerebildin 

mi? [Bilgili olduğu halde Allah onu sapık saymış, kulağını ve kalbini m^^lemiş, gez^ıj 1 P el 'de 

j.ekmiştir. Şimdi onu Allah’tan başka kim doğru yola eriştirebilir? H^la ibret almayacak mısınız?]) 
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fehüve fı’l-âhireti a‘mâ ve ezallü seblla’ 24 ve eyle cemâ‘atıng (03) karargâhı cehennem 
olur dâyim; bes gerekdür ki siz tayife ki el hazerât-ı eyimme-yi din-i mübinning (04) 
eteğine vurubsız ve ol hazerâtıng havas mutiTerindin olubsız, gerekdür (05) ki ‘amel ol 
eyimmening aşarına ve o ef âlına — eyle kim size yetişübdür — edesiz ki necât (06) 
makâmma fâyiz olasız ki eşitmek ‘amelsiz necât bağışlamaz. Çok zâhirdür ki her kimse 
kimyâ (07) nüshasın bilmekdin* kimyâ düzetebilmez ve ondın hiç fâyda aparmaz, neçün 
(08) ki ‘amele mevküfdur ve görmege ve yırak ve bizâr olunguz ol hazerâtıng 
düşmenlerindin, (09) eyle ırakluk ki oddın ve kordın kaçub yırakluk edersiz. (10) 
FAŞL: <Der-Beyân-ı ‘ Akl ve Keşf ü Merâtib-i An>" Bilüngüz ey cemâ‘at ki terk 
edübsiz hubbü’ş-şehevât-i mine’n-nisâ’ (11) “ve’l-benıni ve’l-kanâtm’l-mükantareti 
mine’z-zehebi ve’l-fizzeti ve’l-hayli’l-müsevvemeti ve’l- (12) en‘âmi ve’l-harş” 26 
Hazret-i Allâh Te‘âlâ’nmg şevkidin ve ol (13) hazrete yavukluk içün ve ihtiyâr etmişsiz 
bekâ’ı fenâya, şâd ve hoş-vakt (14) olunguz bu ‘atâdın ki size olmışdur ki ol ‘akldur ki 
hiç zad ondın [08a] (01) yegrak ve şerifrak Tangrı Te‘âlâ halkında yokdur. Onıngla 
tanulur hâlık-ı ‘âlem (02) ve oldur Tangrı Te‘âlâ tarafına delâlet eden ve oldur yetüren 
sizi makâm-ı ‘ılliyyine ve (03) hazret-i rabbü’l-‘âlemin kurbına. ‘Akldur varı 
rahmetlerdin a‘zam ve ebhâ ve lutfıdür Âllâh Te‘âlâ’- (04) dm bendelerine kamu 
lutflarındın enfa‘ her kimseye Âllâh Te‘âlâ ‘akl ‘atâ etdi, ne ni‘met (05) ve yahşıluk ki 
in‘âm etmedi ve her kimseye ‘akl vermedi, hiç yahşıluk ‘inâyet (06) etmedi, niye kim 
zâhirdür ki âdem âdemlukı ‘akl ilendür ki eğer bilikluk kâbili (07) olmaya hayvan, belki 
hayvandın eksük ve gümrâhrakdur. Bu bellü ve zâhirdür ki insânmg (08) eşreflukı özge 

24 Kur’an-ı Kerân, İsrâ: 72 34=1 j ur^l % j?-VI ^ j$i ^^1 »i* ^ t>y(Bu d^/yada k^r olan kimse ahirette de 

k jrd^/; ^stelik iyice yolunu şaşırmıştır). 

Ek sizilmiş, d jzeltilmemiştir. 

Metinde bir İdi fazladan yazılmış: Yüjü jjâ’. 

24 F arssa derkenar (Anlamı: Aklın ve onun keşfi ve mertebeleri beyanında). 

26 Kur’an-ı Kerân, Âl-i İmr^n: 14 _> j 3==J1 j j ^ s j hVU' l jiLUîll j jjjJI j ^ Ln. (jJjl) 2 hj[ 

]...[ djjaJI j j.l»jVly(NefsjnS arzulara, (özellikle) kadınlara, oğullara, yığın yığın biriktirilmiş altın ve g^/nüşe, salma 
atlara, sağmal hayvanlara ve ekinlere karşı düşkünlük insanlara .»ekici kılındı. [Bunlar d^ya hayatının geiici 
sıkarlarıdır. Oysa varılacak g^l yer, Allah’ın katindadır.]). 
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nazâyiridin ‘akl ilendür, yok şüret ilen, yâ rüh ilen; anıng (09) içün onglar barı 
hayvanlarda bardur ve barısı insan ilen bu ma‘ânide şerikdür- (10) 1er ve şüret bir şey’ 
degül ki şerâfet bâ‘işi mahallinde ola, zira ki dâ’im fena ve zevâldadur (1 1) ve kuvvet-i 
şehvani ve ğazabi hiç biri kemâl degül, zira ki insânmg fâyda ve gayeti (12) metâlib-i 
şehvete ve makâşıd-ı gazaba degül, onıng içün onglar barı fasid ve zâyildür- (13) 1er. 
Nece fâsid olmayalar ki kaçan ki inşân ol metâlibe yetişür, sevkı bâkidür ve (14) zâyil 
olmaz; pes insânmg maksüdı ğâyât-ı ğazabi ve şehevi degül, belki insânmg yakşulukı 
[08b] (01) ve kemâli ‘akl ve hikmet ilendür. Onıng içündür, hırs ona artukrakdur kamu 
özge (02) eşyâdın ve galat vâki’ olur ki bilmez kansu matlabı anglaya; bes inşân 
cevherinde (03) ‘akldın özge kamu bâtıl ve nâbüddur, likin ‘akl cevheri şerifdür ki her 
neye teveccüh (04) ede, onıng kibi — belki onıng özi — olar, bes eğer ‘aklı müteveccih 
edesiz dâ’imi ve bâki (05) umürıng ma‘rifetine, şerif ve bâki ve dâ’im olur ve eğer 
müteveccih edesingüz fâni, deni (06) mahsûs emrlere, deni olur ve fenâ rengi götürür. 
Meselâ eğer ‘akl müteveccih ola âferidegâr-ı (07) ‘âlemi tanumaka ve melâ’ike-yi 
‘ılliyyin ve kerrübileri ve ervâh-ı semâviyyâta ve arziyyâta <ol vechdin> ki onglar (08) 
‘ilmi müvaşşıl olalar Allâh Te‘âlâ’nmg kurbına ve merhametine ve şerif ü ‘âli- 
mertebeye eresi ve bâki ola- (09) cakdur ve eğer teveccüh ede emr-i cüz’i-yi mahsüse-yi 
deniye, onglar kibi deni ve hasis ve fâni olur. (10) Pes ‘akl eger-çi öz hadd-i zâtında 
şerifdür emınâ ma‘lümı i‘tibâr ilen şeref artar ve eğer (11) hasis ola, hasis ü deni olur ol 
ma‘lümları kibi; pes ‘aklunguz kadrin ki Tangrı (12) rahmetidür bilüngüz ve müteveccih 
edüngüz om mele’-i a‘lâya ve kerrübilere ve bâtıl u zâyi‘ (13) etmengüz ol cevher-i 
şerifi müteveccih etmaklan bu eşyâ-yı mahsüse-yi hasise-yi deniyyeye ve Hazret-i (14) 
Sultânü’l-evliyâ’ ve Kutbu’ 1-mürşidin Şeyh Zâhid — ‘aleyhi’r-rahme — buyurur ki 
“‘Akl çırâğidür [09a] (01) ki onıng ışığıylan hak bâtıldın ve muzır nâffdin ve zehr pâd- 
zehrdin ayırur ve mümtâz (02) olur ve ol çırâğ olmayanda muzırr u nâfi‘ ve hakk u bâtıl 
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birbiridin ayru ve mütemeyyiz (03) olmaz. Pes müteveccih olunguz onıng hıfzına ki 
mebâdâ şehvet ve ğazab yelidin (04) keçüresiz ve ‘ibâdet ve zühd ve şeri‘at-ı ğarrâ 
itâ‘at[ı] ilen onga meded ve yağ (05) verüngüz ki ‘akl Âllâh Ta‘âla’nmg çırağı ve 
rahmetidür. Şeri‘at-ı mutahhere ita‘atı-y-lan (06) ki ol ırakluk etmekdür menâhi ve 
melâhi-yi şüri ve ma‘nevidin ve yerine yetür- (07) makdur vacibât-ı ‘ibâdet ve sünen ve 
hayr efâlı ve Âllâh Ta‘âla’nmg penâhına kaçmak (08) iikrdc ve ma‘ârif-i rabbâni 
tahsilinde Şeytân-ı recim şerrindin onıng ışıkın (09) arturur ki âheste âheste eyle olur ki 
onıng nün ‘âlemi tutar ve varı (10) gögler aktarındın nüfuz edüb mele’-i a‘lâ ve kuds 
‘âlemine dâhil-i envâr-ı kudsiyye-yi (11) ilâhiyyedin olur; ‘akl ilen tanulur; perverdgâr-ı 
‘âlem anınglandur bendeluk ve (12) ‘ibâdet ve kurb mertebesi onıng ilen ve onıng-çün 
hâsıl olur ve onıng- (13) lan cennet duhülı olur ve onıng ilen ehl-i yemindin olullar ve 
onıng ilen- (14) dür sâbıkin mertebesi ve mukarreb-i dergâh-ı İlâhi olmak. “Tübâ li-men 
lehü ‘akl, şümıne tübâ leh”' ve ol- [09b] (01) dur ki enbiyâ — ‘ aleyhi ’s-selâm — çırâğı 
onınglan münevverdür. Pes zarürdur ki tâlib (02) el enbiyâ’ — ‘aleyhi’s-selâm — 
eteklerindin üzmeyüb kadem ongların kademlerindin (03) götürmeyüb şırât-ı müstakim 
câddesinde üstüvâr ve ber-karâr olalar ki (04) ol hazerâtıng şefkatıylan dârü’l-emân ve 
dârü’s-selâma yetişüb behremend (05) olalar ki dârü’s-selâmdur enbiyâ ve evliyâ 
karârgahı, ve ol karârgâhdur ki her (06) kim oraya yetişdi, kurtulur kamu mekrühât ve 
âfâtdın ve ol yerdür ki (07) imânmmg nürı ve ‘aklınmg çırağı sönmeği yokdur ve hazret- 
i Sultânü’l-evliyâ’ Şeyh (08) Şafıyeddin buyurur ki: “‘Akl basiret görmakıdur, yok göz 
görmakı; sırr (09) gözidür, yok ser gözi. Gözidür ki kamu gönnaklar ve bilükluklar 
ondın- (10) dur ve baş gözi onıng ‘aksidür. Gerekdür ol basireti kamu evkât şeri‘at-ı 
(11) mutahhere sürmesindin münevver edüb, dünyâ[-yı] deniyye teveccühining hâr u 
hâşâk[ın]dın mahrüs (12) kılasız.”. Kale Resülüllâh — şalle’llâhu ‘aleyhi ve alili — : “Mâ- 


27 j-J ur’A mutlu aklın kendisi Liin olana! Ne mutlu ona!). 
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kasseme’llâh şey’en li’l-‘ibâde efzalü (13) mine’l-‘akl, fenevme’l-‘âkil efzale min 
sehere’l-câhil ve ikâmete’l-‘âkil efzal (14) min şühüşe’l-câhil ve lâ ba‘aşe’llâh neblyyen 
ve lâ resülen hattâ yestekmilü’l-‘akl ve [10a] (01) yeküne ‘aklihı efzal min cemı’i ‘uküli 
ümmetihî ve mâ y azmini’ n-nebi fı nefsihı efzal (02) min ictihâdü’l-müctehidm ve mâ 
edî’l-‘abd ferâyiza’llâhu hattâ aklü ‘anh ve lâ (03) belliğa ceml‘u’l-‘âbdîn fi fazlu 
‘ibâdetihüm mâ belleğa’l-‘âkil ve’l-‘ukalâhüm (04) ulü’l-elbâb. Kâle’llâh Te‘âlâ ve mâ- 

? o 

yetezekkerü illâ ulü’l-elbâb.”' ve Allah Te‘âlâ (05) — celle şânüh — muhkem kitabında 
buyurur: “Ve ilâhüküm ilâhün vâhidün, lâ ilâhe illâ hüve’r-rahmânü’r- (06) rahim. İnne fî 
halki’s-semâvâti ve’l-arzi ve ihtlâfi’l-leyli ve’n-nehâri ve’l-feleki’l- (07) letl tecri fı’l- 
bahr bi-mâ yenfi‘u’n-nâse ve mâ enzele’llâhü mine’s-semâ’i min mâ’in ve (08) ihyâ 
bihi’l-arza ba‘de mevtihâ ve beşse fîhâ min külli dâbbetin ve taşıîfi’r- (09) riyâhi ve’s- 
sehâbü’l-müsahhari beyne’s-semâ’i ve’l-arz, li-âyâtin li-kavmin ya‘kilün”~ (10) Ve 
beyle buyurur: “Hel yestevî’l-lezîne ya‘lemüne ve’l-lezîne lâ ya‘lemün” 30 ve çok 
yerlerde (11) Kur’ân-ı Mecid’de ulü’l-elbâb ta‘rifi eder. Ey tâlibler, gerekdür ki ‘ilm 
tahsili edüb (12) onınglan hayât tapasız ve ‘ilm-i hakiki-yi yakini ‘ilmdür yok taklid ü 
gümân; ve yakin (13) oldur ki hiç vechlen zevâl onga yolı yokdur “ve’r-râsihün fı’l- 
‘ilm” Kur’ân-ı (14) Mecid’de işâretdür yakin ehline ve Hazret-i Seyyidü’l-‘ârifın Şeyh 


Hadis-i şerif: <ûıl ciuu V j ^ - ; ~. ' ö^> *Lolal j O* - ' ^ '' ü^üdl Jaxll O -1 Aj* 1I ' ~ ; ■' .ûıl 

’ 1 Lo j ö.: 'l""' dİ ^ I J Q ' < -_v ^3 : Uj j *Ci2l JjâC ö* (_), bâl ^jj5o j Jidl j V j Luj 

i-jli-jJJüJjl Jl J j 4ıl Jlâ İ-jLjJVIjJjI j JâUJI Uj ^ V j Jic. jiıl 

Mağâsin, c. 1, s. 192; el-Kâfî, c. 1, s. 12] (T^^rkbesi: Peygamber j Allah’ın rahmeti onun ve hanedanının gerinde 
olsum diyor: j Allah kulların arasında akıldan daha ^stjı bir şey b jüştürmemiştir. Akıllının uykusu, cahilin 
(ibadetle meşgul olarak) gece uyumamasından daha ^st^ıd^' Allah, b^tjı peygamberleri akıl ile, hatta onların 
akılları, b^t^ı mütefekkirlerin (fikri) babasından daha ^st^/ı olacak şekilde göndermiştir (başkaları, t^n babalarına 
rağmen onların akima ulaşamamışlardır). Hiihi kul, akletmedikbe, Allah’ın farzlarından h^£birini edj edemez. Allah 
Tafâlâ söyler ve doğrusu akıl sahiplerinden başkası bunları hakkıyla düşünmez.). Son cümlede Z^ner: 9. ayetin 
sonuna göndenne yapılmışır. 

29 Kur’ an-ı Kerân, : Bakara: 163-164.. J21I j ^jVI j jlb. ^ jl ] 1 63 [ u^-jll j* VI Ul V .ı^lj Ul f&*ll j 

j ö^. cbj j <j L 12 .I j cLo ö^ 1 fi 1 ,11 0 * 4ıl Jjjl t* j ^>421 Uûj ^>^21 ^ ls^I ^Uail j j 

] 1 64 [ fA ebÇV j VI j »U2I ö* 1 j c^A([ 163.] İlâhınız bir tek Allah’tır. O’ndan başka iljlı yoktur. 

[164.] Şüphesiz göklerin ve yerin yaratılmasında, gece ile gjıdj^ı birbirinin peşinden gelmesinde, insanlara fayda 
veren şeylerle yjcl^ olarak denizde y^^p giden gemilerde, Allah’ın gökten indirip de öE haldeki toprağı 
canlandırdığı suda, yery^jZ^ıcb her beşit canlıyı yaymasında, r^zg^rı ve yer ile gök arasında emre hazır bekleyen 
bulutları yönlendirmesinde düşünen bir toplum ibin birbok deliller vardır). 

30 Kur’an-i KerSııı, Z^ner: 9 (ayetin bir kısmı) j V öAI j uj-A: Ü«2I J» ^([(Resulüm!) De ki:] Hiibilenlerle 
bilmeyenler bir olur mu? ). 
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Şafıyeddîn — ‘ aleyhi ’r-rahme — [10b] (01) buyurur ki: “Yakinning üç mertebesi vardur 
ve evvel ‘ilmü’l-yakindür ve ol (02) âşâr ve ‘alâmâtdın şey’-i zi-eşer ve ‘alâmeti 
tanumak ve bilmakdur, eyle kim (03) tütün görmakındın od bilünür, yâ şubh ışıkındın 
bilünür ki gün (04) tulü‘ı yavukdur. İkinci hakku’l-yakindür ve ol mertebe oldur ki sâlik 
(05) nefsi riyâzât ve mücâhedât ilen matlüb cihetine hareket verüb matlûba yavuk (06) 
olmış ola ve matlüb âşârındın tâlibe yetmiş ola ve ol âşârı özinde müşâhede (07) ede, 
lâkin matlübıng zâtına yetişmemiş ola; od tâlibi kimi odıng yavukına (08) yetmiş ola ve 
onıng harâret ve isisin ihsâs ede, lâkin oda dâhil (09) olmamış ola ve üçünci ‘aynü’l- 
yakin mertebesidür ve ol oldur ki (10) tâlib matlaba yetişmiş ola ve ‘ayn-ı matlaba dâhil 
olub ‘ayn-ı matlabda matlab (11) müşâhedesin ede ve evvel mertebe ‘ilm ehlining 
mertebesidür ve ikinci hâs (12) sâlikler mertebesidür ve üçünci mukarrebler mertebe[si] 
ki çok riyâzât (13) ve mücâhedâtsız hâsıl olmaz, niye kim nefs ol vechdin ki ‘alâkası 
bardur (14) bedene müteveccihdür, ona ğâfıldür özge eşyâdın ve mücâhede bâ’iş-i kat‘-ı 
‘alâka [İla] (01) olur; bes özge eşyânı görebilmez ve buyurdı ki her riyâzet ve 
mücâhede (02) bu ma‘nâ bâ’işi olmaz, belki gerekdür riyâzet matlab münâsibi ola. Pes 
riyâzet-i (03) haşş-ı her matlab* ol matlaba yetürür; meselâ eğer kuvve-yi şehevi müfrat 
ve artuk (04) ola hayvâni ve şiriniler ve her ne şehveti artura taklil yâ terk edeler (05) ve 
müdâvemet ede münâsib ezkâra ve eğer tefrit cihetinde ola, ya‘ni eksük- (06) luk ve 
noksân cihetinde ola, kuvvetlü ğıdâlar ihtiyâç kadarına isti ‘mâl (07) edüb ona münâsib 
ezkâra müdâvemet ede, ol kadar ki i‘tidâl haddine yetişe.” (08) Ve buyururdı ki: “Sâlik- 
i ‘âm oldur ki garazı ‘ilmü’l-yakin ola ve onıng (09) riyâzeti mâ-harrema’llâh terki ve 
evâmir ü vâcibât ikdâmıdur ve fî kr etmekdür (10) ‘ilmi merâtibinde tâ maksada yetişe 
ve hâşşu’l-hâş riyâzeti mâ-sivâu’llâh terkidür (11) ve müvâzabet etmak ol nev‘ ‘ibâdet 
ve ezkâra ki müvaşşıl ola ve yetüre tâlibi (12) Allâh Ta‘âlâ’ya.” Ve Hazret-i Şeyh 

* Metinde: 
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buyurdı ki: “Keşf iki kısmdur: Şuri ve ma‘nevi. Keşf-i (13) şuri oldur ki her ne hisde 
zahir olabilür mahsûs ‘ayniyyeting zamanında sâlike (14) zahir; ve ma‘nevi oldur ki 
ma‘âni ki his idrâk edebilmez, teveccühlen talibe zahir [11b] (01) ola.” Bilüngüz ve 
agâh olunguz ve yol itürmengüz ki mümkinât ‘âlemi, ‘âlemi- (02) dür ki öz zâtlarındın 
bellü ve zâhir olmayubdur ve bu ma‘nâ çok bellü ve zâhirdür (03) lâkin mevcüd ve 
zâhirdürler; pes bilüruk ki mümkindin özge zâti bardur ki (04) öz zât-ı cevâd-ı feyyâzı 
ilen ki zâtları yaratub vücüd ol zatlara (05) ‘atâ ve in‘âm edübdür <ve eyle müfız-i 
müte‘âl zât kim düzetübdür ve yaratubdur kamu zâtları ve bağışlayub ve in‘âm 
edübdür> varluk ve vücüd ni ‘metin ol muhtâc zâtlara. ‘Âli (06) ve müstağnidür kamu 
eşyâdın ve hiç birine hiç vechlen muhtâc degül, zirâ (07) ki kamusı ol zât-ı ğani-yi 
müte‘âliye muhtâcdurlar ve bu ma‘nâdın zâhir oldı (08) ki ol zât-ı şerif-i mukaddes bir 
ve basitdür kamu cihetdin ve hiç vech-ilen terkib (09) ve çokluk ol zâtda revâ degül, 
belki eşyânmg terkib edeni ve teksir (10) edenidür; pes ol feyyâz, zâtidür basit ve 
müstağni ve ‘âlimdür eşyâya, niye kim (11) yaratub ve icâd edübdür mümkinât ‘âlemini 
ğâyet-i ihtilâf ilen ki (12) onglar arasındadur nihâyet-i nizâm ve istihkâm-ılan ve 
lâzımdur ki kâdir ola (13) kamu eşyâya, neçün ki kamunıng hâlıkı ve mücididür ve 
muhtelif eşyânmg nizâm (14) ve tertibindin zâhirdür kim kamunıng hâlıkı ve münazzım 
u mürettibi birdür, zirâ ki [12a] (01) eğer bir olmaya, muhâlif-i nizâm ve tertibinde 
olurdı. Çün muhâlefet yokdur pes kamu (02) şey’ning hâlıkı birdür ve Allâh Te‘âlâ’da 
kesret yolı yok ve muhâldur; zirâ ki eğer (03) kesir ola, lâzım geler ki muhtâc ola; pes 
kesret yoklukdın mevcüd ve zâhir olub- (04) dur ve Allâh Ta‘âlâ’nmg vücüdı dâ’imidür 
ve vâhiddür ve çün ‘âlimdür, pes tiri (05) ve haydur ve illâ fesâd lâzım olurdı; pes semi‘ 
ü bâşir ü müriddür, zirâ ki eşyâ (06) yokdular ve ol zât-ı feyyâz ongları var ve mevcüd 


31 Haşiyede: “Kavi der Beyân-ı Mühimim ez Ma‘rifet-i Allâh Ta‘âlâ” (Yüce Allah’ın bilinmesinde önemli bir 
açıklama üzerine söylem). 
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eder ‘ilm-ilen her zadı (07) nece kim gerek ve lâyıkdur ki olalar. BismiTlâhi’r- 
rahmâni’r-rahim. FAŞL: der su’âl u (08) cevabi ki vâki‘ şüde fımâ-beyn-i mürşid-i 
rabbani ve ‘ârif-i şamedânî, sultânü’l-nauhakkikîn H v âce Sultân‘alî Şafevı ve mürşidân-ı 
(09) ehl-i tahk ik ve fîmâ-beyn-i mürşidü’l-aktâb fî’l-‘âlemîn Sultân Burhâneddîn Zahidi 
ve mürşidân-ı (10) tâlib-i yakin der rübübiyyet. ' <Su’âl etdiler> atam Sultân 
Burhâneddin’din* Allah Te‘âlâ’nıng vücüdındın (11) ve anıng keyfiyyetindin. Sultân 
Burhâneddin cevâb buyurdı: “Çünki eşyâya (12) nazar etduk ve tasavvur kılduk, bilduk 
ki muhtâcdurlar ve ihtiyâç taşavvurındın (13) bize zâhir oldı ki varlukları özlerindin 
degül. Bilduk ki bu muhtâc zâtdın (14) özge zâti bardur ki muhtâcları yaratmışdur ve ol 
zât müstağnidür özgedin. [12b] (01) Pes bilduk ol zât mebde’idür ki mebde’i yokdur. 
Andın bilduk ki fenâ (02) ol zâta yolı yokdur. Lem-yezel ve lâ-yezâldur. Pes ol zâta hiç- 
vechdin çokluk (03) ve terkib câyiz degül”. Su’âl etdiler ki: “Allâh Te‘âlâ’nıng zâtını 
bilmak olur?”. Cevâb (04) buyurdı ki: “Tanımak ve bilmak iki vechdin ayru degül: yâ 
zâtıng özini (05) bilmak ve ihâta eylemak ve bu muhaldur halkına, zirâ ki ‘akl zerredür 
envâr-ı cemâl-ı (06) ilâhidin ve eseri dür anıng âşârındın. Pes muhâldur ‘aklıng ihâtası, 
anıng-çün (07) ki lâzım gelür ki ‘akl ki muhitdür Tangrı ola, yâ bilmakdur özgedin ve 
özge (08) halkidür bu nev‘ tanımak Tangn’nı câyizdür”. Su’âl etdiler ki: “Ol eşer nedür 
(09) ki Tangrı Te‘âlâ ol eşemeng tanulur?”. Cevâb buyurdı ki: ‘“Akl ve her ne kim (10) 
‘akldadur ve nefs ve her ne kim nefsde bardur ve his ve her ne kim hisdedür (11) h v âh 
mevhüm ola ve h v âh muhayyel, belki kamu mahlükât Tangrı Te‘âlâ’nıng âyât u 
‘alâmâtı- (12) dur, beyle kim Hazret-i Emirelmü’minin’din menkûldür kim ol hazret 


^ _j j (JaI j jâj-a ^IsüUaLo) j LuS ûA*İ j çjç-aâ 

JÂ '>• j d* Ji ,jâ ı_ılL5Vl.ı*S ja j'kiesi: Tanrısal mürşit ve ihtiyaisız 

yaradanı hakkıyla anlayan, hakikat arayanların sultam H v âce Sulrân‘al^SSafev^le hakikati arayan mürşitler arasında 
ve d^/yalarca hak yolu ulularının mürşidi Sultân Burhânedd^rZâhid^le yakSı isteklileri arasında tanrılık konusunda 
gerçekleşmiş olan soru-cevap j^zerine b j^m). 

Fazladan bir V ki ’ yazılmış ve çizilmiştir. 
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buyurub- (13) dur: Ma‘rüfün bi’l-âyât ve ma‘lümün biT-‘alâmât.” . Su’âl etdiler ki: 
“Tangrı (14) tanımak özge vechdin mümkindür?”. Cevâb verdi ki: “‘Akl bu cihetdin 
özge [13a] (01) idrak edebilmez”. Su’âl etdiler ki: “Bu nev‘din özge ma‘rifet 
mümkindür?”. Cevâb (02) buyurdı: “Mümkin degül meğer ‘akl fenasında ki ol mahv 
makâmıdur”. Dediler: “Arturunguz (03) bu beyânı!”. Buyurdu “Bu ma‘nânı beyân 
eylemek olmaz ve illâ ma‘kül olar ve muhât, belki bu ma‘nâ (04) Tangrı Te‘âlâ’nıng 
te’yidlerindindür; tâ te’yid yetmeye, bulunmaz ve söz bu ma‘nâda lâyık (05) degül, niye 
kim tahayyür arturur ve bu ma‘nâya işâret buyurubdur Hazret-i Emirelmü’ minin — 
şalevâtu- (06) ’ İlâhi ve selâmühü ‘aleyh — öz kelâm-ı mu’ciz nizâmı -y-la ki 
‘arefetü’llâh bi’llâh fakir ‘arz etdüm beyle (07) kim Hazret buyurdu “Lâzım olur ki 
Allâh Te‘âlâ’nıng iki vechi ola ki bir vechdin (08) gizlin ve mahfı ola ve bir vechdin 
bellü ve zâhir ola ve iki vech terkibdür”. Cevâb (09) buyurdı ki: “Oğul, beyle degül, zirâ 
ki Allâh Te‘âlâ zâtidür ki muhtâc degül ve mahfı- (10) dür ‘akllardın ve vechi sıfat ve 
âşârıdur ki ol vechdin tanuruk ol (11) zâtı, pes mürekkeb degül”. Dediler cem‘i 
muhâlifler ki: “İ‘tikâdumuz bardur ki kıyâmetde Allâh Te‘âlâ’- (12) m gönnek olur”. 
Şeyh buyurdı ki: “Hâşâ, anıng-çün ki eğer ma ‘kül ola yâ mevhüm yâ muhayyel (13) yâ 
mahsûs, Tangrı olmayacakdur belki bir zadi olacakdur muhtâc”. Bir kişi huzzâr-ı (14) 
meclisdin dedi ki: “Ba‘zining i‘tikâdı budur ki Tangrı Te‘âlâ cismdür”. Şeyh buyurdu 
[13b] (01) “Hâşâ ki Allâh Te‘âlâ cism ola, zira ki cisnı cevheridür tavil ü ‘ariz u ‘amik 
ki eğer (02) biri bunlardın olmaya cism yokdur”. Biz deduk ki: “Allâh Te‘âlâ muhtâc 
degül?”. Dedi ki: (03) “Tül u ‘arz u ‘umk belki dahil tangrılukda olmaya ve bunglar 
Tangrı’dan tışarı ola”. (04) Şeyh Sultân Burhâneddin buyurdı ki: “Tül u ‘arz u ‘umk 
cismde hâşıldur, (05) pes özgesindin ola ve özgedin hiç şey Tangrı’da hâsıl olmak hâyiz 
degül; (06) pes cism degül ve cismâni dahi hâyiz degül, zirâ ki ihtiyâç lâzım gelür; pes 


33 jOUiUlÇ j La J j«^ s j(Âyetlei'le bilinen ve alametlerle bellidir). 
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mevhüm ve (07) muhayyel ve mahsûs olmaya; pes mekâni olmaya; pes mahdüd degül; 
pes cism ol zât-ı (08) mukaddese ihata eylemez, nece kim cism cismde ola yâ reng kimi 
ve iyler (ya‘ni: büha) kimi ki cismde (09) ola, yâ ol cisnıler kibi ki zamân ong[la]ra 
muhitdür ve cismdin dahi tışaru degül, (10) nece kim cism cismdin ayru ve tışarı olur, 
beyle kim Hazret-i Emire’l-mü’ minin ve imâmüT-müttakin (11) buyurur ki: “Dâhil fı’l- 
eşyâ’ lâke-şey’ dâhil fî’ş-şey’ ve hâriç ‘ani’l-eşyâ’ (12) lâke-şey’ hâriç ‘ani’l-şey’” 34 . Ve 
çünki cism olmakı ve cismâni olmakı muhâldur, zâhir oldı (13) melâhide — 
‘aleyhimü’l-la‘ne — mezâhibing butlânı ki anglamazlukdın ve kör-bâtınlukındın 
dey eller (14) ki gün, yâ yulduz, yâ ‘anâsır Tangrı’ dur ve ol tâyife ki rüzgârı Tangrı 
bilürler ki ol [14a] (01) tâyifeye “Dehri” deyeller, eyle kim Hazret-i Sultânü’l-evliyâ’ 
Şeyh Zâhid — kuddise sirruhü — bu mezheb (02) ibtalında buyurur ki: “Rüzgâr 
keçmekdedür, ki eğer keçmeyeydi gerek idi gece ve gündüz (03) cenk ve bir ola idi; pes 
her lahza getmekde ve bâtıl olmakdadur. Çok (04) zâhirdür ki beyle zad muhtâcrakdur 
özge muhtâclardın. Pes rüzgâr fâ‘il olmaya, (05) belki rüzgâr zarfıdür ki esbâb-ı ictimâ‘ 
ve iftirâkı ol zarfda olur”. İstid‘â (06) etdiler ki: “Buyurung ki niye cism Tangrı degül?”. 
Cevâb verdi ki: “Hazret-i Sultânü’- (07) 1-evliyâ’ Şeyh Şafiyeddin — ‘ aleyhi ’r-rahme — 
bu matlab ibtâlında buyurubdur ki, cism (08) tavil ü ‘ariz u ‘amikdür ki her biri ki ber- 
taraf ola, cism zâyil olur ve zâhirdür (09) ki beyle ma‘nâ miire kk eb ve muhtâcdur ve ol 
ma‘nânı terkib eden ve saklayan özge- (10) sidür; pes cism özgeye muhtâcdur”. Su’ âl 
etdiler ki: “Ol ma‘nâ ki cisııı ol (1 1) ma‘nâya kâyimdür, nedür?”. Cevâb buyurdı ki: “Ol 
ma‘nâ emridür ki ma‘âni (12) ki varlukda muhtâcdurlar bir şey’e, ol şey’de var olur”. 
Soruşdılar ki: “Ol (13) ma‘nâ eşeridür Tangrı Te‘âlâ’nıng eserlerindin?”. Şeyh Sultân 
Burhâneddin dedi: “Beli, (14) ol şey’ dür ki hamu nakşlar kâbilidür ve hükemâ ol şey’e 

34 j Cf- jr ^ *4-“^ CP jr J -»■ j cs-^ 1 ^ V cUiVI ^ ^^^(Nesnelerin üindedir, fakat nesne Liinde bir 

nesne gibi değil ve nesnelerin dışındadır, nesne dışındaki bir nesne gibi değilken). Hz. Ali bin Ebutalib’e mensup 
(bazılarınca Mutezile uydurması sayılan) bir yorum. Başka bir şekli: j V ^ jr JLi jUdE V cUiVI ^ 

(Tanrı her şeyde vardır, fakat onunla bir değildir; her şeyin dışındadır, fakat onunla çelişmemektedir). 
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‘heyülâ’ derler ve evliya’ mahv u [14b] (01) işbât-ı levhi derler. Su’âl etdiler ki: “Ne 
buyurursız ol cemâ‘at-ı rezile ibtâlında (02) ki derler ki Allah Te‘âlâ şüretdür?”. 
<Cevâb> Şeyh buyurdı ki: “Şüretdin ne kaşd etmişdür- (03) 1er?”. Dediler: “Şüretdin 
kaşd ederler insan şüreti kimi, yâ gün, yâ ay, yâ ‘anâsır şüreti (04) kibi”. Şeyh dedi ki: 
“Çok zâhirdür ki bu ma‘nâlar emşâlı kâyim ve muhtâcdurlar cisme ve Allâh Te‘âlâ (05) 
hiç şey’e muhtâc degül ve cism her ne cismdedür ölidürler ve tiriglukları yokdur (06) 
meğer özge şey’din”. Su’âl etdiler ki: “Ba‘zi i‘tikâd edübdürler ki Allâh Te‘âlâ’- (07) 
nıng zâtı vücüddur ki biz bilüruk ve göreruk; çünki tenezzül eder, mümkin olur”. Cevâb: 

(08) Şeyh buyurdı ki: “Bu çok za‘if mezhebdür ve bu mezhebi Şeyh Cemâleddin redd 

(09) eylemişdür ve buyurubdur ki eğer vücüd Tangrı ola, tağyir onda sıkmaz ve bu 
sözden (10) anda ma‘nâsı yokdur ki derler ki ba‘zi andın Tangrı Te‘âlâ’nmg zâtıdur ve 
ba‘zi (11) halkıng ne-içün ki lâzım gelür ki vücüd özi ki ayrulubdur, Tangrı’ya ve halka 
muhtâc (12) ola ve muhtâc olmaya”. Soruşdılar ki: “Siz vücüdı nece bilürsiz?”. Sultân 
Burhân- (13) eddin buyurdı ki: “Biz eseri bilüruk Allâh Te‘âlâ’nıng eserlerindin”. 
Dediler ki: (14) “Biz bilürüz ve görerüz ki eşyâ vücüd-ilen ‘ademdin kurtulub mevcüd 
olurlar [15a] (01) Şeyh dedi ki: “Hazret-i KutbuT-aktâb Şeyh Şadreddin’din bu su’âlı 
etdiler; (02) Hazret-i Şeyh buyurdı ki: “Allâh Te‘âlâ eşyâ’ı ‘ademdin çıkarur ve 
kurtarur, vücüd (03) ilen ki evvel ol nürdın ‘akl münevver olur ve ondın sâyir eşyâ; pes 
vücüd (04) nüridür Allâh Te‘âlâ’nmg envârındın”. Su’âl etdiler ki: “Siz vücüdı bir bilür- 

(05) siz ya yok?”. Şeyh buyurdı ki: “Hankısı vücüdı dersiz?” Dediler: “Varluk”. Cevâb 

(06) dedi ki: “Vücüd ma‘nâda birdür, emınâ çokdur, eyle kim akluk bir ma‘nâdur, 
çokdur (07) ecsâmda”. Su’âl etdiler: “KutbuT-aktâb ŞeyhuT-mürşidin Şeyh 
Şadreddin’din (08) buyurubdur ki mevcüd hakikatda birdür; ne ma‘nâsı var?”. Cevâb 
Şeyh buyurdı ki: “Vücüd- (09) dm eğer bu ma‘nâ isteyak ki Allâh Te‘âlâ’dın eşyâyâ 
yetişür ve eşyâ onıngla mevcüd (10) olurlar ve ‘ademdin kurtulurlar, biz deduk ki bu 


115 



ma‘nâ Tangrı degül, belki eseri- (11) dür Allah Te‘âlâ’nmg âşârındın ve bu ma‘nâ eşya 
in‘ idamında zayii ve mefküddur ve (12) eşyânmg mevcüdlukında dahi ‘adem yolını 
eşyaya haklamaz, belki hemişe vücüd (13) Allah Te‘âlâ’dın taze gerek yetişe mahlükâta 
ve dahi bilmak gerek ki vücüd eşyâdın (14) ‘ademi bi’l-külliyye ref edebilmez, anıng- 
çün ki eşyâyi ki Allah Te‘âlâ’dın mevcüddurlar [15b] (01) öz zâtlarındın ma‘dümdurlar, 
niye kim özlerindin vücüdları yokdur, belki vücüd Allah (02) Te‘âlâ’nmg feyzi ve 
in‘âmıdur mahlükâta ve Allâh Te‘âlâ beyle degül, neçün ki vücüdı (03) zâtıdın özge 
degül; pes ikiluk ol zât-ı mukaddesde yokdur; pes ‘adem (04) ol zât-ı şerife yolı yokdur 
hiç vech-ilen; pes ol zât mevcüddur öz (05) zât-ı şerif ve hakikat-ı mukaddesi ile ve 
eşyâ mevcüddurlar ol zât-ı mukaddesdin (06) ve ma‘dümdurlar öz zâtlarındın; pes bu 
kısın mevcüd çokdur ve ol kısın çok (07) degül, belki birdür”. Söylediler ki: “Lâzımdur 
vücüd her iki kısmda yâft oluna, (08) lâkin bir kısmda çokrak ve kavirak ola ve bir 
kışında azrak ve za‘ifrak (09) ola”. Şeyh buyurdı ki: “Dedük ki Allâh Te‘âlâ’nmg 
vücüdı zâtidür ve ol zât-ı (10) müte‘âlnmg şeriki ve mânendi degül, bu vücüd-ilen ki 
eşyâya tefazzul ve in‘âm edüb- (11) dür”. Söylediler ki: “Vücüd Allâh Te‘âlâ’da ne 
ma‘nâsı bardur?”. Buyurdı ki: “Zâti- (12) dür ki yokluk ol zâta hiç vech-ilen yolı 
olmaya ve yokdur bu ma‘nâlarda müşâbehet (13) ve okşamakluk, meğer vücüd adında 
ve lafzında”. Su’âl etdiler ki: “Ne delildür (14) Tangrı Te‘âlâ’nmg ‘ilmine?”. Cevâb. 
Şeyh söyledi ki: “Hâlk nizâmı ve tedbir hüsni ve tamamlukı”. Söylediler [16a] (01) ki 
“Allâh Te‘âlâ’nmg biligi ne kısmdur?”. Buyurdı ki: “Bizüm nev‘indin degül ve okşayışı 
hem (02) yokdur, belki ‘ilmidür bu ‘dinlerdin yukarı ve erfa‘ ki ol ‘ilm-ilen ‘âlemi halk 
eder”. (03) Su’âl etdiler ki: “Allâh Te‘âlâ’nmg ‘ilmi şüretdür?”. Cevâb. Şeyh buyurdı ki: 
“Bu ma‘nâ- (04) m BurhânüT-evliyâ’ H v âce Sultân ‘Ali’din soruşdılar, ol hazret 
buyurdı (05) ki Allâh Te‘âlâ’nmg zâtı ‘ilmidür”. Söylediler ki “Bilikluk ma‘nâsı Allâh 
Te‘âlâ’nmg (06) zâtıdur?”. Ol hazret cevâb buyurdı: “Tangrı Te‘âlâ’nmg zâtı ‘ilmidür 
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fark (07) bardur bu ma‘nâda ki ilmi ola ki ‘ayn-ı zât ola, yâ zât-ı şerifi ile ‘âlim ola”. 
Söyle- (08) diler ki: “Beyânı arturun!”. Buyurdı ki: “Allâh Te‘âlâ zâtidür ki hiç zad ol 
zatdın mahfî (09) degül ve mechülı yokdur mutlakâ, lâkin mechülı olmamak ‘ilm-i 
zâyid ilen degül, belki zât-ı (10) şerifi beyle zâtdur”. Su’âl etdiler ki: “Ne delildür Allâh 
Te‘âlâ’nıng birlukına?”. (11) Cevâb. Şeyh söyledi ki: “Bu sözi Hazret-i Kutbu’l-evliyâ’ 
ve Sultânü’l-aşfiyâ’ Hazret-i Şeyh (12) Zâhid — ‘ aleyhi ’r-rahme — din soruşdılar, Şeyh 
Hazretleri buyurdılar ki: Çokluk imkânı (13) olmamak ol zât-ı şerif-i müte‘âlide”. Yene 
söylediler ki “Ne huccetdür çokluk imkânı (14) olmamak ol zât-ı şerifde?”. Buyurdı ki: 
“Çokluk ve kesret ınuhtâc oldukı [16b] (01) ve ol zât-ı müte‘âli muhtâc ve mümkin 
olmadukı”. Su’âl etdiler ki “Allâh Te‘âlâ’- (02) nıng birlukı necedür?” Cevâb dedi ki : 
“Allâh Te‘âlâ’nmg birlukı okşayışı yokdur (03) özge birluklara.”. Söylediler: “Pes 
ma‘nâsı nedür?”. Şeyh buyurdı ki: “Ya‘ni İkincisi (04) yokdur”. Söylediler ki: “Beyânı 
arturun!”. Şeyh buyurdılar ki: “Çokluk ve inkısâm mayili (05) olmamak”. Dediler ki: 
“Vahdet <ol> zât-ı şerifde niye revâ olmaya?”. Buyurdı ki: “Eğer birluk (06) ma‘nâsı 
Tangrı Te‘âlâ’da ola, kesret lâzım gelür; pes Allâh Te‘âlâ vahdet ma‘nâsındın (07) 
a‘zam ve erfa‘dur”. Su’âl etdiler hayât ma‘nâsındın: “Necedür Allâh Te‘âlâ’nıng (08) 
zâtında ve nedindür ki Tangrı Te‘âlâ’ya ‘hayy’ derler?”. Cevâb dedi ki: “Bu ma‘nânı 
buyurub- (09) dur Hazret-i Kutbu’l-aktâb Sultân Şeyh Şafıyeddin — kuddise sirruhü — 
ki: “Çün Allâh (10) Te‘âlâ vardur ve ‘âlimdür kamu eşyâya ve kamu eşyânmg 
muharrikidür, pes haydur”. (11) Söylediler ki “Bu ma‘nâ ki hazret-i şeyh buyurubdur 
çok ma‘nâsı var ve siz söyle- (12) düngüz ki Allâh Te‘âlâ ihdeT-ma‘nâdur”. Cevâb dedi 
ki “Ne vech-ilen ki vücüdım ve ‘ilmini angladunguz (13) hayât ma‘nâsı ol vech-ilendür, 
yok ol vech-ilen ki Tangrı Te‘âlâ’nmg zâtı (14) çok ve mütekeşşir ola”. Su’âl eylediler 
ki: “Kadim ma‘nâsı nedür?”. <Cevâb> dedi ki: “Evveli olmamak; neçün [17a] (01) ki 
Tangrı Te ‘âlâ’ dm gayrı kamus ınıng evveli var ve Allâh Te ‘âlâ — celle şânüh — kamu 
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eşyanıng (02) evvelidür ve her nening evveli ola ahiri dahi bar ve kamu eşyanıng ahiri 
Tangrı (03) Te‘âlâ’dur nece kim öz kelâm-ı şerifinde buyurmışdur ki “Küllün ileynâ 
râci‘ün” ve bu (04) ma‘nâdın zahir oldı ki Allah Te‘âlâ’nmg ne evveli bar ve ne âhiri; 
pes Allah Te‘âlâ kadim- [17a] (05) dür ve her ne ol zât-ı şerifdin özge ola, hâdişdür”. 
Su’âl etdiler ki (06) “Ne ma‘nâsı var ki derler ki Allah Te‘âlâ dâ’imidür ve ezeli ve 
ebedidür?” Şeyh buyurdı ki (07) “Ezeli derler anıng-çün ki evveli yokdur ve ebedi 
derler anıng-çün ki âhiri yokdur ve dâ’im (08) derler anıng-çün ki evveli ve âhiri 
yokdur”. Söylediler ki “Biz ki Tangrı Te‘âlâ’nı tasavvur ederüz, (09) zarfı zamândın 
evvel mütaşavver ile hayâlımıza gelür, bunıng sebebi nedür?”. Cevâb dedi ki “Allâh 
(10) Te‘âlâ’nı künh-i zâtıyla tasavvur etmak olmaz meğer âşâr ve ‘alâmâtı ile ve deduk 
ki Allâh Te‘âlâ (11) münezzehdür zamândın belki zamân sebebidür ve çünki ekser 
eşyâyi ki görürsiz zamânda görünür (12) tevehhüm olunur ki ol zât-ı şerif dahi zamânda 
ola ve bu tevehhümidür kizb (13) ve yalan, anıng-çün ki demişuk ki her hayâla gelen 
mahlükdur ve cismâni ve Allâh Te‘âlâ (14) muhayyel olmaz onıng içün ki her muhayyel 
lâzımdur müdrek olmış ola bir kuvvete bu kuvâ-yı [17b] (01) zâhirdin ve andın 
muhayyel ola lâkin Allâh Te‘âlâ mahsûs degül”. Su’âl etdiler ki “Necedür (02) ki biz 
her vakt Tangrı Te‘âlâ’nı tasavvur ederüz, bilürüz ki bir ma‘nâ ‘aklumuzda tapulur (03) 
ve hayâlumuza gelür?”. Cevâb dedi ki “Bu ma ‘nâm su’âl edübdürler Hazret-i Sultânü’- 
(04) 1-evliyâ’ ve KutbuT-aşfiyâ’ Şeyh Şafıyeddin hazretlerindin ve ol hazret (05) 
buyurubdur ki her ne hayâla ve ‘akla ve vehme ve hisse gelür Allâh Te ‘âlâ andın 
ğayrıdur (06) ve müberrâdur ondan ki ‘akl yâ vehm ve hayâla muhât ola ve degül ol 
muhâtlar meğer sizler (07) kibi mahlûk”. Söylediler ki “Belki Allâh Te‘âlâ’nıng şüreti 
ola ki ‘akla ve hayâla gelür?”. Şeyh (08) hazretleri buyurdılar ki Allâh Te‘âlâ’nmg 
şüreti yokdur ve okşayışı hiç zada (09) yok ve misâli yokdur”. Söylediler ki ol ma‘nâ ki 


35 Kur’an-ı Kerân, Enbiyj/21: 93 (ayetin sonu) j 4^ L£ v ([Halbuki] hepsi bize deneceklerdir). 
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hayâlumuza gelür nedür?”. 01 hazret (10) buyurdı ki “Hayâlidür ve tevehhümi ki 
hakikati yokdur ve karşusı mevcüd degül”. Söyle- (11) diler ki “Bu tevehhüm dinümüze 
zararı bardur?”. Şeyh hazretleri buyurdı ki “Eğer ol (12) ma‘külı yâ muhayyeli Tangrı 
hilesiz küfrdür, anıng-çün ki Allah Te‘âlâ’dın gayrını Tangrı (13) bilübsiz ve bu 
küfrdür”. Sordılar ki “Bu ma‘nânı özümüzdin nece ref edak?”. (14) Şeyh hazretleri 
buyurdılar: “Hayâl kuvvetini ‘akldın ayırmak ve tanımak gerek”. Su’âl [18a] (01) etdiler 
kudret ma‘nâsındın. Cevâb dedi ki “ Başarmak ki Fârsi dili ilen (02) tevânâ’i derler”. 
Söylediler ki “Allâh Te‘âlâ kamu eşyâya kâdirdür?”. Buyurdı “Beli”. Söylediler: (03) 
“Muhâla dahi kâdirdür?”. Buyurdı ki “Muhâla kâdirdür velikin muhâl varluk kâbili 
degül” (04) ve takrir etdi ki “Muhâl iki kısmdur: biri oldur ki bize muhâldur ve bir 
kısmı ol- (05) dur ki ol zât muhâldur ve ol kısın ki bize göre muhâldur zâtı mümkindür 

(06) ve ol kısm zâtı muhâldur mevcüd olabilmez”. Su’âl etdiler ki “Allâh Te‘âlâ bi’l-fiT 

(07) eşyânı icâd eder yâ aşlları icâd eyleyübdür ve ol üşül dahi (08) eşyânı vaktında icâd 
ederler?”. Cevâb dedi ki “Hazret-i ŞeyhuT-‘ârifın Sultân (09) Şeyh Şafıyeddin 
buyurmışdur ki Allâh Te ‘âlâ — innâ fe-innâ — icâd eder şâb itleri (10) ki eğer bir lahza 
icâd eylemeye, eşyâ varı öz zâtına râci‘ olub* ma‘düm olullar (11) pes Allâh Te‘âlâ 
hemişe icâd etmekdedür ve hâdişleri dahi ‘ademdin vücüda (12) getürmekde eger-çi 
şâbitât ve üşül dahi zarür olalar havâdiş varlukında (13) ve vücüdında ve bu beyândın 
zâhir oldı Mu‘attile mezhebining butlânı”. Su’âl (14) etdiler Hazret-i Allâh Te‘âlâ’nmg 
tecerrüdinden. <Cevâb:> Şeyh söyledi ki Hazret-i Kutbu’- [18b] (01) 1-mürşidin Şeyh 
Zâhid — kuddise sirruhü — buyurubdur tecerrüd iki kısmdur: biri (02) mâddedin 
mücerred olmak ve bu tecerrüd lâzımıdur mekânsızluk ve zamânsızluk (03) ya‘ni 
mekân ve zamân bu mücerrede muhit olmaz ve İkincisi tecerrüddür makâm ve 
mertebedin (04) ve mahşür ve muhât olmamak hiç vechdin ve bu tecerrüde ‘tecerrüd-i 

* Metinde: 
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mutlak’ derler ve Tangrı (05) Te‘âlâ — celle şânüh — mücerreddür kamu ma‘nâya”. 
Su’âl etdiler ki “Allah Te‘âlâ cismdür?” (06) Dedi: “Cism hâlıkıdur”. Söylediler ki 
“Rühdur?”. Cevâb dedi ki “Rüh hâlıkıdur”. (07) Söylediler “Hergâh cism ve rüh 
olmaya, pes nedür?”. Şeyh dedi ki “Rühıng rühı- (08) dur ki ol cism rühıdur”. Su’âl 
etdiler ki “Cevherdik yâ ‘araz?”. <Cevâb> buyurdı (09) ki ‘“Araz degül ve cevheri 
degül ki müşterekdür ol cevâhir zâtları arasında”. (10) Söylediler ki “Delil bu matlaba 
nedür?”. Buyurdı ki “‘Araz olmamakı zâhirdür ve cevher (11) olmamak anıng-içün ki 
cevher eşyâ ve zevâtıng cüz’idür ve Allâh Te ‘âlâ hiç zâtıng (12) cüz’ i degül ve şerik 
cüz’inde degül ve cevher yaratmakdan bilürüz ki cevher degül”. (13) Su’âl etdiler ki 
“Allâh Te‘âlâ nece semi‘ ve başirdür?”. Cevâb dedi ki “Semi‘ (14) ve başirdür öz zât-ı 
şerifiyle”. Söylediler ki “Nece olur ki öz zât-ı basiti ile [19a] (01) başir ola ve hâl o ki 
biz görerüz ki her kiming gözi yokdur gönnez ve her kiming (02) kulakı yok ola 
eşitmez”. Şeyh buyurdı ki “Tangrı Te‘âlâ’nı özümüze kıyâs (03) etmek şirkdür, belki 
her ne ki biz göz ilen görerüz ve kulk-ılan eşidürüz ve* (04) ‘akllan bilürüz ve vehm- 
ilen ve hayâl ilen ve sâyir havâss-ılan bilürüz Allâh (05) Te‘âlâ öz zât-ı şerifiyle bilür ve 
hiç zad yokdur ki Tangrı Te‘âlâ öz zât-ı şerifiyle (06) bilmeye, pes başir ve semi‘ adın 
ol zât-ı müte‘âliye derler”. Su’âl etdiler (07) ‘adâletdin. Cevâb Şeyh buyurdı ki “Her 
zadı öz yerine koymak”. Sordılar ki “Delil (08) Tangrı Te‘âlâ’nıng ‘adâletine nedür?”. 
Dedi “Hazret-i Kutbu’l-‘ârifin Şeyh Şadreddine’ş-Şafevi (09) — rahmetu’llâh Te‘âlâ — 
’dın su’âl etdiler, hazret-i şeyh buyurdı ‘âlem nizâmı”. Söylediler (10) ki “’Adli ne 
cihetdendür?”. Buyurdı ki “Çün ‘âlim ve kâdirdür nihâyetde ve kamu eşyâya (11) vücüd 
‘atâ eylemişdür ve her vech ve tertiblen ki gerek kılmışdur ve her neye her ne (12) 
sezâvârıdur ‘atâ edübdür ol zât-ı şerife ‘âdil derler ve bu ‘adâletdür (13) icâdda ve çünki 
‘âdildür icâdda ‘âdildür cenıi‘-i ef âlında”. Su’âl (14) etdiler ki “Bundın ki biz yakin 

^ İki kere yazılmıştır. 
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bildüz ki Allah Te‘âlâ birdür ve basitü’z-zâtdur, n’ola ki [19b] (01) mahlükâtı ba‘zi 
vücüh-ilen okşayış ve müşabeheti ol zât-ı müte‘âl ilen ola”. Cevâb. Şeyh (02) dedi ki 
“Bu su’âlı etdiler Hazret-i Sultânü’l-evliyâ’ ve Kutbu’ 1-aşfiyâ’ ve Mürşidü’- (03) 1-küll 
Şeyh Zâhid — kuddise sirruhu’l-‘aziz — ’din, ol mürşid buyurdı ki tangrıluk (04) kuvvet 
ve za‘f kabili degül ve kesret hiç vechdin ol zât-ı mukaddese reva degül, (05) pes 
müşabehet ol zât-ı şerif-ilen câyiz degül”. Söylediler: “N’ola müşabehet ma‘nâ- (06) sı 
ğayr-ı tangrıluk ma‘nâsında ola?”. Ol mürşid buyurdı ki “Tangrı’ dm ğayr-ı mümkin- 
(07) dür ve miimkin ma‘nâsı hiç vechdin Tangrı Te‘âlâ’da yokdur. Reva degül ve 
tangrı- (08) luk ma‘nâsı dahi mümkinde yok ve tangrıluk mıimkinde olmak reva degül”. 
Söyle- (09) diler ki “Şâyed şıfatda müşabehet ola?”. Hazret-i mürşid cevâb buyurdı ki 
“Biz ki İmâmiyye (10) mezhebindeyüz, şıfât-ı zâyide kâyil degülüz, niye kim eğer 
şiddet ve za‘f şıfâtda (11) gede ve câyiz ola, elbette zâtda da câyiz ve hâşıldur”. Su’âl 
etdiler: “Ol (12) zât nedür?”. <Cevâb> buyurdı ki “Kamu hakâyık ve eşyânı yaradan”. 
Söylediler: “Bilürüz eşyâ (13) hâlıkım, lâkin bilmenüz ol zât ve ol şey nedür.”. Şeyh 
buyurdı: “Bu su’âl muhâl talebi- (14) dür”. Su’âl etdiler ki “Derüz* Allâh Te‘âlâ 
aTemdür ve Allâh Te‘âlâ akderdür, pes [20a] (01) ‘ilm ve kudret ma‘nâsı hem Tangrı 
Te‘âlâ’da ve hem bizlerde bulundı, ammâ Tangn’da kâmil ve (02) halkında nâkış”. 
Şeyh cevâb dedi ki “İmâmiyye silsilesining ittifâkıdur ki Allâh (03) Te‘âlâ’nmg sıfatı 
ğayr-ı zât degül, belki ol zât-ı şerife çün cehl revâ degül (04) ‘âlim derler ve çün ‘acz 
revâ degül kâdir derler ve beyle sâyir sıfat yok ‘ilmi yâ kudreti (05) zâtdın özge Tangrı 
Te‘âlâ’nıng zâtında ola zâyid zât-ı şerifine ki müşâbeheti (06) ola yâ şirketi mahlükât 
‘ilmi ve kudretiyle ve Tangrı Te‘âlâ’da artuk ola ve mahlükâtında (07) eksük, pes 
müşâbehet yokdur meğer adlarda”. Su’âl etdiler ki “Allâh Te‘âlâ’- (08) m nece tanıyak 
ve sıfatını ol zât-ı mukaddesde nece bilak ve nisbet verak?” (09) Cevâb buyurdı ki 

Metinde: 
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“Allah Te‘âlâ zâtidür mevcüd-ı ğayr-ı muhtaç ve şâbitidür ğayr-ı (10) müteğayyir ve 
‘âlimidür ğayr-ı câhil ve kâdiridür ğayr-ı ‘âciz ve tirigidür ölmek ve zevâl (11) onga yolı 
yok ve görer lâkin yok göz-ilen ve eşidür, yok kulak-ılan ve der, yok (12) tillen ve 
vâhididür ğayr-ı mütekeşşir ve ehadidür ğayr-ı mütecezzi ve müstağnidür kamu 
cihetdin, kamu (13) eşyâdın ve yaradub ve icâd edübdür kamu eşyâm ve hiç-vechdin 
müşâbeheti (14) yokdur mahlükâtlan ve rühâni ve cismâni kuvvetler kamu andındur 
kamu ervâh ve ecsâm [20b] (01) anıng halkıdur ve ol zât-ı müte‘âli rızklar 
mukassimidür ve ol zât-ı şerifdür (02) tirilden ve öldüren ve haşr eden ve ol zât-ı 
mukaddesdür kamu eşyânmg evveli (03) ve kamusmıng rücü‘ı ol zât-ı şerifedür”. Su’âl 
etdiler ki “Buyurunguz (04) ki kuvvet-i rühâni kamu ondındur, ne ma‘nâsı var?”. Cevâb 
dedi ki “Atam Sultân (05) Burhâneddin buyurdı ki eşitdüm atam Şeyh Cemâleddin 
‘Ali’din ki buyurdı (06) ki şeyhuT-‘ârifın ve Kutbu’ 1-mürşidin atam Şeyh Zâhid — 
‘ aleyhi ’r-rahme — buyurdı ki (07) kuvvet üç kısmdur: biri kuvvet-i ‘âmin ki kamu eşyâ 
anğa muhtâc ve kâyimdürler ve ol (08) kuvvet vücüdidür ki Tangrı Te‘âlâ’dın tâze-be- 
tâze cemi ‘ -i mevcüdâta yetişür ki eğer lemha’i (09) yetişmeye, eşyâ öz zâtına râci‘ olub 
ma’düm olurlar. İkinci ‘ilmidür ki Allâh (10) Te‘âlâ ‘âlemilere i‘tâ eder ki ol ğıdâ-yı 
rühâni ve kuvvet-i rühânidür. Üçünci yeyecek- (11) 1er ki ol kuvvet ve ğıdâ-yı 
bedendür”. Su’âl etdiler ki “Tangrı Te‘âlâ’nmg irâde- (12) si necedür?”. Cevâb dedi ki 
KutbuT-evliyâ H v âce Sultân‘ali eş-Şafevi — kuddise sirruhü — buyurub- (13) dur ki 
Tangrı Te‘âlâ’nmg irâdesi muğâyirdür hayvân irâdesi ilen, anıng-çün ki hayvân (14) 
evvel idrâk eder bir şey’ i, ondan meyi ol şey’ e be-hem yetişür ve andın irâde eyler [21a] 
(01) anıng-tarafına ve Tangrı Te‘âlâ’da beyle degül, belki ol zât-ı şerif-ile eder her ne 
hayvân ol (02) kuvâ ve esbâblan eder, yok eyle kim ‘ilmi olmaya, yâ ‘ilmi ola ve 
mecbür ola özgedin (03) belki muhtârdur ve her ne ondın mahlûk ola ‘ilm-ilen ve rızâsı- 
y-lan şâdir olur ve hiç kimse- (04) ning ol zât-ı mukaddese hükmi yokdur, belki ol zât-ı 
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şerif a hk emii’l-hâkimin- (05) dür ve anıng hükmine ve emrine muti‘dür cemi ‘-i eşya”. 
Su’âl etdiler ve dediler (06) ki biz cem’i mülâhide — la‘netu’llâh — ’dın eşidürüz ki 
derler tabi‘at Tangrı’dur ve sora- (07) ruk ki tabi‘at nedür, ba‘zi derler cismdür ve ba‘zi 
derler şüretdür, anıng-çün (08) ki her zadung ki kadri olmaya ve vaz‘ı olmaya ve 
mahsûs olmaya mevcüd degül (09) ve ba‘zi dahi derler ki nefs-i külli eşya hâlıkıdur ve 
ba‘zi derler ki cevher-i (10) külli Tangrı’dur. Hazret bu Zındıklar cevâbında ne buyurur 
ki biz onglara cevâb (11) deyak?”. Şeyh buyurdı ki “Ol cemâ‘at ki derler ki cism 
mebde’dür, ol Zındık- (12) 1ar neçe fırkadurlar*, her biri bir mezhebi ihtiyar edübdürler 
(13) ‘aklsuzlukdın ve ehl-i hiss olmakdın. Ba‘zi bu tâyifedin gümân edüb- (14) dürler ki 
toprak mebde’dür**, anıng-çün ki hiss-ilen bilübdürler ki eşyâ’-i mürekkebe ondın [21b] 

(01) be-hem yetişür ve ba‘zi dahi derler ki su mebde’dür, anıng-çün ki ondın kamu eşcâr 

(02) ve ğayre biter ve hayât ondındur ve [bir] tâyife derler ki havâ mebde’dür, anıng- 
çün hayât (03) onıngladur ve eğer havâ olmaya hayvânlar, belki nebât kamu ölürler. 
Ba‘zi dahi derler (04) ki od mebde’dür, anıng-çün isiluk ve harâret andındur ve eğer 
harâret olmaya (05) hayât yokdur ve ba‘zi dahi deyübdürler ki varı ‘anâsır mebde’dür, 
anıng-çün (06) mürekkeb kamuya muhtâcdur ve cem‘i bu zalâl ehlindin derler ki gögler 

(07) mebde’dürler ve ba‘zi dahi kevâkibi mebde’ bilürler ve derler anıng-çün ki eşyâ 

(08) yer üzre kevâkib ve gögler tekirindin mevcüd olurlar ve bu fırka-yı zaile (09) neçe 
tabakadurlar ve ba‘zi dahi derler ki zamân ve dehr mebde’dür, anıng-çün ki eğer (10) 
rüzgâr olmaya hiç zad mevcüd olmaz, pes rüzgâr mebde’ ola ve bu tâyife-yi (11) 
mücessime-yi zâll u muzillering ‘umde ve aşl mezhebleri budur ki zikr olundı (12) ve 
bu nâ-ma‘küllar varı küfr ve zalâl ve bâtıldur neçe delil ilen: evvel delil (13) ki varı bu 
mezhebleri bâtıl eder oldur ki Allâh Te‘âlâ cism degül, zirâ (14) ki cism zadidür 


“ol Zındıklar” tekrar yazılmış, üstü çizilmiştir. 

Önce yazılmış olan “Tangrı” kelimesi çizilmiş, derkenarda “ mebde ” diye düzeltilmiştir. 


123 



muhtaç, anıng-çün ki özleri dedükleri ilen cevheridür [22a] (01) çekilmiş ve zü’l-aktâr 
ve hiç şek yokdur ki kadr cevher degül, belki kadr kayimdür (02) cevhere ve bu 
Zenâdika tâyifesi aktara dahi verürler tangrılukda; derler ki anıng-çün (03) ki eğer aktar 
olmaya, cism mevcüd degül; pes bu takrir ile dahi cism muhtâcdur (04) ve lâzımdur ki 
her muhtâcıng mebde’i muhtaç olmaya ki varluk ol muhtaca ‘atâ eyleye (05) ve dahi 
derüz ki imtidâd hergâh sıfat ola, elbette kabile muhtâcdur ki ol kabil (06) cevherdür ve 
fa‘ile dahi muhtâcdur ki ol ğayr-ı kâbildür. Lâzımdur ki cisming zâtında (07) terkib ola 
ve eğer fâ‘ili cismdin tışarı ola, lâzımdur ki mükemmemlukı ve makdürlukı (08) 
özgedin ola ki o ğayr-ı mükemmem ola ve her ne mükemmem olmaya, vaz‘ı yokdur, 
pes hâlıki var (09) dur ki zi-vaz‘ degül ve zi-vaz‘ tabi ‘atındın ğayrıdur ve zâhir oldı ki 
ol (10) cism-i mümted muhtâcdur ve lâzım oldı ki cisming envâ‘ı cemi ‘-i cismâniyyât 
(11) muhtâc ola, belki muhtâcrakdur cismdin; pes bu zâhir hükm-ilen bâtıl olur (12) 
cemi‘ ol Zenâdikalarıng sahif ve bâtıl mezhebleri ve özge delil dahi bu mezheb-i (13) 
bâtıl-ı nâ-hak butlânında odur ki biz demişüz ki her ne mebde’<dür>, Tangrı’dur, belki 
ol (14) hâlıki ki onıng zât-ı şerifi hiç vech-len muhtâc degül ve hiç vechdin mebde’i 
[22b] (01) yokdur, ne zâtında, ne şıfâtında, ol zât-ı mukaddes Tangrı’dur — celle 
şânühu’- (02) l-‘azim — hergâh bu ma‘nâda zâhir olur ki her biri unsurlardın ki od ve 
havâ (03) ve su yerdür, eger-çi dahlları var mürekkebde ve onıng mevcüdlukında, lâkin 
öz- (04) leri dahi miire kk eb ve muhtâc ve müteğayyirdürler, zirâ ki zâhirdür ki her biri 
münkalib ve mütebddil (05) olur, ol birine, pes su zâyil olar ve havâ mevcüd olar 
meselâ. Pes emridürler (06) muhtâc ve beyledür hâlları miire kk eb olmakda, ya‘ni zâyil 
olur zâtlari ki hakimler (07) ol zâtlara ‘şüret’ derler ve özge zât mevcüd olur ve öz 
sözleri ilen (08) ki derler ki her ne mahsûs degül, mevcüd degül; lâzım gelür ki 
müre kk ebi er muhtâc olalar (09) bir zâta ki munglarıng terkibin ede ve mevcüd ede ve 
tiriglik vere. Pes ‘anâşırıng (10) ne her biri ve ne her mecmüfi mebde‘ degül ve dedi ki 
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amma gögler, yulduzlar muhtâcdur- (11) 1ar anıng-çün ki mürekkebdürler cismdin ve 
göglük ma‘nâsındın ve yulduzluk ma‘nâ- (12) sındın ve her biri munglardın kâbil-i 
hareketdürler ğayr-ı zâtlarıdın ve her (13) birining fi‘li muhtelifdür o birining fi‘li ilen 
ve ol cihetdendür nisbetleri (14) muhtelif olar ve burçlardın özge burçlara nakl ederler 
ve tulü‘ ve ğurüb ederler bâ- [23a] (01) vücüdi ki özlerining halikı var ve şâbitdür, bu 
ahvâlları dahi şâhiddür buna (02) kim bir mebde’leri bardur ki bunglardın ğayrıdur 
kamu vechdin ki bunglarıng (03) yaradanı ve muharrikidür.”. Söylediler: “Nedin bilelim 
ki gögler ve yulduzlar hareketi (04) özgedindür?”. Buyurdı ki: “Cisnıler öz yerlerinde 
sâkindürler, pes eğer öz (05) yerlerinde hareket edeler, özgesi onglara hareket verür”. 
Söylediler: “Belki (06) özge cism hareket vere ki ondın yukarı ola?”. Buyurdı ki: 
“Ecsâm ğayr-ı mütenâhi (07) degül, pes lâzımdur ki bir cismi ki kamu ecsâmdın 
yukarıdur, özgedin (08) hareket ede, bâ-vücüdi ki her birining bir hareketi mahşüşı 
vardur ki özge cismdin (09) degül, pes bir-birining hâs hareketine muharriki gerek ki 
ğayr-ı müstakim ola, eger-çi ‘âm (10) hareketi özge cismdin ola. Pes şâbit oldı, bir 
mebde’i ki cism degül dahi (11) şol harekât-ı muhtelifmg nizâmındın ve tertibindin 
zâhir olur ki varınmg bir (12) mebde’i ola ki ‘âlim ola ve hikmet-ilen hareket vere 
eflâka ve mevcüd ede o evzâ‘lan (13) cemi‘ yerdekileri cemâdı ve hayvân ve nebât ve 
inşânı ki kamu bu eşyâ fâydalı (14) ve ğâyetlidürler”. Söylediler ki: “Bâtıl etmedüngüz 
Dehriler mezhebing”. Şeyh buyurdı [23b] (01) ki: “Bu tâyife-yi deniyye zamân ve 
rüzgârı imtidâdda şerik ve bir bilürler ve imtidâd emri- (02) dür muhtâc özgeye ki ol 
hareket ola ve söyleduk ki her hareket müteharrik ve muharrike (03) muhtâcdur ve 
muharrik dahi muhtâcdur muharrike. Pes şâbit oldı ki kamusmıng (04) sebebi ve 
mebde’i muharrikdür ve oldur mebde’ bi’l-hakika, belki rüzgâr ve zamân (05) esbâb 
zarfıdur, nece kim mekân”. Söylediler: “Her-çend müteveccih oluruz, tasavvur ede (06) 
bilmenüz ki zamândın irelü zamân olmaya. Lâzım gelür ki zamân kadim ve ezeli ola”. 
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(07) Şeyh buyurdı ki: “Bu bir noksandur sizde ve beyle tasavvur etmengüz!”. Dediler: 
“Cemâ‘ati (08) ehl-i İslâm’dın dahi ki onglara ‘Mütekellimin’ derler beyle tasavvur 
edübdürler ve der- (09) 1er ki kamu eşya zamanda be-hem yetişüb mevcüd olur, pes 
zaman kadim ola ve mebde’i (10) olmaya”. Şeyh buyurdı ki: “Eğer beyle ola, gerçekdür 
ki kadimdür, lâkin beyle degül, (11) anıng-çün ki biz deduk ki mevküfdur harekete ve 
hareket müteharrike ve müteharrik muharrike. (12) Pes hareket ve müteharrik zamânda 
degül, belki lâzımdur zamândın irelü olalar. (13) Pes bu delâyildin zâhir oldı ol kefere- 
yi Zenâdikalarıng mezâhibining butlânı (14) ve başiretlerining körlukı ve ma‘lüm oldı ki 
Allâh Te‘âlâ’nmg zât-ı mukaddesi a‘lâ ve müberrâ- [24a] (01) dur gögdin ve yulduzdın 
ve ‘anâsırdın ve mürekkebdin ve dehrdin ve zamândın. Pes mekân- (02) dm ve mekân 
ahkâmındın müberrâdur ve şu‘üd ve nüzül ol zât-ı mukaddese revâ ve (03) câyiz degül. 
Bi’l-cümle barı cism ve cismânidin müberrâ ve münezzehdür, belki kamusmıng (04) 
hâlıkı ve şâni‘i ve mürebbisi ve mürettibi ve müdebbiri ve mücididür hikmet-ilen ve 
‘ilm-ilen”. Söyle- (05) diler: “Bu beyânlardın zâhir oldı ki bunglar varı mahlûk ve 
mümkindürler. Ne buyurur- (06) sız ol cemâ‘at mezhebine ki nefs-i küll cevheridür 
mücerred, müte‘allik (07) dür cisme, bu nahv ilen ki fi‘l eder ecsâmda öz zâtıyla ve 
kamu eşyânı (08) mevcüd eder ve muharrik-i küldür ve kamu mevcüdât eger-çi cismleri 
cihetidin (09) muhtâcdurlar, lâkin rühları cihetdin müstağnidürler, lâkin her nening li‘li 
(10) artukrak ve eseri zâhirrak, mebde’iyyet ma‘nâsı ol zâta lâyıkrak. (11) Pes, mebde’-i 
mücerred miimkin ve muhtâc olmaya”. Şeyh cevâb dedi ki: “<Lâyık degül> eşyâyi ki 
hâlldurlar (12) ve muhtâcdurlar özgeye ki onda mevcüd olalar, evvelâ Allâh Te‘âlâ’dın 
zuhüra (13) geleler, zirâ* ki Allâh nür-i mutlakdur ve cism zulmet-i <mutlak ve lâyık 
degül ki zulmet-i mutlak vâsıtasız nür-ı mutlakdın şâdir ve zâhir ola>. Pes lâzımdur ki 
(14) evvel Tangrı Te‘âlâ’dın mücerred be-hem yetişe ki onlar rühâniyyindürler ve ondın 

Kelimenin sonunda fazladan bir ‘n’ yazılmış, sonra dizilmiştir. 
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[24b] (01) songra umüri ki ol eşyada mevcüd olurlar”. Söylediler: “Beyânı arturunguz”. 
Şeyh (02) buyurdı ki: “Her fiTing fa‘ili ilen bir kısm nisbeti gerek kim ol nisbet (03) 
ilen ol zad ol mebde’din şâdir ola ve eşya ki özge şeysiz mevcüd ola (04) bilmeyeler ol 
şeysiz Tangrı Te‘âlâ ilen münâsebeti yokdur illâ ol şey mücerred cihetdin. (05) Pes 
beyle eşyâlar Allâh Te‘âlâ’dın mücerredsiz şâdir olmaz. Bu beyândın zâhir oldı (06) ki 
Allâh Te‘âlâ cism mücâviri degül. Pes bâtıldur Naşârâ mezhebi”. Söylediler ki: (07) 
“Angladuz ki nefs degül, nedin bilak ki cevher-i kül degül?”. Buyurdı ki: “Ondın (08) 
bilürüz ki cevher-i kül i‘râz mahallidür ve Allâh Te‘âlâ mahal olamaz hiç vech-ilen” ve 
(09) dahi buyurdı ki: “Allâh Te‘âlâ birdür, evvel ol zât-ı şerifdin bir mahlûk şadir (10) 
olar”. Söylediler ki: “Ol halk n’ola ki cism ola ki birdür ve ondın songra (11) ol umür 
şâdir ola ki cisme ihtiyâçları bar?”. Şeyh buyurdı: “Eşyâyi ki beyle- (12) dür, mefül 
<ve mahlük> olmakda ihtiyâçları yokdur cisme, belki makbül[l]ukda muhtâcdurlar (13) 
cisme. Pes lâzımdur ki cism ve cismâni, ya‘ni mâddi emrler Allâh Te‘âlâ’dın bir 
nisbetle (14) şâdir ve mevcüd olalar ki eğer beyle olmaya Allâh Te ‘âlâ’ da terkib lâzım 
gelür ve hükemâ’ [25a] (01) — kuddisa’llâh ervâhihüm — bâtıl edübdürler terkibi ve 
Hazret-i SultânüT-aşfiyâ ve Kutbu- (02) T-evliyâ’ Şeyh Zâhid Hazretleri buyurubdurlar 
ki: “Eşyâyi ki mâddidürler ondın (03) özge ki vâsıta onglar ilen hâlık-ı evvel arasında 
ola ğayr-ı cismâni ki ol (04) rühâniyândur muhâl ve ğayr-ı münâsibdür ve şâdir 
olabilmezler mebde’ ve ehad (05) Hâk’dın”. Pes ma Tüm oldı ki nefs-i küll dahi mebde’ 
degül, belki eşeridür Allâh (06) Te‘âlâ’nmg âşârındın ve Hazret-i Tangrı Te‘âlâ — celle 
şânüh — hâlık-ı ervâh ve ecsâd- (07) dur, lâkin ervâh mahlükdurlar evveldin ve 
onglardın songra ecsâd mahlûk- (08) durlar. Eyle kim hazret-i server-i evliyâ ve hâtem-i 
enbiyâ ve seyyid-i her dü serâ Muhammed Mustafâ (09) — şalla’llâhu ‘aleyhi ve âlih — 
buyurubdur ki: “Evvele mâ halaka-llâhuT-‘akl” 36 . Hâzırlar (10) söylediler ki: “Tiriglik 


36 Peygambere mensup bir hadis ^ 3 j0 : j Allah’ın ilk yarattığı akıldır^.. 
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bağışladunguz bize ve bizi helakdın kurtardunguz. Buyurunguz (11) ki ba‘zi ahadişde 
vâki‘ olubdur ki “Evvele mâ halaka’llâhu’l-mâ’” ne ma‘nâsı (12) bar?”. Şeyh dedi ki: 
“Su hakikatda ‘akla demezler, belki su ol cism-i seyyâl adıdur (13) ve murâd mâ’dın bu 
hadişde ‘akldur, münâsebet ve müşâbehet cihetidin ki onglar (14) arasında bu 
mütehakkakdur ki su ba‘zi cismâniyyâtda sebeb-i hayâtdur ve ‘akl dahi [25b] (01) 
sebeb-i hayâtdur ve bu cihetdin ki eğer yukuda su göreler ta‘biri ‘ilmdür”. (02) Su’âl 
etdiler ki Allâh Te‘âlâ bize yavukdur, yâ yırakdur?”. Cevâb. Şeyh buyurdı: (03) “Yavuk 
degül ecsâm yavuklukı kibi bir yere ve ırak degül ba‘zi ecsâm (04) ıraklukı tek özge 
cismdin, belki yavukdur mukârebetsiz ve kamu eşyâ’ilen (05) dür hulülsız”. Söylediler: 
“Pes bu ma‘nâ ilen ki buyurdunguz ki ‘ilmi hâzırdur ve kamu (06) eşyâ-y-ılandur?”. 
Buyurdılar ki: “Eğer beyle tasavvur edesiz ki Allâh Te‘âlâ’nmg zâtı (07) ‘ilmindin gayrı 
ve özgedür ve ‘ilmi hâzırdur ve zâtı hâzır degül, yok, belki ‘ilmi (08) zâtidür ve kamu 
yerde ve kamu eşyâda hâzırdur ve ‘âlim-i hâzırdur kamu gizlin- (09) lere ve zâhirlere”. 
Su’âl etdiler: “Ne kısm birluk anglayak Tangrı Te‘âlâ’da (10) ki şirk olmaya ki ol i‘tikâd 
ilen müvahhidlerdin olak?”. <Cevâb:>. Şeyh söyledi (11) ki: “Ol kısm ki eyimme-yi 
(âhirin — huccete’llâh ‘ale’s-semâvât ve’l-arzeyn — buyurmışdurlar (12) ki Allâh Te‘âlâ 
— celle şânüh — zâtidür ki terkibi yokdur ve çokluk ol zât-ı şerifde (13) mıimkin ve revâ 
degül ve muhtâc degül hiç vechdin hiç şey’e. Veledi yok ki (14) vârisi ola ve kimsedin 
mütevellid degül ki müşârik ola ve yokdur anıng karini [26a] (01) ve ne uşakı ve ne 
şeriki ve ol zât-ı müte‘âli tirigidür ki olmak ona revâ (02) degül, belki tirildür ve 
öldürür. Kâdiridür ki ‘âciz olmaz ve ğâlibidür ki mağlüb (03) olmaz ve mütehammilidür 
ki ta‘cil etmez ve dâ’imidür ki köhne ve nâtevân olmaz ve kâyimi- (04) dür ki fenâ 
kabül etmez ve şâbitidür ki ber-taraf olmaz ve ğani’idür ki muhtâc (05) olmaz ve 
‘azizidür ki zelil olmaz ve ‘âlimdür ki câhil olmaz ve ‘âdilidür (06) ki zulm etmez ve 


37 Peygambere mensup bir hadis (<^1 ^ 4 ji): j Allah’ın ilk yarattığı sudur v 
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cevâdidür ki buhl etmez ve tahkik bilüngüz ki ‘akllar om (07) takdir eyleyebilmez ve 
vâki‘ olmaz ol zâta vehmler ve vâki‘ degül ol zâta aktâr (08) ya‘ni aktârı yokdur ve 
ihâta eylemez onga mekân ve ne zamân ve söylemek (09) olmaz ki “Metâ kâne?” ya‘ni 
“Haçandın bar?” ve ne demek olur “Eyne kâne?” ya‘ni “Hankı mekân- (10) dadur?” ve 
yokdur onda kad ve ne keyfıyyet ve ne metâ ve ne eyne ve ne nihayet belki (11) 
kamusmıng hâlıkıdur ve yaratanı ve kamu ğâyetlering ğâyetidür ve yokdur (12) anıng 
içün kablluk, zirâ ki irelüdür kabldın ve yokdur ol zât (13) içün ba‘dluk, zirâ ki 
songradur ba‘diyyetdin ve şebahı ve misâli ve şüreti (14) yokdur ve kamu halk ma‘nâsı 
ondın zâyil ve menfıdür ve ‘âlimdür cemi 4 eşyâya [26b] (01) h v âh zâhir ve h v âh gizlin 
ve ma‘rûfdur âyât u ‘alâmât-ılan, yok künh-i zât-ılan (02) ve muhâldur şey ol zâta hulül 
ede, yâ ol zât bir şey’e hulül ede. (03) Çokluk ol zâtda revâ degül, ne ma‘nâda ve ne 
mikdâr ilen ve revâ degül (04) cihet tekeşşüri, belki birdür kamu cihâtdan ve 
mevcüddur, ammâ yok varluk (05) ma‘nâsmmg lühükı-ylan. Birdür, yok vahdet ‘urüzı 
ilen ve ‘âlimdür, (06) yok hâdiş ‘ilm-ilen ve kâdirdür, yok ki ihtiyâç ola kudrete. 
Müberrâdur (07) bu nev‘ şıfâtdın, belki zât-ı şerifi bunglarıng kamusıdur, yok bu 
ma‘nâya (08) ki bu şıfât tekeşşür-ilen ve şıfatluk vaşfı-y-lan Allâh Te‘âlâ’nmg ‘ayni 
zâtıdur (09) Te ‘âlâ Allâh — ‘an zâlike — , belki yokdur onıng ilen maTümı arasında ‘ilmi 
ki muğâyir (10) ola ve ne makdürı-[y]-lan zâtı arasında kudreti zâtındın özge, belki 
kamu şıfâtıng (11) hâlıkıdur ve yaratanıdur ve vaşf olunmaz, meğer ol şıfât-ıla ki 
makşüd degül (12) ol şıfâtdın meğer ol zât-ı mukaddes hakikatda sıfat ve mevşüf ol zât- 
ı (13) şerifde ayru ve muğâyir degül, zira ki sıfat ve mevşüfı ki ayrı ve muğâyir olalar 
(14) delâlet ederler ki onglarıng içün hâlıki bar ki ne şıfatdur ve ne mevşüf [27a] (01) ve 
onıng ilhâddın sıfat ve mevşüfı bilürüz ki anıng şıfat-ı zâyidi yokdur ve (02) mevşüf 
degül ve cevher etmeğindin cevâhiri, bilduk ki ol zât cevher degül (03) ve havâs 
yaratdukındın bilduk ki havâsa muhtâc degül ve zamân ihdâş eylemakdın (04) bilduk ki 
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anıng-çün zaman yokdur ve mekân yaratmakdın bilduk ki onıng (05) mekânı yok ve 
beyledür her ne ol zât-ı şerife nisbet verak. Anıng-çün ondın (06) şâdir ve zâhir olubdur 
ve muhtâcdurlar ol zât-ı mukaddese ve eşyânmg (07) ihtiyâcdın bilüruk ki ol zât-ı 
mukaddes muhtâc degül ve eşyânmg (08) fenâsından bilüruk ki ol zâta fenâ revâ degül 
ve bâkidür ve mahlükâtıng (09) ‘aczindin bilüruk ki ‘âciz degül, pes kâdirdür ve 
eşyânmg hudüşındın (10) bilüruk ki ol hâdiş degül; pes deruk kadimdür ve eşyânmg 
cehlindin (11) bilüruk ki câhil degül, pes ‘âlimdür ve mensüb degül hiç hadde ki 
mütenâhi ve (12) mahşür ola, pes hiç-ma‘nâ ve hiç zad ondın mahcüb degül ve tağyir 
etmakdın eşyânı (13) bilüruk ki ol zât müteğayyir degül. Bi’l-cümle her ne halkında 
vardur şıfâtdın ve (14) ğayr-ı şıfâtdın, hâlıkda yokdur ve her ne mıimkin ola halkda 
muhâldur hâlıkda; pes yokdur [27b] (01) onıng şeriki ve misâli ve naziri ve ne niddi ve 
ne şebahı ve ne şüreti, belki müberrâ ve münezzeh- (02) dür cemi ‘-i halkdın ve şıfâtdın 
ve kelime-yi tayyibe-yi “Lâ ilahe illa’llâh” kamuya şâmildür”. (03) Songra söyledi ki: 
“Ey hak ve hakikat tâlibleri, bilüngüz ki benüm i‘tikâdum ve mezhebüm (04) budur ve 
bu mezhebi bene irşâd edüb atam ki mürşidümdür ve beyle atam öz (05) mürşidindin ki 
hazret-i kutbu’l-evliyâ ve burhânü’l-aşfiyâ’ Şeyh Şadreddin’din (06) irşâd almışdur ve 
ol şeyh hazret-i şeyh-i kâmil ve burhân-ı şâmil, kutbu’- (07) 1-mürşidin Sultân Şeyh 
Şafiyeddin’din ve ol şeyh-i kâmil hazret-i kutbu’- (08) 1-evliyâ’ ve’ 1-mürşidin, hâdiyü’l- 
müridin, sultânü’l-aşfiyâ’ Şeyh Zâhid — ‘ aleyhi ’r-rahme — (09) din ve beyle ol şeyh-i 
büzürgvâr — eyle kim bilürsiz — el-be-el ‘aynü’l-yakin ilen hazerât-ı (10) eyimme-yi 
athâr ve hulefâ’-i ahyâr, mezâhir-i füyüzât-ı rahmâniyye ve ma‘âlim-i esrâr-ı İlâhi ve 
mehbit-i (11) envâr-ı ğayr-ı mütenâhi ol şehsüvârlar ki kamu evliyâ’-i tâbi‘in 
dergâhlarınmg to frakın (12) sürme-yi dide-yi basiret edüb her biri ihlâşları ve 
kâbiliyyetleri kadriyle ercmend (13) makâmlara yetişüller yetürüb müntehi edübdürler 
ve her kim sizlerdin — ey tâlibler — ki ol (14) eyimmedin ve muktedâ-yı ehl-i yakin 
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şevk-i mülâzemeti a‘lâ-‘illiyinde ola, gerekdür ki sa‘y [28a] (01) edüb tevhid i‘tikâdın 
ve nefy-i şerik ma‘nâsın bu nev‘ ki mezkûr oldı (02) yakin ile tahsil edesiz tâ müşrikler 
cem‘indin kurtulub Fırka-yı Nâciyye silkinde (03) müntazam olasız, neçün ki Allah 
Te‘âlâ — celle şenâ’üh — buyurubdur ki “İnna’llâhe (04) lâ yağfirü en yüşreke bihl ve 
yağfirü mâ düne zâlike li-men yeşâ’” ki eğer haleli bu (05) i‘tikâdlarda yâ şekki vâki‘ 
ola, olmayacaksız Tangrı tanıyan bendelerdin. Pes (06) tama‘ etmengüz* ol hâlıkdın 
behişt niTnetin ve kurb mertebesin mülke müsta‘id olunguz (07) müşrikler-ilen ‘azâb-ı 
cahime”. Söylediler ki: “Şeyh hazretleri buyurdılar ki Allâh Te‘âlâ’nıng (08) şeriki ve 
şebihi yokdur ve biz beyle bilürüz ve görerüz ki çok ma‘nâlarda mahlükât-ılan (09) 
şerik ve şebihdür, İlkin ol ma‘âni ol zât-ı şerifde artuk ve akvâdur (10) ve mahlükâtda 
eksük ve za‘ifdür”. Şeyh buyurdı: “Muhâldur ki ol ma‘âni hâlık (11) ve mahlükda bir 
ma‘nâ ola; anıng-çün ki biz deduk ki her ne mahlükda ola, hâlık ol (12) ma‘âniden 
müberrâ ve münezzehdür, lâkin adlar okşayışı ve müşâbeheti var ve ma‘nâlarda (13) 
müşâbehet yokdur. Siz beyle tevehhüm edersiz.”. Söylediler ki: “Derler ki Allâh Te‘âlâ 
(14) ‘âlimdür ve inşân ‘âlimdür. ‘timi bir ma‘nâ anglaruz ki hâlıkda artuk ve mahlükda 
eksük [28b] (01) ve za‘ifdür ve şek olunmaz ki ‘ilm pür-ma‘nâdur”. Cevâb dedi ki: 
“Mükerrer demişuk ki Allâh (02) Te‘âlâ’ya ki ‘âlim deruk, bu ma‘nâ irâde olur ki ol 
zât-ı müte‘âl zâtidür ki eşyâ’ (03) ondın gizlin ve mahfî degül ve inşâna kim ‘âlim derüz 
bu ma‘nâ irâde oluruz (04) ki ‘ilm şıfatidür insânıng zatındın özge. Ol sıfat ol zâtda 
mevcüd olanda (05) ‘âlimdür, pes bilikluk ve ‘âlimluk ma‘nâsı inşânda muğâyirdür ol 
bilikluk (06) ve ‘âlimluk ma‘nâsı-y-lan ki Tangrı Te‘âlâ ‘âlimdür — celle şânüh — ”. 
Söylediler ki: “Bu takrirdin (07) lâzım gelür ki birluk ve iştirâk cehl refinde ve 
nefyinde ola”. Cevâb buyurdı (08) ki: “Cehl olmamak bu makâmda ‘adem-i şirket 

38 Kur’ân-ı Kerim, Nisj/4: 1 16 ayetinin başı ( ,i2Ç idi jö u 'Jk,. ^ oi y idi oı): j Şüphe yok ki, Allah, kendisine 
şirk (ortak) koşulmasını asla bağışlamaz; ondan berisini ise dilediği kimseüin bağışlara ^ 

* Yazılışı: ‘ jSjI-uûjI’ (krş. etmengüz ‘ jA J '-‘A’-8b/13 ve 23b/07). 
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ma‘nâsıdur, yok ki cehl olmamak bir ma‘nâ ola (09) müşrik haliklan mahlûk arasında 
ve beyledür cemi‘-i sıfat. Bes bilindi bu sözlerdin (10) ki Müşebbihe mezhebi bâtıldur 
ve bu nev‘ vaşflar kamu teşbihdür”. Su’âl etdiler (11) ki: “Allah Te‘âlâ’nmg ‘ilmi 
eşyaya necedür?”. Cevâb dedi ki: “Necelukdın erfa‘ (12) ve tışarudur, anıng-çün ki ol 
zât-ı müte‘âli neceluk yaratandur ‘ilmi ilen”. Söyle- (13) diler ki nemenedür?”. Şeyh 
buyurdı ki: “Çün hakikati muhat degül, pes su’âl hakikatdın ma‘kül (14) degül”. 
Söylediler ki: ‘“Âlimdür keçmişlere ve gelenlere ve imdiki mevcüdlara?”. Şeyh [29a] 
(01) buyurdı ki: “Nece bilmeye ve ‘âlim olmaya ki kamu külliyyât ve cüz’iyyâtı — h v âh 
ma‘kül ve h v âh mahsûs — (02) öz ‘ilm ve hikmeti ilen yaratmış ve halk edübdür. Kaçan 
eşyâ ondın mahfı olabilür (03) ki özi buyurur: Hüve’l-evvel ve’l-âhir ve’z-zâhir ve’l- 
bâtm ve hüve bi-küll-i şey’in ‘alim 39 ’’. (04) Söylediler ki: “Cem‘î ittihâda kâyildürler. 
Ne buyurursız onglarıng şanında?”. (05) Buyurdı ki: “İttihâd şirketdin ve teşbihdin törer. 
Her kim ittihâda i‘tikâd ede (06) müşrik ve müşebbihdür. Te‘âlâ Allâh ‘an zâlike 
‘ulüvvün kebirâ”. Söylediler: “Ne cihetdin (07) müşrikdürler?”. Şeyh söyledi ki: 
“Kutbu’ 1-mürşidin Şeyh Şafıyeddin — rahmetu’llâh ‘aleyh — buyurur (08) ki ittihâd 
hem birluk, ya‘ni vahdet ve hem çokluk, ya‘ni kesret şartıdur, niye ki eğer (09) 
kesretleri olmaya ve vahdet ve birlukdur ve eğer vahdetleri olmaya tebâyün (10) 
mütehakkakdur”. Söylediler: “Ne buyurursız vahdet ve birlukda?”. Cevâb (11) buyurdı 
ki: “Birlukda çokluk yokdur, belki eyle ol zât mukaddesdür ve (12) bes yokdur 
halkındın ol zât-ı mütahherde hiç şey. Ol zât-ı şerif hilkatde (13) degül hiç vech-len, 
belki ol zât-ı mukaddes kamusmıng âyesidür ve (14) sultânı”. Su’âl etdiler ki: “Ne 
buyurursız tülda?”. Cevâb söyledi [29b] (01) ki: “Bu bizim kişimüzde küfr ve bâtıldur. 
Nece kutb-ı ‘ârif ve mürşid-i ‘âbid Hazret-i Şeyh (02) Zâhid — kuddise sirruhu’l- 
‘aziz — buyurur ki biz ‘ibâdet ve bendeluk eyleruk ol kimseye ki (03) ne hâlldur ve ne 

39 Kur’ân-ı Kerim, Hadid/57: 3 ( ?ÎA“ A Aj j j Ip-ÜI j 'JjS 'ji): jO ilktir, sondur, zjhirdir, batındır. O, 

her şeyi bilendir^. 
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mahal ve ne ‘ârızdur ve ne ma‘rüz, belki yaratan ve icâd eden- (04) dür, hâlllar ve 
mahallerdin ve arızlar ve ma‘rüzlardın ve şebih ve şerik ve zıddı yokdur”. (05) Su’âl 
etdiler ki: “Zıdd ma‘nâsı nedür?”. <Cevâb> buyurdı ki: “Her iki zad, ya‘ni sıfat (06) ki 
ictimâTarı bir mevzü‘da muhal ola. Pes Tangrı Te‘âlâ — celle şânüh — sıfat degül (07) 
ve mevzu ’ı yokdur, pes zıddı yokdur, belki hiç vechdin karşu ve mukabili (08) yokdur”. 
Söylediler ki: “Siz ittihadı bâtıl etdüngüz, pes tevhid ne ma‘nâsı bar?”. (09) Buyurdı ki: 
“Allah Te ‘âlâ bardur ve mevcüddur öz zâtı-y-lan ve hiç şey eşyâdın mevcüd (10) degül 
öz zâtı-y-lan, belki öz zâtlarındın fâni ve ma‘dümdurlar, eyle kim Allâh Te ‘âlâ (1 1) — 
celle celâlüh — buyurdı “Küllü şey’in hâlikün illâ vechehü” 40 . Pes ol zât-ı mukaddes 
(12) birdür, birluk ve vahdet hakikati ilen. Pes çokluk ve kesret hakikati eşyâda (13) 
olmaya, zirâ ki öz zâtlarındın yokdurlar çokluk ve kesretleri dahi özlerindin (14) 
yokdur, pes mevcüd bilhakika ol zât-ı müte‘âlidin [30a] (01) özge yok ve 
ma‘dümdurlar, ya‘ni eşyâ bi’z-zât mevcüd degüller ki çok olalar; herçend (02) çok 
olalar, öz zâtlarındın ve mevcüd ve vardurlar ol zât-ı şerifdin. Pes her (03) mevcüd ol 
zât-ı mukaddes feyzindin ve nârındın mevcüddur ve bundındur ki eğer bir (04) lahza 
feyz eseri mahlükâta yetişmeye, kamu öz zâtlarına râci‘ olub ma‘düm olurlar. (05) Pes 
ma Tüm oldı ki tiri ve hayy bi’z-zât birdür ve kamu eşyâ ol feyyâzdın (06) dirüdürler ve 
öz zâtlarındın ölü ve ma‘dümdurlar ve mahlûklardın her biri ki (07) ol zât-ı şerif-i 
feyyâza yavukrak, tiriglügi artukrak ve işbât ve devâmı artukrak (08) onlardın ki 
ırakdurlar. Pes ol zât-ı mukaddes-i mütahher mevcüddur vücüd-ı (09) hakikatlan ve 
şey’dür, şey’iyyet hakikati ilen ve bir ve vâhiddür vahdet hakikatı-y-lan”. Söyledi- (10) 
ler ki: “Vücüd hakikati vücüdidür ki biz anglaruz ve vahdet ve şey’iyyet hakikati ol (1 1) 
ma‘nâlardur ki biz anglaruz ve bilürüz?”. Buyurdı ki: “Yok, ma‘âza’llâh!”. Söyle- (12) 
diler ki: “Pes hakikat nedür?”. Buyurdı ki: “Soruşdunguz bir şey’din ki imdi (13) sizing 

411 Kur’ân-ı Kerim, Kasas/28: 88 ayetinin ortası ( üj **■. »»J j J' jo, VI -Ul V 4 JI iıl ^ V j) 

jO’nun zatından başka her şey yok olasıdır^. 
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mertebengüzdin artukdur”. Taliblering şevki artuk olub (14) tezellül-ilen ‘arz etdiler ki: 


“Bu ma‘nânı beyân eylengüz ki çok şevkümüz bar bu ma‘nâya [30b] (01) yetişak”. 
Söyledi ki: “Yetişebilmezsiz bu mertebeye meğer özleringüzdin olmak ve Tangrı (02) 
Te‘âlâ ilen tirilmak”. Songra buyurdı ki: “Bu ma‘nânı su’âl böyük mürşidümüz (03) 
Kümeyi bin Ziyâd hazret-i server-i evliya’ ve mürşid-i aslıya’, seyyidü’l-müvahhidin ve 
senedü’l- (04) ‘arifin ve ya‘sübu’d-din ve kâyid-i ğurri’l-muhaccelin ve imâmü’l- 
müttakin, esedullâhü’l-ğâlib (05) ve matlüb-ı küll-i tâlib, imâm-ı ehlü’l-meşârık ve’l- 
meğârib, Emirü’l-mü’minin ‘Aliyy ibn-i Ebi (06) Tâlib — ‘ aleyhi ’ş-şalevât ve’s- 
selâm — bu ‘ibâret ilen: Kale hüve: “Me’l-hâkîka?” Fe-kâle (07) EmîreT-mü’minîn — 
‘aleyhi’s-selâm — “Mâ leke ve’l-hakîka?” Fe-kâle Kümeyi: “Evelestü (08) şâhibü 
sırrük?”. Kâle: “Belâ! Ve lâkin yerşihu ‘aleyke mâ-yatfahu minnî ”. Fe-kâle (09) Kümeyi: 
“Eve mişlüke yuhayyibü sâ’ilen?”. Fe-kâle EmîrüT-mü’minîn — ‘ aleyhi’ s-selâm — : “El- 
hakîka (10) keşfü sübühâtü’l-celâl min ğayre’l-işâret”. Fe-kale: “Zidnî yâ Emîre’l- 
mû minîn fıhi (11) beyânen”. Fe-kale: “MahvüT-mevhüm ma‘a şahve’l-maTüm”. Fe-kâle: 
“Zidnî fîhi beyânen”. Kale: (12) “<Cezbe’l-ehadiyyet li-şıfatu’t-tevhîd> Hetke’s-sitr li- 
ğalebeti’s-sırr”. Fe-kâle “Zidnî fîhi beyânâ”. Fe-kâle: “Yeşriku min şubhi’ (13) 1-ezel, fe- 
yelühu ‘alâ heyâkilü’t-tevhîdü, âşârühü”. Fe-kâle “Zidnî fîhi beyânâ”. Fe-kâle: (14) 
“İtfe’s-sirâc; fe-kad talaVs-şubh” 4 1 . Su’âl etdiler ki: “Necedür zât adı ve şıfât [31a] (01) 

41 Hadışü’l-Hakîka diye bilinen bu sözler. Kümeyi bin Ziyâd Neha’î aracılığıyla Hz. Ali’den aktarılmıştır. 

Aslı ve tamamı: 

Jlia j Jlâ JIjİIâ. AjyUÇ j dAlj ^AC2l*Cılc. j ^ V ..-a .ıljj ,jl[ 

. , jl ^ JUa Ttâfa] Uj ' ;V- j . i V — ^ . " ı . ■ '■ J i ^ •_ «tV î: AVl j ül]L« ^ ^.ı . ’ I ;'.r . yl\ j^*l 

^âJlaâ .«tjLu <ja I I lj ^ ■ j j . t on jjc. dil,-.'],, l t -A ** 't ^ -)t ^ 4 ^ ;’ r -( çjjîn I I Jlaâ «VvUl*. ^ i S. : 

] J _aj[ ^ - ] la3 «üd <jâ Uii] yL_l'l .İİjA _dl2.yill 4Â^a] A d. VI ^ X ’ IÜ .«tjljj *Cj 2 jjlaâ .«jajixAİI * ys ç^Jİ 

■ V— V — y.-V Aâ _-âlal ^ _ H ia .«tiÇj *Lıâ .«ûjIjI di 2 .yill J£Lia ( _ s lc. ^ 

[23 sene Hz. Ali’nin sohbetinde ve hizmetinde bulunan Keneyi bin Ziyad Kufe’de ortalıkta kimse yokken Hz. 
Ali’ye: ^Mevlam, efendim] Hakikat nedir? ,_,diye sordu. Sonra Emirelm^ninin (a.s.) j S enin hakikatla ne işin var?^ 
diye sordu. K^/neyl, jBen sizin sırrınıza sahip değil miyim? v dedi. jEvet^dedi, j ancak benden [bilim fazlalığından] 
aşıp taşan sana d^J^pakıyor.ySonra Keneyi, j Senden bir şey soran likana uğramaz, değil mi?ydiye sordu. İmam 
(a.s.) j H akikat, [tanrısal] görkem parlaklıklarının işaret olmaksızın anıklanması ve belirmesidir v dedi. Sonra 
[K^/neyl], jBu konuda beyanı artırın^, dedi. Emirelm^ninin (a.s.), j B ilinmeyeni (kumntuyu) gidermekle birlikte 
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adı ve ef âl adı?”. Cevâb dedi ki: “Her şey eşyâdın bir hakikati bar- (02) dur ki ol 
hakikatlan ol zâtdur ve her adı ki vaz‘ edeler ol ma‘nâ içün (03) ve manzür olmaya ol 
ma‘nâ ilen özge ma‘nâ ki anıng cüz’i ola, ol ada ‘ism-i (04) zât’ derler. İnşân lafzı kibi 
ki vaz‘ olunubdur ol ma‘nâ içün ve bes (05) ve eğer ol zâtda özge ma‘nâ dahi ola ki ol 
zâtıng sıfatı ola ve ol zât (06) mevşüf-ı her adi ki terkib vechi ilen koyalar ki ondın ol 
zât sıfatı- (07) ynang anglana, ol adlara ‘esmâ’-i sıfat’ derler; ‘’âlim’ ve ‘kâdir’ adı kibi 
ki der- (08) 1er “Ahmed ‘âlimdür ve kâdirdür ve müriddür” ve bu zâhirdür ki ‘ilm 
ma‘nâsı ve irâde (09) ma‘nâsı, Ahmed’ing zâtındın özgedür ve kudret ve irâdeye 
mevşüfdur (10) ve hergâh bir zâtdın işi şâdir ola ve adi ol zâta koyalar ol vechdin ki 
(11) ol iş eylemişdür ol adlara “esmâ’-i efâl” derler; nece kim derler ‘demürçi’, (12) 
‘pıçakçı’. Fakir su’âl etdüm: “Bu takrir ile esmâ ma‘nâlara göre muhtelifdür, bes bu 

(13) esmânı ne vech-ilen Tangrı Te‘âlâ’ya derler bâ-vücüdi ki bu silsilening ittifâkları 

(14) bardur ki hiç vechdin çokluk ve kesret Allâh Te‘âlâ’da cayiz degül belki birluk 
[31b] (01) ma‘nasındın erfa‘dur, eyle kim hazret-i sultanü’l-evliya ve burhanü’l- 
mürşidin (02) Hazret-i Şeyh Zâhid — kuddisa’llâh rühihi — buyurur Şeyh cevâb dedi ki: 
“Hiç şek (03) yokdur munda ki Allâh Te‘âlâ’nmg hakikati bardur ki ol hakikat zât-ı 
şerifi- (04) dür ki ol hakikatda çokluk ve kesret vechi-y-len yok ve revâ degül her- (05) 
çend ki biz onıng zâtınmg künhini bilmeyak ve ol ad ki delâlet ede (06) ol zâta, ona 
“ism-i zât” derler, Allâh adı kibi”. Songra ‘arz eyledim ki siz mükerrer (07) buyurubsız 
ki bilmak olmaz ol zâtıng künhini, pes ol ad ol zâta (08) delâlet etmez, pes Allâh zât adı 
olmaya”. Cevâb buyurdı ki: “Tefâvüt var (09) bu ma‘nâ ilen ki bir adı vaz‘ edeler bir 
ma‘nâ içün ki ol zâti ola bir şıfatı-y- (10) lan ki hakikatda her biri ol zâtdın ve ol şıfatdın 


bilineni ortaya .iıkarmak.ydedi. Keneyi, Beyanı daha artırır mısınız? ^.dedi. j Birleme (tevhit) sıfatı gereği birliğin 
kavranması^ dedi. jSırrm baskın gelmesiyle jrÇjiıjı yırtılması^, Sonra [Keneyi], jBeyanı daha artırır mısınız?^ 
dedi. [Hazret], jEzel sabahında ışığın doğamasıdır; bu y^den onun etkileri fİTeykel’lerini [gjr^jiımesi engellenen 
yenleri] ortaya i.ıkarır^.dedi. Sonra, j B iraz daha aiıklar mısınız? ,_,dedi. [Hazret], j[Akıl] kandilifni] s^nd^; -i^/ık^ 
artık sabah doğmuş olduydedi. 
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ol ma‘nânmg (11) cüz’i ola ki ol addın anglanur* ve ol ma‘nâ arasında ki bir ma‘nâ basit 
ola (12) sıfatsız ki nâçâr olak ki ol ma‘nânı ta‘bir edek bir ad-ılan anglanmak-içün (13) 
ki ol ad delâlet ede bir vasfa ve murâdumuz ol vaşf olmaya belki murâd (14) ol zât-ı 
basit ola, nece kim isteyek insanı birisine tanudak bu ad ilen [32a] (01) ki ma‘kül 
edendür, lâkin murâdumuz inşân ma‘nâsı ola, yok ol vaşf; bu nev‘- (02) dür Allâh 
lafzınmg delâleti ol zâta”. Su’âl etdüm ki ol ne ma‘nâdur (03) ki ol zât-ı müte‘âli ol 
ma‘nâya ma‘rüf ve meşhürdur”. Buyurdı ki: “Eşyâya nazar (04) kılduk, gördük ki eşyâ 
varı muhtâc ve mevfküfdurlar özgeye ki ol (05) ğayr-ı muhtâcdur özgeye, pes tanuldı ol 
zât âyâtıylan ki ol zât (06) muhtâcdur ve nişân ve ‘alâmet oldı ol zât-ı basit-i mukaddese 
ve bu ma‘nâ- (07) dm özge ma‘nâ ol zâtdın bize zâhir olmadı ve hâsıl olmaz 
mukaddesde (08) tefekkür etmekdin bizüm içün meğer tahayyür ve ‘acz”. Su’âl etdüm 
ki: “Beyledür cemi‘-i (09) ‘âkillering nisbeti ol cenâb ilen?”. Söyledi: “Yok, tefâvüti 
var. Eşitmeyübsen (10) ki enbiyâ ve hulefâ — ‘aleyhimü’s-selâm — ’larıng evvel kademi 
evliyânmg âhir kademidür ve (11) enbiyânmg âhir kademi evliyânmg evvel 
kademidür?”. Söyledüm ki: “Bu ma‘nânı beyân (12) eylengüz* ki ne vechdindür?”. 
Buyurdı ki: “Anıng içün ki enbiyâ ve hulefâ ol (13) Tangrı Te‘âlâ’m tanurlar ve ol zât-ı 
şerifdin halkını ve evliyâ halkdın hâlıkı (14) tanurlar ve bu ma‘nâ hazret-i şâh-ı velâyet 
ve sultân-ı serir-i hidâyet, server-i aşfiyâ’ [32b] (01) Emirü’lmü’ minin — ‘aleyhi’s- 
selâm — ’dın mütevâtir bize yetişübdür ki ol hazret buyurubdur (02) ki: ‘Ariftü’llah 
bi’llâh 42 ”. Söyledüm ki: “Bu ne vechlen olur?”. Buyurdı: “Ol zaman (03) bu ma‘nâ el 
verür ki bende her ne bile, Tangrı Te‘âlâ’dın bile ve Tangrı Te‘âlâ’dın göre (04) ve 
eşide*, eyle kim hadiş-i kudsi-yi hâzret-i serverü’l-enbiyâ ve hâteınü’l-mürselindin bize 
(05) mütevâtir yetişübdür”. ‘Arz etdüm ki: “Esmâ’-i sıfat hankısı esmâ’dur?”. Söyledi: 

* Metinde: 

Yazımı: eyle’ijüz fjjSol-djl’. 

4 ' Hz. Ali’ye mensup bir s^: j Allah’ı Allah’la tanıdım^AA 
^ Yazımı: 
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(06) “Mevcüd ve ‘Âlim ve Hayy ve Kadir ve Semi‘ ve Başir ve Vâhid”. Söyledüm: 
“Esmâ’-i ef âl hankı (07) esmâ’dur?”. Buyurdı ki: “Mücid ve Halik ve Rezzâk kibi ve 
özge adlar dahi ki ffle (08) delâleti ola”. ‘Arz etdüm ki: “İttişâf-ı ef âl ne ma‘nâsı 
bar?”. Buyurdı ki: “Eyle (09) kim Allâh Te‘âlâ — celle celâlüh — buyurur ki: “Lehü’s- 
semâvâtü ve’l-arz ve lehü’l-esmâ’ü’l-husnâ” 43 (10) yok ol ma‘nâya: mâ fı’s-semâvât 
ve’l-esmâ’ü’l-husna' 4 ”. Sordum: “Esmâ’-i hüsnâ hankı esmâ’- (11) dur?”. Buyurdı ki: 
“Ol esmâ’i ki delâlet edeler ol nev’ kemâla ki ol kemâllar (12) Tangrı Te‘âlâ’ya nakz 
olmaya”. Dedüm: “Ol esmânmg ‘adedi neçedür?”. Buyurdı: “Toksan (13) tokuz. 
Gerekdür ki siz Allâh Te‘âlâ — celle şâniih — ol adlarnang çakırasız ve ol ad- (14) 1ar 
budur: Allâh, el-Vâhid, el-Ehad, el-Şamed, el-Evvel, el-Âhir, es-Semî‘, el-Başîrü, [33a] 
(01) el-Kadîr, el-Kâhir, el-‘Alıyy, el-A‘lâ, el-Bâkî, el-BedI‘, el-Bâdı, el-Ekrem, ez-Zâhir, 
el-Bâtın (02) el-Hayy, el-Hakîm, el-‘Alîm, el-Halım, el-Hafız, el-Hakk, el-Hasîb, el- 
Hamîd, el-hafı, er-Rabb, er-Rahmân, (03) er-Rahım, ez-Zâri’, er-Rezzâk, er-Rakıb, er- 
Ra’üf, er-Râ‘I, es-Selâm, el-Mü’min, el-Müheymin, el-‘Azız, (04) el-Cebbâr, el- 
Mütekebbir, es-Seyyid, es-Sebbüh, eş-Şehld, eş-Şâdık, eş-Şâni‘, et-Tâhir, el-‘Adl, (05) 
el-‘Afv, el-Gafur, el-Ganl, el-Gıyâş, el-Fâtır, el-Ferd, el-Fettâh, el-Fâlık, el-Kadım, el- 
Melik, (06) el-Kuddüs, el-Kavî, el-Karlb, el-Kayyüm, el-Kâbız, el-Bâsıt, KâzîT-hâcât, el- 
Mecîd, (07) el-Mevlâ, el-Mennân, el-Muhıt, el-Mübeyyin, el-Mukît, el-Muşavvir, el- 
Kerîm, el-Kebîr, el-Kâfî, Kâşifii’z-zarr, (08) el-Vetr, en-Nür, el-Vehhâb, en-Nâşır, el- 
Vâsi‘, el-Vedüd, el-Hâdî, el-Vefî, el-Vekll, el-Vâriş, (09) el-Berr, el-Bâ’iş, et-Tevvâb, el- 
Celll, el-Cevâd, el-Habîr, el-Hâlık, Hayrü’n-nâşııîn, ed-Deyyân, (10) eş-Şekür, el- ‘Azım, 
el-Latîf, eş-Şâfî. Bismi’llâhi’r-rahmâni’r-rahîm. Bilüngüz ey tarikat kardaşlar- (11) unuz, 

43 Kur’an-ı Kerim, Tj.-Hç/20: 6-8 ayetlerinin bir kısmı: 

(A) a! jJ* \J| aJI Ü aJJI (V) j aJU J j-âJb jlj (T) ıS b* j 1 ^ b«j oljb»_Ljl ^ G 4 J 

(Göklerde, yerde ve ikisinin arasında bulunan şeyler ile toprağın altında olanlar hep O’nundur. * Eğer sen, sjz^ 
aiıktan söylersen, bilesin ki o gizliyi de, gizlinin gizlisini de bilir. * Allah kendisinden başka ilçh olmayandır. En 
g^el isimler O’na mahsustur). 

44 -> Ojelerde olanlar ve g^l isimler y(Kasdedilen bu mana değil). 
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Zahidi ve Şafevîlerdin ki Allah Te‘âlâ — celle şânühu’l-‘aziz — mevcüd ve şâbit ve 
ehad ve şamed ve (12) hayy ve ‘âlim ve kâdiridür müberrâ varı naksdın, varı sıfat 
kemâlıylan ve hiç şey mevcüd (13) degül idi ol zât-ı mukaddesdin özge. Ol zât-ı 
mukaddesing bahr-ı keremi ve muhabbeti (14) ve şefkati hareket ve cüşiş edüb 
mahlükât mevc ü hubâb dek ol bahr cüşiş’idin [33b] (01) hâsıl ve mevcüd oldılar ve 
halk etmedi ‘âlemi ihtiyâç ve ıztırârdın, bel mahz tefazzul ve nihâyet-i (02) şefkat-ılan 
ki cevâdluk şıfatınıng eşer ve fâydasıdur, ol bir avuç susuz (03) ve muhtâcları öz zülâl 
feyz-i vücüdıdın behremend ve sirâb etdi ki ol binevâlar ol (04) zât-ı mukaddesi 
tammaklan ve ol hüsn ve ziyâ ve cemâl müşâhedesindin behrever olub (05) ser-efrâz ve 
rnesrür olalar. Pes halkı yaratmak ve icâd etmak ğâyet ve fâyda- (06) sı ol hâlık-ı 
celilning tanumakı ve ma‘rifetidür ve ma‘rifet fâydası ve ğâyeti muhabbetdür (07) pes 
sa‘y edüngüz ey tarikat kardaşlarımuz ki muhibblerdin olub ve muhabbet şemeresindin 
(08) ki ol müşerref olmak ve ibtihâc ve sürürdür, muhabbet-i hakikining hüsn ve kemâl 
ve (09) cemâlindin ki murâd cennetu’llâhdın ol ma‘nâ ve mertebedür ve ‘ârif ve 
muhibbler mahşüş (10) cennetidür, payınguz alub ebedü’l-âbâd ol na‘imdin hoş-vakt ve 
mültezz ve hazret-i kâdir-i (11) zü’l-celâl dergâhınmg mukarrebleridin olasız ki ol 
tâyifening vasfında (12) buyurur ki “es-sâbıkün, es-sâbıkün, ulâ’ike’l-mukarrebün” ve 
behişt ki (13) vaşf oldı, a‘lâ ve eşrefdür ol cennetdin ki hür u ğılmân ve kuşür ve 
fevâkih (14) ve özge ni ‘metler dahi onda va‘de olunubdur ki ol aşhâb-ı ınübin behişti ve 
makâmıdur. [34a] (01) Biz bundın songra beyân edak hilkat ve yaratmak tertibini: 
Bilüngüz ey din ve tarikat (02) kardaş ve yoldaşlarımuz, çünki hâlık ve şâni‘-i ‘âlem — 
‘izzet kelimetuhü ve cellet kudretuhü ve ‘azumet (03) celâletuhü — müberrâ ve 
münezzehdür varu nakşlardın ve hâlık ve tamâm edendür kamu muhtâclar (04) ve 
nâkışları, zâtı erfa‘ ve a‘zamdur tamâmlukdın; pes evvel şey’ ki ol kâdir-i ber- (05) 
kemâldin zuhüra gelür ve vücüd hülle vü hal ‘atın geymaka müşerref ve müzeyyen ol 
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nüridür (06) ki zâtında hiç noksan yokdur ve kıyam ihtiyâcı yokdur özge mahlûka levn 
(07) kıyâmı dek cisme ve onıng zât ve hakikati a‘lâ ve eşrefdür cism ve cismânidin (08) 
belki cism onıng zıllınıng kölgesidür ve ol hakikatıng yaratan ve saklayanı (09) Allâh 
Te ‘âlâ’ dur — celle şânüh — ve kamu eşyâya yetişen ve bilen ol zât-ı münevverdür ve 
zâhiri (10) ve bâtını tamâm nürdur; eğer fî’l-meşel nisbet edeler şürete ve musavver ola, 
şüretidür (1 1) ki gözi ve kulakı ve eli ve tili ve sâyir a‘zâsı kamu nürdur. İhâta eder ve 
görer (12) kamu eşyânı ve münezzehdür kamu nokşân ve ‘aybdın; onıng içün ki her 
kemâla ki lâyık (13) ve sezâvârdur, ol hâlıkdın <ki tamâmlukdın> erfa‘ ve a‘zamdur 
vâsıtasız ol nür içün hâsıl ve (14) mevcüddur ve bu vechdendür ki lâyık ve münâsib 
degül hâlık-ı ‘âlemdin — celle şânüh — [34b] (01) evvel katk^ ol nür-ı tamâmdın özge 
şâdir ve mevcüd ola, zirâ ki tamâmiyyetdin yukaru (02) ve aTâdur, pes Allâh 
Te‘âlâ’nmg evvel tecellisining eseri ki zuhüra gelebilür ol (03) nür-ı kâmildür ki 
münâsibdür ol hâlıka — ‘azumet kelimetuhü — ve hiç reyb ü şekk yokdur (04) ki beyle 
kâmil zât ‘akldur ve hazret-i hatemü’l-enbiyâ’ ve seyyidü’l-mürselin bu ma‘nâdın (05) 
haber verüb buyurubdur ki “Evvele mâ halaka’llâhu’l-'akT 45 . Anıng içün (06) ki ol zât 
aTem ve akrebdür cenâb-ı kuds-ı İlâhiye kamu özge eşyâlardın ve (07) muhibrakdur 
kamudın ol zât-ı bi-zevâl-ı müte‘âliye ve nokşân sıfatı ondın (08) zâyildür, pes nihâyet-i 
itâ‘at ve ğâyet-i bendeluk onıng-çün hâşıldur ve hiç (09) vech-len ‘adem-i itâ‘at ol zâtda 
yokdur ve bu ma‘nâya işâret buyurur server-i (10) kâyinât “Fakâle lehü: akbil, fe-akbel. 
Şümme kale lehü: edbir, fe-edber.” 46 ve muti 4 oldukı (11) içün idi ki Allâh Te ‘âlâ — 
celle şânüh — buyurdı ki öz câh u celâlim hakkına ki yaratmamuşam (12) ve halk 
etmemüşem şendin yakşu ve eşref hiç halk ve hiç şey eşyâdın ve ‘âlemi ki (13) halkı bu 

Bk: 29. aiıklama. 

46 Kafide (Usûlü’l-Kjfi c. 1, s. 16) İmam Bjkır’dan anlatılan bir hadisin bir kısmı. Hadisin aslı ve tamamı: 

Üj . ’V.VA İ U j . •' ’’ . y : . _ ^ i jÂ tiTk ■ " 't’s yiy ; yy. j yia i JOİi_a Jul! J. J. a y ; j ddy 4 ^ .i yıo üll yl2. Ol 

210 j t Çj|lc. T 210 j ç jî 210 j , _y 210 yj U>i ^ ı yua 
(Tanrı aklı yarattı, ona j G el! y dedi. Geldi. Arkanı djnl^dedi. Dyıd^. _■ Yyyydyı! v dedi. Dyıd^. Sonra, jBen 
senden daha yye, şerefli ve iyi bir şey yaratmadım, v dedi, j Senin gereğince jdjlendirir, senin gereğince 
cezalandırırım ,_,). 

i ' 
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nev‘din ola, ol ‘âleme ‘“Âlem-i Ceberüt” derler ve ol melâyik ve rühâniler (14) ki ol 
‘âlemdedürler kamu nihâyet-i hüsn ve ğâyet-i kemâlda nürâni ve mevşüfdurlar [35a] 
(01) kamu yahşi ve has ahlâka ve dâyim ma‘rifetu’llâh müstağrakı ve hayr-ı hakiki-yi 
cemâlmg vâlih ü (02) hayrâmdurlar ve kamu bu şuver ve envâr a‘lâ ve erfa‘durlar ecsâm 
ve mevâddın ve varu (03) müberrâ ve mütahherdürler kuvvet ve isti‘dâddın; pes hiç 
cihetdin yokluk ve zevâl (04) ol envâra yolı yokdur ve kamu hafiz-ı mutlak hıfz ve 
himâyetinde nihâyet-i behcet ve (05) hoş-vaktlukda ki kamu kemâlât ve lezzât ol envâr 
içün hâzır ve müheyyâ ve mevcüd (06) dur ve hazret-i kutbu’ 1-evliyâ ve ğavşü’l-evtâd 
Şeyh Zâhid — ‘aleyhi’r-rahmet ve’r-rızvân — (07) buyurur ki her ne bu ‘âlem<-i fâni>de 
ölüdür, ol ‘âlem-i şerifde tiri ve mevcüddur ve ol (08) ‘âlemde ölü ve cansız şey yokdur 
ve kamu bilüklü ve şu‘ürludurlar, h v âh taş (09) ve h v âh der ü divâr ve yazı ve dağlar ve 
ağaçlar ve yemişler ve özge şeyler söyle- (10) şüller ve şâhib-kelâmdurlar ve dâyim 
Hazret-i Rabb-i çelil teşbih ve tehliline meşğül ve (11) müstağrakdurlar ve rühâniler ki 
ol ‘âlemdedürler onglarung müşâhede- (12) sindin dâyim hoş-vakt ve mütelezziz ve 
mesrürdurlar ve ğam u elem ve fitne vü fesâd ol (13) nürâni ‘âleme yolı yoktur ve 
hâzret-i sultânü’l-‘ârifin ve kutbu’ 1-kâmilin Şeyh Safiye- (14) ddin — kuddisa’llâh 
rühihi — buyurur ki ol ‘âlemi köhne etmez zamân niye kim ol nürâni [35b] (01) ‘âlem-i 
zamândan uçarak ve yukaru ve ‘âlirakdur ve zamânmg eli ol ‘âlem ve ehlining (02) 
eteğine yetişmez ve arklar ve sular ki ol ‘âlemde revândur varı âb-ı hayât- (03) dur ve 
eşcâr ve eşmâr ve sebzesi varı tirig ve hayâtlu ve ser-sebz ü hurrem- (04) dürler ve 
dâyim ve hemişe bahârdur ki hiç zâd hiç cihetdin ol ‘âlemdin ki behişt-i ‘anber- (05) 
siriştdür ne kadar ki tenâvül edeler eksük olmaz. Hazret-i şeyhu’l-‘ârifin ve (06) 
zübdetü’l-evliyâ’ Şeyh Cemâleddin ‘Ali ol ‘âlem vasfında buyurur ki gümân etmeye- 
(07) siz ki cennet yemiş ve eşmârı bu ‘âlem yemişleri kibi keşifdür ki tenâvül (08) 
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edende muhtaç ola tahlile ve defe, nece ki bu ‘âlemdedür; belki nihâyet-i letafet ve* 
(09) nezâketdedürler ol mertebede ki onglar ilen bu dünyâ yemişleri arasında (10) nisbet 
hiç vech-len yokdur. Ol yemişler tenâvülidin behişt ehline ağurluk (1 1) ve siki ve sukm 
hâsıl olmaz ve onglardın eksük olmaz ve ol ‘âleming hür u (12) ğılmânma karıluk ve 
za‘f yolı yoktur ve büzürgvâr atam Sultân Burhâneddin (13) buyurdı ki ol ‘âleming 
nihâyeti yokdur; vüs‘atı eyledür ki Allâh Te‘âlâ — celle sultânüh — (14) her bir yevmine 
on bu ‘âlem kibi belki ‘avâlim-i ğayr-ı mütenâhi tefazzul ve ‘atâ eder”. Cem‘i 
tâliblerdin [36a] (01) su’âl etdiler ki: “Nece olur ki nihâyeti olmaya?”. Cevâb dedi ki: 
“Ol ‘alem cisnı degül (02) ki mahdüd ve mütenâhi ola; ‘âlemidür nürdın ki yeri ve gögi 
ve eşcârı ve enhârı kamu (03) binâ ve şinevâdur”. Su’âl etdiler ki: “Halâyık birbirin 
görerler ve damşurlar?”. (04) Cevâb buyurdı ki: “Hicâb ol ‘âlemde mütaşavver degül; 
pes kamu birbirlerin (05) görerler ve müşâhede ederler ve tekellüm ederler, eğer basiret 
gözlerin velâyet nürına (06) münevver ve karin edüb özlerin küdüret-i nefsâni ve 
‘alâyık-ı cismânidin münezzeh ü (07) müberrâ etmişler olalar; ve-illâ görebilmezler. Bu 
makâmda ‘ârif-i rabbâni Mevlânâ (08) Celâleddin Rûmi buyurur: “Rev kıyâmet şev 
kıyâmet-râ bebin * Diden-i her-çiz- (09) râ şart est in” 47 . Suâ’l etdiler ki: “Ol ‘âlemde 
gece ve karanku bardur?”. (10) Cevâb buyurdı ki: “Gece ve gündüz ol yerde mümkin ve 
mütaşavverdür ki gün (11) tulü‘ı ve ğurübı ola ve ol ‘âlemde gün çıkmakı ve batmakı 
mütaşavver degül; belki (12) gündin ve gün nürındın müstağni dürler ve ol ‘âlem 
ışıklukı cennât-ı kuds-ı İlâhi nür- (13) ındındur ve ol ‘âleming yeri ve gögi ol mutahher 
nürdın münevverdür; pes dâyim gündüz- (14) dür, beyle kim Allâh Te‘âlâ — celle 
şânüh — buyurur: “Allâhu nüru’s-semâvât-ı ve’l-‘arz” ve [36b] (01) hazret-i nüru’l- 
evliyâ’ ve sirâcü’l-aşfıyâ’ Şeyh Şadreddin <eş-Şafevi> buyurur ki: “Bir iğine delüg- 


Diğer satırda tekrar fazladan yazılmıştır. 

47 ûjI Jajû lj ji». jt, * jjjj lj Cuılıâ jZ i CuÇâ jj^,:Git kıyamet ol, kıyameti gjc; her şeyi germenin şartı budur. 
(Mevlana, Mesnevi, 6. defter, 756. beyit). 


141 



(02) indin tüşen kadarınca nür ol ‘âlemdin, kuyaşa mütecelli olur kim kuyaş beyle (03) 
nürâni ve mütecelli oldı ki yer ve yer ehli ol ışık ilen münevver olub tiriglik ve (04) 
ma‘âş ederler ve birbirin baki eşyanı görürler ve bu iktizâ’-i hikmet-i bâliğa-yı rabbâni- 
(05) dür <ki eğer beyle olmaya idi dâyim bu ‘âlem karankuluk ve zulmâni olurdı ve 
hergiz ışık ve münevver degül idi; zira ki bu ‘âlem keşif ve zulmâni dür, > güzgü engsesi 
kibi ve bu ‘âleming yüzi fi’l-hakika ol ‘âlemedür. Ol (06) cihetdendür ki eşyâ onda 
mün‘akis olur ve eseri cisming ol bir yüzindin (07) zâhir olur”. Ve hazret-i tâcü’l-mille 
ve’d-din Sultân Şeyh Zâhid — kuddisa’llâh Te‘âlâ (08) rühihi — buyurur ki ol ‘âlem ve 
ol ‘âlem ehli kamu müstağnidürler her kemâldin (09) ki onglar içün mümkindür ve ol 
‘âlemde* te İvin yoktur, temkin ‘âlemi dür ve her ne ol (10) ‘âlemdedür, her birining 
makâm-ı ma‘lümı bardur ki ol mertebedin nâzil ve şâ‘id olmaz- (11) 1ar; nece kim 
Tangrı Te‘âlâ — ‘azze ve celle — buyurur onglar tili ilen: “Ve mâ mennâ illâ lehü (12) 

AO 

makâmün ma‘lüm” tefâvütleri derecât-ı ma‘rifet ve muhabbetdür ki ona göre behcet 
(13) ve sürür ve saltanatları bardur”. Su’âl etdiler ki: “Ol ‘âlemi ki vaşf (14) etdüngüz 
cismdür?”. Cevâb dedi ki: “Cism degül, neçün ki cism anglamaz [37a] (01) ve müdrik 
degül ve beyle cismâni dahi degül, ki eğer beyle (02) ola idi pes ‘ilm ihâtası 
edebilmezdi eşyâya ve biz bilürüz ki inşân bu (03) şağir cism degül, belki cevheridür ki 
‘âlem-i kebir ondadur. Eyle kim Hazret-i Seyyidü’- (04) 1-vaşiyyin ve İmâmü’l- 
müttakin Emirü’l-mü’minin bu ma‘nâya işâret edüb buyurur: “Ve (05) tez‘amü inneke 
<ciraıü> cismim şağîrim ve fık-entavâ’ 1- ‘ âlemü ’ 1-ekber’ ’ 49 . Pes ol (06) şey insândın ki 
müdrikdür, cism ve cismâni degül, belki cevheridür ‘âlim. Songra söyledi (07) ki 
sirâcü’l-müvahhidin ve zübdetü’l-muhakkikin Şeyh Zâhid — kuddise sirruhü — buyurur 
kim “Ecsâm (08) ol ‘âlemde mevcüddurlar, yok bu vücüd-ı keşif ilen, belki çok latif ve 

Derkenar düzeltmede ’ olarak yazılmıştır. 

48 4** Al 131 ti. j”: Kıır’an-ı Kerim: Sâffat/37: 1 64 (Melekler): "Bizden her birimizin belli bir makamı vardır." 

49 j jjSüI jJUJI (_j jkil j * yi— = ^ jj ^^[Tcinıı^ cism’ yerine ydnn’ olmalı] (Hz. Ali insana hiteben:) j Sen 

k^^cjc bir kjle olduğunu sanma; oysa ki senin uinde Evren sarmalanmıştır y(Dıvân-ı Mensüb be-Emirü’l- 

mü’mitı^â, s. 45; Taşbaskı, Tebriz: H. 1283. Ayrıca bak: Tefleri Safî, c. 1, s. 58). 
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(09) nazifdürler ol mertebede ki güya ol ecsâm bu ecsâmıng ervâhıdurlar (10) ya‘ni 
bunglarıng aşlıdurlar” ve Hazret-i Şeyh Burhâneddin dedi ki “Bu ma‘nânı (11) hazret-i 
sultânü’l-evliyâ’ ve zübdetü’l-‘ârifın Şeyh Şafiycddin’din — ‘ aleyhi ’r-rahmet — (12) 
su’âl etdiler ki “Ol ‘âlem dahi mekân ve zarfdadur bu ‘âlem kibi?”. Buyurdı (13) ki 
mahdüd ve mütenâhidürler, yok bu zarfda belki bu ma‘nâya nihây etleri yokdur ve 
isti‘dâd (14) ilen mevcüd olmazlar, belki Allâh Te‘âlâ — celle şânüh — ol ‘âlemi 
isti‘dâdsız ve maddesiz [37b] (01) yaratdı ve vücüd ‘atâsı ilen ‘ademdin kurtardı, eyle 
kim hazret-i imâmü’l-hâfîkayn (02) ve seyyidü’l-vaşiyyin ve kıbletü’l-müvahhidin 
Emirü’l-mü’ minin — şalevâtu’llâhi ve selâmühü ‘aleyh — buyurur: (03) “Şuverün 
‘âriyetün ‘ani’l-mevâdd” 50 ilâ âhirihü ve çok ahâdişde bu ma‘nâya işâret olubdur”. (04) 
Su’âl etdiler ki zamân ol ‘âleme ihatası var?”. <Cevâb> söyledi ki: “Ol ‘âlem zamân 
(05) ve mekâna muhitdür. ‘Allâh Te‘âlâ — celle şânüh — kamu muhitdür”. Su’âl etdiler 
ki: (06) “Söyledüngüz ki Allâh Te‘âlâ — celle şânüh — cismâni degül ve ol ‘âlem dahi 
cism ve (07) cismâni degül?”. Cevâb dedi ki: “Biz derüz ki inşân yâküt degül ve derüz 
(08) ki ağaç yâküt degül bundın ki bir şey’i iki şey’din ref edak şirket (09) lâzım 
degül”. Su’âl etdiler ki: “Cevher neçe kısmdur?”. Cevâb dedi ki: (10) “Cismdür ve ğayr- 
ı cism ve ğayr-ı cism ervâhdurlar ve ‘ukül ki kerrübilerdürler ve (11) Allâh Te‘âlâ 
kamunıng hâlıkı ve mücididür”. Su’âl etdiler ki: “Siz buyurdunguz (12) ki Allâh Te‘âlâ 
evvel ‘âlemi halk etdi; âyâ Allâh Te‘âlâ kâdirdür ki evvel cismi icâd ede?”. (13) Cevâb 
söyledi ki: “Allâh Te‘âlâ kâdirdür, lâkin cismi ki evvel yarada, ol ‘âlem-i (14) ‘akli 
olacakdur, yok cism ve cismâni. Niye kim cism o çak mevcüd olabilür [38a] (01) ki ‘akl 
ve ‘âlem-i ‘akli ola. Pes onıng-içün ki bu ‘âlem muhtâcdur ol ‘âleme. Onıng (02) içün 

' ( Tamamı: 1 - v . j - ^jli <JUo ^ dı'VbUa j Oaj-jU ^jc. [Al-i 

Muhammed] maddilik giyiminden sıyrılmış ve yetenekten boş suretlerdir ki [Tanrı] onlara tecelli edip ışık saitı ve ve 
onları dışarı sakardı. İşte o zaman onlar parlak oldular ve onların zatında kendi misalini salıverdi ve yapacaklarını 
onlarla ortaya sakardı ^Hz. Ali’ye mensup: Âmedi, ĞurerüT-Hikem, 44. bjl^m, Harfu’ ş-şâd, m^selsel 5885. Ayrıca 
bak: Şerh-i Gurer ve D^jier-i Âmedi, c. 4, s. 218 ve Şerlı-i Manzüme-i Sebzevâri, s. 185). 
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Allah Te‘âlâ — celle şânüh — evvel ‘akl ‘âleming mevcüd eder ki muhtâcün ileyhdür; 

(03) ondın songra bu ‘âlemi ki cism ‘âlemidür yaratur ki muhtâcdur ve bundın Allah 
Te‘âlâ’- (04) nıng ‘aczi lâzım gelmez, belki bu ‘âleming artuk ihtiyâcı lâzımdur ki 
ecsâm ‘âlemidür. (05) Bilüngüz ey Zâhidi ve Şafevi kardaşlar ki Allâh Te‘âlâ’mng 
kudret ve câh u celâli- (06) nıng zuhürı ol ‘âlem-i şerifde artukrakdur bu zulmâni 
‘âlemdin, onıng içün (07) ki kamusun mâddesiz saklayubdur ve nihâyet hüsn ü behâ ol 
‘âlemdekilere ‘atâ (08) edübdür, belki her birine ğayr-ı mütenâhi ‘âlemler in‘âm 
edübdür. Ol ‘âlem vasfı (09) ondın artukrakdur ki bu muhtasar risâlede beyân etmak ola 
ve bu evsâf ki (10) beyân oldı azacukdur ol ‘âlem-i şerif vasfındın, zira ki garaz bu 
risâlede (11) bizüm i‘tikâdumuz beyânıdur, bu kadara iktifâ etduk. Bilüngüz ey şeri‘at-ı 
Muştafavi (12) — şalla’llâhu ‘aleyhi ve âlih — ve ey tarikat-i Murtezavi — şalevâtu’ İlâhi 
ve selâmühü ‘aleyh — tâlibleri ki (13) ervâh iki tâyifedürler: bir tâyifening teveccühi 
hâlık-ı ‘âlemedür ve hemişe mahv ve (14) vâlih-i envâr-ı ilâhidürler ve dâyim Allâh 
Te‘âlâ’nmg teşbih ve tehliline meşğüldurlar ve [38b] (01) özge şey’e müteveccih ve 
meşğül olmazlar ve ‘alâkaları özge şey ilen yokdur; ya‘ni müteveccih (02) olmazlar 
bi’z-zât hiç şey’e ve müte‘allik olmazlar onglara, belki mücerred ve münezzehdür- (03) 
ler varı ‘alâyıkdın ve dâyim müstağrak-ı envâr-ı ilâhidürler ki vaşf etduk onglarung 

(04) ahvâlin ve anglardurlar feyz vâsıtası cenâb-ı akdes-i ilâhidin bu ‘âleme (05) ve bir 
tâyife anglardurlar ki Allâh Te‘âlâ ongları müvekkel edübdür bu ecsâma (06) ki 
anglarung şuverlerining mazharıdurlar ki Allâh Te‘âlâ — celle şânüh — öz keremi ilen 

(07) eyle ondın * songra kim ol şerifi halk ve tamâm etdi bu ‘âlem ki “‘âlem-i enfüs”dür 

(08) ve onga “‘Âlem-i Meleküt” derler ve evvelki ‘âlem şerâfetinde degül, eger-çi 
mücerreddürler ve bu kısın (09) cevâhir cevâhiridürler ki ecsâma kıyâmları yokdur, 
belki ecsâmıng kıyâmı onglara- (10) dur, ammâ ef âlları zâhir olmaz, illâ âlât-ı cismâni 


Metinde ilgi eki normal n ile yazılmıştır: 
“ Metinde: fondı’ 
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ve kuvâ-yı cüsdâni ilen ve bu (1 1) nev‘ cevahir ervah ve melâ’ikedürler ki Allah Te‘âlâ 
angları ecsâm ‘âlemine mülâşık ve (12) mücavir halk etmişdür ki ecsâma tahrik ve 
terbiyet edeler fayda ve gayet içün, (13) yok ki lağv ve ‘abes ola ki niyekim ol 
mücerredü’z-zâtlarıng vücüdı bi’lğayrdur, yok (14) bi’z-zât ve hazret-i hâlık-ı ‘âlem 
ba‘zi bu ervâhlara bir kuvvet verübdür ve ba‘ziye [39a] (01) kuvâ-yı müte‘addid ‘atâ 
edübdür ve her rüha bu ervâhdın meleki müvekkeldür ki ol melek (02) fermân ve tedbiri 
ilen cismde fi‘1 ederler ve ba‘zi bu nüfüsdın eyle muti‘ ve fennân(03) mahvı ve 
müstağrakdurlar cism tedbirine ki hiç vech-len idrâk edebilmezler, belki me’mür (04) 
ve müteveccihdürler ‘âlem-i mülk terbiy etine ol vech-len ki Tangrı Te ‘âlâ taTim ve 
terbiyet edüb- (05) dür ve ol ervâh nebâtiyyedürler ve ba‘zi kuvvet-i hissi dahi ‘inâyet 
edübdür ki (06) ba‘zi fiTleri idrâk ilen onglardın zuhüra gelür ve ammâ ekser fiTleri ol 

(07) melek tedbiri ilendür ki bunglara fermân-fennâdur, fermân-fennâ-yı küll emri ilen 

(08) ve ol nüfüs-ı cismâni-yi kavi ilen idrâk ederler. Su’âl etdiler büzürg-vâr (09) atam 
Sultân Burhâneddin’din ki siz buyurdunguz ki cism ve cismâniler müdrik (10) degül, 
bes nece cismâni kuvâ ilen idrâk ederler?”. Cevâb dedi ki: “Farkdur (11) idrâk ilen âlet-i 
idrâk arasında, eyle kim kerkü ile neccâr arasındadur ki (12) cism kuvâsı mâ-bihiT- 
idrâkdur, tişe kibidür ve rüh neccâr kibi ve hazret-i (13) sultânüT-‘ârifîn ve kutbu’l- 
mürşidin Şeyh Zâhid — kuddise sirruhuT-‘aziz — buyurubdur (14) ki: “Nüfus yâ 
ta‘allukları semâviyyâtadur yâ arziyyâta niye kim cism bu iki nev‘din artuk [39b] (01) 
degül ve nefs, nefs degül mâdâm ki müte‘allik degül cisme; bes bu kısm melâyik ba‘zi 
müte‘allik ve (02) müstekendür semâviyyâtda ve ba‘zi arziyyâtda, ammâ ol melâyik ki 
müstekendürler (03) ecsâmda kuvâ-yı hissiyyeleri yokdur, ya‘ni göz ve til ve kulak ve 
ğayre kuvâdın (04) yoklarıdur, belki bir kuvvetdür kamu semâvi ecsâmda, lâkin meleki 
mahlûk ve bar- (05) dur bu melâyikdin özge ki ol melek bunglarung âmiri ve 
müdebbiridür ‘ilm (06) ilen”. Su’âl etdiler ki “Âyâ ol nev‘ melâyik görürler ve eşidürler 
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ve (07) söyleşürler?”. Cevâb dedi ki: “Beli, teşbih dahi ederler, amma basiret gözi ve 

(08) tili ilen, yok bu cüsdâni göz ve til ilen ve fikr ü hayâl ü vehm ü hafıza ve mezkere- 

(09) leri bar, yok dimağ kuvâsı ilen, belki bu ef âh ederler öz zâtları ilen ve mâzi (10) 
ve müstakbel fillerinde yokdur ve ğaybet ve huzür yokdur ve bu kısm melâyike ol (1 1) 
mevcüdâtdındur ki evvelki ‘âlemde mevcüddurlar ve ecsâm-ı semâvâtiyyening 
muharriki (12) onglardurlar ‘ilm ve fermân-fennâluk ilen ve nüfus muharrekdürler itâ‘at 
ve (13) fermân-berdârluk ilen ve bu kısm melâyike olmasa nizâm olmaz ve tertib 
bertaraf (14) olur ve beyledür arziyyâtda dahi ki her bir cisme ecsâmdın iki melek 
müvekkeldürler [40a] (01) ki biri âmir ve biri me’mürdur hâlık ve âmir-i küll hükmi ilen 
ve beyledür kamu besâyitde ve (02) ahcâr ve ğayre de, ammâ nebâtda kuvâ-yı cismâni 
çok ve müte‘addiddür ki rühları ol kuvâ (03) ilen ef âl-ı muhtelif edürler ve ahvâlları 
muhtelif olur ve beyledür hayvân ve inşân- (04) da dahi ve ol cevâhir ve melâyik ki 
beyân olundı varluk ve vücüdları mâdde ve (05) cismde degül, belki ecsâm onglardın 
mevcüd ve var ve bâkidürler ve ol (06) cevâhiring kıyâm ve vücüdları özge cevâhir 
ilendür ki bunglardın yukaru ve akvâ- (07) durlar, eyle kim irelüde zikr olundı ki anglara 
‘kerrübiler’ ve ‘melâyike-yi ‘ılliyyin’ derler (08) ve bu cevâhir ki ecsâm 
müdebbiridürler, bunglarıng fflleri mâdde ve cismdedür ve kâyim (09) ve mevcüddurlar 
cismde ki anglarung fi‘li mâdde olmadın ve mâdde vesâteti (10) olmadın şâdir ve 
mevcüd olmaz ve eşyâ’-i ‘akliyye ve hissiyye mevcüd ve mümeşşel olurlar (11) bu 
‘âlemde ve ol cihetdindür ki bu ‘âlem mevcüdlarına ‘misâl ‘âlemi’ derler, lâkin emşile 
(12) ki ol ‘âlemde mevcüddurlar, hissi eşyâdın hikâyet ve nişân verebilürler dürüst- (13) 
luk ve tamamluk vechiylen, lâkin hikâyet göstermeği eşyâ’-i ‘akliyyeni bunglarıng (14) 
hilâfınadur, zira kim ‘akli eşyânmg hikâyeti ve görünmeği mişâlda sâdık ve hak [40b] 
(01) vech-len degül, belki rüh muztarib ve müşevveşdür ol ‘âlem mevcüdlarmıng 
zabtında (02) öz kuvvetinde ve fi kr ve reviye-i hareketi ilen, güyâ ki müşevveş ğayr-ı 
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müvâfık emşile ilen anıng (03) kuvvetinde mevcüddur ve ba‘zi vakt olur ki hayâlda adı- 
ylan sahlanur ve mümeşşel (04) olur ki ‘akli zât ve ma‘nâsındın onıng kuvvetinde ki 
hayâldur, hiç şey mümeşşel (05) degül ve bu ‘âlemdür misâl ‘âlemi ve terkib ve te’lif ve 
tahlil ‘âlemi nüfus ahbârı ilen (06) ki eğer beyle olmayaydı, fikr ve rü’yet mevcüd 
olmazdı ve kamu eşyâ-yı taşavvuriyye bu (07) ‘âlemdedür muhât olmak ilen, yok hulül 
ilen. Bilüngüz ki bu ervâh ki vaşf (08) etduk, cismlering câm ve rühıdurlar ki eğer ol 
ervâh olmayalar bu cism (09) ‘âleminde hiç şüret yokdur ve hiç şey tiri ve hayy degül, 
belki ma’dümdurlar bi’lkülliyye (10) ve kamu bu ruhlar müttaşıldurlar ‘akl ‘âlemine ve 
onglardın emr kabül ederler ve cism (11) tedbiri ederler; pes ba‘zi bu ervâhdın çün cism 
ve mâddeleri i‘tidâla yavuk olur (12) şâhib-i hiss olurlar; pes idrâk ederler eşyâ’-i 
cüz’iyyeni ol âlât ilen ki (13) hazret-i Hak Ta‘alâ öz rahmet ve şefkati ilen onglara ‘atâ 
edübdür, tanurlar eşyânı (14) ve bilürler kuvâlarınmg kadr-i zuhürı ilen* onglarıng 
havâşşım; pes her ne ecsâm ‘âleminde [41a] (01) zâhir ve mevcüd olur, onglarung 
mazharı ve mebde’i ol ‘âlemdür ve her ne kim bar ve mevcüd- (02) dur, anglarıng hâlıkı 
ve mücidi Allâh Te‘âlâ’dur — celle şânühu’l-‘aziz — ya‘ni hiç şey o ‘âlem-ineng (03) 
Tangrı Te‘âlâ arasında yokdur ve hazret-i kutbu’ 1-mürşidin Şeyh Zâhid — kuddise 
sirruhü — (04) buyurur ki melâyike-yi mukarrebin ‘akl ‘âlemindendürler ve mahlükâtda 
‘akl kamu eşyâdın (05) nürânirak ve tecerrüdi artukdur. Ol cihetdin münâsibdür ki ol 
şey’ ki Allâh (06) Te ‘âlâ’ dm zuhüra gele, vücüd hak atma lâyık-ı ‘akl ola ve ondın 
songra melâ’iki ki (07) mücâvirdürler ecsâma ve nüfus ‘âlemindendürler ve tecerrüd ve 
envârları ol mertebede (08) degül, zuhür ve vücüd haTatına fâyiz olurlar ve ecsâm 
‘âlemi nüfus ‘âlemindin songra (09) şâdir ve mevcüd oldılar, niye kim çok zâhirdür ki 
münâsebet olmadın hiç şey hiç (10) şeydin tapunmaz ve halk olmaz”. Su’âl etdiler ki: 
“Evvelki ‘âlemde çok (11) melâyik vardur yâ bir melekdür?”. <Cevâb:> Şeyh 


Fazladan bir fki’ yazılmış, ^st^izilmiştir. 
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Burhâneddin cevâb dedi ki: “Allah Te‘âlâ’dın (12) — celle celâlüh — evvel ‘akl şâdir ve 
mevcüd oldı ki ol ‘akla “‘akl-ı evvel” derler, eyle kim (13) ahbârda vâki‘dür ve evvel 
‘akl bir ve vâhiddür, niye kim bir irelü ve mukaddemdik iki (14) ve üç ve özge a‘dâda, 
pes Allah Te‘âlâ’dın evvel mertebe bir halk zahir ve mevcüd oldı ve ol bir şey [41b] 
(01) ‘akldur ve eşrefdür kamu ‘akllardın ve rühlardın ve kamu nürlardın ve (02) ondın 
songra özge melâyik Allah Te‘âlâ’dın şâdir ve mevcüd oldılar ve zuhüra geldiler (03) 
tertib ilen biri biringdin songra ve her irelüki sebebdür songrakı halka, yok (04) özindin, 
belki Tangrı Te‘âlâ’dın — celle şânüh — ve ol zât-ı şerif-i müte‘âl müsebbibü’l-esbâb 

(05) ve hâlıku’l-halk-ı mutlakdur ve ol melâyik ki ol ‘âlemdedürler ve onglardın hiç 

(06) ikisi bir mertebede degüller herbirining mertebesi ol birining mertebesindin (07) 
özge ve ayrudur ve herbirining bir haşş eseri nüfus ve ervâh ‘âleminde bardur (08) belki 
ecsâm ‘âleminde dahi bardur, lâkin nüfus ve ervâh ciheti ve vesâteti ilen ve her- (09) 
biri anglardın ecsâm ‘âleminde bir mülkleri bardur ki onglarung fî‘li evvel (10) öz mülk 
ve vilâyetlerinde zâhir olur ve ondın songra özge mülk ve vilâyet- (11) lerde, meselâ 
evvel fi‘lleri ‘arşda ve kürside ve zühal göginde yâ özge kevâkib (12) göglerinde tâ 
merkeze yetişe ve ondın songra terkiblerde ve müre kk ebi erde ki evvel (13) ma‘den ve 
nebât ve hayvân ve insândur fi‘l ederler; pes gög ve yer icâdınıng fâyda (14) ve ğâyeti 
insândur ve inşân ğâyeti Allâh Te‘âlâ’nıng ma‘rifeti, beyle kim ahâdiş-i kudsi- [42a] 

(01) de vâki‘dür: “Küntü kenzen mahfıyyen, ahbebtü en u‘refe fe-halaktü’l-halka li-en 

(02) u‘ref ’ 1 ve beyle kelâm-ı mecid’inde buyurur: “Ve mâ halaktü’l-cinne ve’l-inse (03) 
illâ li-ya‘büdün” ' ve muhâldur ki inşân vücüdınıng fâyda ve ğâyetine mürşid ve (04) 
mu‘allimsiz yetişebile ve mu‘allim-i mutlak Allâh Te‘âlâ’dur — celle şenâ’üh — pes 
zarürdur ki Allâh (05) Te‘âlâ inşân nev‘indin mu‘allim ve mürşidi onglara göndere ki 

51 Hadis-i Kutsi: _> J/! oy jiiı o-Aî ü>>f ji 'A gizli bir hazine idim; bilinmekliğimi istedim ve bu 

halkı yarattım ki bilineyim). 

52 Kur’ân-ı KerSm, Zjriyjl/51 : 56 o uı ^Jı u.' JV (Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye 
yarattım). 
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ongları Allah Te‘âlâ’- (06) nıng ma‘rifetine ve <‘ibâdetine>* hidâyet ede ve beyle 
kimseye nebi ve peygamber derler. (07) FAŞL: Nübüvvet îşbâtmda. Bilüngüz ve agâh 
olunguz ey Zâhidiler ve (08) Şafeviler ki Allâh Te‘âlâ -celle şânüh — öz hikmet-i kâmili 
ilen kuds ‘âleminde inşân (09) ervâhın icâd etdi ki müştâk-ıdılar ol ervâh Allâh Te‘âlâ 
ma‘rifet ve ‘ibâdetine, (10) pes icâd eyledi ecsâdı ve nüzül buyurdı ervâhları ecsâda ki 
yetişeler (11) öz müştâklarına ki ol hâlık-ı ‘âlim ma‘rifetidür ve onıng ‘ibâdet ve (12) 
itâ‘atındın a‘lâ merâtib ve derecâta yetüb öz zevâtın tanuyalar ve hileler (13) öz noksân 
ve ihtiyâçların ve ol nüzül ve ta‘allukda in‘âm ve i‘tâ etdi (14) onglara meşâ‘irdin ve 
âlâtdın ol kadar ki onglara gerek-idi, belki artukrak [42b] (01) zarüretdin, lâkin ol bilük 
kâfi degül idi ol ervâhıng rücü‘ı içün ‘ılliyyin (02) ‘âlemine eyle kim bellü ve zâhirdür, 
belki ınuhtâc idiler <eyle>* kimseye öz nev‘lerindin ki (03) vâsıta ola onglar ilen 
hâlıkları arasında ki ta‘lim ede ve göstere anglara (04) yol ve tarikati ki kurb sebebi ve 
vuşül mücibi âferidegâr-ı ‘âleme ola; pes ol kimse (05) vâsıtadur halk ilen hâlık 
arasında ki kuds ‘âlemindin müstefîz olub (06) ifâza ede tabi‘at ve halk ‘âlemine ki ol 
devletlü bereketiden her kimse öz (07) lâyık ve münâsib kemâlına yetüb behişt yerine 
dâhil olub her biri öz mertebesinde (08) hoşvakt miiteme kk in olub makâm edeler ve 
beyle kimseye ki vaşf olundı “nebi” (09) ve “peygamber” derler. Pes zarürdur ki ol nebi 
mevşüf ola bir cihetdin şıfatu’llâh (10) ve bir cihetdin dahi mevşüf ola beşer şıfâtına ve 
beyle kimsening tiyneti a‘lâ ve (11) eşrefdür elbette kamu ol halkdın ki onıng 
zamânındadur ve cesedi bi- (12) ‘ayb ve tamâmrakdur kamu beni-nev‘i insândın ve 
gerekdür ki tâmmü’l-hılka ola ve zarür- (13) dur ki ol halifetu’llâhdın hergiz yaman li‘l 
zâhir olmaya ki halk nefretine ve bi- (14) Ptimâdlukına bâ‘iş ola, belki ma‘şüm ola ve 
her ne ondın soralar vâfı ve şâfı [43a] (01) cevâb verebile ve her du‘â ki ede müstecâb 
ola ve şâhib-i i‘câz ola, onıng (02) içün ki halâyık ona muti‘ ve münkâd olalar ve 

Önce yazılmış olan jLİzilmiş j ‘ibâdetine ^biiimindc d^eltilmiştir. 

'Her’ kelimesi feyle’ diye dikilmiştir. 
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lâzımdur ol halifeye ki nehy ede (03) halâyıkı ol ef âldın ki ırak eder halkı Allah 
Te‘âlâ’dın ve buyura ve emr ede (04) ol ef âl ve a‘mâla ki halkıng yavuklukınıng sebebi 
ola halikına ve Allah Te‘âlâ’- (05) nıng buyurdukını halka yetüre ve halkı evâmir ve 
nevâhiye tahriş ede ve bu beyândın (06) zâhir oldı ki peygamber zarürdur, ammâ lâzım 
degül ki kamu zamânda peygamber ola, lâkin lâzım (07) ve vâcibdur peygambere ki 
ümmetine halife ta‘yin ede ki ondın songra peyğambering dini (08) ol vasiye kayim ola 
ve onıng sözi peygamber sözi ola ki kamu da‘vây[i] ki (09) ümmet arasında vâki‘ ola ol 
vasi ref ey leye ve gerekdür ki peygamber halifesi (10) şebih ola peygambere kamu 
evşâfda ve kamu halâyıkdın yegrak ve yakşurak (11) ola ve kamu /âhiri ve bâtıni 
‘ayblardın arı ve müberrâ ola ve hergiz ondın yaman fi M (12) baş urmaya ve ma‘şüm ola 
ve çünki bu delâyil ilen nebi ve vahy şâbit oldı (13) bilüngüz ki tevâtür ilen bize ve sâyir 
halâyıka zâhir ve bellü olubdur ki hazret-i seyyid-i (14) beşer Muhammed bin 
‘Abdullâh — şalevâtu’llâhi ‘aleyhi ve âlih — cisnı ‘âlemin nür-ı kudümı ile münevver ve 
[43b] (01) müzeyyen edüb nübüvvetin berâhin-i ‘akli ve hissi ilen ki ma‘ârif-i rabbâni 
ve şakk-ı kamer ve süsmâr (02) şehâdeti ol hazreting nübüvvetinedür, şâbit ve zâhir etdi 
ve Allâh Te‘âlâ’dın kitâbi (03) ki küll-i halâyık onıng bir âyetidin ‘âcizdürler ki ol 
Kur’ân-ı Mecid’dür, geltürdi (04) ki imdi halk arasında şâyfdür ve kamu halkı kelime- 
yi tayyibe-yi “Lâ ilâhe illa’llâh”a çakırub (05) da‘vet etdi ve çok halkı şol kelime-yi 
tayyibe tasdikine müşerref etdi ve ayurdı hak (06) ftikâdı bâtıldın ve mezmüm ef âl ve 
a‘mâlı yakşu ve mahmüd ef âl ve abnâldın ve (07) emr ve terğib etdi hak ftikâdıng 
tahsiline ve mahmüd ef âl ve ahnâlıng müdâvemet (08) ve müvâzabetine ve men‘ ve 
cezâ etdi bâtıl ‘akâyiding ve mezmüm a‘mâl ve ef âldın, etemm ve ekmel (09) vechlen 
eyle kim havâşş-ı ümmet arasında meşhür ve ma‘mül ve müstağni dür beyân ve 
burhândın (10) ki ol hazreting buyuruk ve itâ‘atınmg sebebi ilen halâyık behişt duhülına 
(11) ve Hazret-i Allâh Te‘âlâ’nmg kurbına müsta‘id olalar ve ol cemâ‘at ki tekebbür 
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etdiler (12) ve itâ‘at etmediler, Allah Te‘âlâ’nmg kurb (13) ve rahmetindin mahrum ve 
düzah ‘azabına müheyya oldılar ve ondın songra ki Resülullâh risâlet (14) tebliğin etdi 
muhkem ve tamâm etdi ol dini halife ta‘yini ilen ol vakt ki haccetti’- [44a] (01) 1- 
vedâ‘dın mürâca‘at etmişdi ve Gadir-i Hum menzilinde nüzül etmiş-idi ve kamu 
‘uzamâ’-i (02) ümmet ve şahâbe-yi kibar ol menzilde Hazret’ing kullukında cem‘ ve 
hâzır idiler: (03) “El-yevme ekmeltü leküm dînüküm ve etmemtü (04) ‘aleyküm ni‘metî 
ve rezaytü lekümü’l-Islâm” ol kaziyyedin haber verür ve ol (05) vâkı‘a beyle idi ki 
Hazret-i Resül ol menzil-i şerifde nüzül etmiş-idi ki Cebrâ’il nâzil (06) oldı ve bu âyeni 
geltürdi ki: “Yâ eyyühe’r-Resülü belliğ mâ ünzile ileyke fe-in (07) lem tef al fe-mâ 
bellağte risâleteke ve’llahü ya‘şumike mine’n-nâs” 4 . Hazret (08) deve cihâzındın 
minberi düzetüb ol minbere çıkub ol tarik-len ki kamu ümmet (09) arasında meşhür ve 
mütevâtirdür, Hazret-i Emirelmü’minin ‘Ali bin Ebi-Tâlib’i (10) minbere çakırdı ve öz 
mübârek köynegine dâhil etdi ve “Lahmüke lahmi” 55 hadisin (11) buyurdı ve ondın 
songra buyurdı: “Yâ eyyühe’n-nâs! Elestü evlâbiküm (12) min enfüsiküm. Kâlü: Bell yâ 
Resülullâh.” 56 . Songra Hazret-i Emirelmü’ minin ’ing elin (13) tutub ol hazreti minbering 
üstünde ucaltub buyurdı: “Men küntü (14) mevlâhu, fe-‘Al!yyün mevlahu” âhire tek ve 
ondın songra du‘â etdi ki: “Allâhümme [44b] (01) ve âl-i men vâlâhu ve ‘âdi men 
‘âdâhu” 58 hadis âhirine tek* ve hazret-i Allâh Te‘âlâ (02) — celle celâlüh — ol hazreti 
hoşvakt etdi bu âye-yi şerife nüzülı ilen ki “el-yevme (03) ekmeltü leküm dîheküm ve 


, ı j . .-a ^ u aj -t: jlc. t." iaa il j ' ıUAl ? MİI , , 

. . -ot • jjilj ı_So3LaJ (."ât ı Laâ jjlâ uAJI LfA 

5 Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye s^lemiş olduğu bir hadis: j ^-A-^G(Etin etimdir, kanın kanimdir). 

56 j iıl L ^ I jllâ (^9 Jjl jEy halk! Acaba ben size kendinizden daha yakışır değil 

miyim? Evet, ey Allah’ın resul ^ dediler v (Bir.iok İslami kaynağa gjre Haccetü’l-vedayda -18 Zihacce 10 H. g^/ı^- 
Hz. Peygamber son hac dönüşünde Gad,Sri Hum .ijl^ıde halkı toplayıp bu soruyu sorarak Hz. Ali’yi halifesi olarak 
göstermiştir). 

57 >« LA® _,Ben kimin mevlasi isem, Ali de onun mevlasıdır v (Gadir hadisinin sonu. Bak: 36). 

58 j “l-A !> jU- j «VI j 1> JIj f-AG:_,Ey Allah’ım, onu (Ali’yi) seveveni sev; ona djjmanlık yapana düşmanlık yap!y 
(^nceki hadisin devamı). 

Metinde Y'-S-yj _A’ gibi yazılmıştır. 
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etmemtü ‘aleyküm ni‘metî ve razıytü lekümü’- (04) 1-îslâme dinen” 59 ve sahabe kamu 
tehniyet etdiler, lâkin çün sahabe ba‘zi dünyâ (05) ehli ve ona râğıb ve ba‘zi Allâh 
Te‘âlâ’ya tâlib ve âhirete râğıb idiler, Hazret-i (06) Resülullâh’dın songra iki fırka 
oldılar. Kalili ki Allâh Te‘âlâ tâlibi (07) âhirete râğıb idiler ol ‘ahde bâki kaldılar ve ol 
fırka ki dünyâ tâlibi ve (08) onıng ğurürına râğıb idiler cemfiyyet edüb özlerindin halife 
ki dünyâya (09) tâlib ola ve ol cemâ‘at hevâsı ineng hilâfet ede ta‘yin etdiler (10) ve 
Tangrı Te‘âlâ’nıng hükmindin ve Peyğamber rızâsındın dönüb bâtında (11) öz 
küfrlerine râci‘ oldılar ve zâhirde dünyâ maslahatı içün Hazret-i Resülullâh (12) dinine 
halife oldılar ve çok tağyirler ol din-i metin-i mübinde etdiler ve om öz (13) ehvâ’-i 
fâsidelerine te’vil etdiler; eyle kim mütevâtir ve meşhürdur ve Hazret-i Allâh Te‘âlâ’- 
(14) dm ve Resülullâh’ dm hayâ etmeyüb özlerin halifeleri ilen bu dünyâda la‘nete ve 
[45a] (01) âhiretde ‘azâb-ı elim ve nâr-ı cahime mübtelâ etdiler ve çün bu hareket çok 
kabih ve (02) nâşâyist ve ğalat idi ve kabâhatı çok zâhir idi, irâde etdiler ki zâhirde (03) 
buna ma‘kule şüreti vereler. Özge ğalat ki ondın ğalatrak ve nâ-ma‘külrak (04) idi 
tüştiler ve bunıng beyânı ol kim öz aralarında hilâf etdiler, ba‘zi halife (05) ta‘yinin 
inkâr etdiler ve ba‘zi inkâr etmediler, lâkin dediler ki Müslümanlar maslahatı içün (06) 
Ebâ Bekr hilâfete evlâdur ve bilmediler ki bundın onglara lâzım geldi ki yalan 
<vechlen> Hazret-i (07) Allâh Te‘âlâ’ya nisbet verdiler ve beyle çok sözler dediler ve 
ffller (08) etdiler ki kamu kabih ve küfr idi; eyle kim meşhürdur ki bu nâ-şâyist kavi ve 
fi‘l- (09) 1er ümmet teşvişine bâ‘iş oldı ve yetmiş üç fırka muhtelif Müslümanlar 
arasında (10) tapuldı ve bu kadar fitne ve fesâd ki ol zamândın imdiye dek* 
Müslümanlar arasında (11) oldı ve olur, ondın oldı. Ol cümledin biri Hazret-i İmâm 
Hüseyn — şalevâtu’- (12) İlâhi ve selâmühü ‘alyh — ing şehâdetidür. Pes bu sözlerdin 

59 j j j Ji**i (AA j A '-ASİ f jjIİuj Bugyiı size dininizi b (J t (J nbştirdim, yZerinize nimetimi 

tamamladım ve sizin uin din olarak İslam’ı beğendim. ^(Kur’an-ı Kerim, Mâ’ide/5: 3. ayetin ortası). 

Metinde flmdiyedin’ gibi yazılmıştır. 
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zâhirdür ki Hazret-i Emire- (13) lmü’minin bilâ-faşıla imâm ve halife -yi be-hakdur ve 
ondın songra Hazret-i İmâm Haşan ve (14) ondın songra Hazret İmâm-ı Hüseyn ve 
beyle tâ Hazret-i Şâhibüzzamâne’din — şalevâtu’llâhi [45b] (01) ‘aleyhtim ecmahn — 
eyle kim Hazret-i Resülullâh — şalla’llâhu ‘aleyhi ve âlih — ihbâr etdi on iki (02) imâma 
ve ol hazerâtıng adların beyân etdi ve onglardurlar ulü’l-emr (03) ki Allâh — celle 
şenâ’üh — onglarung itâ‘atine emr edübdür, eyle kim kelâm-ı (04) mecidinde buyurur: 
“Atfu’hâh ve ati‘u’r-resüle ve üli’l-emri minktim” 60 ve ol (05) hazerâtdurlar ki 
şâhiddürler halka kıyâmet güni ve onglardurlar (06) ebvâbu’llâh ve sübülu’llâh ve 
delâlet eden ve yol gösteren Tangrı Te‘âlâ (07) ve onglardurlar Allâh Te‘âlâ’nmg 
‘ilmining zarfı ve mazharı ve ma‘şümdurlar (08) kamu hatâ ve zaleldin 61 ve onglardurlar 
ki ref edüb Allâh Te‘âlâ anglardın (09) rics ve yamanlukı ve tâhir edübdür kamu nakş 
ve hatâdın, eyle kim kelâm-ı mecidinde (10) buyurur: “İnnemâ yüridu’llâhü li-yüzhibe 

_ sr\ 

‘ankümü’r-ricse Ehle’l-Beyti ve yütahhireküm tathiren” ~ (11) ve delâyil ve i‘câz 
âyesidürler ve onglarung meşeli bu ümmetde (12) sefıne-yi Nüh meşelidür ki herkim el 
onglarung eteğine urdı (13) nâci ve restgârdur ve tehallüf eden hâlik ve mu‘azzebdür 
hemişe ve hiç şek (14) yokdur ki onglarung hubbı eyidür ve buğzları küfr ve nifâk; 
elbette onglarung [46a] (01) emri emru’llâhdur ve nehyleri nehyu’llâh ve tâ‘atları Tangrı 
Te‘âlâ tâ‘atıdur (02) ve onglarung dostları Tangrı Te‘âlâ’nmg dostıdur ve düşmen- (03) 
leri ‘adüvvu’hâhdur ve muhâldur ki ‘âlem Hazret-i Resülullâh’ dm songra (04) boş kala 
ol hazerâtıng birisining vücüdındın ve bu zamânda (05) halifetu’hâh ve imâm-ı kâyim-i 
âl-i Muhammed Hazret-i Mehdi şahibü’z-zamândur — şalevâtu’hâhi (06) ve selâmühü 
ve berekâtühü ‘aleyhi ve ‘aleyhüm ecmahn — ve ol hazret eyle kimsedür ki (07) ol 
hazreting zuhürınmg zamânında tolar ‘âlem ‘adldin, necekim özge (08) zamânlarda 

60 j jAlJjî Allah’a itaat edin. Peygambere ve sizden olan emir sahiplerine 

(yöneticilere) de itaat edin. £) v ( Nisâ/4: 59, ayetin bir parJtası). 

61 Metinde yanlış olarak: 

^ j '-"iyi-.Ey Ehl-i Beyt! Allah sizden, sadece g^ıalıı gidermek ve sizi 

tertemiz yapmak istiyor. y(Kur’an-ı Kerim, Ahzab/33: 33, ayetin son parkası). 


153 



toludur zulmdın ve ol hazretdür kim zahir eder Allah Ta‘ala (09) — celle şanühu’l- 
‘aziz — öz din-i kavimini ol hazreting zuhür ve vücüd-ı zahiri (10) ilen eyle kim 
buyurur: “Li-yuzhirehü ‘ale’d-dini küllihi ve lev kerihe ’l-müşrikün” ve açar (11) ve 
feth eder Allah Te ‘âlâ — celle şâniih — ol hazret eli ilen meşârık ve meğâribi (12) ki 
kalmaz yer yüzinde hiç buk‘a ve mekâni ki ezân nidâsı ol mekânda (13) çekilmeye ve 
hazret zuhür edende nüzül eder Hazret-i Isâ — ‘alâ Nebiyyinâ ve ‘ aleyhi ’s-selâm — (14) 
ve iktidâ ol hazrete edüb namâz kılar ve her kimse ol hazret engsesinde [46b] (01) 
namâz kıla eyledür ki Hazret-i Resülullâh engsesinde namâz kılmış ola (02) ve ol 
hazreting nef i ve fâydası yetişür kamu halka, zuhürınıng zamânında, eyle (03) kim gün 
tulü T vak tında fâydası yetişür kamuya ve ğaybet zamânında (04) fâydası yetişür eyle 
kim bulutlu günde kuyaşıng nef i yetişür kamuya. (05) Zarürdur ol hazreti bu evşaf-ılan 
tanumak ve kamu işlerde (06) ol hazretdin isti‘ânet istemek budur bizüm ftikâdımuz 
(07) ol imâm ve halifeye ve kamu ata ve âbâlarımuz ve mürşidlerimüz (08) ftikâdı 
ve’s-selâmü ‘alâ meni’t-tebe‘aT-hüdâ. 


63 j “A 4 j A t Müşrikler istemesler de dinini b^t^dinlere ^st^kılmak üin [peygamberini 

hidayet ve hak ile gönderen 0’dur.] v (Kur’an-ı Kerim: Saf/6 1:9, ayetin son kısmı). 

Metinde: fvaktıdanda’ 
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3. DİZİN 



A, Â, ‘A, ‘A 


âb <Far. a. Su. 

â.+ı+(âb-ı hayât) 35b/02 

âbâ <Ar. (eb’in çoğulu) 

Atalar. 

â.+larımuz 46b/07 

âbâd <Ar. a. (ebed’in çoğulu) 
Sonsuzluklar. 

â.+(ebedü’l-âbâd) lb/07, 2b/05, 
33b/10 

‘abes <Ar. sf. Boş, anlamsız, saçma. 

‘a. 38b/13 

‘âbid <Ar. sf. Âbit, ‘ibâdet eden. 

‘â.+(mürşid-i ‘âbid) 29b/01 

‘abidîn <Ar. (‘âbid’in çoğulu) sf. İbadet 
edenler. 

a.+(nüru’l-‘âbidin) 3b/04 
acı sf. Acı. 
a. 6a/ 12 

‘âciz <Ar. sf. Aciz, zayıf, güçsüz. 

‘a. 27a/09 

‘a.+(ğayr-ı ‘âciz) 20a/10 
‘a.+(olmak) 26a/02 
‘a.+dürler 43b/03 
‘acz <Ar. a. Acizlik. 

‘a. 20a/04, 32a/08 


‘a.+i(l)38a/04 

‘a.+indin 27a/09 

aç- f. Açmak. 

a. -ar 46a/10 

a.-ub 2b/ 14 

ad a. Ad, isim. 

a. 3 1 b/05, 3 lb/07, 3 1 b/ 1 3 , 

3 lb/14 

a.+a 3 la/03 

a.+dın 3 lb/1 1 

a.+ı(l)30b/14, 3 la/01, 3 la/01, 
3 la/07, 31 b/06, 31 b/08 

a.+ı(l)dur 25a/12 

a.+ı(2) 3 la/02, 3 lb/09 

a.+ılan 3 lb/1 2 

a.+ın 19a/06 

a.+ında 1 5b/ 1 3 

a.+ıylan 40b/03 

a ,+i+(koymak) 3 1 a/ 1 0 

a.+i+(mevşüf-ı her ad) 3 la/06 

a.+lar 28a/12, 32b/07, 32b/13 

a.+lara 3 la/07, 3 la/l 1 

a.+larda 20a/07 

a.+ların 45b/02 
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a.+nang 32b/ 13 

a‘dâd <Ar. (“aded’in çoğulu) a. 
Adetler, sayılar. 

‘a.+a 41a/14 

‘adalet <Ar. a. Adalet. 

a.+din 19a/07 

a.+dür 19a/ 12 

a.+ine 19a/08 

‘aded <Ar. a. Adet, sayı. <-> a‘dâd. 

‘a. lb/10 
*a.+i(l) 32b/12 
âdem <Ar. a. İnsan, 
a. 8a/06 

‘adem <Ar. a. Yokluk, olmayış. 

‘a. 15a/12, 15b/03 

‘a.+din 14b/14, 15a/02, 15a/10, 
18a/l 1, 37b/01 

‘a.+i 15a/14 

‘a.+i+(‘adem-i itâ‘at) 34b/09 
‘a.+i+(‘adem-i şirk) 28b/08 
‘a.+ing lb/07 

âdemluk <Ar+T. a. İnsanlık, insan olma 
durumu. 

a.+ı 8a/06 

‘âdil <Ar. sf. Âdil, adaletli. 


‘a. 19a/12 

‘a.+dür 19a/13, 19a/13 
‘a.+idür 26a/05 
‘adi <Ar. a. Adalet, adillik. 

‘a.+din 46a/07 
‘a.+i(l) 1 9a/ 1 0 

‘adüvvu’llâh <Ar. a. tam. Allah’ın 
düşmanı. 

a.+dur 46a/03 

âfat <Ar. a. (‘âfet’in çoğulu) Afetler, 
musibetler, belalar. 

â.+dın 9b/06 

âferidegar <Far. a. Yaratıcı, yaradan. 

â.+ı+(âferidegâr-ı ‘âlem) 8b/06, 
42b/04 

âgâh <Far. sf. Haberdar, bilgili. 

â.+(olmak) 3a/05, 6a/05, 1 1 b/0 1 , 
42a/07 

ağaç a. Ağaç 

a. 37b/08 

a.+lar 3 5 a/09 

ağurluk a. Ağırlık. 

a. 35b/10 

ahâdîş <Ar. a. (‘hadiş’in çoğulu) 
Hadisler. 

â.+de 25a/l 1, 37b/03 
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a.+i+(ahadiş-i kudsi) 4 1 b/ 1 4 

ahbâr <Ar. a. (‘haber’ in çoğulu) 
Haberler. 

a.+da 4 la/ 13 

a.+ı(l) 40b/05 

ahcâr <Ar. a. (‘hacer’in çoğulu) 
Taşlar. 

a. 40a/02 

‘ahd <Ar. a. Söz, anlaşma. 

‘a.+e 44b/07 

aheste <F ar. zf Yavaş, yavaşça, 
â. 9a/09 

âhir <Ar. sf. Son. 

â. 32a/ 10, 32a/ 11 
â.+e 44a/14 

â.+i(l) lb/04, 17a/02, 17a/02, 
17a/04, 17a/07, 17a/08 

â.+idür lb/04 

â.+ine 44b/01 

âhiret <Ar. a. Ahiret, öbür dünya, son 
dünya. 

â.+de 45a/01 

â.+e 44b/05, 44b/07 

ahkâm <Ar. (‘hukm’un çoğulu) a. 
Hükümler. 

a.+ındın 24a/02 


ahkem <Ar. sf. En hâkim ve adaletli, en 
çok hükmeden, en hikmetli. 

ahkemüT-hâkimln a. tam. <Ar. 
hakimlerin hakimi, hakimlerin 
en adaletlisi (Allah’ın vasfı) 

2 la/04 

ahlâk <Ar. a. Ahlak, 
a.+a 3 5 a/0 1 

a.+ı+(ahlâk-ı hamide) 7a/03 
a.+ı+(ahlâk-ı hamidiyye) 6b/08 
a.+ı+( ahlâk-ı ilâhiyye) 7a/09 
a.+ı+( ahlâk-ı rezile) 6b/09 
Ahmed <Ar. k.a. Kişi adı. 
a. 31a/08 
a.+ ing31a/09 

ahsar <Ar. sf. Pek kısa, daha kısa, daha 
özlü. 

a. 2b/ 13 

ahvâl <Ar. a. (‘hâl’ in çoğulu) Haller, 
durumlar. 

a.+ın 38b/04 

a.+ları 23a/01, 40a/03 

ahyâr <Ar. a. (‘hayyir’ ve ‘hayr’ın 
çoğulu) Hayırlılar; iyilik 
sevenler. 

a.+(hulefâ’-i ahyâr) 27b/10 
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‘akâyid <Ar. a. ‘ÂsVdC* akide’nin 
çoğulu) Akideler, inançlar. 

‘a.+i+(‘akâyid-i hak) 2b/ 14 

‘a.+in 2b/08 

‘a.+ine 2b/ 1 3 

‘a.+ing 43b/08 

‘a.+ümi(2)+(hülâşa-yı 
‘akâyidümi) 2b/08 

akder <Ar. sf. En kudretli. 

a.+dür 19b/ 14 

akdes <Ar. sf. En kudsî, en mübarek. 

a.+i+(cenâb-ı akdes-i ilahi) 
38b/04 

‘akide <Ar. a. İnanılan, inanç. 

‘a. 3 a/07 

‘a.+sidür 3a/08 

‘âkil <Ar. sf. Akıllı. 

a.+lering+(cemi‘-i ‘âkiller) 
32a/09 

‘akl <Ar. a. Akıl, us. 

‘a. 2a/08, 8a/04, 8a/05, 8a/06, 

8 a/08, 8b/01, 8b/03, 8b/06, 

8b/ 10, 8b/14, 9a/05, 9a/ll, 
9b/08, 12b/05, 12b/07, 12b/09, 
12b/14, 13 a/02, 15a/03, 17b/06, 
25a/ 14, 38a/01, 38a/02, 40b/10, 
41a/04, 41a/04, 4 1 a/ 1 2 , 4 1 a/ 1 3 

‘a.+(lâyık-ı ‘akl) 4 la/06 


‘a.+a 17b/05, 25a/12, 4 1 a/ 1 2 

‘a.+a+(gelmek) 17b/07 

‘a.+dadur 12b/ 10 

‘a.+dın 8b/03, 17b/ 14 

‘a.+dur 7b/14, 8a/03, 25a/13, 
34b/04,41b/01 

‘a.+ı(2) 8b/04 

‘a.+ı+(‘akl-ı evvel) 4 1 a/ 1 2 

‘a.+ınıng 9b/07 

‘a.+mg 12b/06 

‘a.+lan 19a/04 

‘a.+lar 26a/06 

‘a.+lardın 13a/10, 4 1 b/0 1 

‘a.+umuzda 1 7b/ 02 

‘a.+unguz 8b/ 1 1 

‘akli <Ar. sf. aklî, ussal. 

‘a. 40a/ 14, 40b/04 

‘a.+(‘âlem-i ‘akli) 37b/14, 

38a/01 

‘a.+(berâhin-i ‘akli ve hissi) 
43b/01 

‘aklîyye <Ar. (‘akli’nin dişili) sf. Aklî, 
ussal. 

‘a.+(eşyâ’-i ‘akliyye ve hissiyye) 
40a/10 

‘a.+ni+(eşyâ’-i ‘akliyye) 40a/13 
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‘aklsuzluk <Ar+Tür. a. Akılsızlık. 

‘a.+dın 2 la/13 
akluk a. Aklık, beyazlık, 
a. 15a/06 

‘akreb <Ar. sf En yakin, daha yakin. 

‘a.+dür 34b/06 

‘aks <Ar. sf. Ters. 

‘a.+i(l)dür 9b/ 10 

aktâb <Ar. (‘kutb’un çoğulu) sf. 

Kutuplar; tarikat reisleri, şahlar. 

a.+(hazret-i kutbu’l-aktâb) 

5 a/09, 1 5a/0 1 , 15a/07, 16b/09 

aktar <Ar. (‘kutr’un çoğulu) a. Çaplar. 

a. 22a/03, 26a/07 

a.+a 22a/02 

a.+ı(l) 26a/08 

a.+ındın 7a/07, 9a/10 

aktarmak Aramak. 

a. 4a/07 

akvâ <Ar. sf. Daha güçlü, en kuvvetli. 

a.+dur 28a/09 

a.+durlar 40a/06 

akvâl <Ar. (kavi’ in çoğulu) a. 

Kaviller, sözler. 

a.+ları.(ef âl u akval) 6b/12 


âl <Ar. a. Hanedan, sülale. 

a.+i+(âl-i Muhammed) 46a/05 

al- f. Almak. 

a.-mışdur+(irşâd) 27b/06 

a.-mışdur+(irşâd ve hırka almak) 
5 a/13 

a.-ub 33b/10 

a‘lâ <Ar. sf. Daha iyi, en iyi, en 
üstün, en yüksek. 

a. 23b/14, 33b/13, 34a/07, 

3 5 a/02, 42a/12, 42b/10 

a.+(mele’-i aTâ) 9a/ 10 

a.+dur 34b/02 

a.+ya+(mele’-i a Tâ) 8b/ 12 

a‘la Tllîyin <Ar. (yükseklerin yükseği) 
a. Cennette en yüksek yer. 

a.+de 27b/ 14 

‘alâka <Ar. a. İlgi, alaka, bağ. 

a.+(bâ’iş-i kat‘-ı ‘alâka) 10b/ 14 
a.+ları 38b/01 
a.+sı 10b/13 

a‘lâm <Ar. (“alem’in çoğulu) a. 
Alametler, izler. 

a.+ül+(hâfız-ı aTâmü’l-hak ve’l- 
hakikat) 6a/02 

‘alâmât <Ar. (“alâmet’in dişil çoğulu) 
a. Alametler, izler, göstergeler. 
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‘a.+dın 10b/02 
*a.+ı(l) 1 7 a/ 1 0 
‘a.+ıdur 12b/ 1 1 
‘a.+ılan 26b/01 
‘alâmet <Ar. a. İz, gösterge. 

‘a. 32a/06 

‘a.+i+(şey’-i zi-eşer ve ‘alâmet) 
10b/02 

âlât <Ar. (‘âlet’in çoğulu) a. Âletler, 
araçlar. 

â. 40b/ 12 

â.+dın 42a/14 

â.+ı+(âlât-ı cismâni) 3 8b/ 10 

‘alâyık<Ar. ‘‘-AsJ 1 ’ (‘ ‘alâka' nmcem’-i 
mükesseri) a. Alakalar; bağlar. 

‘a.+dın 38b/03 

‘a.+ı+(‘alâyık-ı cismâni) 36a/06 

‘a.+ı+(‘alâyık-ı nefsâni-yi 
zulmâni) 6a/ 14 

‘âlem <Ar. a. Dünya. 

‘â. 19a/09, 34b/06,35b/01, 
35b/06, 35b/07, 35b/14, 36a/01, 
36a/12, 36b/05, 36b/05, 36b/08, 
36b/08, 37a/12, 37a/12, 37b/04, 
37b/06, 38a/01, 38a/08, 38b/07, 
38b/08, 40a/l 1, 40b/01, 46a/03, 
46a/07 

‘â.+(hâlık-ı ‘âlem) 8a/01 


‘a.+(hazret-i halik - 1 ‘alem) 
38b/14 

‘â.+(perverdgâr-ı ‘âlem) 9a/ 1 1 

‘â.+(şâni‘-i ‘âlem) 34a/02 

‘â.+de 35a/08, 35b/02, 36a/04, 
36a/09, 36a/l 1, 36b/09, 37a/08, 
39b/ 1 1 , 40a/l 1, 40a/12, 41a/10 

‘â.+dedür 35b/08, 36b/10, 
40b/07 

‘â.+dedürler 34b/14, 3 5 a/ 1 1 , 

41 b/05 

‘â.+dekilere 38a/07 

‘â.+din 35b/04, 36b/02, 38a/06 

‘â.+din+(hâlık-ı ‘âlem) 34a/ 14 

‘â.+dür 19b/ 14, 40b/05, 4 la/01 

‘â.+e 34b/13, 35a/13, 37b/04, 
38a/01, 38b/04 

‘â.+e+(âferidegâr-ı ‘âlem) 
42b/04 

‘â.+edür 36b/05 

‘â.+edür+(hâlık-ı ‘âlem) 38a/ 1 3 

‘â.+i(l) 1 1 b/0 1 , 40a/l 1, 40b/05, 
40b/05, 41a/08 

‘â.+i(2) 4b/12, 9a/09, 16a/02, 
33b/01, 35a/14, 37a/14, 37b/12, 
38a/03 

‘â.+i(2)+(âferidegâr-ı ‘âlem) 
8b/07 


161 



‘â.+î 34b/12, 3 6b/ 1 3 

‘â.+îdür llb/01, 36a/02 

‘âlem-i ‘aklı Zihin âlemi, İslami 
felsefede üç âlemden biri (âlem-i 
akl, âlem-i nefs, âlem-i cinn). 
37b/13, 38a/01 

‘âlem-i ceberüt Kadim zat âlemi 
34b/ 13 

‘âlem-i enfüs Nefisler âlemi, 
İslami felsefede üç âlemden biri 
(âlem-i akl, âlem-i nefs, âlem-i 
cinn). 38b/07 

‘â.+i+(‘ âlem-i fani) 3 5 a/07 

‘â.+i+(‘ âlem-i kebir) 37a/03 

‘â.+i+(‘ âlem-i mülk) 39a/04 

‘â.+i+(‘ âlem-i şerif) 35a/07, 
38a/06, 3 8a/ 10 

‘â.+i+(‘ âlem-i zaman) 35b/01 

‘â.+i+(‘ âlem-i meleküt) 38b/08 

‘â.+idür 36b/09, 38a/03, 38a/04 

‘â.+in 7a/07, 43a/14 

‘â.+inde 40b/09, 40b/14, 41b/07, 
41b/08, 4 lb/09, 42a/08 

‘â.+indendürler 4 la/04, 4 la/07 

‘â.+indin 4 la/08, 42b/05 

‘â.+ine 9a/10, 38b/l 1, 40b/10, 
42b/02, 42b/06 

‘â.+ineng 41a/02 


‘â.+ini llb/11 

‘â.+ing 35b/ll, 35b/13, 36a/13, 
36b/05, 3 8 a/02, 38a/04 

‘â.+ler 38a/08 

‘âlemi <Ar. (“âlem’e mensup) sf. 
Dünyalı, dünyaya ait. 

‘â.+lere 20b/ 10 

‘âlemin <Ar. (“âlem’in çoğulu) a. 
Âlemler, dünyalar. 

‘â.+(bâ’iş-i icâdü’l-‘âlemin) 

2a/ 14 

‘â.+(mürşide’t-tâlibin fi’l- 
‘ âlemin) 4b/ 10 

‘â.+(mürşidü’l-‘âlemin) 5a/01 

‘ â.+dürler+(rahmetün-li ’ 1- 
‘ âlemin) 2b/03 

âlet <Ar. a. Alet, aygıt, araç, 
â.+e 2a/08 

â.+i+(âlet-i idrâk) 39a/l 1 
‘âli <Ar. sf. Yüce, üstün, ulu. 

‘â. 8b/08, llb/05 
‘â.+rakdur 35b/01 

‘Alî bin Ebî Tâlib k.a. Sünnilik’ te 4. 

halife, Şiilik’te 1 . İmam sayılan 
ve Hz. Muhammed’in damadı 
olan ünlü İslâmî şahsiyet (öl. 
40/661). 

‘a.+i(2) 44a/09 
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‘Ali ibn-i Ebî Tâlib ‘Ali bin Ebi 
Tâlib. 

‘a. 30b/05 

‘âlî-mikdâr <Ar. (Farsça devrik tam.) sf. 
Yüksek değerli, âlicenap. 

‘a. 2b/l 1, 5a/12, 5b/03 

‘âlim <Ar. sf. Bilen, bilici; âlim, 
bilgin. 

‘â. lb/01, 16a/07, 19a/10, 
20a/04, 23 a/ 12, 28b/02, 28b/03, 
29a/01, 3 la/07, 32b/06, 33a/12, 
37a/06 

‘â.+(hâlık-ı ‘âlim) 42a/l 1 

‘â.+dür llb/10, 12a/04, 16b/10, 
26a/05, 26a/ 14, 26b/05, 27a/l 1, 
28a/14, 28a/14, 28b/05, 28b/06, 
28b/14, 3 la/08 

‘â.+idür lb/11, 20a/10 

‘â.+i+(‘âlim-i hâzır) 25b/08 

‘âlimluk <Ar+Tür. a. Alimlik, alim 
olma durumu. 

‘a. 28b/05, 28b/06 

‘ Allyy ibn-i Ebi Tâlib — > ‘Ali bin Ebî 
Tâlib. 

‘a. 2b/02 

‘a.+e 4b/08 

‘Alıyy ibnü’l-Hüseyn İmâm Zeynü’l- 
‘âbidîn k.a. İmam Hüseyn’in 
oğlu ve Şiilik’te 4. İmam. 


‘A. 3 a/14 

Allâh<Ar. öz. a. Allah, Tanrı. 

A. 24a/13, 3 1 b/06, 3 1 b/08, 
32a/02, 32b/14, 45b/03, 46a/08 

Allâh Te‘âlâ <Ar. öz. a. Yüce Tanrı. 

A. 4b/01, 7b/01, 8a/04, 10a/04, 
13a/09, 13b/01, 13b/02, 14b/02, 
14b/04, 15 a/02, 15b/02, 16a/08, 
16b/06, 16b/09, 16b/ 12, 17a/01, 
17a/04, 17a/06, 17a/10, 17a/13, 
17b/01, 17b/05, 18a/02, 18a/06, 
18a/09, 18a/l 1, 18b/05, 18b/ll, 
1 8b/ 13, 19a/04, 19a/14, 19b/14, 
19b/ 14, 20a/09, 20b/09, 21 b/l 3, 
24b/06, 24b/08, 24b/09, 25b/02, 
25b/ 12, 28a/03, 28a/13, 29b/09, 
29b/ 10, 32b/09, 32b/13, 33a/ll, 
34b/ll,35b/13, 36a/14, 37a/14, 
37b/05, 37b/06, 37b/l 1, 37b/12, 
3 7b/ 12, 37b/13, 38a/02, 38b/05, 
38b/06, 38b/l 1, 42a/04, 42a/08, 
42a/09, 44b/06, 45b/08, 46a/l 1 

A.+(Hazret-i Allâh Te‘âlâ) 
44b/01 

a.+da 12a/02, 15b/l 1, 24b/14, 

3 1 a/ 1 4 

A.+dın 8a/03, 15a/09, 15a/13, 
15a/14, 17b/ 12, 24a/12, 24b/05, 
24b/13, 41a/05, 4 1 a/ 1 1 , 41a/14, 
41b/02, 43a/03, 43b/02 

A.+dın+(Hazret-i Allâh Te‘âlâ) 
2a/12, 44b/ 13 
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A.+dur 34a/09, 4 la/02, 42a/04 

A.+m 1 3 a/ 1 1 , 17a/09, 20a/07 

A.+nıng 2b/03, 6a/l 1, 8b/08, 

9 a/05, 9a/07, 12a/04, 12a/ 10, 
12b/03, 13a/07, 14b/06, 14b/13, 
15 a/04, 15a/l 1, 15b/01, 15b/09, 
16a/01, 16a/03, 16a/05, 16a/05, 
16a/ 10, 16b/01, 16b/02, 16b/07, 
17a/04, 17b/07, 17b/08, 20a/02, 
23b/14, 25a/05, 25b/06, 26b/08, 
28a/07, 28b/ 1 1 , 31 b/03, 34b/02, 
38a/03, 38a/05, 38a/14, 41b/14, 
42a/05, 43a/04, 43b/12, 45b/07 

A.+nmg+(Hazret-i Allah Te‘âlâ) 
18a/14, 43b/ 1 1 

A.+ya 1 la/12, 28b/01, 44b/05 

A.+ya+(Hazret-i Allah Te‘âlâ) 
45a/07 

‘âm(m) <Ar. sf. Genel, herkese ait. 
‘â. 23a/09 

‘â.+(sâlik-i ‘âmm) 1 la/08 

‘â.+(kuvvet-i ‘âmm) 20b/07 

a‘mâl <Ar. (“amel’in çoğulu) a. 
Ameller, işler, yapılanlar. 

a. 43b/08 

a.+a 43a/04 

a.+da 6a/08 

a.+dın 43b/06 

a.+ı(2) 43b/06 


a.+ı+(a‘mal-ı menhiyye-yi 
deniyye) 6b/08 

a.+ı+(a‘mâl-ı şâlihiyye) 6b/08 
a.+ı+(a‘mâl-ı şakka) 6a/ 13 
a.+ıng 6a/10, 43b/07 
‘amel <Ar. a. İş, yapılan, eylem. 

‘a. 3 a/09 

‘a.+(etmak) 6b/07 
‘a.+(etmek) 7a/l 1, 7b/05 
‘a.+e 7b/08 

‘a.+e+(‘amele geltünnek) 6a/09 

‘amelsiz <Ar-Tür. zf. Amel olmadan, 
eylemde bulunmaksızın. 

‘a. 7b/06 

‘amık <Ar. sf. Derin. 

‘a. 13b/01 
a.+dür 14a/08 

âmir <Ar. sf. Emreden, buyuran; âmir, 
â. 40a/01 
â.+i(l) 39b/05 
â.+i+(âmir-i kül) 40a/01 
‘amm <Ar. a. Amca, babanın kardeşi. 

‘a.+indin 5b/04 
amma <Ar. bağ. Ama, lâkin. 
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a. 20a/0 1,22b/ 10, 26b/04, 
38b/10, 39a/06, 39b/02, 39b/07, 
40a/02, 43 a/06 

‘anâsır <Ar. (‘unşur’un çoğulu) a. 
Unsurlar. 

‘a. 13b/14, 14b/03, 2 lb/05 
‘a.+dın 24a/01 
‘a.+ıng 22b/09 

‘anber-sirişt <Ar-Far. sf Ambere 

karışmış, amberle yoğrulmuş, 
amber kokulu. 

‘a.+dür+(behişt-i ‘anber-sirişt) 
35b/04 

anda (uzak gösterme zamirinin 
bulunma hali) Onda. 

a. 1 4b/ 1 0 

andın (3. t.ş. ve uzak göstenne 

zamirinin ayrılma hali) Ondan. 

a. 12b/01, 14b/ 10, 17b/01, 
17b/05, 20b/ 14 

a.+dur 20a/14, 21b/04 

anutğ (3. t.ş. ve uzak gösterme 
zamirinin ilgi hali) Onun. 

a. 8 a/08, 12a/ll, 12b/06, 20b/01, 
2 la/05, 25b/14, 26a/12, 27a/01, 

3 la/03, 32a/12, 34b/05, 40b/02 

a.+(tarafına) 2 la/01 

a.+çün 12b/06, 13a/12, 15a/14, 
17a/07, 17a/07, 17a/08, 17a/13, 


17b/12, 20b/13, 21a/07, 2 la/14, 
2 lb/0 1 , 2 lb/02, 21b/04, 2 lb/05, 
21 b/07, 21 b/09, 21b/ 14, 22a/02, 
22b/ 1 1 , 23b/ 1 1 , 27a/04, 27a/05, 
28a/l 1, 28b/12 

a.+içün 1 8b/ 1 1 

a.+landur 9a/ 1 1 

ariğa (uzak göstenne zamirinin 
yönelme hali) Ona. 

a. 20b/07 

an^la- f Anlamak. 

a.-dunguz 16b/12 
a.-duz 

a.-maz 36b/14 

a.-ruz 24b/07, 28a/14, 30a/10, 
30a/l 1 

a. -ya 8b/02 

a. -yak 25b/09 

anglamazluk a. Anlamazlık, 
a.+dın 13b/13 

ariğlan- /. Anlaşılmak, fehmolunmak. 
a. -a 3 la/07 
a. -ur 3 lb/1 1 

arig l anmak Anlanmak, anlaşılmak 
a.+içün 3 lb/1 2 

ariğlar zm. (3. ç.ş. ve çoğul uzak 
gösterme zamiri) Onlar. 
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a.+a 40a/07, 42b/03 

a.+dın 41b/09, 45b/08 

a.+durlar 38b/04, 38b/05 

a.+ı(2) 38b/l 1 

a.+ıng 4 la/02 

a.+ung 38b/06, 40a/09 

apar- f. Götünnek, alıp varmak. <alıp 
bar- 

a.-maz+(fayda) 7b/07 

ara a. Ara, mesafe. 

a.+larında 45a/04 

a.+sında lb/11, 18b/09, 25a/03, 
25a/14, 26b/09, 26b/10, 28b/09, 
3 lb/1 1, 35b/09, 39a/l 1, 41a/03, 
42b/03, 42b/05, 43a/09, 43b/04, 
43b/09, 44a/09, 45a/09, 45a/10 

a.+sındadur 1 lb/12, 39a/l 1 

‘araz <Ar. ‘oA;£’ a. İlinek (felsefe). 

a. 2 a/07, 2a/07, 18b/08, 18b/09, 
18b/10 

a‘ref <Ar. sf. Pek ma’ruf, çok bilinen; 
çok anlayışlı, fazla bilgili. 

a.+ül+(a‘refü’l-‘urefa fi’l- 
ma‘ârifüT-ilâhiyye) 5b/ 1 0 

an sf. Temiz, müberra, münezzeh. 
<-> aru. 

a.+(olmak) 43a/l 1 


‘ânz <Ar. sf. Sonradan olan, ortaya 
çıkan; tesadüfi olay. 

‘â.+dur 29b/03 

‘â.+lar 29b/04 

‘arif <Ar. sf. Bilen, bilgide ileride 

olan, âşinâ, tekellüfsüz bilen ve 
anlayan (sufi). 

‘â. 6a/01,33b/09 

‘â.+(kutb-ı ‘arif) 29b/01 

‘â.+i+(‘ârif-i rabbani) 36a/07 

‘ârifîn <Ar. (“arif in çoğulu) sf. 
Arifler. 

‘â.+(hazret-i kutbu T- ‘ârifîn) 
19a/08 

‘â.+(hazret-i sultânü’l-‘ârifîn) 
39a/13 

‘â.+(hazret-i şeyhu T- ‘ârifîn) 
18a/08 

‘â.+(kutbu’l-‘ ârifîn) 4b/ 1 0 

‘â.+(senedü’l-‘ ârifîn) 30b/04 

‘â.+(seyyidü’l-‘ârifîn) 5a/01 

‘â.+(sırruT-‘ârifîn) 5b/04 

‘â.+(şeyhu’l-‘ârifîn) 20b/06, 
35b/05 

‘â.+(zübdetü’l-‘ârifin) 37a/l 1 

‘â. (hazret-i sultânüT-‘ârifîn) 
35a/13 
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‘a. 13b/03, 13b/04 


‘aıîz <Ar. sf. Enli, geniş, genişliği 
fazla olan. 

‘a. 13b/01, 14a/08 

ark a. Ark, su yolu. 

a.+lar 35b/02 

‘arş <Ar. a. Arş (İslam inanışına göre 
göğün en yüksek katı) 

‘a.+da 4 1 b/ 1 1 

art- / Artmak, fazlalaşmak. 

a. -ar 8b/ 1 0 

artuk sf. Fazla. 

a. 1 la/03, 20a/06, 28a/09, 

28a/14, 3 8 a/04, 39a/14 

a.+(olmak) 30a/13 

a.+dur 30a/13, 41a/05 

a.+rak 24a/10, 30a/07, 30a/07, 
42a/ 14 

a.+rakdur 8b/01, 38a/06, 38a/09 
artur- / Artırmak, 
a. -a 1 la/04 
a. -un 16a/08, 16b/04 
a.-unguz 13a/02, 24b/01 
a.-ur9a/09, 13a/05 
aru sf. Temiz. <-»• an. 
a.+dur lb/03 

‘arz <Ar. a. En, genişlik. 


‘arz <Ar. a. sunma, ortaya koyma; 
yüksek bir makama anlatma, 
bildirme. 

‘a.+(etmek) 13a/06, 30a/14, 
32b/05, 32b/08 

‘a.+(eylemek) 3 lb/06 

arzıyyât <Ar. (‘arzi’nin dişil çoğulu) a. 
Yere ait olanlar (zıddı: 
semâviyyât). 

a.+a 8b/07, 39a/14 

a.+da 39b/02, 39b/14 

âşâr <Ar. (‘eşer’ in çoğulu) a. Eserler. 

â. 10b/02, 17a/ 10 

â.+ı(l)dur 1 3 a/ 1 0 

â.+ı(2) 10b/06 

â.+ı+(muzhir-i âşâr-ı tarikatü’l- 
muştafavi) 6a/02 

â.+ına 7b/05 

â.+ındın 10b/06, 12b/06, 15a/ll, 
25 a/06 

aşfiyâ <Ar. ‘^'^^D4ş a fî’ n i n cem’-i 

mükesseri) a. Seçilmişler, seçkin 
ve öz arkadaşlar, yarenler. 

a.+(burhânü’l-aşfıyâ) 27b/05 

a.+(hazret-i sultânüT-aşfiyâ) 
25a/01 
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a.+(kutbuT-aşfiya) 2b/08, 4b/ 1 3 , 
17b/04, 19b/02 

a.+(mürşid-i aşfiyâ) 30b/03 

a.+(nurü’l-aşfiyâ) 4b/14 

a.+(rüknüT-aşfiyâ) 5b/01 

a.+(sâlâr-ı aşfiyâ) 2a/ 13 

a.+(server ü sâlâr-ı evliya ve 
aşfiyâ) 6a/01 

a.+(server-i aşfiyâ) 32a/14 

a.+(sirâcü’l-aşfiyâ) 36b/01 

a.+(sultânüT-aşfiyâ) 16a/ll, 
27b/08 

a.+(zübdetü’l-aşfiyâ) 5b/14 

aşhâb <Ar. (şâhib’in kırık çoğulu) a. 
Sahip olanlar; yardımcı olanlar, 
eşlik edenler; ahali. 

a.+ı+(aşhâb-ı mübin) 33b/14 

aşl <Ar. a. asıl, temel, kök, öz. 

a. 2 1 b/l 1 

a.+ıdurlar 3 7a/ 10 

a.+ları 18a/07 

aslı <Ar. (aşl’ın ism-i mensubu) sf. 
Asli, asıl olan, esas. 

a. 7a/05, 7a/07 

a.+ye+(makşad-ı asli) 7a/08 

‘aşr <Ar. a. Çağ, dönem, asır. 


a. (şahib-i haze’l-‘aşr ve zaman) 
a. 3b/10 

‘âşıkm <Ar. a. Aşıklar. 

‘â.+(mefharüT-‘âşıkin) 5b/12 
ata a. Baba, 
a. 46b/07 

a.+nı 2b/ 11, 4b/07, 5a/03, 
12a/10, 20b/04, 20b/05, 20b/06, 
27b/04, 27b/04, 35b/12, 39a/09 

a.+sı 5a/05, 5b/05 

‘atâ <Ar. a. Bağışlama, bahşiş, 
venne. 

‘a.+(eylemek) 19a/l 1, 22a/04 

‘a.+(etmek) 8a/04, llb/05, 
19a/12, 35b/14, 38a/07, 39a/01, 
40b/ 13 

‘a.+dın 7b/ 14 

‘a.+sı 37b/01 

athâr <Ar. (‘tâhir’in kırık çoğulu) sf. 
Temiz olanlar. 

a. (hazerât-ı eyimme-yi athâr) 
27b/ 10 

a.+ı+(evlad-ı athâr-ı emcâd) 
2b/03 

‘avalim <Ar. (‘âlem’in kırık çoğulu) a. 
Âlmeler. 

a.+i+(‘avâlim-i ğayr-ı mütenâhi) 
35b/14 
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avuç 


a. Avuç, 
a. 33b/02 
ay a. Ay, kamer, 
a. 14b/03 

âyâ <Far. soru edatı Acaba, 
â. 3 7b/ 12, 39b/06 

âyât <Ar. (‘âyet’in kırık çoğulu) a. 
Göstergeler, işaretler. 

â. (âyâtu ‘alâmât) 12b/ 1 1 , 
26b/01 

â.+ı(l)ylan 32a/05 
‘ayb <Ar. a. Ayıp. 

‘a.+dın 34a/12 
‘a.+lar lb/03 
‘a.+lardın 43 a/ 1 1 

âye <Ar. ‘çtâa. Ayet (Kur’an’daki 
anlatım birimi) <-> âyet. 

â.+ni 44a/06 

â.+sidür 29a/ 13 

â.+sidürler 45b/ 1 1 

â.+yi+(âye-yi şerife) 44b/02 

â.+yi+(mazmün-ı âye-yi kerime) 
6b/02 

âyet — » âye. 

â.+idin 43b/03 
ayır- f Ayırmak. 


a. -ur 9a/01 
ayırmak Ayırmak, 
a. 17b/14 

‘ayn <Ar. a. 1 . Göz. 

‘a.+ı(l)+(kurretü’l-‘ayn) 3b/07 

2. Eşyanın hakikati; tâ kendisi. 

‘a.+ı+(‘ayn-ı matlab) 10b/10, 
10b/10 

‘a.+ı+(‘ayn-ı zât) 16a/07 

‘aynı <Ar. (“ayn’a mensup) sf Asıl, 
öz, gerçek, görünür (zihni’nin 
zıddı). 

‘a. (‘ayni zât) 26b/08 

‘ayniyyet <Ar. a. Aynılik, aynılık, bir 
olma (ğayriyyet’in zıddı) 

a.+ingl la/13 

‘aynü’l-yakîn <Ar. a. İnanmanın üç 
evresinden (ilmü’l-yakin, 
‘aynü’l-yakin, hakkul’-yakin) 
biri, gözle görerek yakin etme. 

‘a. 10b/09, 27b/09 

ayru sf. Ayrı. 

a. 9 a/02, 12b/04, 13b/10, 26b/13, 
26b/ 13 

a.+dur 41 b/07 
ayrul- f. Ayrılmak. 

a.-ubdur 14b/l 1 
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ayur- f. Ayırmak 
a.-dı 43b/05 
az sf. Az. 

a.+rak 15b/08 

a‘zâ <Ar. (“uzv’un çoğulu) a. 
Uzuvlar, organlar. 

a. +sı 34a/ 1 1 

‘azâb <Ar. a. Ceza (ahirette), eziyet, 
işkence. 

‘a.+ı+(‘azâb-ı cahim) 28a/07 
‘a.+ı+(‘azâb-ı elim) 45a/01 

ba‘d <Ar. zf Sonra, daha sonra. 

b. 2b/05 

ba‘diyyet <Ar. a. Sonralık. <-»• ba‘dlık. 
b.+din 26a/13 
b.+lerdin lb/06 
ba‘dluk <Ar+Tür. a. Sonralık. 
b. 26a/ 13 

bağışla-/ Bağışlamak. 

b.-dunguz+(tiriglik) 25a/10 
b.-maz 7b/06 
b.-yub 11 b/05 

bahar <Far. ‘ jl ^ a . Bahar. 


‘a.+ına 43b/13 
azacuk sf. Azıcık, az. 
a.+dur 38a/10 

âzâl <Ar. (‘ezel’ in çoğulu) . Ezeller, 
başlangıçsız zamanlar. <— >- âbâd. 

a.+(ezelü’l-âzâl) lb/06 

a‘zam <Ar. sf. Daha büyük. 

a. 8 a/03, 16b/07 

a.+dur 34a/04, 34a/13 

‘azız <Ar. sf. İzzetli, sevgili. 

‘a.+idür 26a/05 


b.+dur 35b/04 
bahr <Ar. a. Deniz, 
b. 33a/14 

b.+ı+(bahr-ı kerem) 3 3 a/ 1 3 

b.+ül+(bahrü’l-envâr) 5b/05 

b.+ül+(bahrü’l-esrâr) 5a/12 

bâ’iş <Ar. sf. Sebep olan, icat ettiren. 

b.+(olmak) 42b/14, 45a/09 

b.+i(l) 8a/10, 1 la/02 

b.+i+(bâ’iş-i icâdü’l-‘âlemin) 
2a/ 14 

b.+i+(bâ’iş-i kat‘-ı ‘alâka) 
10b/14 
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bakî <Ar. sf. Kalan. 

b. 8b/04, 8b/05, 8b/08, 36b/04 
b.+(kalmak) 44b/07 
b.+dür 8a/ 13, 27a/08 
b.+dürler 40a/05 
bakla- f Bağlamak 
b.-maz 1 5 a/ 1 2 

bâliğa <Ar. (‘baliğ’ in dişili) sf. Ergin, 
yetişkin. 

b.+yı+(iktizâ’-i hikmet-i bâliğa- 
yı rabbani) 36b/04 

bar 1 . sf. Var, mevcut, -m- var. 

b. 26a/09, 26b/14, 

b.+dur 8a/09, llb/03, 12a/14, 
12b/ 1 0, 16a/07, 29b/09, 36a/09, 
4 1 a/0 1 

2. a. İyelik ekiyle birlikte 
sahiplik bildiren olumlu ad 
cümleleri kuran bir söz. 

b. 17a/02, 17a/04, 24b/ll, 

25a/ 12, 29b/08, 30a/14, 32b/08, 
39b/09 

b.+dur 5b/01, 10b/13, 13a/ll, 

1 5b/ 11, 1 7b/ 11, 23a/02, 3 1 a/0 1 , 
3 la/14, 3 lb/03, 36b/10, 36b/13, 
39b/04, 41 b/07, 41 b/08, 41 b/09 

ban zm. [bârı] Bütünü, tamamı, 
tümü, cümlesi, hepsi (Krş. 


Kaşkay ağzı: vân~vânsı). <-► 
van~varu. 

b. 3 a/Ol, 8a/09, 8a/12, 24a/03 
b.+sı 8a/09 

başîr <Ar. sf. İyice gören, kalp 
gözüyle gören. 

b. lb/02, 12a/05, 19a/01, 19a/06, 
32b/06 

b.+dür 1 8b/ 13, 18b/14 

basiret <Ar. a. Kalp gözüyle görme, 
hakikati kalbiyle hissedip 
anlama. 

b. 9b/08 

b.+(başiret ehli) 7a/09 

b. (gözi) 2b/14, 4a/01, 36a/05, 
39b/07 

b.+(sürme-yi dide-yi basiret) 
27b/ 12 

b.+i(2) 9b/ 10 

b.+lerining 23b/14 

basit <Ar. sf. Basit. 

b. 1 lb/10, 3 lb/1 1 

b.+(zât-ı basit) 3 1 b/ 1 4 

b.+dür 11 b/08 

b.+i(l)+(zât-ı basit) 18b/14 

b.+i+(zât-ı basit-i mukaddes) 
32a/06 
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b.+üz+(basitü’z-zât) 19a/14 
baş a. Baş. 

b.+(gözi) 9b/10 
b.+(urmak) 43 a/ 12 
başarmak Başarmak, becermek, 
b. 1 8a/0 1 

bâtıl <Ar. sf. Batıl. 

b. 8b/03, 9a/02, 14a/03, 22a/12, 
43b/08 

b.+(etmek) 8b/12, 2 1 b/ 1 3 , 
23a/14, 25a/01, 29b/08 

b.+(olmak) 22a/ 1 1 

b.+dın 9a/01, 43b/06 

b.+dur 21b/12, 24b/06, 28b/10, 
29b/01 

b.+ı+(mezheb+i bâtıl-ı nâ-hak) 
22a/ 13 

bâtın <Ar. a. İçeri, iç. 

b.+(batın kulakı) 6b/02 
b.+da 3a/03, 44b/10 
b.+ı(l) 34a/ 10 
b.+idür lb/05 

bâtını <Ar. sf. Batınla ilgili, içrek, 
b. 43a/l 1 

batmak Batmak; gurup etmek. 

b.+ı+(gün batmakı) 36a/l 1 


bâ-vücüdl ki <Far. bağ. Olmasına 
rağmen, şuna rağmen. 

b. 23a/01,23a/08, 3 la/13 

ba‘zî <Ar. sf. Bazı. 

b. 14b/06, 14b/ 1 0, 14b/10, 

19b/0 1,2 la/07, 2 la/07, 2 la/09, 
21a/09, 2 1 a/ 1 3 , 2 1 b/0 1 , 2 1 b/03, 

2 lb/05, 2 lb/07, 21b/09, 25a/ll, 
25a/14, 25b/03, 38b/14, 39a/02, 
39a/05, 39a/06, 39b/01, 39b/02, 
40b/03, 40b/ 1 1 , 44b/04, 44b/05, 
4 5 a/04, 45a/05 

b.+ning 1 3 a/ 1 4 

b.+ye 38b/14 

beden <Far. a. Beden. 

b.+dür+(ğıdâ-yı beden) 20b/ 1 1 

b.+e 10b/14 

behâ <Far. a. Değer, paha, kıymet; 
fiyat. 

b. 38a/07 

be-hak <Ar+Far. sf. Haklı. 

b.+dur+(halife-yi be-hak) 45a/13 

behcet <Ar. a. Sevinç, güleryüzlülük, 
şirinlik. 

b. 36b/12 

b.+(nihâyet-i behcet) 35a/04 
be-hem<Far. zf. Birbirine. 
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b. yetişmek Ortaya çıkmak, 
oluşmak 20b/14, 21b/01, 23b/09, 
24a/ 14 

behresiz <Far-Tür. sf. Nasipsiz, payı 
olmayan. 

b. 4 a/ 14 

behremend <Far. sf. Nasibi olan, 
hissedar. 

b.+(etmek) 33b/03 
b.+(olmak) 9b/04 

behrever <Far. sf. Hisse ve nasibini 
almış, nemalanan. 

b.+(olmak) 33b/04 

beka’ <Ar. a. Kalım, kalıcılık. 

b.+ı(2) 7b/ 13 

bel <Ar. zf. Tersine, aksine, 
b. 33b/01 

beli <Ar. ‘<_sı^(Ar. ‘belâ’: sadece 
olumsuz soruya olumlu yanıt 
olarak) e. Evet. 

b. 14a/13, 18a/02, 39b/07 

belki <Ar-Far. (bel + ki) zf. 1 . (değil) 
Aksine, hatta, aslında. <-> bel. 

b. 2a/0 1 , 2a/03, 2a/07, 2a/09, 
4a/08, 4 a/09, 6a/07, 8a/07, 

8 a/14, 8b/04, 1 la/02, llb/09, 

1 2b/ 11, 13 a/03, 13a/13, 14a/05, 

1 5a/l 0, 15a/12, 15b/01, 15b/07, 
16a/02, 16a/09, 17a/ll, 19a/03, 


20a/03, 2 la/01, 2 la/03, 2 la/04, 
2 1 b/03, 22a/01, 22a/l 1, 22a/13, 
23b/04, 23b/ 12, 24a/03, 24b/ 12, 
25a/05, 25a/ 12, 25b/04, 25b/07, 
26a/02, 26a/10, 26b/04, 26b/07, 
26b/09, 26b/ 10, 27b/01, 29a/ 1 1, 
29a/13, 29b/03, 29b/07, 29b/10, 
3 la/14, 3 1 b/ 1 3 , 34a/08, 35b/08, 
35b/14, 36a/l 1, 37a/03, 37a/06, 
37a/08, 3 7 a/ 1 3 , 37a/14, 38a/04, 
38a/08, 38b/02, 38b/09, 39a/03, 
39b/04, 39b/09, 40a/05, 40b/01, 
40b/09, 41b/04, 41b/08, 42a/14, 
42b/02, 42b/ 14 

2. Belki, olabilir ki, olası ki. 

b. 13b/03, 17b/07, 23a/05 

bellü sf. Belli. 

b. lb/04, 8a/07, 11 b/02, 13a/08, 
42b/02 

b.+(olmak) llb/02, 43a/13 
b.+dür 4a/05 
b.+rakdur 4a/07 
ben zm. Ben. 

b.+e 27b/04 
b.+üm 27b/03 
bende <Far. a. Kul. 
b. 32b/03 
b. Herdin 28a/05 
b.+lerine 8a/04 
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bendeluk <Far-Tür. a. Kulluk, kul 
görevi. 

b. 2a/l 1, 9a/l 1 
b.+(eylemek) 29b/02 
b.+(ğâyet-i bendeluk) 34b/08 
b.+ındın 6b/ 1 0 

beni <Ar. (‘ibn’in çoğulu ‘benin’den) 

a. Oğullar. 

b. +(beni nev‘-i insan) 42b/12 

beni âdem <Ar. a. Âdemoğulları. — > 

beni. 

b.+(zübde-yi beni âdem)2a/13 

ber-hurdar <Far. sf. Payı olan, hisseye 
sahip olan. <-» behrever, 
behremend. 

b.+(ohnak) 6a/ 10 

ber-karâr <Far-Ar. sf. İstikrarlı, devamlı, 
kalıcı, yerleşmiş. 

b.+(olmak) 9b/03 

ber-kemâl <Far-Ar. sf Mükemmel. 

b.+dın+(kâdir-i ber-kemâl) 
34a/04 

ber- taraf <Far-Ar. sf. Bir yana atılmış, 
zâil. 

b.+(olmak) 14a/08, 26a/04, 
39b/13 

berahîn <Ar. (‘bürhân’ın çoğulu) a. 
Deliller, tanıtlar. 


b.+i+(berahin-i ‘akli ve hissi) 
43b/01 

berâyâ <Ar. (‘beriye’nin çoğulu) a. 
Tüm yaratıklar, halklar. 

b.+(imâmüT-berâyâ) 3b/08 

bereket <Ar. a. Bereket, kut. 

b.+iden 42b/06 

beri <Ar. sf Beraat etmiş, aklanmış, 
b. 6b/ 10 

bes <Far. sf Yeter, (sadece) o 
kadarı. 

b. (ve bes) 31a/04 

bes <Far. ‘o^bağ. Demek ki, 
öyleyse, o zaman. <-» pes. 

b. 4a/04, 4a/06, 6b/02, 6b/14, 

7 a/06, 7b/03, 8b/02, 8b/04, 

1 la/01, 28b/09, 29a/12, 3 la/12, 
39a/10, 39b/01 

beşâyit <Ar. (basit’ in çoğulu) sf Basit 
şeyler. 

b.+de 40a/01 

beşer <Ar. a. Beşer. 

b. 42b/ 10 

b.+(hazret-i seyyid-i beşer) 
43a/14 

beyân <Ar. a. Beyan, anlatım, 
b. 43b/09 
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b.+(eylemek) 13a/03, 30a/14, 
32a/l 1 

b.+(etmek) 4b/05, 34a/01, 
38a/09, 45b/02 

b.+(olmak) 38a/10 

b.+(olunmak) 2b/13, 40a/04 

b.+dın 18a/13,24b/05,43a/05 

b.+ı(l) 5 a/09, 45a/04 

b.+ı(2) 13a/03, 16a/08, 16b/04, 
24b/01 

b.+ıdur 38a/ 1 1 

b.+lardın 24a/05 

behişt <Far. a. Cennet 

b. 28a/06, 33b/12, 35b/10, 
42b/07, 43b/ 10 

b.+i(l) 33b/14 

b.+i+(behişt-i ‘anber-sirişt) 
35b/04 

beyle sf. Böyle 

b. 2b/03, 3 a/ 1 1 , 7a/05, 7a/14, 
10a/ 10, 13a/09, 14a/04, 14a/09, 
15b/02, 16a/10, 20a/04, 2 la/01, 
23b/07, 23b/08, 23b/10, 23b/10, 
24b/05, 24b/14, 25b/06, 27b/04, 
27b/09, 28a/08, 28a/13, 34b/04, 
36b/02, 36b/05, 37a/01, 37a/01, 
40b/06, 42a/02, 42a/06, 42b/08, 
42b/ 10, 44a/05, 45a/07, 45a/14 


b.+dür 22b/06, 24b/l 1, 27a/05, 
28b/09, 32a/08, 39b/14, 40a/01, 
40a/03 

b.+kim 12b/12, 13a/06, 13b/10, 
36a/14, 4 1 b/ 1 4 

bI-‘ayb<Far+Ar. sf. Ayıpsız, kusursuz, 
b. 42b/ 1 1 

bı-bezâ‘at <Far+Ar. sf. Sennayesiz, 
yoksul 

b.+lere 3a/10 

bî-i‘timâdluk <Far-Ar. a. Güvensizlik, 
güvenmezlik. 

b.+ına 42b/14 

bl-nevâ <Far. sf. Nasipsiz, yoksul, 
zavallı 

b.+lar 33b/03 

bi’l-cümle <Ar. zf. Hep beraber, 
cümleten. 

b. 24a/03, 27a/13 

bi’l-fi‘1 <Ar. zf. Amelen, pratikte, eylem 
olarak 

b. 18a/06 

bi’l-ğayr <Ar. sf. Başkasından, 

başkasına dayalı (karşıtı: bi’z- 
zât). 

b.+dur 38b/13 

bi’l-hakıka <Ar. zf. Gerçekte, aslında, 
b. 23b/04, 29b/14 
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bi’l-külliyye <Ar. zf. Tamamıyla, 

büsbütün, bütünüyle, tümüyle. 

b. 15a/14, 40b/09 

biT-makdür <Ar. zf. Mümkün 
olduğunca 

b. 12b/07 

bil- f Bilmek, idrâk etmek. 

b.-ak 20a/08, 24b/07 

b.-duk 12a/ 12, 12a/13, 12b/01, 
12b/01, 27a/02, 27a/03, 27a/04, 
27a/04 

b.-düz 19a/14 

b.-e 32b/03, 32b/03 

b.-eler 42a/12 

b.-elim 23a/03 

b.-en 34a/09 

b.-esiz 1 7b/ 1 2 

b.-mediler 45a/06 

b.-menüz 19 b/ 13 

b. -mey ak 31 b/05 

b.-meye 4a/05, 19a/06, 29a/01 

b.-meyeler 24b/04 

b.-mez 8b/02 

b.-mezler+(revâ ve câ’iz bilmek) 
6a/08 

b.-übdürler 21a/14 


b.-übsiz 17b/ 13 

b.-üngüz 3a/06, 4b/09, 6a/06, 

7b/ 10, 1 lb/01, 26a/06, 27b/03, 
33a/10, 34a/01, 38a/05, 38a/ll, 
40b/07, 42a/07 

b.-üngüz+(kadrin) 8b/ 12 

b.-ür 19a/05 

b.-ürler 13b/14, 21b/07, 23b/01, 
40b/ 14 

b.-ürsiz 14b/12, 15a/04, 27b/09 

b.-üruk llb/03, 14b/07, 14b/13, 
27a/07, 27a/08, 27a/09, 27a/10, 
27a/l 1, 27a/13 

b.-ürüz 3a/l 1, 14b/14, 17b/02, 
18b/ 12, 19a/04, 19a/04, 19b/ 12, 
24b/08, 27a/01, 28a/08, 30a/l 1, 
37a/02 

bilâ-faşıla <Ar. zf. Ara vermeden, 
aralıksız, hemen. 

b. 45a/13 

bilâ-teğayyer <Ar. zf. Değişmeden. 

b. lb/09 
bilik — > bilük. 

b.+i(l)+(biligi) 16a/01 

bilikluk a. Alimlik, bilgelik. *-> 

bilükluk. 

b. 8a/06, 16a/05, 28b/05, 28b/05 
bilin- f. Bilinmek. <-»• bilün-. 
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b.-di 28b/09 

bilmak Bilmek. <-»• bilmek. 

b. 12b/03, 12b/04, 12b/05, 
15a/13, 3 1 b/07 

b.+dur 10b/02 

bilmek Bilmek. bilmak, bil-. 

b.+din 7b/07 
bilmezluk a. Bilmezlik 
b. 7 a/02 

bilük a. Bilgi, ma‘ârif. <-> bilik. 
b. lb/11, 42b/01 

bilükluk a. Bilgelik, alimlik. <-> bilikluk. 
b.+lar 9b/09 

bilüklü sf. Bilgili, hikmet sahibi, 
b. 35a/08 

bilün- f. Bilinmek. <-> bilin-. 

b.-ür 10b/03 
blmar <Far. sf. Hasta. 

b.+ı(l) 6b/ 13 
bina <Ar. a. Bina, yapı 
b. 4a/01, 36a/03 

bir 1. a. Bir (sayı); sf. vahit (zıddı: 
çok). 

b. 2a/02, 4b/04, 8a/10, llb/08, 
12a/01, 15 a/04, 15a/06, 18a/10, 


23b/01, 30a/03, 30a/09, 33b/02, 

4 1 a/ 1 3 , 4 1 a/ 1 3 

b.+(olmak) 14a/03 

b.+dür llb/14, 12a/02, 15a/06, 
15a/08, 15b/07, 19a/14, 24b/09, 
24b/ 10, 26b/04, 26b/05, 29b/ 12, 
30a/05 

b.+i(l) 13b/02, 1 8b/0 1 , 20b/07, 
45a/l 1 

2. sf. Belirsizlik ifadesi (her 
hangi bir) 

b. 6b/ 13, 13a/07, 13a/08, 13a/13, 
1 3 a/ 1 3 , 14a/12, 15b/08, 15b/08, 
17a/14, 17b/02, 18a/04, 20b/14, 

2 la/12, 22b/09, 23a/02, 23a/07, 
23a/08, 23a/10, 23a/l 1, 23b/07, 
24b/02, 24b/09, 24b/13, 25b/03, 
26b/02, 28a/14, 28b/08, 29b/06, 

3 1 a/0 1 , 3 1 a/l 0, 3 1 b/09, 3 1 b/09, 

3 lb/09, 3 lb/1 1, 3 lb/12, 3 1 b/ 1 3 , 
36b/01, 38a/13, 38b/05, 38b/14, 
39b/04, 4 1 a/ 1 1 , 41a/14, 4 1 b/06, 
41 b/07, 4 lb/09, 42b/09, 42b/ 10, 
43b/03 

3. sf. Aynı, özdeş, 
b. 28a/l 1 

bir şey zm. Bir şey, her hangi bir şey. 
b.+din 30a/12 
b.+i(2) 37b/08 

birbiri zm. Birbiri. biri biri. 


b.+din 9a/02 
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b.+n 36a/03, 36b/04 
b.+ning 23 a/09 
birbirleri zm. Birbirleri, 
b.+n 36a/04 

biri zm. Birisi, bilinmeyen bir kimse. 

b. 18a/04, 40a/01, 40a/01 

b.+sine 31b/ 14 

b.+sining 46a/04 

biri biri zm. Birbiri. — > birbiri. 

b.+ngdin 41 b/03 

birluk a. Birlik, vahdet. 

b. 16b/05, 25b/09, 28b/07, 
29a/08, 29b/12, 3 la/14 

b.+da 29a/10, 29a/ll 

b.+dur 29a/09 

b.+ı 16b/02 

b.+ı(l) 1 b/l O, 16b/02 

b.+ına 16a/ 10 

b.+lara 16b/03 

bit- f. Bitmek (bitki), yeşermek. 

b.-er 21 b/02 
biyâbân <Far. a. Çöl. 

b.+ında 7a/ 14 
biz zm. Biz. 


b. 3 a/09, 4b/03, 13b/02, 14b/07, 
14b/ 13, 14b/ 14, 15a/10, 17a/08, 
17b/02, 1 9a/0 1 , 19a/03, 19a/14, 
19b/09, 2 la/06, 2 la/10, 22a/13, 
23b/ 1 1 , 28a/08, 28a/l 1, 29b/02, 
30a/10, 30a/l 1, 3 1 b/05, 34a/01, 
37a/02, 37b/07 

b.+e 12a/13, 18a/04, 18a/05, 
25a/10, 25b/02, 32a/07, 32b/01, 
32b/04, 43a/13 

b.+i(2) 25a/10 

b.+lerde 20a/01 

b.+üm 2b/05, 3a/06, 3a/06, 
6a/06, 1 6a/0 1 , 29b/01, 32a/08, 
38a/l 1, 46b/06 

bi’z-zât zf. Bizzat, aracısız, kendisi 
olarak. 

b. 30a/01, 30a/05, 38b/02, 
38b/14 

bizar <Far. sf. Nefret eden, bıkmış. 
b.+(olmak) 7b/08 
b.+uz 3b/12 

bl-zevâl <Far-Ar. sf. Bitmez, tükenmez. 

b.+ı+(zât-ı bi-zevâl-ı müte‘âli) 
34b/07 

boş sf. Boş, dolu olmayan. 

b.+(kalmak) 46a/04 
böyük sf. Büyük, 
b. 30b/02 
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bu l.sf Bu. 

b. 2b/06, 2b/ 12, 2b/14, 3a/02, 
4b/06, 4b/l 1, 6a/13, 6b/05, 

6b/ 13, 7 a/06, 7b/14, 8a/09, 
8b/13, 1 la/02, 11 b/02, 11 b/07, 
12a/13, 12b/08, 12b/14, 13a/01, 
13 a/03, 13 a/03, 13a/03, 13a/04, 
13a/05, 14a/01, 14a/07, 14b/04, 
14b/08, 14b/09, 15a/01, 15a/09, 
1 5a/l O, 1 5a/l 1 , 15b/06, 15b/10, 
15b/ 12, 16a/02, 16a/03, 16a/07, 
16a/l 1, 16b/08, 16b/ll, 17a/03, 
1 7 a/ 1 2 , 17a/14, 17b/03, 17b/ll, 
17b/13, 18a/13, 18b/02, 18b/03, 
18b/04, 18b/ 10, 19a/12, 19b/02, 
1 9b/l 3, 2 1 a/l O, 2 1 a/ 1 3 , 2 1 b/06, 
2 lb/08, 2 lb/10, 21b/12, 2 1 b/ 1 3 , 
22a/02, 22a/03, 22a/l 1, 22a/12, 
22b/02, 23a/01, 23a/13, 23b/01, 
23b/ 13, 24a/05, 24a/07, 24b/05, 
25a/13, 25b/01, 25b/05, 26b/07, 
26b/07, 26b/08, 27b/04, 28a/01, 
2 8 a/04, 28b/02, 28b/03, 28b/06, 
28b/08, 28b/09, 28b/10, 30a/14, 
30a/14, 30b/01, 30b/02, 30b/06, 
3 la/12, 3 la/12, 3 la/13, 31b/09, 
3 lb/14, 32a/01, 32a/06, 32a/ll, 
32a/14, 32b/03, 34a/14, 34b/04, 
34b/09, 34b/13, 35a/02, 35a/07, 
35b/07, 35b/08, 35b/09, 35b/14, 
36a/07, 36b/05, 36b/05, 36b/05, 
37a/02, 37a/04, 37a/08, 37a/09, 
37a/10, 37a/12, 37a/13, 37a/13, 
37b/03, 38a/01, 38a/03, 38a/04, 
38a/06, 38a/09, 38a/09, 3 8a/ 10, 
38a/l 1, 38b/04, 38b/05, 38b/07, 
38b/08, 38b/10, 38b/14, 39a/01, 


39a/02, 39a/14, 39b/01, 39b/05, 
39b/08, 39b/09, 39b/10, 39b/13, 
40a/08, 40a/l 1, 40a/l 1, 40b/05, 
40b/06, 40b/07, 40b/08, 40b/10, 
40b/ 1 1 , 43a/05, 43a/12, 44a/06, 
44b/02, 44b/ 14, 45a/01, 45a/08, 
45a/10, 45a/12, 45b/l 1, 46a/04, 
46b/05 

2. zm. Bu. 

b. 4a/03, 4a/05, 8a/07, 12b/05, 
14b/08, 17b/13, 23b/07, 25a/14, 
29b/01, 3 la/08, 32b/02, 36b/04 

b.+dur 13a/14, 21b/l 1, 27b/04, 
32b/14, 46b/06 

b.+na 23a/01, 45a/03 

b.+ndın 19a/14, 34a/01, 37b/08, 
38a/03, 45a/06 

b.+ndındur 30a/03 

b.+nıng 17a/09, 45a/04 

bü <Far. a. Koku. 

b.+hâ (kokular) 13 b/0 8 

bu‘d <Ar. a. Boyut. 

b. 2a/05 

buğz <Ar. a. Düşman saymak, kin 
(zıddı: hubb). 

b.+ları 45b/14 

buhl <Ar. a. Cimrilik 

b.+(etmek) 26a/06 
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buk‘a <Ar. a. yer parçası, sağlam ve 
büyük bina 

b. 46a/ 12 

bulun- f Bulunmak, varolmak, 
b.-dı 20a/01 
b.-maz 13a/04 
bulutlu sf. Bulutlu, 
b. 46b/04 

bunlar zm. bun^lar. 

b.+dın 13b/02 

buriglar zm. Bunlar. <-> mun^lar. 

b. 13b/03, 24a/05 

b.+a 39a/07 

b.+dın 2 3 a/02, 40a/06 

b.+ıng 23a/02, 26b/07, 37a/10, 
40a/08, 40a/ 13 

b.+ung 39b/05 

burç <Ar. a. Burç. 

b.+lara 22b/ 14 

b.+lardın 22b/ 14 

burhan <Ar. a. delil, kanıt. 

b.+dın 43b/09 

b.+ı+(burhân-ı ehl-i yakin) 5 a/03 
b.+ı+(burhân-ı şâmil) 27b/06 
b.+ül+(burhânü’l-aşfıyâ) 27b/05 


b.+ül+(burhanü’l-evliya) 16a/04 

b.+ül+(burhânü’l-mürşidin) 

3 lb/01 

butlan <Ar. a. Haksızlık, hak olmama, 
batıl olma. 

b.+ı(l) 13b/13, 18a/13, 23b/ 1 3 
b.+ında 22a/13 

buyur- f. Buyurmak, emretmek, 
b.-a 43a/03 

b.-dı 1 la/01, 1 la/12, 13a/03, 
13a/07, 13a/12, 13a/14, 13b/04, 
14b/02, 14b/08, 14b/13, 15a/02, 
15a/05, 15a/08, 15b/09, 15b/ll, 
16a/01, 16a/03, 16a/04, 16a/08, 
16a/ 14, 16b/03, 16b/05, 17a/06, 
17b/ 10, 17b/l 1, 18a/02, 18a/03, 
18b/ 10, 19a/02, 19a/07, 19a/09, 

1 9a/l 0, 19b/03, 19b/06, 19b/13, 
20b/05, 20b/05, 20b/06, 2 la/l 1, 
23a/04, 23a/06, 23a/14, 23b/07, 
23b/ 10, 24b/02, 24b/07, 24b/09, 
24b/ 1 1 , 25b/02, 28a/10, 28b/13, 
29a/0 1 , 29a/05, 29b/09, 29b/ 1 1, 
30a/l 1, 30a/12, 30b/02, 32a/03, 
32a/12, 32b/02, 32b/07, 32b/08, 
32b/l 1, 32b/12, 34b/l 1, 35b/13, 
37a/12, 44a/l 1, 44a/l 1, 44a/13 

b.-dı+(cevâb) 12a/ll, 12b/04, 
12b/09, 13 a/02, 13a/09, 14a/ll, 
16a/06, 18b/08, 19b/09, 19b/12, 
20a/09, 28b/07, 29a/l 1, 29b/05, 
3 lb/08, 36a/04, 36a/10 
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b.-dı+(nüzul) 42a/10 

b.-dılar 16a/12, 16b/04, 17b/08, 
17b/ 14, 25b/06, 28a/07 

b.-dukım 43a/05 

b.-dunguz 25b/05, 37b/l 1, 

39a/09 

b.-mışdur 17a/03, 18a/09 

b.-mışdurlar 25b/ 1 1 

b.-ubdur 12b/12, 14a/07, 14b/09, 
15a/08, 16b/08, 16b/ll, 17b/05, 
18b/01, 20b/12, 25a/09, 28a/03, 
32b/01, 34b/05, 39a/13 

b.-ubdur+(işâret buyurmak) 
13a/05 

b.-ubdurlar 25a/02 
b.-ubsız 31 b/07 
b.-ung 14a/06 
b.-unguz 20b/03, 25a/10 

b. -ur 4b/01, 6b/10, 7b/02, 8b/14, 
9b/08, 10a/05, 10a/10, 10b/01, 

1 3b/ 11, 14a/02, 2 la/10, 29a/03, 

cadde <Ar. a. Ana yol. 

c. +sinde 9b/03 

câh <Far. a. Makam, itibar, 
c. 38a/05 


29a/07, 29b/02, 31b/02, 32b/09, 
33b/12, 35a/07, 35a/14, 35b/06, 
36a/08, 36a/14, 36b/01, 36b/08, 
36b/l 1, 37a/04, 37a/07, 37b/02, 
4 la/04, 42a/02, 45b/04, 45b/ 10, 
46a/ 10 

b.-ur+(işâret) 34b/09 
b.-urdı 1 la/08 

b.-ursız 14b/01, 24a/05, 29a/04, 
29a/10, 29a/14 

buyuruk a. Emir, buyruk. 

b. 43b/ 10 

b.+ıylan 5a/06 

büzürgvâr <Far. ‘ j'° Ulu, büyük 

kıymetli 

b. 2b/10, 4b/07, 5b/04, 35b/12, 
39a/08 

b.+(şeyh-i büzürgvâr) 27b/09 

b.+i+(büzürgvâr-i ‘âli-mikdâr) 

5 a/12, 5 a/12 

b. +lar 2b/ 12 

c. +(câh u celâl) 34b/ 1 1 
câhil <Ar. sf Bilmeyen, bilgisiz. 

c. 26a/05,27a/ll 
c.+(ğayr-ı câhil) 20a/ 10 
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cahîm <Ar. sf. Alevli büyük ateş, kat 
kat yanan ateş; cehennemin bir 
tabakası. 

c.+e+(‘azâb+i cahim) 28a/07 
c.+e+(nar+i cehim) 45a/01 
can <Far. a. Can. 
c.+ı(l) 40b/08 

cansız <Far+Tür. sf. Cansız, 
c. 35a/08 

câyiz <Ar. ‘ue sf. Mümkün, olur, 

olabilir, izinli; yapılması uygun 
olan (fıkıh). 

c. 12b/03, 19b/05, 19b/ll, 
24a/03, 3 la/14 

c.+(bilmek) 6a/08 

c.+(olmak) 19b/ 11 

c.+dür 12b/08 

ceberut <Ar. a. Dâimi ve batını 

büyüklük, ihtişam, ululuk; kibir. 

c.+(‘âlem-i ceberut) 34b/13 

Cebrâ’Il <Ar. öz. a. Tanrı’nm haberci 
meleği. 

c. 44a/05 

cehennem <Ar. a. Cehennem. 

c. 7 a/05, 7b/03 

c.+de+(dârü’l-bevâr-ı 
cehennem) 4a/ 10 


cehl <Ar. a. Bilgisizlik. 

c. 20a/03, 28b/07, 28b/08, 
28b/08 

c.+indin 27a/ 10 
celâl <Ar. a. Görkem. 

c.+ım+(câh u celâl) 34b/ 1 1 
c.+ınmg 38a/05 
çelil <Ar. sf. Görkemli. 

c.+(hazret-i Rabb-i çelil) 3 5 a/ 10 
c.+ning+(hâlık-ı çelil) 33b/06 
cem‘ <Ar. a. Toplama, toplanma 
c. 44a/02 

c.+(olmak) 14a/03 

c.+I 2b/05, 3a/02, 13a/ll, 

2 la/06, 21 b/06, 29a/04, 3 5b/ 14 

c.+indin 28a/02 

cemâ‘at<Ar. a. Cemâ‘at, topluluk. 

c. 7a/05, 7b/10,21a/ll,24a/06, 
43b/ 1 1 , 44b/09 

c.+ı+(cemâ‘at-ı rezile) 14b/01 

c.+ıng 7b/02 

c.+I 23b/07 

cemâd <Ar. (donmuş ve kummuş 
olmak) a. Donuk, katı cisim. 

c.+ı(2) 23a/13 


cemal <Ar. a. Güzellik. 
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c. 33b/04 

c.+ındın 33b/09 

c.+ıng+(hayr-ı hakiki-yi cemâl) 
35a/01 

c.+i+(envâr-ı cemâl-ı ilahi) 
12b/05 

cemı‘ <Ar. sf. Cümle, hep, bütün, 
toplu. 

c. 22a/ 12, 23a/13, 26a/14 

c.+i+(cemi‘-i ‘âkiller) 32a/08 

c.+i+(cemi‘-i cisâmniyyât) 
22a/10 

c.+i+(cemi‘-i efâl) 1 9a/ 1 3 
c.+i+(cemi‘-i eşyâ) 21a/05 
c.+i+(cemi‘-i halk) 27b/02 
c.+i+(cemi‘-i mecvüdât) 20b/08 
c.+i+(cemi‘-i sıfat) 28b/09 
cenTiyyet <Ar. a. Toplanma; topluluk 
c.+(etmek) 44b/08 

cenâb <Ar. a. Saygı maksatlı kullanılan 
bir söz. 

c. 32a/09 

c.+ı+(cenâb-ı akdes-i İlâhi) 
38b/04 

c.+ı+(cenâb-ı kuds-ı İlâhi) 
34b/06 


cennât <Ar. a. (cennet’in çoğulu) 
Cennetler. 

c.+(hâlık-ı cennât) c. 4a/09 

c.+a+(na‘im-i cennât) 4a/09 

c.+ı+(cennat-ı kuds-ı İlâhi) 
36a/12 

cennet <Ar. a. Cennet. 

c. 9 a/13, 35b/07 

c.+(hâlık-ı cennet ve nâr) c. 
3a/04 

c.+din 33b/13 
c.+idür 3 3b/ 10 

cennetu’Hâh <Ar. a. (a. tam.) Allah’ın 
cenneti. 

c. 6b/05 

c.+dın 33b/09 

cesed <Ar. a. Ceset. 

c.+i(l) 42b/ 1 1 

cevâb <Ar. a. Cevap. 

c. 14a/06, 14b/02, 14b/07, 
15a/05, 15a/08, 15b/14, 16a/03, 
1 6 a/ 11, 18a/14, 19a/07, 19b/01, 
25b/02, 25b/ 1 0, 28b/l 1, 29a/14, 
3 la/01, 37b/04, 4 1 a/ 1 1 

c.+(buyurmak) 12a/ll, 12b/03, 
12b/09, 1 3 a/0 1 , 13a/08, 14a/ll, 
16a/06, 18b/08, 19b/09, 19b/12, 
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20a/09, 28b/07, 29a/10, 29b/05, 
3 lb/08, 36a/04, 36a/10 

c.+(demek) 16b/02, 16b/08, 
16b/ 12, 16b/ 14, 17a/09, 17b/03, 
18a/01, 18a/08, 18b/06, 18b/13, 
20a/02, 20b/04, 20b/12, 21a/10, 
24a/l 1, 28b/01, 3 lb/02, 36a/01, 
36b/14, 37b/07, 37b/09, 39a/10, 
39b/07, 4 1 a/ 1 1 

c.+(söylemek) 37b/13 

c.+(vennek) 12b/14, 43a/01 

c.+ında 2 la/10 

cevâd <Ar. sf Çok cömert. 

c.+ı+(zat ı cevad+i feyyaz) 

11 b/04 

c.+idür 26a/06 

cevâdluk <Ar+Tür. a. Cömertlik, 
c. 33b/02 

cevahir <Ar. a. (cevher’ in çoğulu) 
mücevherler, değerli taşlar. 

c. 18b/09, 38b/09, 38b/ll, 
40a/04, 40a/06, 40a/08 

c.+i(2) 27a/02 

c.+idürler 38b/09 

c.+ing 40a/06 

cevher <Ar. <Far. ‘gevher’ a. Değerli 
taş, mücevher; öz, töz, cevher. 


c. 2a/06, 2 a/07, 18b/ 10, 18b/ll, 
18b/12, 18b/12, 22a/01, 27a/02, 
27a/02, 37b/09 

c.+dür 18b/08, 22a/06 

c.+e 22a/02 

c.+I 8b/03, 18b/09 

c.+Idür 13b/01, 21b/ 14, 24a/06, 
37a/03, 37a/06 

c.+i+(cevher-i kül) 24b/07, 
24b/08 

c.+i+(cevher-i külli) 2 la/09 

c.+i+(cevher-i şerif) 8b/ 13 

c.+inde 8b/02 

ceza <Ar. a. Ceza. 

c.+(etmek) 43b/08 

cihât <Ar. (cihet’ in çoğulu) a. 
Cihetler, yönler. 

c.+dan 26b/04 

cihaz <Ar. a. Cihaz. 

c.+ındın 44a/08 

cihet <Ar. a. Cihet, yön. 

c. 26b/04 

c.+dendür 19a/ 10, 22b/13, 
36b/06 

c.+din 12b/ 14, 24a/09, 24b/04, 
25b/01, 29a/06, 4 la/05, 42b/09, 
42b/ 10 
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c.+dindür 40a/l 1 

c.+i(l) 2a/06, 4 lb/08 

c.+idin 24a/08, 25a/13 

c.+inde 1 la/05, 1 la/06 

c.+ine 10b/05 

c.+len lb/09 

cism <Ar. a. Cisim 

c. 2 a/09, 13b/01, 13b/01, 13b/02, 
13b/06, 13b/07, 13b/08, 13b/10, 
13b/ 12, 14a/06, 14a/07, 14a/08, 
14a/10, 14a/10, 14b/05, 18b/06, 
18b/07, 18b/08, 2 1 a/ 1 1 , 2 1 b/ 1 3 , 

2 lb/14, 22a/03, 22a/03, 23a/06, 
23a/10, 24a/03, 24a/13, 24b/06, 
24b/ 10, 24b/ 13, 34a/07, 34a/08, 
36a/01, 36b/14, 36b/14, 37a/03, 
37a/06, 37b/06, 37b/14, 37b/14, 
38a/03, 39a/03, 39a/09, 39a/12, 
39a/14, 40b/08, 40b/10, 40b/l 1, 
43a/14 

c.+(ğayr-ı cism) 37b/ 10, 37b/10 

c.+de 13b/04, 13b/08, 13b/08, 
39a/02, 40a/05, 40a/09 

c.+dedür 14b/05, 40a/08 

c.+din 13b/09, 13b/10, 22a/07, 
22a/l 1, 22b/ 1 1 , 23a/08, 23a/10, 
25b/04 

c.+dür 13a/14, 18b/05, 21a/07, 
36b/14, 37b/10 


c.+e 14b/04, 24a/07, 24b/ll, 
24b/ 12, 24b/ 13, 34a/07, 39b/01, 
39b/14 

c.+i(2) 37b/12 
c.+I 23a/07, 3 7b/ 1 3 
c.+i+(cism+i mümted) 22a/ 10 
c.+i+(cism+i seyyal) 25a/12 
c.+ing 22a/06, 22a/10, 36b/06 
c.+ler 13b/09, 23a/04 
c.+leri 24a/08 
c.+lering 40b/08 

cismânî <Ar. sf. Cismanî, cisimle ilgili 

e. 2 a/09, 13b/06, 13b/12, 17a/13, 
20a/14, 24b/ 13, 37a/01, 37a/06, 
37b/06, 37b/07, 37b/14, 39a/10 

c.+(âlât-ı cismâni) 3 8b/ 10 

c.+(ğayr-ı cismâni) 25a/03 

c.+(kuvâ+yı cismâni) 40a/02 

c.+din 24a/03, 34a/07 

c.+din+(‘alâyık-ı cismâni) 
36a/06 

c.+ler 39a/09 

c.+yi+(nüfus-ı cismâni-yi kavi) 
39a/08 

cismanıyyât <Ar. (‘cismâni’nin çoğulu) 
sf. Cisme ilişkin olanlar. 

c.+(cemi‘-i cisamniyyât) 22a/ 10 
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c.+da 25a/14 


cüz’ 


<Ar. a. Parça. 


cuşiş <Far. a. Coşma, kaynama 

c.+(etmek) 3 3 a/ 14 

c.+idin 33a/14 

cümle sf. Bütün, hep. 

ol cümledin O cümleden, o 
sıradan 45a/ 1 1 

cüsdânı <Ar. sf. Cesetle ilgili olan, 
cismanî (karşıtı: rabbânî ve 
rûhânî) 

e. 39b/08 

c.+(kuvâ-yı cüsdâni) 38b/10 

çak a. Çağ, zaman, 
ç. 37b/14 

çakır- f. Çağırmak, 
ç.-asız 32b/13 
ç.-dı 44a/ 10 
ç.-ub 43b/04 
çekil - f. Çekilmek 

ç.-meye 46a/ 13 

çekilmiş sf. Ar. ‘zu’l-aktâr’ (çok çaplı) 
anlamında kullanılmıştır. 

ç. 22a/01 

çık- f. Çıkmak. 


c.+i(l) 18b/12, 3 la/03, 3 lb/1 1 

c.+i(l)dür 18b/l 1 

c.+inde 18b/ 12 

cüz’î <Ar. sf. Cüzi, tikel. 

c.+yi+(emr-i cüz’i-yi mahsüse-yi 
deni) 8b/09 

cüz’Iyyât <Ar. a. Ayrıntılar. 
c.+ı(l) 29a/01 

cüz’Iyye <Ar. sf. {cüz’î nin dişili) Tikel. 
c.+ni+(eşyâ’-i cüz’iyye) 40b/ 12 

ç.-ub 44a/08 
çıkar- f. Çıkarmak, 
ç.-ur 15a/02 

çıkmak Çıkmak; (güneş) doğmak. 

ç.+ı+(gün çıkmakı) 36a/ 1 1 

çırağ <Far (Ar. ‘sirâc’; Arami 
ve Süryanicede de kullanılmış; 
Yenge Şerefeddin Mecmu’a-i 
Terkibât eserinde kelime Türkçe 
olarak gösterilmiştir/ Deh.) a. 
Kandil, ışık, lamba, aydınlatma 
aleti. 

ç. 9a/02 

ç.+ı 
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ç.+ı(l) 9b/01, 9a/05, 9b/07 

ç.+idür 8b/ 14 

çok sf. Çok 

ç. 2a/12, 3a/02, 4a/03, 4a/05, 
7b/06, 10a/10, 10b/12, 11 b/02, 
14a/03, 14b/04, 14b/08, 15b/06, 
16b/l 1, 16b/14, 28a/08, 30a/01, 
30a/02, 30a/14, 37a/08, 37b/03, 
40a/02, 4 la/09, 41a/10, 43b/05, 
44b/ 12, 45a/01, 45a/02, 45a/07 

ç.+dur 15a/06, 15a/06, 15b/06 

ç.+rak 15b/08 


da e. Da, dahi. 

d. 19b/l 1 
dağ a. Dağ. 

d.+lar 35a/09 

dahi e. Dahi, da. <ET. ‘takı’ 

d. 4 a/05, 6 a/13, 13b/06, 13b/09, 
15a/12, 15a/13, 17a/02, 17a/12, 
18a/03, 18a/07, 18a/ll, 18a/12, 
19b/08, 21a/09, 21b/01, 2 lb/03, 
21 b/05, 21 b/07, 21 b/09, 22a/03, 
22a/05, 22a/06, 22a/12, 22b/04, 
23a/01, 23a/10, 23b/03, 23b/08, 
24b/09, 25a/05, 25a/14, 29b/13, 
3 la/05, 32b/07, 33b/14, 37a/01, 
37a/12, 37b/06, 39a/05, 39b/07, 
39b/14, 40a/04, 41b/08, 42b/10 


çokluk a. çokluk 

ç. llb/09, 12b/02, 16a/12, 

1 6a/l 3, 16a/14, 16b/04, 25b/12, 
26b/03, 29a/08, 29a/l 1, 29b/12, 
29b/ 13, 3 la/14, 3 lb/04 

çün <Far bağ. Çünkü. 

ç. 12a/01, 12a/04, 16b/09, 

1 9a/l 0, 20a/03, 20a/04, 28b/13, 
40b/ 1 1 , 44b/04, 45a/01 

çünki <Far ’ bağ. Çünkü. 

ç. 2b/05, 1 2a/ 11, 13b/12, 14b/07, 
1 7 a/ 1 1 , 19a/13, 34a/02, 43a/12 

dâhil <Ar. sf. Giren; içeri(de). 

d.+(etmek) 4b/01, 44a/10 

d.+(olmak) 10b/08, 10b/10, 
42b/07 

d.+i(l) 6b/05 

d.+i+(dahil-i envâr-ı ilâhiyye) 

9a/ 10 

dahi <Ar. a. İlgi, alaka. 

d. vermek İlgi kurmak, bir şeye 
bağlamak 22a/02 

d.+ı(l)+(dahlı olmamak) 13b/03 

d.+ları 22b/03 

dâ’im <Ar. zf. Sürekli, daima. 
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d. 8 a/10, 8b/05, 17a/07 
d.+idür 26a/03 

dâ’iml <Ar. sf Sürekli, daimi, 
d. 8b/04 

d.+dür 12a/04, 17a/06 
danış- f. Konuşmak, 
d. -urlar 36a/03 

dâr’ül-bevâr <Ar. a. Yok olma evi 
(cehennemden kinaye). 

d.+i+(dârü’l-bevâr-ı cehennem) 
4a/ 10 

darü’l-emân <Ar. a. Güvenlilik evi. 
d. 9b/04 

dârü’s-selâm<Ar. a. Selamet evi. 
d.+a 9b/04 
d.+dur 9b/05 

da‘vâ <Ar. a. İddia; hak iddiası, 
d. 43a/08 
d.+(ehli) 3 a/0 3 
da‘vet <Ar. a. Davet. 

d.+(etmek) 43b/05 
dayı a. Dayı. 

d.+m 2b/10 

dâyim <Ar. ‘d s^sf Daim, sıfat. 


d. 7b/03, 35a/01, 35a/10, 35a/12, 
35b/04, 36a/13, 36b/05, 38a/14, 
38b/03 

de e. De, dahi, 
d. 40a/02 

def <Ar. a. Savma. 
d.+(olmak) 6a/ 13 
d.+e 35b/08 

degül a. Değil. 

d. lb/05, 1 b/05, 2a/02, 2a/04, 
2a/05, 2a/06, 2a/07, 2a/08, 

2a/08, 2a/09, 6b/06, 7a/04, 

8a/10, 8a/ 11, 8a/12, 8a/14, 
llb/06, llb/09, 12a/13, 12b/03, 
12b/04, 13 a/02, 13a/05, 13a/09, 
13a/09, 1 3 a/ 1 1 , 13b/02, 13b/05, 
13b/06, 13b/06, 13b/07, 13b/09, 
14a/06, 14b/05, 15a/10, 15b/02, 
15b/03, 15b/07, 15b/ 10, 16a/01, 
16a/09, 16a/09, 17b/01, 17b/06, 
17b/ 10, 18a/03, 18b/09, 18b/09, 
18b/12, 18b/12, 18b/12, 19b/04, 
19b/04, 19b/05, 19b/07, 19b/08, 
20a/03, 20a/03, 20a/04, 2 la/01, 

2 la/08, 2 1 b/ 1 3 , 22a/01, 22a/03, 
22a/09, 22a/14, 22b/08, 22b/08, 
22b/ 10, 23a/07, 23a/09, 23a/10, 
23b/ 10, 23b/ 12, 24a/03, 24a/ 1 1, 
24a/13, 24b/06, 24b/07, 24b/07, 
25a/05, 25b/03, 25b/03, 25b/07, 
25b/ 13, 25b/ 13, 25b/14, 26a/02, 
26a/07, 26b/03, 26b/03, 26b/ 1 1, 
26b/ 13, 27a/02, 27a/02, 27a/03, 
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27a/07, 27a/08, 27a/09, 27a/10, 
27a/l 1, 27a/l 1, 27a/12, 27a/13, 
28b/03, 28b/ 13, 28b/14, 29a/13, 
29b/06, 29b/ 10, 3 la/14, 31b/04, 
33a/13, 34a/ 14, 36a/01, 36a/04, 
36a/l 1, 36b/05, 36b/14, 37a/01, 
37a/01, 37a/03, 37a/06, 37b/06, 
37b/07, 37b/07, 37b/08, 37b/09, 
38b/08, 39a/10, 39b/01, 39b/01, 
39b/01, 40a/05, 40b/01, 40b/05, 
40b/09, 4 la/08, 42b/01, 43a/06 

d.+ler30a/0 1,41 b/06 

d.+üz 19b/ 10 

dehr <Ar. a. Ebedi zaman; dünya, 
d. 21 b/09 
d.+din 24a/01 

Dehrî <Ar. a. Evrenin ilksiz ve 

sonsuzluğunu iddia edip âhirete 
inanmayan bir fırka. 

D. 14a/01 

D.+ler d. 23a/14 

delâlet <Ar. a. Delâlet, delillik, işaret. 

d.+(etmek) 3a/04, 8a/02, 26b/14, 
3 lb/05, 3 lb/08, 31b/13, 32b/ 1 1 , 
45b/06 

d.+i(l) 32a/02, 32b/08 

delâyil <Ar. (‘c/c7/7’in kırık 
çoğulu) a. Deliller. 

d. 4b/05, 43a/12, 45b/ll 


d.+din 23b/ 13 

d.+i+(delâyil-i zahir) 2b/14 

delîl <Ar. a. Delil, kanıt. 

d. 4a/03, 4a/04, 4a/05, 4a/07, 
4a/09, 18b/ 10, 19a/07, 21b/ 12, 

2 lb/12, 22a/12 

d.+dür 15b/ 13, 16a/ 10 

delük a. Delik. 

d.+indin+(delügindin) 36b/01 

demürçi a. Demirci. 

d. 3 la/l 1 

dem <Ar. sf Alçak, aşağılık, pespaye. 

<-> deniyye. 

d. 8b/05, 8b/06, 8b/09, 8b/ll 

d.+ye+(emr-i cüz’i-yi mahsüse- 
yi deni) 8b/09 

denîyye <Ar. (deni’nin dişili) —> deni. 

d.+(dünyâ-yı deniyye) 9b/l 1 

d.+(tâyfa-yı deniyye) 23b/01 

d.+ye+(eşyâ-yı mahsüse-yi 
hasise-yi deniyye) 8b/ 13 

d.+(âmâl-ı menhiyye-yi deniyye) 
6b/08 

der <Far. a. Kapı. 

d.+(der ü divâr) 35a/09 

derecât<Ar. (derece’nin çoğulu) a. 
Dereceler, aşamalar. 
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d.+a 42a/12 

d.+ı+(derecat+i marifet ve 
muhabbet) 3 6b/ 12 

dergâh <Far. a. Eşik; şeyhlerin tekkesi 
ve ‘ibâdet yeri. 

d.+ı+(mukarrib-i dergâh-ı İlâhi) 
9a/ 14 

d.+ınmg 6b/04, 33b/l 1 
d.+larınmg 27b/ 1 1 
deva <Ar. ‘<43 ’ a. İlaç, 
d. 6b/ 13 
d.+lar 6a/12 
devam <Ar. a. Devam. 
d.+ı(l) 30a/07 

devletlü <Ar-Tür. sf. Talihli, uğurlu, 
d. 42b/06 

de- f. Demek, söylemek. 

d. -di 13a/14, 13b/02, 14a/13, 
14b/04, 1 5a/0 1 , 15a/06, 18b/06, 
18b/07, 19a/08, 19b/02, 22b/10, 
25a/12, 28b/l 1,3 la/01, 37a/10 

d.-di+(cevab) 16b/02, 16b/08, 
16b/12, 16b/ 14, 17a/09, 17b/03, 
1 8a/0 1 , 18a/08, 18b/06, 18b/13, 
20a/02, 20b/04, 20b/12, 24a/l 1, 
28b/01, 3 lb/02, 36a/01, 36b/14, 
37b/07, 37b/09, 39a/10, 39b/07, 
4 1 a/l 1 


d. -diler 13a/02, 13a/ll, 14b/03, 
14b/13, 15 a/05, 16b/05, 2 la/05, 
23b/07, 45 a/05, 45a/07 

d.-duk 13b/02, 15a/10, 17a/10, 
23b/ 1 1 , 28a/ 1 1 

d. -dük 15b/09 

d. -dükleri 21b/ 14 

d.-düm 32b/12 

d.-mezler 25a/12 

d.-mişuk 17a/13, 28b/01 

d.-mişüz 22a/ 13 

d.-r 20a/l 1 

d.-rler 14a/14, 14b/01, 14b/02, 
14b/ 10, 16b/08, 17a/06, 17a/07, 
17a/07, 17a/08, 18a/02, 18b/04, 
19a/06, 19a/ 12, 20a/04, 20a/04, 
2 la/06, 2 la/07, 2 la/07, 2 la/09, 
21a/09, 2 1 a/ 1 1 , 2 1 b/0 1 , 2 lb/02, 
21 b/03, 2 lb/06, 21b/07, 21b/09, 
22a/02, 22b/07, 22b/08, 23b/08, 
23b/08, 28a/13, 3 la/04, 3 la/07, 
31a/07, 3 la/l 1, 3 la/l 1, 3 1 a/ 1 3 , 
3 lb/06, 34b/13, 38b/08, 40a/07, 
40a/ 1 1 , 4 la/ 12, 42a/06, 42b/09 

d.-rsiz 15 a/05 

d.-ruk 27a/10, 28b/02 

d.-rüz 19b/14, 22a/05, 28b/03, 
37b/07, 37b/07 

d.-yak+(cevâb) 2 1 a/ 1 1 

d. -yeller 13b/13, 14a/01 
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d.-yübdürler 2 lb/05 
dek e. Gibi. <-> tek. 

d. 33a/14, 34a/07 
dek (?) e. Kadar, dek, değin. 

d.+(imdiye dek?) 45a/10 
demek Demek. 

d. 26a/09 
deve a. Deve, 
d. 44a/08 

dıde <Far. a. Göz. 

d.+si+(nür-ı dide) 3b/05 

d.+yi+(sünne+yi dide+yi 
basiret) 27b/ 12 

dil a. Dil, lisan. <-> til. 

d.+i(l) (Fârsi dili) 1 8a/0 1 

dimağ <Ar. a. Beyin. 

d. 39b/09 

dîn <Ar. a. Din. 
d. 34a/01 

d.+(eyimme-yi din) 3b/ 12, 
4a/01, 7a/10 

d.+(hazret-i tâcü’l-mille ve’d- 
dîn) 36b/07 

d.+(tâcü’l-mille ve’d-din) 4b/10 

d.+(ya‘sübü’d-din) 6a/04, 
30b/04 


d.+i(l) 43a/07 

d.+i(2) 43b/ 14 

d.+i+(din-i kavim) 46a/09 

d.+i+(din-i metin-i mübin) 

44b/ 12 

d.+i+(din-i mübin) 4a/ 12 

d.+i+(hazerât-ı eyimme-yi din-i 
mübin) 7b/03 

d.+ine 44b/ 12 

d.+ül+(e’d-dâ‘i ile’d-dinü’l- 
kavimü’l-mübin) 5a/04 

d.+ümüze 17b/ 11 

dirü sf Diri. <-> tiri, tirig. 

d.+dürler 30a/06 

dîvâr <Far. a. Duvar. 

d. 35a/09 

dost <Far. ’ a. Dost, arkadaş. 

d.+ıdur 46a/02 

d.+ları 46a/02 

dön- f Dönmek (inancını 
değiştirmek). 

d.-üb (+den) 44b/ 10 

du‘â <Ar. a. Dua. 

d.+(etmek) 3b/12, 43a/01, 

44a/ 14 

duhûl <Ar. a. İçeri girme, giriş. 
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d.+ı(l) 9 a/ 13 
d.+ı+(duhül-ı nâr) 3a/04 
d.+ına 43b/ 10 

düzah <Far. a. Cehennem, tamu, 
d. 43b/ 13 

dü sera <Far. 0 ’ a. (iki ev) mec. İki 

dünya. 

d.+(seyyid-i her dü sera) 25a/08 

dühür <Ar. l j (dchr’in kırık 
çoğulu) a. Uzun zamanlar, 
devirler. <-»• dehr. 

d. lb/08 

dünyâ <Ar. a. Dünya. 

d. 35b/09, 44b/07, 44b/ll 
d.+(dünyâ ehli) 44b/04 
d.+da 44b/ 14 

d. +dın 7a/14 

Ebâ Bekr öz. a. Ebû Bekir, Sünni 
İslam’ın ilk büyük halifesi. 

e. 45a/06 

ebed <Ar. a. Sonsuzluk. 

ebedü’l-âbâd <Ar. ebedi olarak, 
hep. 1 b/07, 2b/05, 33b/10 

ebedî <Ar. sf. Sonsuz. 


d.+ya 44b/08 

d.+yı+(dünyâ-yı deniyye) 9b/l 1 
dürüd <Far. Selam, dua. 
d. 2a/ 12 

dürüstlük <Far-Tür. a. Doğruluk, 
d. 40a/ 12 

düşmen <Far. a. Düşman, 
d. 2b/04, 3b/ 12 
d.+leri 46a/02 
d.+leriden 3b/ 12 
d.+lerindin 7b/08 

düzet- f Yapmak, imal etmek, inşa 
etmek. 

d.-ebilmez 7b/07 
d.-üb 44a/08 

d. -übdür 1 lb/05 

e. 17a/07 
e.+dür 17a/06 

ebhâ <Ar. sf. Daha aydın, daha 
güzel, daha iyi. 

e. 8 a/03 

ebrâr <Ar. (berr’in kırık çoğulu) a. 
Özü sözü doğru olanlar, iyiler. 
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e.+(vechü’l-ebrar) 5a/13 

Ebü Mahfuz Şeyh Ma‘rüf-ı KerhI öz. a. 

Künyei Ebü Mahfuz olan Ma‘rüf 
bin Firüz Kerhi, ünlü 
mutaavvıflaran (8.-9. y.y.) 

e.+din 5b/ 10 

Ebü’l-Hasan ‘Alı bin Ebı Tâlib öz. a. Hz. 

Ali. — > ‘Ali bin Ebi Tâlib 

e.+din 6a/04 

Ebü’l-Kâsım Şeyh Cüneyd bin 

Muhammede ’ 1-BağdâdI öz. a. 

Ünlü âlim ve mutasavvıf, 
Cüneyd-i Bağdadî (9.-10. y.y.) 

e.+din 5b/08 

ebvâbu’Hâh <Ar. a. Allah’ın kapıları, 
e. 45b/06 

ecsâd <Ar. (‘cesed’in kırık çoğulu) a. 
Cesetler, tenler, vücutlar. 

e. 25a/07 

e.+a 42a/10 

e.+dur+(hâlık-ı ervah+ve+ecsad) 
25a/06 

e.+ı(2) 42a/ 10 

ecsâm <Ar. (‘cism’in kırık çoğulu) a. 
Cisimler. 

e. 20a/ 14, 23a/06, 25b/03, 
25b/03, 3 5 a/02, 37a/07, 37a/09, 
38a/04, 38b/l 1, 40a/05, 40a/08, 
40b/ 14, 41a/08, 41b/08, 41b/09 


e.+a 38b/05, 38b/09, 38b/12, 

4 la/07 

e.+da 15a/07, 24a/07, 39b/03, 
39b/04 

e.+dın 23a/07, 39b/14 

e.+ı+(ecsam+i semavatiyye) 
39b/l 1 

e.+ıng 37a/09, 38b/09 

e’d-dâ‘I Ar. sf. Davet eden. 

e.+(e’d-dâ‘i ile’d-dinü’l- 
kavimüT-mübin) 5a/04 

e.+( e’d-dâ‘i ile’ş-şırâtul-kavim) 

5 a/07 

e.+( e’d-dâ‘i ile’ş-şırâtu’l- 
müstakim) 5a/02 

ed-Deyyân <Ar. (sf. Herkesin hakkını en 
iyi bilen ve ödeyen) öz.a. 
Allah’ın isimlerinden (esmâ-i 
hüsna). 

e. 3 3 a/09 

edvar <Ar. (‘devr’in kırık çoğulu) a. 
Çağlar, devirler. 

e.+i+(kurretü’l-‘ayn-i edvâr-ı 
risâlet) 2b/02 

ef âl <Ar. (‘fıT’in kırık çoğulu) a. 
Fiiller, eylemler, yaptıklar. 

e. 3 1 a/0 1 , 32b/06, 43a/04, 
43b/06, 43b/06, 43b/07 

e.+(ef âl u âkvâl) 6b/ 12 
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e.+(esma’-i efal) 3 la/11 


e. 1 b/0 1 , 25a/04, 33a/l 1 


e.+(ittişaf-ı efal) 32b/08 

e.+dın 43a/03, 43b/08 

e.+ı(l)nda+(cemi‘-i ef âl) 

1 9a/l 3 

e.+ı(2) 9 a/07, 39b/09 
e.+ına 7b/05 

e.+ı+(ef âl-ı muhtelif) 40a/03 
e.+ları 3 8b/ 10 

eflâk <Ar. (felek’ in kırık çoğulu) a. 
Felekler. 

e.+a 23a/12 

eğer <Far. bağ. Eğer. 

e. 8 a/06, 8b/04, 8b/05, 8b/06, 
8b/09, 8b/ 10, 1 la/03, 1 la/05, 
12a/01, 12a/02, 13a/12, 13b/01, 
14a/02, 14b/09, 15a/09, 16b/05, 

1 7b/ 11, 1 8a/l 0, 19b/10, 20b/08, 
21 b/03, 21 b/04, 21 b/09, 22a/03, 
22a/07, 23a/04, 23b/10, 24b/14, 
25b/01, 25b/06, 28a/04, 29a/08, 
29a/09, 30a/03, 3 la/05, 34a/10, 
36a/05, 36b/05, 37a/01, 40b/06, 
40b/08 

eger-çi <Far. ‘<j|j ^ zf Her ne kadar . . . 
ise/olsa da, gerçi. 

e. 4 a/07, 8b/10, 18a/12, 22b/03, 
23a/09, 24a/08, 38b/08 

ehad <Ar. sf Bir, tek. 


e.+idür lb/09, 20a/12 

ehadiyyet <Ar. a. Allah’ın her bir şeyde 
kendine âit birlik tecellisi. 

e. 6b/04 

ehl <Ar. a. 1. Bir yer, topluluk, 
toplum, cemaat mensubu. 

e.+i(l)+(dünyâ ehli) 44b/05 

e.+i(l)+(ol ‘âlem ehli) 36b/08 

e.+i(l)+(yer ehli) 36b/03 

e.+ining (tarikat ve hakikat 
ehlining) 5 a/ 10 

e.+i+(burhân-ı ehl-i yakin) 5 a/03 

e.+i+(ehl-i hak) 3 a/03 

e.+i+(ehl-i İslâm) 23b/08 

e.+ine+(behişt ehli) 35b/10 

e.+ining+(Tebriz ehli) 5a/06 

e.+ining+(ol ‘âlem ve ehli) 
35b/01 

e.+ül+(imâm-ı ehlü’l-meşârık 
ve’l-meğârib) 30b/05 

2. Sahip. 

e.+i(l)+(başiret ehli) 7a/09 
e.+i+(ehl-i his) 2 la/ 13 
e.+i+(ehl-i yemin) 9a/ 13 
e.+i+(kavâm-ı ehl-i yakin) 7a/ 10 
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e.+i+(mukteda-yı ehl-i iman ve 
tevhid) 3 a/09 

e.+i+(muktedâ-yı ehl-i yakin) 
27b/ 14 

e.+indin+(da‘vâ ehli) 3a/03 

e.+indin+(küfr ü zalâl ehli) 

4a/ 14 

e.+indin+(zalâl ehli) 21 b/06 

e.+indin+(irşâd ehli) 7a/10 

e.+ine+(yakin ehli) 10a/14 

e.+ining+(‘ilm ehli) 10b/ 11 

e.+ining+(zalâl ehli) 7a/13 

ehvâ’ <Ar. (‘hevâ”ın çoğulu) a. 
Tutkular, nefis istekleri. 

e.+i+(ehvâ’-i faside) 44b/ 13 

e.+i+(ehvâ’-i ferdiyye) 6b/ 10 

ekmel <Ar. sf. En kâmil, en 
mükemmel. 

e. 43b/08 

e.+ül+(ekmelü’l-‘urefa) 5b/14 
ekser <Ar. sf. Daha çok, en çok. 

e. 17a/l 1, 39a/06 
eksük sf. Eksik. 

e. 8 a/07, 20a/07, 28a/10, 28a/14 
e.+(olmak) 35b/05, 35b/l 1 
eksükluk sf. Eksiklik. 


e.+ 1 la/05 
el a. El. <-»• el. 

e.+den+(el+den el+e) 4b/08 
e.+din+(eldin ele) 3 a/09 
e.+e+(el+den el+e) 4b/08 
e.+e+(eldin ele) 3a/09 
e.+in 44a/ 12 

el-be-el <Tür-Far. (Far. ‘be’ yönelme 
hali eki) zf. Elden ele. 

e. 27b/09 

el-‘Adl<Ar. ( sf. adalet, doğruluk) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 3 3 a/04 

el-‘Afv <Ar. ( sf. bağışlama, affetme) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/05 

el-Ahir <Ar. (sf. son) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 32b/14 

el-A‘lâ<Ar. (sf. En yüce, en yüksek) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/01 

el-‘Alîm <Ar. (sf. Çok bilen, ilmi ezeli 
ve ebedi olan) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 


195 



e. 33a/02 


el-‘Al!yy <Ar. ( sf. Necip, ünlü, yüksek) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/01 

el-‘Azim <Ar. ( sf. Çok büyük, azametli) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/10 

el-‘Azız <Ar. ( sf. İzzetli, sevgili, şerif) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/03 

el-Bâdı <Ar. ( sf. İlk neden, yaratan) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/01 

el-Bâ‘iş <Ar. ( sf. Neden olan, 

gerektiren, yeniden yaratan) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/09 

el-Bâkî <Ar. ( sf. Kalan, kalıcı) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/01 

el-Bâsıt <Ar. (sf. Kulun rı z kını 

genişlendiren) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/06 


el-Başîr <Ar. ( sf. Basiretli, kalp gözüyle 
gören) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e.+ü 32b/14 

el-Bâtın <Ar. ( sf. İçyüz) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/01 

el-Bedı‘<Ar. ( sf. Eşi benzeri olmayan 
güzellikte) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/01 

el-Berr <Ar. ( sf. Sözünde duran, herkese 
nimetler ihsan eden) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 3 3 a/09 

elbette <Ar. zf. Elbette, elbet, kuşkusuz. 

e. 19b/l 1, 22a/05, 42b/ 1 1 , 

45b/14 

el-Cebbâr <Ar. ( sf. İstediğini kesin 

yapan güç sahibi) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/04 

el-Celıl <Ar. ( sf. Yüksek mertebeli) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/09 

el-Cevâd <Ar. ( sf. Çok cömert) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 
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e. 33a/09 

el-Ehad<Ar. ( sf. Bir, tek) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 32b/14 

el-Ekrem <Ar. ( sf. En cömert) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/01 

elem <Ar. a. Dert, acı, keder, 
e. 35a/12 

el-Evvel <Ar. (sf. İlk, en önce) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 32b/14 

el-Fâlık <Ar. (sf. Büyümesi için tohumu 
açan/çatlatan, yaratan) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/05 

el-Fâtır <Ar. (sf. Benzersizi üstün 

sanatıyla yaratan) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/05 

el-Ferd <Ar. (sf. Tek, eşsiz, yektâ) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/05 

el-Fettâh <Ar. (sf. Her şeyi en iyi 

yönden açan, fetheden) öz. a. 


Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/05 

el-Gafur <Ar. (sf. Suçları en çok 
affeden) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/05 

el-Ğaııı <Ar. (sf. Zengin, varlıklı) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/05 

el-Gıyâş <Ar. (sf. İmdada gelen, 
yardımcı) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/05 

el-Habîr <Ar. (sf. Her şeyden haberdar) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/09 

el-Hâdl <Ar. (sf. Hidayet eden, 

yönlendiren) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/08 

el-Hafî <Ar. (sf. gizli, saklı) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 3 3 a/02 

el-Hafîz <Ar. (sf. Koruyan) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 
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e. 33a/02 

el-Hak(k) <Ar. ( sf. Doğru, hakikatin 

özü) öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/02 

el-Hakım <Ar. {sf. Hikmetli, varlığın 
hakikatına vâkıf) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/02 

el-Hâlık <Ar. {sf. Halkeden, yaratan) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/09 

el-Halîm <Ar. {sf. Yumuşak huylu, hoş 
davranışlı) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/02 

el-Hamld <Ar. {sf. Methedilmeye en 
layık) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/02 

el-Hasıb <Ar. {sf. Hesapta eh açık ve 
hayır sahibi) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/02 

el-Hayy <Ar. {sf. Diri, canlı) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/02 


elim <Ar. sf. Ağrılı, sancılı, acılı. 

e.+(‘azâb-ı elim) 45a/01 

el-Kâbız<Ar. {sf. Tutup alan) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/06 

el-Kadım <Ar. {sf. Başlangıcı olmayan 
en eski) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/05 

el-Kadır <Ar. {sf. Her şeye kudreti olan, 
yapabilen) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/01 

el-Kâfî <Ar. {sf. Yeten, gerek 

bırakmayan) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/07 

el-Kâh ir <Ar. {sf. Üstün gelen, zorlayan) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/01 

el-Karîb <Ar. {sf. Çok yakın) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/06 

el-Kavı <Ar. {sf. Kuvvetli, güçlü) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 
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e. 33a/06 


el-Kayyüm <Ar. ( sf. Ezelden ebede 
kâim, kalan) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/06 

el-Kebîr<Ar. (sf. Büyük) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/07 

el-Kerîm <Ar. ( sf. Cömert) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 3 3 a/07 

el-Kuddüs <Ar. (sf. En kutsal) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/06 

el-Latîf <Ar. (sf. Nazik, hoşa giden) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/10 

el-Mecıd <Ar. (sf. Yüksek değerli) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/06 

el-Melik <Ar. (sf. Mülk ve melekût 
sahibi, iye) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/05 


el-Mennân <Ar. (sf. En bol nimetli, 

minnete uğratan) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/07 

el-Mevlâ<Ar. (sf. Efendi) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/07 

el-Muhît <Ar. (sf. Çevreleyen, kuşatan) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/07 

el-Mukît <Ar. (sf. Koruyan ve besleyen) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/07 

el-Muşavvir <Ar. (sf. Herşeye güzel 
suretler veren) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/07 

el-Mübeyyin <Ar. (sf. Açıkça beyan 

eden) öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/07 

el-Müheymin <Ar. (sf. Koruyucu) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 3 3 a/03 

el-Mü’min <Ar. (sf. Korkulardan 

emniyet veren) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 
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e. 33a/03 

el-Mütekebbir <Ar. ( sf. Büyüklenen) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/04 

el-Şamed <Ar. (sf. Her şey kendisine 
muhtaç, kimseye muhtaç 
olmayan) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 32b/14 

el-Vâhid<Ar. ( sf. Tek bir) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 32b/14 

el- Varis <Ar. (sf. Varlığın son sahibi) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/08 

el-Vâsi‘<Ar. (sf. Rahmeti tüm varlığı 
kapsayan ve yaygın) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/08 

el-Vedüd <Ar. (sf. Çok sevgi beslenen) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/08 

el-Vefı <Ar. (sf. Vefalı) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/08 


el-Vehhâb <Ar. (sf. Çok bağışlayan) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/08 

el-Vekll <Ar. (sf. Vekil, herkesin 

yetkisini elinde bulunduran) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/08 

el-Vetr <Ar. (sf. Yalnız, tek) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/08 

emcâd <Ar. (‘mecid’in çoğulu) sf. Şeref 
ve haysiyet sahipleri. 

e.+ına+(evlâd-ı athar-ı emcâd) 
2b/03 

Eımrü’l-mü’minîn <Ar. (Müminlerin 
emiri, inananların başbuğu; 

İslam halifelerinin -Şiilik’te Hz. 
Ali’nin- lakabı) öz. a. Hz. 

Ali’nin lakabı. 

E. 6a/03, 37a/04, 37b/02 

E. ‘Aliyy ibn-i Ebi Talib 2b/02, 
30b/05 

E. ‘Aliyy-i Murtazâ 3a/08 
E.+din 32b/01 

emmâ <Ar. bağ. Lâkin, ancak. 

e. 2b/05, 5 a/02, 5a/07, 8b/10, 

15 a/06 
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emr <Ar. a. Emir, 
e. 40b/ 10 

e.+(etmek) 43a/03, 43b/07, 
45b/03 

e.+i(l) 39a/07, 46a/01 

e.+idür 14a/ll, 23b/01 

e.+idürler 22b/05 

e.+i+(emr-i cüz’ı-yi mahsüse-yi 
deniyye) 8b/09 

e.+ine 2 la/05 

e.+ler 24b/ 13 

e.+lere 8b/06 

emraz <Ar. (‘maraz’ın kırık çoğulu) a. 
Hastalıklar. 

e.+dın 6b/14, 7a/08 

e.+ı+(emrâz-ı rühâni) 6a/14 

e.+ındın 7a/02 

emrul’lâh <Ar. a. Allah’ın emri, 
e.+dur 46a/01 

emşâl <Ar. (‘mişl’in çoğulu) a. Gibiler, 
benzerler. 

e.+ı(l) 14b/04 

emşile <Ar. (misâl’ m çoğulu) a. 
Örnekler, misaller. 

e. 40a/ 1 1 , 40b/02 


enbiyâ <Ar. (nebi’nin çoğulu) a. 
Nebiler. 

e. 9b/01, 9b/02, 9b/05, 32a/10, 
32a/12 

e.+(hâtem-i enbiyâ) 25a/08 

e.+(hâtem’ül-enbiyâ ve’l- 
mürselin) 2a/ 13 

e.+(hazret-i hâtem’ül-enbiyâ) 
34b/04 

e.+(hazret-i server-i enbiyâ) 
2a/ 13 

e.+(hazret-i server’ül-enbiyâ) 
32b/04 

e.+nıng 32a/l 1 

enfa‘ <Ar. sf. Daha menfaatli, pek 
yararlı. 

e. 8a/04 

enfüs <Ar. (‘nefs’in çoğulu) a. 
Nefisler, çalar. 

e.+dür+(‘âlem-i enfîis) 38b/07 

enhâr <Ar. (‘nehr’in kırık çoğulu) a. 
Nehirler. 

e.+ı(l)36a/02 

enls <Ar. sf. Ünsiyet edilmiş olan, 
alışılmış. 

e.+ün+(enisün nüfus) 5b/06, 
5b/ 14 
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en-Nâşır<Ar. ( sf. Yardımcı, yardım 

eden) öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/08 

en-Nür <Ar. (sf. Işık) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/08 

envâ‘ <Ar. (‘nev " in çoğulu) a. Türler, 
çeşitler. 

e.+ı(l) 22a/ 10 

envâr <Ar. (‘nür’un kırık çoğulu) a. 
Nurlar, ışıklar. 

e. 3 5 a/02, 35a/05 

e.+(bahrü’l-envâr) 5b/05 

e.+a 35a/04 

e.+ı+(dâhil-i envâr-ı kudsiyye-yi 
ilâhiyye) 9a/ 10 

e.+ı+(envâr-ı cemâl-ı ilahi) 
12b/05 

e.+ı+(mehbit-i envâr-ı ğayr-ı 
mütenâhi) 27b/ 1 1 

e.+ı+(müstağrik-i envâr-ı ilahi) 
38b/03 

e.+ı+(vâlih-i envâr-ı İlâhi) 

38a/14 

e.+ındın 15a/04 
e. Narı 4 la/07 


e.+ül+(şahibü’l-envarüT- 
kudsiyye) 5 a/07 

eriğse a. mec. Arka (ense). 

e.+si 36b/05 

e.+sinde 46a/14, 46b/01 

erbâb <Ar. (‘rabb’in çoğulu) a. 
Sahipler, efendiler. 

e.+ı+(mahbüb-ı erbâb-ı kulüb) 
5b/ 13 

ercmend <Far. Değerli, 
e. 27b/ 12 

e.+i(l)+(ferzend-i ercmend) 

3 a/12 

e.+üm+(ferzend-i ercmend) 
2b/05 

erfa‘ <Ar. sf. Daha yüksek, en yüce. 

e. 16a/02, 28b/l 1, 34a/04, 
34a/13 

e.+dur 16b/07, 31 b/01 
e.+durlar 35a/02 

er-Rabb <Ar. (sf. Sahip, besleyen) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/02 

er-Rahım <Ar. (sf. Merhamet eden, 
bağışlayan) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/03 
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er-Rahmân <Ar. ( sf. Bol rızık 

bağışlayan) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 3 3 a/02 

er-Râ‘î <Ar. ( sf. Görücü, gözetleyici) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/03 

er-Rakîb <Ar. ( sf. Gözeten) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 33a/03 

er-Ra‘üf <Ar. ( sf. Esirgeyen) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsna). 

e. 3 3 a/03 

er-Rezzâk <Ar. ( sf. Bütün yaratıkların 
rı z kını veren) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/03 

ervah <Ar. (‘rüh’un kırık çoğulu) a. 
Ruhlar. 

e. 20a/ 14, 25a/07, 38a/13, 

38b/l 1, 39a/05, 40b/07, 40b/08, 
41 b/07, 41 b/08, 42a/09 

e.+(hâlık-ı ervah ve ecsâd) 
25a/06 

e.+dın 39a/01, 40b/ 1 1 
e.+durlar 3 7b/ 10 


e.+ı+(ervâh-ı semâviyyât) 8b/07 

e.+ıdurlar 37a/09 

e.+ın 42a/09 

e.+ıng 42b/01 

e.+lara 3 8b/ 14 

e.+ları 42a/ 10 

esbâb <Ar. (‘sebeb’in kırık çoğulu) a. 
Sebepler. 

e. 23b/05 

e.+(müsebbibü’l-esbâb) 41 b/04 

e.+ı+(esbâb-ı içtimâ ‘ ve iftirâk) 
14a/05 

e.+lan 21a/02 

esedu’llah’ül-ğâlib <Ar. a. tam. Allah’ın 
galip aslanı (Hz. Ali’nin lakabı). 

e. 6a/04, 30b/04 

eşer <Ar. a. Eser, yapıt. 

e. 12b/08, 33b/02 

e.+i(l) 24a/ 10, 30a/04, 34b/02, 
36b/06, 41b/07 

e.+I 1 4b/ 1 3 

e.+Idür 12b/06, 14a/13, 15a/10, 
25a/05 

e.+lerindin 14a/ 13, 14b/ 13 
e.+neng 12b/09 
eskü sf. Eski. 
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e.+(eskü ve köhne etmek) lb/08 
esma’ <Ar. (‘ism’in çoğulu) a. İsimler, 
e. 3 la/12 

e.+dur 32b/05, 32b/07, 32b/10 
e.+1 32b/l 1 

e.+i+(esmâ’-i ef âl) 3 la/l 1, 
32b/06 

e.+i+(esmâ’-i hüsnâ) 32b/10 
e.+i+(esmâ’-i sıfat) 32b/05 
e.+i+(esmâ’-i sıfat) 3 la/07 
e.+m 3 la/ 13 
e.+nıng 32b/ 12 

eşmâr <Ar. (‘semer’ in çoğulu) a. 
Meyveler, yemişler. 

e. 35b/03 

e.+ı(l) 35b/07 

esnâd <Ar. (‘sened’in çoğulu) a. 
Belgeler. 

e.+ında 4b/06 

esrar <Ar. (‘sırr’ın çoğulu) a. Sırlar. 

e.+(bahrü’l-esrâr) 5a/12 

e.+(kâşifü’l-esrâr) 5b/05 

e.+(kâşifü’l-esrâr ve’l-ma‘âni) 
5b/ 12 

e.+(mahzenü’l-esrâr) 5a/14 


e.+ı+(ma‘alim-i esrar-ı ilahi) 

27b/ 10 

e.+ür+(mahrem-i esrârü’r- 
rabbâniyye) 6a/03 

eş-Şâdık <Ar. (sf. Doğru, sadakatli) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/04 

eş-Şâni‘ <Ar. ( sf. Yapan, işleyen) öz. a. 
Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsnadan). 

e. 3 3 a/04 

es-Sebbüh ~ es-Sübbüh <Ar. ( sf. Teşbih 
edilen, övülen) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsnadan). 

e. 3 3 a/04 

es-Selâm<Ar. (a. Esen olma) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsnadan). 

e. 3 3 a/03 

es-Semî‘ <Ar. ( sf. İşiten) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsnadan). 

e. 32b/14 

es-Seyyid <Ar. (a. Efendi) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsnadan). 

e. 3 3 a/04 

eşcâr <Ar. (‘şecer’in çoğulu) a. 
Ağaçlar. 

e. 2 1 b/0 1 , 35b/03 
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e.+ı(l) 36a/02 


eşref <Ar. sf. En şerefli, daha şerefli, 
e. 34b/ 12 

e.+dür 33b/13, 34a/07, 41b/01, 
42b/ 11 

eşrefluk <Ar-Tür. a. Daha şerefli olma, 
e.+ı 8a/08 

eş-Şâfi‘ <Ar. ( sf. Şefaat eden) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsnadan). 

e. 33a/10 

eş-Şehid <Ar. ( sf. Tanık olan) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsnadan). 

e. 3 3 a/04 

eş-Şekür <Ar. ( sf. Az şükrü de 

ödüllendiren) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsnadan). 

e. 33a/10 

eşya <Ar. (‘şey”in çoğulu) a. 
Şeyler, nesneler. 

e. 12a/05, 14b/14, 15a/03, 
15a/09, 1 5 a/ 1 1 , 15b/05, 18a/10, 
18b/l 1, 19b/ 12, 20b/07, 20b/09, 
2 la/09, 2 lb/07, 23a/13, 23b/09, 
24b/03, 28b/02, 29a/02, 30a/01, 
30a/05, 32a/04, 36b/06 

e.+(cemi‘-i eşya) 2 la/05 

e.+da 24b/01,25b/08,29b/12 


e.+dın lb/03, 2a/05, 8b/02, 

10b/ 14, llb/06, 15a/13, 20a/13, 
29b/09, 3 la/01, 34b/ 12, 40a/ 12, 

4 la/04 

e.’+ı(2) 15a/02 

e.’+ i+(eşyâ’-i ‘akliyye ve 
hissiyye) 40a/ 10 

e.’+i+(eşyâ’-i ‘akliyye) 40a/ 13 

e.’+i+(eşyâ’-i cüz’iyye) 40b/ 12 

e.’+i+(eşyâ’-i mürekkebe) 

21a/14 

e.’+ilendür 25b/04 

e.+lar 24b/05 

e.+lardın 34b/06 

e.+m 1 la/01, 18a/07, 18a/08, 
19b/ 12, 20a/13, 24a/07, 27a/12, 
34a/12, 36b/04, 40b/13 

e.+nıng llb/09, llb/13, 15a/12, 
16b/ 10, 1 7 a/0 1 , 17a/02, 20b/02, 
27a/06, 27a/07, 27a/09, 27a/ 10, 
40a/ 14 

e.+ya 2a/04, 2a/10, llb/10, 
llb/13, 12a/l 1, 15a/09, 15a/12, 
15b/ 10, 16b/ 10, 18a/02, 19a/ 10, 
26a/ 14, 28b/l 1, 32a/03, 34a/09, 
37a/02 

e.+yı+(eşyâ-yı mahsüse-yi 
hasise-yi deniyye) 8b/ 13 

e.+yı+(eşyâ-yı taşavvuriyye) 
40b/06 
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e.+yılandur 25b/06 

e.+yl 15a/14, 17a/l 1, 24a/l 1, 
24b/l 1, 25a/02 

etemm <Ar. sf. En mükemmel, tam. 
e. 43b/08 

et-Tâhir<Ar. ( sf. Temiz, arı) öz. a. 

Allah’ın isimlerinden (esma-i 
hüsnadan). 

e. 3 3 a/04 

et-Tevvab <Ar. ( sf. Tevbeleri kabul 

eden) öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsnadan). 

e. 3 3 a/09 

evâmir<Ar. (‘emr’in çoğulu) a. 

Emirler. 

e. 1 la/09, 43a/05 

e.+(evâmir ü nevâhi) 7a/ 1 1 

evkât <Ar. (‘vakt’in çoğulu) a. 
Vakitler, zamanlar. 

e. 9b/ 10 

evlâ <Ar. sf. Daha iyi, birincisi, 
e.+dur 45a/06 

evlâd <Ar. (‘veled’in çoğulu) a. 
Çocuklar, evlat. 

e.+ı+(evlâd-ı athar-ı emcâd) 
2b/03 

e.+ınıng 6b/07 


evliya <Ar. VÇ sıî (‘veli’nin çoğulu) a. 
Veliler, erenler. 

e. 9b/05, 14a/14, 32a/13 

e.+(burhanü’l-evliyâ) 16a/04 

e.+(harişü’l-evliyâ) 5b/07 

e.+(hazret-i kutbu’l-evliyâ) 

5 a/07, 16a/l 1, 27b/05, 35a/06 

e.+(hazret-i kutbu’l-evliyâ ve’l- 
mürşidin) 27b/08 

e.+(hazret-i necmü’l-evliyâ ve’l- 
mürşidin) 5b/02 

e.+(hazret-i nüru’l-evliyâ) 
36b/01 

e.+(hazret-i server-i evliya) 
25a/08, 30b/03 

e.+(hazret-i sultânü’l-evliyâ) 
5a/05, 8b/14, 17b/04, 31b/01, 
37a/l 1 

e.+(hazret-i sultânü’l-evliyâ) 
9b/07, 1 4a/0 1 , 14a/07, 19b/02 

e.+(kehfüT-evliyâ) 5a/03 

e.+(kudve-yi evliya ve 
müvahhidin) 2b/01 

e.+(kutbu’l-evliyâ) 20b/12, 

2 5 a/02 

e .+el+(kutbu’l-evliyâ ’ e T- 
hâdiyyin) 2b/01 

e.+(semeret’ül-evliyâ) 4b/14 
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e.+(server ü salar-ı evliya ve 
aşfıyâ) 6a/01 

e.+(sultânü’l-evliyâ) 4b/ 13 

e.+(tâcü’l-evliyâ) 5b/01 

e.+(zübdet’ül-evliyâ) 35b/06 

e . +(züdetü ’ 1-evliy â ’ e ’ t-tâbi ‘ in) 
4b/09 

e.+i+(evliyâ’-i tâbi‘in) 27b/ 1 1 

e.+nıng 32a/10, 32a/ 1 1 

evsâf <Ar. (‘vasfın çoğulu) a. 
Vasıflar, nitelikler. 

e. 38a/09 

e.+da 43a/10 

e.+ılan 46b/05 

evtâd <Ar. (‘veted’in çoğulu) a. 
Direkler (mec. Allah 
erenlerinden birine verilen ad). 

e.+(ğavşü’l-evtâd) 5a/08, 35a/06 

e.+(kutbu’l evtâd) 5 b/0 8 

evvel <Ar. sf En ilk, ilk. 

e. 10b/01, 10b/ll, 15a/03, 
17a/09, 20b/ 14, 21b/ 12, 24a/ 14, 
24b/09, 32a/10, 32a/l 1, 34a/04, 
34b/01, 34b/02, 37b/12, 37b/12, 
37b/13, 38a/02, 41a/12, 4 1 a/ 1 3 , 
41a/14, 4 1 b/09, 41b/l 1, 4 1 b/ 1 2 

e.+(‘akl-ı evvel) 41a/12 

e.+(hâlık-ı evvel) 25a/03 


e.+din 25a/07 

e.+i(l) lb/04, 16b/ 14, 17a/01, 
17a/02, 17a/04, 17a/07, 17a/08, 
20b/02 

e.+i(l)dür 17a/02 
e.+idür lb/03 
e.+ki 39b/l 1, 41a/10 
evvelâ <Ar. zf İlk önce, 
e. 24a/ 12 

evvelki <Ar-Tür. zf. Önceki, ilk. 
e. 38b/08 

evzâ‘ <Ar. (‘vaz‘’ın çoğulu) a. Haller, 
durumlar. 

e.+lan 23 a/ 12 

eyimme <Ar. A/' (imâm’m çoğulu) a. 
İmamlar. 

e.+din 27b/14 

e.+ning 7b/05 

e.+yi+(eyimme-yi din) 3b/12, 
4b/01, 7a/10 

e.+i+(eyimme-yi (âhirin) 25b/ 1 1 

e.+yi+(hazerât-ı eyimme -yi din-i 
mübin) 7b/03 

e.+i+(hazerât-ı eyimme-yi athâr) 
27b/ 10 

eyne <Ar. zf Nerede? 
e. 26a/ 10 
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e.+a 1 la/05, 1 la/07, 1 la/11 


ezan <Ar. a. Ezan, 
e. 46a/ 12 

ezel <Ar. a. İlksiz(lik), başlangıçsız. 

e.ü’l-âzâl sf. İlksizlerin ilksizi 
lb/06 

ezeli <Ar. (‘ezel’ e mensup) sf. 

Varlığının başlangıcı olmayan, 
devamlı varolan. 

e. 17a/06, 17a/07, 23b/06 

ezkâr <Ar. (‘ziker’in çoğulu) a. 
Zikirler. 


ezmine <Ar. (‘zeman’ın çoğulu) a. 
Zamanlar, çağlar. 

e. lb/08 

ez-Zâhir <Ar. ( sf. Görünen, beliren) 
öz. a. Allah’ın isimlerinden 
(esma-i hüsna). 

e. 33a/01 

ez-Zâri’ <Ar. ( sf. yaratıcı) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsna). 

e. 33a/03 

e.-meyübsen 32a/09 

e.-mez 19a/02 

e.-üb+(eşidüb) 2b/l 1 

e.-ür+(eşidür) 20a/l 1 

e.-ürler+(eşidürler) 39b/06 

e.-ürüz+(eşidürüz) 19a/03, 

2 la/06 

eşitmak İşitmek. <-> eşitmek. 

e. 6a/07 
e.+ına 6a/ 1 1 

eşitmek İşitmak. <->• eşitmak. 

e. 7b/06 

et- f. Etmek, yapmak. 


E 

el a. El. <->• el. 

e. 7b/03, 9b/02 

e.+(etegine el urmak) 4a/09, 

45b/12 

e.+(vennek) 32b/03 
e.+i(l)34a/l 1,46a/ 11 
e.+i(l)+(eli yetişmek) 35b/01 
er- f. Ermek, varmak, ukaşmak. 

e. -esi 8b/08 

eşit- f İşitmek, duymak, 
e.-dukı 6a/08 
e.-düm 20b/05 
e.-e+(eşide) 32b/04 
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e.-ak+(beyan edak) 34a/01 

e.-ak+(ref edak) 17b/13, 37b/08 

e. -di 18a/04, 43b/14, 44b/02, 
45b/01 

e.-di+(‘atâ) 8a/04 

e.-di+(behremend ve sirâb) 
33b/03 

e.-di+(beyân) 45b/02 

e.-di+(dâhil) 44a/10 

e.-di+(da‘vet) 43b/05 

e.-di+(du‘a) 3b/ 13, 44a/14 

e.-di+(emr ve terğib) 43b/07 

e.-di+(halk) 37b/12 

e.-di+(halk ve tamâm) 38b/07 

e.-di+(icâd) 42a/09 

e.-di+(in‘âm ve i‘tâ) 42a/13 

e.-di+(men‘ ve ceza) 43b/08 

e.-di+(muhkem ve tamâm) 
43b/14 

e.-di+(müşerref) 43b/05 
e.-di+(nakl) 4b/07 
e.-di+(şâbit ve zâhir) 43b/02 
e.-di+(s’uâl) 30b/02 
e. -diler 14b/01, 14b/06, 45a/08 
e.-diler(su’âl) 15a/04 


e.-diler+(‘arz) 30a/14 

e.-diler+(hilâf) 45a/04 

e.-diler+(inkâr) 45a/05 

e.-diler+(irâde) 45a/02 

e.-diler+(istid‘â) 2b/07, 14a/06 

e.-diler+(mübtelâ) 45a/01 

e.-diler+(su’âl) 12a/10, 14a/10, 
15a/01, 15a/07, 15b/13, 16a/03, 
16a/ 10, 16b/01, 16b/07, 17a/05, 
17b/01, 1 8a/0 1 , 18a/06, 18a/ 14, 
18b/05, 18b/08, 18b/13, 19a/06, 
19a/09, 19a/ 14, 19b/02, 19b/ll, 
19b/ 14, 20a/07, 20b/03, 20b/l 1, 
2 la/05, 25b/02, 25b/09, 28b/10, 
29a/ 14, 29b/05, 30b/14, 36a/01, 
36a/03, 36a/09, 36b/13, 37a/12, 
37b/04, 37b/05, 37b/09, 37b/l 1, 
39a/08, 39b/06, 41a/10 

e.-diler+(su’âl etmek) 12b/03, 
12b/08, 12b/ 13, 13a/01 

e.-diler+(tağyir) 44b/12 

e.-diler+(ta‘yin) 44b/09 

e.-diler+(tehniyet) 44b/04 

e.-diler+(tekebbür) 43b/l 1 

e.-diler+(te’vil) 44b/ 1 3 

e.-duk+(iktifâ) 38a/l 1 

e.-duk+(nazar etmek) 12a/12 

e.-duk+(vaşf) 38b/03, 40b/08 
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e.-düm+(‘arz) 32b/05, 32b/08 

e.-düm+(‘arz etmek) 13a/06 

e.-düm+(su’âl) 3 la/12, 32a/02, 
32a/08 

e.-düngüz+(bâtıl) 29b/08 

e.-düngüz+(vaşf) 36b/14 

e.-e+(behresiz ede) 4a/ 14 

e.-e+(dâhil ede) 4b/01 

e.-e+(delâlet ede) 3 lb/05, 

3 1 b/ 1 3 

e.-e+(du‘â ede) 43a/01 

e.-e+(ede) 4a/ 14 

e.-e+(emr ede) 43a/03 

e.-e+(hareket ede) 23a/08 

e.-e+(hidâyet ede) 42a/06 

e.-e+(hilâfet ede) 44b/09 

e.-e+(hulül ede) 26b/02, 26b/02 

e.-e+(icâd ede) 37b/12 

e.-e+(ifaza ede) 42b/06 

e.-e+(ihsas ede) 10b/08 

e.-e+(i‘tikâd ede) 29a/05 

e.-e+(mecvüd ede) 22b/09 

e.-e+(mecvüd ede) 23a/12 

e.-e+(müdâvemet ede) 1 la/05, 

1 la/07 


e.-e+(müşâhede ede) 10b/07 

e.-e+(müşâhedesin ede) 10b/l 1 

e.-e+(nehy ede) 43a/02 

e.-e+(tahriş ede) 43a/05 

e.-e+(ta‘lim ede) 42b/03 

e.-e+(ta‘yin ede) 43a/07 

e.-e+(terkibin ede) 22b/09 

e.-e+(teveccüh ede) 8b/04, 8b/09 

e.-ebilmenüz+(taşavvur 
edebilmenüz) 23b/05 

e.-ebilmez+(idrâk edebilmez) 

1 la/14, 1 3 a/0 1 

e.-ebilmez+(ref edebilmez) 

1 5 a/ 1 4 

e.-ebilmezdi+(ihâta 
edebilmezdi) 37a/02 

e.-ebilmezler+(idrâk 
edebilmezler) 39a/03 

e.-ek+(ta‘bir edek) 3 1 b/ 1 2 

e.-eler+(delâlet edeler) 32b/ 1 1 

e.-eler+(hareket edeler) 23a/05 

e.-eler+(ihtimâm edeler) 3a/02 

e.-eler+(makâm edeler) 42b/08 

e.-eler+(nisbet edeler) 34a/10 

e.-eler+(tahrik ve terbiyet edeler) 
38b/12 
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e.-eler+(tenâvül edeler) 35b/05 

e. -eler+(terk edeler) 1 la/04 

e.-eler+(vaz‘ edeler) 3 la/02, 

31 b/09 

e.-eller+(delâlet edeller) 3a/04 

e.-en+(delâlet eden) 8a/02, 
45b/06 

e.-en+(haşr eden) 20b/02 

e.-en+(tehallüf eden) 45b/ 1 3 

e.-en+(terkib eden) 14a/09 

e.-ende+(tenâvül edende) 35b/08 

e.-ende+(zuhür edende) 46a/13 

e.-endür+(halk edendür) 2a/01, 
2a/08 

e.-endür+(icâd edendür) 29b/03 

e.-endür+(ma‘kül edendür) 
32a/01 

e.-endür+(tamâm) 34a/03 
e.-eni(l)+(terkib eden) llb/09 
e.-enidür+(tekşir eden) 1 lb/10 
e.-er+(bâtıl eder) 2 1 b/ 1 3 
e.-er+(eder) 2 la/01, 2 la/02 
e.-er+(feth eder) 46a/l 1 
e.-er+(fı‘l eder) 24a/07 
e.-er+(halk eder) 16a/02 
e.-er+(ırak eder) 43a/03 


e.-er+(icâd+eder) 18a/07, 18a/09 

e.-er+(idrâk eder) 20b/14 

e.-er+(ihâta eder) 34a/l 1 

e.-er+(i‘tâ eder) 20b/10 

e.-er+(mecvüd eder) 24a/08, 

3 8 a/02 

e.-er+(nüzül eder) 46a/13 

e.-er+(ta‘rif eder) 10a/l 1 

e.-er+(tefazzul ve ‘atâ eder) 
35b/14 

e.-er+(tenezzül eder) 14b/07 

e.-er+(var ve mevcüd eder) 
12a/06 

e.-er+(zâhir eder) 46a/08 

e.-erler+(delâlet ederler) 26b/14 

e.-erler+(ederler) 39b/09 

e.-erler+(fı‘l ederler) 39a/02, 

4 1 b/ 1 3 

e.-erler+(icâd ederler) 18a/08 

e.-erler+(idrâk ederler) 39a/08, 
39a/10, 40b/ 12 

e.-erler+(kabül ederler) 40b/10 

e.-erler+(kaşd ederler) 14b/03 

e.-erler+(müşâhede ederler) 
36a/05 

e.-erler+(müvâzabet) 6a/09 
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e.-erler+(nakl ederler) 22b/14 

e.-erler+(tedbir ederler) 40b/ 1 1 

e.-erler+(tekellüm ederler) 
36a/05 

e.-erler+(tesbih ederler) 39b/07 

e.-erler+(tiriglik ve ma‘âş 
ederler) 36b/04 

e.-erler+(tulü‘ ve ğurüb ederler) 
22b/ 14 

e.-ersiz+(tevehhüm edersiz) 
28a/13 

e.-ersiz+(yırakluk edersiz) 7b/09 

e.-erüz+(beyân) 4b/05 

e.-erüz+(ibtâl ederüz) 4b/05 

e.-erüz+(taşavvur ederüz) 

17a/08, 17b/02 

e.-esingüz+(müteveccih 
edesingüz) 8b/05 

e.-esiz+(‘amel edesiz) 7b/05 

e.-esiz+(müteveccih) 8b/04 

e.-esiz+(tahşil edesiz) 28a/02 

e.-esiz+(taşavvur edesiz) 25b/06 

e.-medi+(halk) 33b/01 

e.-medi+(in‘âm) 8 a/0 5 

e. -medi+(‘ inayet) 8a/06 

e.-mediler+(inkâr) 45a/05 


e.-mediler+(itâ‘at) 43b/12 

e.-medin+(râzi) 6b/01 

e.-medüngüz+(bâtıl) 23a/14 

e.-mekdedür+(icâd) 1 8a/l 1 

e.-memüşem+(halk) 34b/12 

e.-mengüz+(bâtd u zâyi‘) 8b/13 

e.-mengüz+(tama‘) 28a/06 

e.-mengüz+(taşavvur) 23b/07 

e.-meyeler+(iktifa) 6a/ 1 1 

e.-meyesiz+(gümân) 35b/06 

e.-meyüb+(hayâ) 44b/14 

e.-mez+(buhl) 26a/06 

e.-mez+(delâlet) 3 lb/08 

e.-mez+(eskü ve köhne) lb/08 

e.-mez+(kabül) 26a/04 

e.-mez+(köhne) 3 5 a/ 14 

e.-mez+(ta‘cil) 26a/03 

e.-mez+(zulm) 26a/06 

e.-mişdi+(mürâca‘at) 44a/01 

e.-mişdür+(halk) 38b/12 

e.-mişdürler+(kaşd) 14b/02 

e.-mişidi+(nüzül) 44a/01, 44a/05 

e.-mişler+(münezzeh ü müberrâ 
etmişler) 36a/07 

e.-mişsiz+(ihtiyâr) 7b/ 1 3 
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e.-üb+(cem‘iyyet edüb) 44b/08 

e.-üb+(edüb) 27b/12 

e.-üb+(fetvâ edüb) 3a/09 

e.-üb+(hareket ve cüşiş edüb) 
33a/14 

e.-üb+(iktidâ edüb) 46a/14 

e. -üb+(‘ilm tahsili etmek) 10a/ll 

e.-üb+(irşâd edüb) 27b/04 

e.-üb+(istimâ‘ edüb) 6b/04 

e.-üb+(isti‘mâl edüb) 1 la/07 

e.-üb+(işâret edüb) 37a/04 

e.-üb+(karin) 4a/02 

e.-üb+(manzür-ı nazar edüb) 
7a/07 

e.-üb+(münevver edüb) 9b/ 1 1 

e.-üb+(münevver ve karin edüb) 
36a/06 

e.-üb+(münevver ve müzeyyen 
edüb) 43b/01 

e.-üb+(münharif edüb) 7a/05 

e.-üb+(nüfüz edüb) 7a/07, 9a/10 

e.-üb+(ref edüb) 45b/08 

e.-üb+(sa‘y edüb) 4a/06, 28a/01 

e.-üb+(tayy edüb) 7a/08 

e.-übdür+(‘amel ve itâ‘at 
edübdür) 7a/ 12 


e.-übdür+(‘ata edübdür) 19a/12, 
38a/08, 39a/01, 40b/ 1 3 

e.-übdür+(‘atâ ve in‘âm 
edübdür) llb/05 

e.-übdür+( edübdür) 45b/03 

e.-übdür+(halk edübdür) 29a/02 

e. -übdür+(icâd edübdür) llb/11, 
20a/ 13 

e.-übdür+(in‘âm edübdür) 
llb/05, 3 8a/08 

e.-übdür+(inayet edübdür) 
39a/05 

e.-übdür+(münevver ve 
müzeyyen edübdür) 4b/ 12 

e.-übdür+(müvekkel edübdür) 
38b/05 

e.-übdür+(tâhir edübdür) 45b/09 

e.-übdür+(ta‘lim ve terbiyet 
edübdür) 39a/04 

e.-übdür+(tefazzul ve in‘âm 
edübdür) 15b/10 

e.-übdürler+(bâtıl edübdürler) 

25 a/01 

e.-übdürler+(gümân edübdürler) 
2 1 a/ 1 3 

e.-übdürler+(ihtiyâr edübdürler) 
21a/12 

e.-übdürler+(i‘tikâd edübdürler) 
14b/06 
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etmek Etmek. <-► etmak. 


e . -übdürler+(mütenahi 
edübdürler) 27b/13 

e.-übdürler+(su’âl edübdürler) 
17b/03 

e.-übdürler+(taşavvur 
edübdürler) 23b/08 

e.-übsiz+(terk edübsiz) 7b/ 1 0 

e.-üngüz+(müteveccih edüngüz) 
8b/ 12 

e.-üngüz+(sa‘y edüngüz) 3b/14, 
33b/07 

e.-ürler+(edürler) 40a/03 
etek a. Etek. 

e.+ine+(etegine) 7b/04, 35b/02 

e.+ine+(etegine el urmak) 4a/09, 
45b/12 

e.+lerindin 9b/02 

etmak Etmek. etmek. 

e.+(beyân) 38a/09 

e.+(icâd) 33b/05 

e.+(müvâzabet) lla/11 

e.+(taşavvur) 1 7 a/ 1 0 

e.+dın+(tağyir) 27a/12 

e.+dur+(ikdâm ve müvâzabet) 
6b/07 

e.+ılan+(‘amel) 6b/07 
e.+lan+(müteveccih) 8b/ 13 


e.+(kıyâs) 19a/03 
e.+(tayy) 4a/04 
e.+din 32a/08 
e.+dür+(fıkr) 1 la/09 
e.+dür+(ırakluk) 9a/06 
e.+dür+(ictinâb) 6b/08 
e.+indin 27a/02 
ey ünl. Ey. 

e. 3b/14, 6a/06, 7b/10, 10a/ll, 
27b/03, 33a/10, 33b/07, 34a/01, 
38a/05, 38a/l 1, 38a/12, 42a/07 

eyi sf İyi. <ET. ‘edgü’. 

e.+dür 45b/14 

eyle zf. Öyle. 

e. 3b/12, 4a/09, 7b/02, 7b/09, 
9a/09, 1 1 b/05, 29a/ 1 1 , 38b/07, 
39a/02, 42b/02, 46a/06 

e.+dür 35b/13,46b/01 

e.+kim 6b/ 1 0, 7b/01, 7b/05, 
10b/02, 14a/01, 15a/06, 2 la/02, 
25a/08, 27b/09, 29b/10, 31 b/Ol, 
32b/04, 32b/08, 37a/03, 37b/01, 
39a/l 1, 40a/07, 41a/12, 42b/02, 
43b/09, 44b/ 13, 45a/08, 45b/01, 
45b/03, 45b/09, 46a/10, 46b/02, 
46b/04 

eyle- f. Eylemek, etmek, yapmak. 
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e.-di+(icâd) 42a/10 
e.-diler+(su’âl) 1 6b/ 1 4 
e.-dim+(‘arz) 3 lb/06 
e.-meye+(icâd) 18a/10 
e.-mez+(ihâta) 26a/08 
e.-mez+(ihâta) 13b/08 
e.-mişdür 3 la/l 1 
e.-mişdür+(‘atâ) 19a/ll 
e.-mişdür+(redd) 14b/09 
e.-ngüz+(beyân) 30a/14, 32a/12 
e.-r+(irâde) 20b/14 

e. -ruk+(ibâdet ve bendeluk) 
29b/02 

fa‘il <Ar. sf. İşi yapan, eyleyen, 
işleyen. 

f. 14a/04 
f.+e 22a/06 
f.+i(l) 24b/02 
f.+I 22a/07 

fakır <Ar. sf Fakir, yoksul, 
f. 13a/06, 3 la/12 
f.+i+(fakir-i hakir) 2b/ 13 


e.-ye+(‘atâ) 22a/04 
e.-ye+(ref ) 43a/09 
e.-yebilmez+(takdir) 26a/07 
e.-yübdür+(icâd) 18a/07 
eylemak— > eylemek. 

e.+(ihâta eylemak) 12b/05 
e.+a+(zabt) 6a/07 
e.+dın+(ihdâş eylemak) 27a/03 

eylemek Eylemek, etmek, yapmak. 

eylemak. 

e. (beyân eylemek olmaz) 

13 a/03 


f.+i+(fakir-i ile ’ İlahi ’ 1-ma ‘bud) 
2b/06 

fanı <Ar. sf. Yok olası, gelip geçici, 
f. 8b/05, 8b/09, 29b/ 10 
f.+de+(‘âlem-i fani) 35a/07 
fark <Ar. a. Fark, ayrım, 
f. 16a/06 
f.+dur 39a/10 
Fârsî öz. a. Farsça. 

F. 1 8a/0 1 
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fasılasız <Ar-Tür. zf Arasız, mesafe 
vermeden. 

f. 3a/10 

fasid <Ar. sf. Bozuk, bozulmuş, 
f. 8a/12, 8a/13 

faside <Ar. (‘fasid’ in dişili) — > fasid. 

f.+lerine+(ehv’-i faside) 44b/ 1 3 
faşl <Ar. a. Bölüm, 
f. 7b/ 10, 42a/07 
f.+da 4b/04 

fayda <Ar. Fayda, yarar. 

f. 8a/l 1, 38b/12, 4 1 b/ 1 3 , 42a/03 

f.+(aparmak) 7b/07 

f.+sı 33b/05, 33b/06, 46b/02, 
46b/03, 46b/04 

f.+sıdur 33b/02 

faydalı <Ar-Tür. sf. Faydalı, yararlı, 
f. 23a/13 

fayiz <Ar. 'jas^-sf Başaran, üstün 

gelen, kurtulan, dilediğine eren. 

f.+(olmak) 7b/06, 4 la/08 

felek <Ar. a. Felek. 

f.+i+(şems-i felek-i hidâyet) 
2b/01 

fena <Ar. a. Yok oluş, yok olma. 


f. 8a/ 10, 8b/06, 12b/01, 26a/04, 
27a/08 

f.+sında 13a/02 
f.+sından 27a/08 
f.+ya 7b/ 1 3 

ferd <A. a. Tek, yektâ. 

f.+(ferd ü münferid) 2a/03 
ferdiyye <Ar. sf. Bireysel, ferde ait. 

m.+(ehvâ’-i ferdiyye) 6b/10 
ferman <Far. a. Ferman, emir, 
f. 39a/02, 39a/02 

fermân-berdârluk <Far-Tür. a. Fennana 
uyma, emir dinleme. 

f. 39b/13 

fermân-fermâ <Far. sf. Ferman 

buyuran, emir veren, komutan. 

f.+dur 39a/07 

f.+yı+(fermânfermâ-yı kül) 
39a/07 

fermân-fermâluk <Far-Tür. a. Fennan 
buyurma, emir verme, 
komutanlık. 

f. 39b/12 

ferzend <Far. a. Evlat, 
f.+i 3b/01 

f.+i+(ferzend-i ercmend) 2b/05, 
3a/12 
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ferzend-zâde <Far. a. Evladı oğlu, 
oğlunun oğlu. 

f.+si 3a/12 

fesâd <Ar. a. Bozgunculuk, bozukluk. 

f. 7 a/02, 12a/05, 35a/12, 45a/10 
fetih <Ar. a. Fetih. 

f.+(etmek) 46a/ 1 1 
fetva <Ar. a. Fetva. 

f.+(etmek) 3a/09 

fevâkih <Ar. (‘fakihe’nin çoğulu) a. 
Meyveler, yemişler. 

f. 33b/13 

feyyaz <Ar. sf Çok feyiz, bolluk, 
bereket veren. 

f. llb/10 

f.+(zât-ı feyyaz) 12a/06 
f.+a+(zât-ı şerif-i feyyaz) 30a/07 
f.+dın 30a/05 

f.+ı(l)+(zât-ı cevâd-i feyyaz) 

11 b/04 

feyz <Ar. a. Feyiz, bolluk, kut, 
bereket. 

f. 6a/ 10, 30a/04, 38b/04 
f.+i(l) 15b/02 
f.+i+(feyz-i vücüd) 33b/03 


fırka <Ar. a. Fırka, ayrılmış bölük, 
ayrı cemaat. 

f. 44b/06, 44b/07 

f.+(yetmiş üç) 45a/09 

f.+durlar 2 la/ 12 

f.+ya 4b/01 

f.+yı+(fırka-yı zaile) 21 b/08 

Fırka-yı Nâclyye <Ar. (kurtulmuş fırka) 
öz. a. Şiilik mezhebine verilen 
vasıf. 

f. 2 8 a/02 

fikr <Ar. a. Fikir. 

f. 39b/08, 40b/02, 40b/06 
f.+(etmek) 1 la/09 
f.+de 9a/08 

fi’l <Ar. a. Fiil, eylem. 

f. 42b/13,43a/ll 

f.+(etmek) 24a/07, 39a/02, 

4 1 b/ 1 3 

f.+e 32b/07 

f.+i(l) 22b/ 13, 22b/13, 24a/09, 
40a/09, 4 lb/09 

f.+ing 24b/02 

f.+ler 45a/07, 45a/08 

f.+leri 39a/06, 39a/06, 40a/08, 

4 1 b/l 1 


f.+indin 30a/03 
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f.+lerinde 39b/ 10 

fi’l-hakîka <Ar. zf Aslında, gerçekten, 
f. 36b/05 

fi’l-meşel <Ar. zf. Örneğin, örnek 
olarak. 

f. 34a/10 

G, 

Gadîr-i Hum v.ö. Son haçta ünlü Gadir 
olayının gerçekleştiği Mekke ve 
Medine arasında bir vadi. 

Ğ. 44a/01 

gafil <Ar. sf. Gafil, aymaz. 

ğ.+dür 10b/14 
galat <Ar. sf Yanlış. 

ğ. 8b/02, 45a/02, 45a/03 
ğ.+rak 45a/03 

ğâlib <Ar. sf. Üstün, galip. 

ğ.+idür 26a/02 
gam <A. a. Keder, sıkıntı, 
ğ. 35a/12 

gani <Ar. sf. Zengin, varlıklı. 

ğ.+idür 26a/04 

ğ.+yi+(zât-ı gani+yi müteali) 

11 b/07 

garaz <Ar. a. Garaz, kasıt, güdüm. 


fitne <Ar. a. Fitne, karışıklık, kargaşa, 
f. 35a/12, 45a/10 

füyüzât <Ar. (‘ tüyüz ’un çoğulu) a. 
Manevi tecelliler, inayetler. 

f.+ı+(mezâhir-i füyüzât-ı 
rahmâniyye) 27b/ 10 

ğ. 38a/10 
ğ.+ı(l) 1 la/08 
gark <Ar. a. Boğulma, 
ğ. 7 a/12 

ğarrâ <Ar. sf Parlak, şa’şaalı. 

ğ.+(şeri‘at-ı ğarrâ) 9a/04 

ğarv <Ar. sf. Tuhaf, şaşılası. 

ğ.+el+(şâhibü’l-ğarveT- 
mütekellimin) 6a/03 

ğavş <Ar. a. Yardım edici, medet 
verici. 

ğ.+ül+(ğavşül evtad) 5a/08, 

3 5 a/06 

ğâyât <Ar. (‘ğâyet’in çoğulu) a. 
Gayeler. 

ğ.+ı+(ğâyât-ı ğazabi ve şehevi) 
8a/14 

ğaybet <Ar. a. Öte yerde bulunma, 
hazırda bulunmama. 
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ğ. 39b/10, 46b/03 

ğaybî <Ar. (‘ğayb’a mensup) sf. 
Gayba, öte âlemlere ait. 

ğ.+(ilhâm-ı ğaybi) 6b/ 12 

gayet <Ar. zf Gayet, aşırı derecede, 
pek. 

ğ. 33b/05, 38b/12 

ğ.+i(l) 8a/l 1, 33b/06, 41b/14, 
41b/14 

ğ.+i(l)dür 26a/l 1 
ğ.+i+(ğâyet-i bendeluk) 34b/08 
ğ.+i+(ğâyet-i ihtilâf) 1 1 b/l 1 
ğ+(ğâyet-i ihtimam) 3a/02 
ğ.+i+(ğâyet-i kemâl) 34b/ 14 
ğ.+ine 42a/03 
ğ.+lering 26a/l 1 

ğayetli <Ar-Tür. sf. Gayeli, nihaî amacı 
olan. 

ğ.+dürler 23a/14 

gayr <Ar. a. Diğer, başkası, yabancı. 

ğ.+ı+(‘avâlim-i ğayr-ı mütenâhi) 
35b/14 

ğ.+ı+(ğayr-ı ‘âciz) 20a/10 

ğ.+ı+(ğayr-ı câhil) 20a/10 

ğ.+ı+(ğayr-ı cism) 37b/10, 

37b/ 1 0 


ğ.+ı+(ğayr-ı cismâni) 25a/03 

ğ.+ı+(ğayr-ı muhtâc) 32a/05 

ğ.+ı+(ğayr-ı mümkin) 19b/06 

ğ.+ı+(ğayr-ı münâsib) 25a/04 

ğ.+ı+(ğayr-ı müstakim) 23a/09 

ğ.+ı+(ğayr-ı mütecezza) 20a/12 

ğ.+ı+(ğayr-ı müteğayyir) 20a/09 

ğ.+ı+(ğayr-ı mütekessir) 20a/ 12 

ğ.+ı+(ğayr-ı mütenâhi) 23a/06, 
38a/08 

ğ.+ı+(ğayr-ı müvâfık) 40b/02 

ğ.+ı+(ğayr-ı şıfât) 27a/14 

ğ.+ı+(ğayr-ı tangrıluk) 19b/06 

ğ.+ı+(ğayr-ı zât) 20a/03, 22b/12 

ğ.+ı+(mehbit-i envâr-ı ğayr-ı 
mütenâhi) 27b/ 1 1 

ğ.+ı+(mecvüd-ı ğayr-ı muhtâc) 
20a/09 

ğ.+i+(ğayr-ı kâbil) 22a/06 

ğ.+i+(ğayr-ı mükemmem) 
22a/08 

gayrı <Ar. e. (+dan) Başka, gayrı, 
ayrıca. 

ğ. 17a/01, 25b/07 

ğ.+dur 17b/05, 22a/09, 23a/02 


ğ.+m 17b/ 12 
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ğazâb <Ar. a. Gazap, hışım, öfke, 
ğ. 7 a/02, 9a/03 

ğ.+a+(makâşıd-ı gazab) 8a/ 12 

gazabı <Ar. (‘ğazab’a mensup) sf. 
Gazapa ilgili. 

ğ.+(ğâyât-ı ğazabi ve şehevi) 
8a/14 

ğ.+(kuvvet-i şehvani ve gazabi 
8a/l 1 

gel- f. Gelmek. <-» gel-. 

g.-di+(lâzım) 45a/06 

g.-diler+(zuhüra) 41 b/02 

g.-e+(zuhüra) 4 la/06 

g.-ebilür+(zuhüra) 34b/02 

g.-eler 24a/ 13 

g.-en+(hayâla) 17a/ 1 3 

g. -enlere 28b/14 

g.-er+(lâzım gelmek) 12a/03 

g.-ür 17a/09, 17b/05 

g.-ür+(‘akla ve hayâla) 17b/07 

g.-ür+(hayâlumuza gelür) 
17b/03, 17b/09 

g.-ür+(lazım) 14b/ll, 16b/06, 
22b/08, 23b/06, 24b/14, 28b/07 

g.-ür+(lazım gelmek) 12b/07, 
13b/06 


g.-ür+(zuhüra) 39a/06 
g.-ür+(zuhüra gelmek) 34a/05 

geltür- f Getinnek. <ET. ‘keltür-’. <-+ 

getir-. 

g.-di 43b/03, 44a/06 

g.-eyim 2b/ 12 

g.-üb+(‘ amele) 6a/09 

gerek sf. Gerçekleşmesi zorunlu olarak 
beklenen; gerekir, lazım. 

g. 12a/07, 14a/02, 15a/13, 

1 5a/l 3, 17b/ 14, 23a/09, 24b/02, 
42a/ 14 

g.+(kılmak) 19a/ 11 

g.+dür 6b/14, 7a/09, 7b/03, 
7b/04, 9b/ 10, 10a/ll, 1 la/02, 
27b/ 14, 32b/13, 42b/12, 43a/09 

getür- f. Getinnek. geltür-. 

g.-mekde+( vücûda getürmek) 
18a/12 

gece a. Gece. 

g. 14a/02, 36a/09, 36a/10 
gel- / Gelmek. <ET. ‘kil-’. <->■ gel-. 

g.-mez+(lazım) 38a/04 
gerçek a. Vâki‘ olmuş olan. 

g.+dür 23b/ 10 
get- f. Gitmek. 


g.-e+(gede) 7b/01, 1 9b/ 1 1 
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g.-mekde 14a/03 
getmek Gitmek, 
g. 4a/04 

gey- f. Giymek. 

g.-mişdür+(hırka) 5b/03 
geymak Giymek, 
g.+a 34a/05 

ğıdâ <Ar. a. Gıda, yemek, besin, 
ğ.+lar 1 la/06 

ğ.+yı+(ğıdâ-yı beden) 20b/ 1 1 

ğ.+yı+( ğıdâ-yı rühâni) 20b/10 

ğılmân<Ar. (‘ğulâm’ın çoğulu) a. 
Cennette hizmet gören 
delikanlılar. 

ğ. 33b/13 

ğ.+ına 35b/12 

gizlin sf Gizli, mahfi. 

g. 13a/08, 26b/01, 28b/03 

g.+lere 25b/08 

gög a. Gök, sema. <ET. ‘kök’, 
g. 4 1 b/ 1 3 
g.+din 24a/01 
g.+i(l) 36a/02, 36a/13 
g.+inde 4 1 b/ 1 1 


g.+ler 9a/10, 2 lb/06, 2 lb/08, 
22b/ 10, 23 a/03 

g.+lerinde 41b/ 12 

göglük a. Gök, sema durumunda 
bulunma. 

g. 22b/ 1 1 

gönder- f. Göndermek. 

g.-e 42a/05 
gör- f. Gönnek. 

g.-duk 32a/04 
g.-e 32b/03 
g.-ebilmez 11 a/01 
g.-ebilmezler 36a/07 
g.-eler 25b/01 
g.-er 20a/l 1, 34a/ 1 1 
g. -erler 36a/03, 36a/05 
g.-eruk 14b/07 

g.-erüz 14b/14, 19a/01, 19a/03, 
28a/08 

g.-memiş 4a/03 
g.-mez 1 9a/0 1 
g. -ürler 36b/04, 39b/06 
g.-ürsiz 17a/ll 

göre zf. (birisine) göre, bakış 
açısından. 

g. 18a/05, 3 la/12, 3 6b/ 1 2 
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g.+i(l)+(ser gözi) 9b/09 


görmak Gömıek. — > görmek, 
g.+ı 9b/08 
g.+ı(l)dur 9b/08 
g.+ındın 10b/03 
g.+lar 9b/09 

görmek Gömıek. <->• görmek, 
g. 1 3 a/ 1 2 

g.+e+(gönnege) 7b/08 
görün- f. Görünmek. 

g.-ür 17a/l 1 
görünmek Görünmek. 

g.+i+(görünmegi) 40a/ 14 
göster- f. Göstermek, 
g.-e 42b/03 
g.-en+(yol) 45b/06 
göstermek Göstermek. 

g.+i+(göstennegi) 40a/13 
götür- f Kaldırmak, üzerine almak. 
g.-meyüb+(kadem) 9b/03 
g.-ür+(fenâ rengi) 8b/06 
göz a. Göz. 

g. 9b/08, 19a/03, 39b/03, 39b/08 

g.+i(l) 7b/01, 19a/01, 34a/ 1 1 , 
39b/07 

g.+i(l)+(baş gözi) 9b/ 10 


g.+i(l)dür+(sırr gözi) 9b/09 
g.+idür 9b/09 
g.+ilen 20a/l 1 
g.+in 2b/14, 4a/01 
g.+lerin 36a/05 

ğurr <Ar (‘ğarrâ” m çoğulu) a. 

Beyazlıklar (özellikler alın); 
mec. Büyük ve ünlü kişiler. 

ğ.+il+(kâyid-i ğurri’l- 
muhaccelin) 30b/04 

ğurüb <Ar. a. Gurup, günbatımı. 

ğ.+(etmek) 22b/ 14 

ğ.+ı(l) 36a/l 1 

ğurür <Ar. a. Gumr. 

ğ.+ına 44b/08 

güya <Far. zf. Sanki, sözde. 

g. 37a/09, 40b/02 

ğuyüb <Ar. sf (‘ğayb’ın çoğulu) 

Hazırda olmayanlar, öte yerde 
olanlar. 

ğ.+(vâkıfu’l-ğuyüb) 5b/ 1 3 
gümân <Far. zf. Zan, sanı, 
g. 10a/12 

g.+(etmek) 2 la/l 3, 35b/06 
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günırâh <Far. sf. Sapmış, doğru yoldan 
çıkmış, kaybolmuş, azmış. 

g.+rakdur 8a/07 

gün 1 . a. Gün. 

g.+de 46b/04 

g.+i(l)+(kıyamet güni) 45b/05 
2. a. Güneş. <-»• kuyaş. 

g. 10b/03, 13b/14, 14b/03, 
36a/10, 36a/12, 46b/03 

haber <Ar. a. Haber. 

h. +(vermek) 4b/01, 34b/05, 
44a/04 

Haccetü’l-vedâ‘ <Ar. (veda haccı) öz. a. 
Peygamber’in H. 10. yılda 
yaptığı son hac yolculuğu. 

H.+dın 43b/ 14 

haçan zf Ne zaman? <ET. ‘kaçan’. <-> 

kaçan. 

h.+dın 26a/09 
had(d) <Ar. a. Had, sınır. 

h.+e+(hadde) 27a/ 1 1 
h.+i+(hadd-i zât) 8b/ 10 
h.+ine+(haddine) 1 la/07 


g.+(çıkmak ve batmak) 36a/l 1 
g.+(ışıkı) 4b/ 12 
g.+din 36a/12 
gündüz a. Gündüz. 

g. 14a/02, 36a/10 
g.+dür 36a/13 
güzgü a. Ayna. 

g. 36b/05 

<Ar. sf. Hidayet eden, 
yönlendiren, önde giden, 
doğruluğa eriştiren. 

h. +yül+(hâdiyü’l-halâyık) 3b/08 

h . +yül+(hâdiyü ’ 1-mü ’ minin) 

3 b/01 

h.+yül+(hâdiyü’l-mürşidin) 

3 a/07, 27b/08 

h . +yül+(hâdiyü ’ 1-müslimin) 
4b/08 

h.+yül+(hâdiyü’ş-şekaleyn) 

3 a/13 

h.+yüt+(hâdiyü’t-tâlibin) 5b/06 

h.+yüt+(hâdiyü’t-tarika) 5a/03 

hadis <Ar. a. Hadis, Hz. Muhammed’e 
mensup sözler. 

h. 26b/06, 27a/ 10, 44b/01 


h,h,h 


hâdı 
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h.+de 25a/13 
h.+dür 17a/05 
h.+i+(hadiş-i kudsi) 32b/04 
h.+in 44a/ 10 
h.+leri 18a/ 11 

hâdlyîn <Ar. (‘hâdi’nin çoğulu) sf. 
Hidayet edenler. 

h.+(kutbu’ 1-evliy â’ e ’ 1-hâdiyin) 
2b/01 

hâfikayn <Ar. (‘hâfık’in tesniyesi) a. 
Doğu ve batı. 

h.+(imâmüT-hâfikayn) 3b/06, 
37b/01 

hafız <Ar. sf. Koruyan. 

h.+ı+(hâfız-ı aTâmüT-hak ve’l- 
hakikat) 6a/02 

h.+ı+(hâfız-ı mutlak) 35a/04 
hafıza <Ar. a. Hafıza, bellek, 
h. 39b/08 

hak(k) <Ar. 1 . a. Hak, doğruluk. 
(Karşıtı: bâtıl). 

h. 2b/ 1 3 , 3b/14, 9a/01,9a/02, 
27b/03, 40a/14, 43b/05, 43b/07 

h.+(‘akâyid-i hak) 2b/ 14 

h.+(ehl-i hak) 3 a/03 

h.+(hâfız-ı a‘lâmü’l-hak ve’l- 
hakikat) 6a/02 


h.+ına+(hakkına) 34b/ 1 1 
2. öz. a. Tanrı. 

H.+(Hazret-i Hak Te‘âlâ) 40b/ 1 3 
H.+dın 25a/05 

hakâyık<Ar. (‘ hakikat ’ın 

çoğulu) a. Hakikatler. 

h. 19b/12 

hakikat <Ar. a. Hakikat, doğruluk. 

h. 2b/14, 3b/14, 5a/10, 27b/03, 
30a/12, 3 1 b/03 

h.+(hâfız-ı aTâınü’l-hak ve’l- 
hakikat) 6a/02 

h.+de 15a/08, 25a/12, 26b/12, 

3 lb/04, 3 1 b/ 1 0 

h.+dın 28b/ 1 3 

h.+ı+(hakikat-ı mukaddes) 
15b/05 

h.+ı(l) lb/05, 17b/ 10, 28b/13, 
29b/ 12, 29b/ 12, 30a/09, 30a/10, 
30a/10, 3 la/01, 3 lb/03, 34a/07 

h.+ıng 34a/08 

h.+lan 3 la/02 

h.+lan+(vücüd-ı hakikat) 30a/09 
h.+ıylan 30a/09 

hakîki <Ar. (‘hakikat’ a mensup) sf. 
Hakiki. 

h.+dür+(şıhhat-ı hakîki) 7a/03 
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h.+ning+(muhabbet-i hakiki) 
33b/08 

h.+yi+(hayr-ı hakiki-yi cemâl) 
35a/01 

h.+yi+(‘ilm-i hakiki-yi yakini) 
10a/12 

halam <Ar. sf. Bilge, 
h.+ler 22b/06 

h âkimin <Ar. sf. Hâkim, hükmeden. 

h.+dür+(ahkemü’ 1-hâkimin) 

2 la/04 

hakir <Ar. sf. Küçük, değersiz. 

h.+(fakir+i hakir) 2b/ 13 

hakku’l-yakîn <Ar. a. tam. Yakin 

etmenin üçlü mertebelerinden 
biri, Hak’ta yok olarak inanma. 
<-» ‘ilmü’l-yakîn, ‘aynü’l-yakîn. 

h.+dür 10b/04 

hâl <Ar. a. Hâl, durum. 

h.+(o ki) 19a/01 

h.+ları 22b/06 

hâlât <Ar. (‘hâkin çoğulu) a. Haller, 
durumlr. 

h.+ılan 7a/14 

h.+ın 34a/05 

h.+ına 4 la/06, 4 la/08 


halayık <Ar. ‘-4_sJ r (‘halk’ın çoğulu) a. 
Y aratılmışlar. 

h. 6b/12, 36a/03, 43a/02, 43b/10 
h.+(hâdiyü’l-halâyık) 3b/08 
h.+(küll-i halâyık) 43b/03 
h.+a 43a/13 
h.+dın 43a/10 
h.+ı(2) 3 a/04, 43a/03 
halel <Ar. a. Bozukluk, hasar. 
h.+I 28a/04 

hâlık <Ar. sf. Yaratan, halk eden. 

h. 28a/ 10, 28a/l 1, 32b/07, 
34a/02, 34a/03, 40a/01, 42b/05 

h.+a 34b/03 

h.+da 27a/14, 27a/14, 28a/14 
h.+dın 28a/06, 34a/13 
h.+ı 12a/02 

h.+ı(l) 2a/09, llb/13, llb/14, 
23a/01, 24a/04, 37b/l 1, 41a/02 

h.+ı(l)dur 18b/06, 18b/06, 

2 la/09, 26a/ 1 1,26b/ 11 

h.+ı(2) 32a/ 13 

h.+ı+(hâlık-ı ‘âlem) 8a/01, 
34a/14, 38a/13 

h.+ı+(hâlık-ı ‘âlim) 42a/l 1 

h.+ı+(hâlık-ı cennât) 4a/09 
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h.+ı+(halık-ı cennet ve nar) 

3 a/04 

h.+ı+(hâlık-ı ervah ve ecsâd) 
25a/06 

h.+ı+(hâlık-ı evvel) 25a/03 

h.+ı+(hâlık-ı kadim) 1 b/0 1 

h.+ı+(halık-ı çelil) 33b/06 

h.+ı+(hazret-i hâlık-ı ‘âlem) 
38b/14 

h.+ına 43a/04 
h.+ını 19b/ 13 

h.+I 22a/08, 22a/14, 26b/14 
h.+lan 28b/09 
h.+lan 42b/03 

h.+ul+(hâlıku’l-halk-ı mutlak) 

41 b/05 

hâli <Ar. sf. Boş. 

h.+(olmak) 6a/09 

halife <Ar. Halife (Önceki 

makamın, dini liderin yerine 
geçen zat). 

h. 3 a/11, 43a/07, 43b/14, 44b/08, 
45 a/04 

h.+(olmak) 44b/ 12 
h.+leri 44b/ 14 
h.+si 2b/09, 4b/13, 43a/09 
h.+ye 43 a/02, 46b/07 


h.+yi+(halife-yi be-hak) 45a/13 

h.+yi+(halife-i hulefa’ü’l- 
‘ âlemin) 5a/02 

h.+yi+(Halife-yi Resül-i 
Rabbü’l-‘âlemin) 6a/04 

h.+ür+(halifetü’r-rahmân) 3b/ 10 

halifetu’llâh <Ar. a. tam. Allah’ın 
halifesi, vekili. 

h. 46a/05 

h. (halifetül’lâh fî’l-‘âlemin) h. 
3b/07 

h. (halifetül’lâh fi’s-semâvât 
ve’l-arz) 3b/02 

h.+dın 42b/ 13 

halik <Ar. sf. Helâk olan, mahvolan, 
h. 45b/ 13 

halk <Ar. a. 1 . Halk, insanlar. 

h. 26a/14, 34b/12, 42b/13, 
43b/04 

h.+a 43a/05, 45b/05, 46b/02 
h.+dın 42b/ 1 1 

h.+dın+(cemi‘-i halk) 27b/02 
h.+ı(l) 34b/13, 43b/04, 43b/05 
h.+ı(l)dur 20b/01 
h.+ı(2) 33b/05, 43a/03, 43a/05 
h.+ında 8a/01 
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h.+ıng 14b/l 1, 43a/04 
2. Yaratma. 

h. 15b/14, 24b/10, 41a/14, 
42b/05, 42b/06 

h.+(etmek) 2a/01, 2a/07, 16a/02, 
29a/02, 33b/01, 34b/12, 37b/12, 
38b/07, 3 8b/ 12 

h.+(olmak) 4 la/ 10 

h.+a 14b/l 1,41 b/03 

h.+da 27a/14 

h.+dın 32a/ 13 

h.+ı+(hâlıku’l-halk-ı mutlak) 

41 b/05 

h.+ına 12b/05 
h.+ında 20a/02, 27a/13 
h.+ındın 29a/ 12 
h.+ını 32a/13 
h.+idür 12b/08 

hâil <Ar. sf. Hulûl eden, zarfa sığan, 
giren, inen (karşıtı: ‘mahall’). 

h.+(olmak) 2a/07 

h.+dur 29b/03 

h.+durlar 24a/l 1 

h.+lar 29b/04 

hamide <Ar. (‘hamid’in dişili) sf. 

Methedilmeye layık, övülesi. 


h.+(ahlak-ı hamide) 7a/03 

hamidıyye <Ar. (‘hamidi’nin dişili) sf. 
Methedilmeye layık, övülesi. 

h.+(ahlâk-ı hamidiyye) 6b/08 

hamu — > kamu. 

h. 14a/14 

hankı sf. Hangi. <-»• hankısı, kansu. 

h. 26a/09, 32b/06, 32b/10 

hankısı sf. Hangi. <-»• hankı. 

h. 15a/05, 32b/05 

hâr <Far. a. Diken. 

h.+(hâr u hâşâk) 9b/ 1 1 

hararet <Ar. a. Sıcaklık. 

h. 10b/08, 2 lb/04, 21b/04 

harekât <Ar. (‘hareket’in çoğulu) a. 
Hareketler. 

h.+ı+(harekât-ı muhtelif) 23a/l 1 

hareket <Ar. a. Hareket. 

h. 23a/06, 23b/02, 23b/02, 
23b/ll, 23b/ 12, 45a/01 

h.+(etmek) 23a/05, 23a/08, 
33a/14 

h.+(vermek) 10b/05, 23a/05, 
23a/12 

h.+dürler+(kâbil-i hareket) 

22b/ 12 
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h.+e 23b/ 1 1 

h.+i(l) 23a/03, 23a/10 

h.+i(l)+(reviye-i hareket) 

40b/02 

h.+I 23a/08 

h.+ine 23a/09 

hâriş <Ar. sf. Gözeten, himaye eden, 
bekçi. 

h.+ül+(hârişü’l-evliyâ) 5b/07 

haş(ş) <Ar. sf. Has, özgü, özel. 

h. 10b/l 1, 23a/09, 3 5 a/0 1 , 

41 b/07 

h.+ı+(riyâzet-i hâşş-ı her matlab) 
1 la/03 

hasbe’l-isticfâ <Ar. zf. İstek üzerine, 
ricalarından dılayı. 

h.+larına 2b/ 12 

haşıl <Ar. sf. Üreyen, husûle gelen, 
meydana çıkan. 

h. 34a/ 13 

h.+(olmak) 6a/13, 9a/12, 10b/13, 
13b/05, 32a/07, 33b/01, 35b/ 1 1 

h.+dur 13b/04, 19b/ll, 34b/08 

hasis <Ar. sf. Karaktersiz, alçak, 
aşağılık (karşıtı: ‘şerif). 

h. 8b/09, 8b/l 1, 8b/ll 

hasise <Ar. (‘hasls’in dişili) — > hasis. 


h.+yi+(eşya-yı mahsuse-yi 
hasise-yi deniyye) 8b/ 13 

hâşşu’l-hâş <Ar. sf. (özelin özeli) 
Manevi seyirde en yüksek 
makama ulaşmış olanlar. 

h. 1 la/10 

hâşâ <Ar. imi. Sakın, asla, öyle değil, 
h. 13a/12, 13b/01 

hâşâk <Far. a. Çerçöp, süpürüntü. 

h.+dın+(hâr u hâşâk) 9b/ 1 1 
haşr <Ar. a. Kalabalığı toplanma. 

h.+(etmek) 20b/02 
hatâ <Ar. a. Hata, yanılgı, 
h. 45b/08 
h.+dın 45b/09 

hâtem <Ar. sf. Bitiren, en son. 

h.+i+(hâtem-i enbiyâ) 25a/08 

h.+ül+(hâtemü’ 1-mürlselin) 
32b/04 

h.+ül+(hâtemü’l-enbiyâ ve’l 
mürselin) 2a/ 13 

h.+ül+(hazret-i hâtemü’l-enbiyâ) 
34b/04 

havâ <Ar. a. Hava (Yerküreyi 

çevreleyen gaz karışımı). <-»• 

hevâ. 
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h. 21b/02, 2 lb/03, 22b/02, 
22b/05 

havadis <Ar. (‘ hâdise ’nin çoğulu) a. 
Hadiseler, yeni haberler. 

h. 18a/12 

havâs(s) <Ar. (‘hâsse’nin çoğulu) a. 
Duyular, hisler. 

h. 27a/03 

h.+a 27a/03 

h.+ılan 19a/04 

havâş(ş) <Ar. (‘hâşş’ın çoğulu) sf. Özel 
olanlar. 

h. 6 a/06, 7b/04 

h.+ı+(havâşş-ı ümmet) 43b/09 

h.+ını 40b/ 14 

h.+larımuzdın 2b/05 

hay(y) <Ar. sf. Diri, canlı. 

h. 1 b/0 1 , 16b/08, 30a/05, 
32b/06, 33a/12, 40b/09 

h.+dur 12a/05, 16b/ 10 

haya <Ar. a. Ar, utanma. 

h.+(etmek) 44b/14 

hayâl <Ar. a. Hayal. 

h. 17b/14, 19a/04, 39b/08 

h.+a 17b/05, 17b/06 

h.+a+(gelmek) 1 7 a/ 1 3 , 17b/07 


h.+da 40b/03 

h.+dur 40b/04 

h.+ımıza 17a/09 

h.+idür 17b/ 10 

h.+umuza+(gelmek) 17b/03, 
17b/09 

hayât <Ar. a. Hayat. 

h. 16b/07, 16b/13, 2 lb/02, 

21 b/02, 21 b/05 

h.+(tapmak) 10a/12 

h.+dur+(âb-ı hayât) 35b/02 

h.+dur+(sebeb-i hayât) 25a/14, 
25b/01 

hayâtlu <Ar-Tür. sf. Canlı, diri, 
h. 35b/03 

hâyiz <Ar. sf. Bir özelliğe sahip 
olan. 

h. 13b/05, 13b/06 
hayr <Ar. a. Hayır, yarar iş. 
h. 9a/07 

h.+ı+(hayr-ı hakiki-yi cemâl) 
35a/0 1 

hayrân <Ar. sf. Hayran. 

h.+ıdurlar 35a/02 

hayrât <Ar. (‘hayr’ m çoğulu) a. 
İyilikler. 
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h.+ı(2) 6 a/08 

Hayrü’n-Nâşırin <Ar. {a. tam. Yardım 
edenlerin en iyisi) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsnadan). 

h. 33a/09 

hayvan <Ar. a. Hayvan. 

h. 8 a/07, 20b/13, 20b/13, 21a/01, 
23a/13, 40a/03, 4 1 b/l 3 

h.+dın 8a/07 

h.+lar 21 b/03 

h.+larda 8a/09 

hayvânı <Ar. (‘hayvân’a mensup) sf. 
Hayvanı. 

h. 11 a/04 

hazakat <Ar. a. Uzmanlık, ustalık, 
h. 7 a/01 

hazerât <Ar. (‘hazret’in çoğulu) a. 
Hazretleri. — > hazret. 

h.+durlar 45b/05 

h.+ı(2) 3b/ 11 

h.+ı+(hazerât-ı eyimme-i athâr) 
27b/09 

h.+ı+(hazerât-ı eyimme-yi din-i 
mübin) 7b/03 

h.+ıng 2b/04, 7b/04, 7b/08, 
9b/04, 45b/02, 46a/04 


h.+l+(şahib-i haze’l-‘aşr ve 
zaman) 3b/ 10 

hazık <Ar. sf. Meharetli, işinin ehli, 
uzman. 

h. 6b/ 13 

h.+(tabib-i hazık) 6a/l 1 
hâzır <Ar. sf. Hazır. 

h. 25b/07, 35a/05, 44a/02 
h.+dur 25b/05, 25b/07, 25b/08 
h.+dur+(‘âlim-i hâzır) 25b/08 
h.+lar 25a/09 

hâzin <Ar. sf. Hazine görevlisi. 

h.+ür+(hâzinü’r-rümüz) 5b/14 

hazret <Ar. a. Hazret, kutsal kişilerin 
adından önce kullanılan saygı 
unvanı. 

h. 3 a/09, 3b/08, 5a/14, 5b/14, 
6a/0 1 , 12b/ 12, 13a/07, 16a/04, 
16a/06, 17b/04, 17b/09, 21a/10, 
32b/01, 44a/07, 46a/06, 46a/l 1, 
46a/13, 46a/ 14 

h.+din 3a/14, 3b/01, 3b/03, 
4b/12, 4b/14, 46b/06 

h.+dür 46a/08 

h.+e 7b/ 13, 46a/ 14 

h.+i(2) 3 a/10, 44a/13, 46b/05, 
44b/02 


hâzâ <Ar. sf. Bu. 
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h.+i+(Hazret-i Allah Te‘ala) 

2a/ 12, 4 a/03, 18a/14, 43b/ll, 
44b/01, 44b/ 13, 45a/06 

h.+i+(Hazret-i Allah 
Te‘âlâ’nmg) 7b/12 

h.+i+(hazret-i Hak Te‘âlâ) 

40b/ 13 

h.+i+(hazret-i hâlık-ı ‘âlem) 
38b/14 

h.+i+(hazret-i hâtemü’l-enbiyâ) 
34b/04 

h.+i+(hazret-i imâmü’l- 4 âlemin) 
3 a/07 

h.+i+(hazret-i imâmü’l-hafıkin) 
37b/01 

h.+i+(hazret-i kâdir-i zu’l-celâl) 
33b/10 

h.+i+(hazret-i kutbu’l-aktâb) 

5 a/09, 1 5 a/0 1 , 16b/09 

h.+i+(hazret-i kutbu ’l-‘ârifın) 
19a/08 

h.+i+(hazret-i kutbu’ 1-evliyâ) 

5 a/07, 16a/l 1, 27b/05, 3 5 a/06 

h.+i+(hazret-i kutbu’ 1-evliyâ 
ve’l-mürşidin) 27b/07 

h.+i+(hazret-i kutbu’ 1 mürşidin) 
18a/ 14, 1 8b/0 1 , 4 la/03 

h.+i+(hazret-i mürşid) 19b/09 

H.+i+(Hazret-i Nebiyyu’llâh) 

3 a/12 


h.+i+(hazret-i necmü’l-evliya 
ve’l-mürşidin) 5b/02 

h.+i+(hazret-i nüru’ 1-evliyâ) 
36b/01 

h.+i+(hazret-i rabb-i çelil) 
35a/10 

h.+i+(hazret-i rabbü’l-‘ âlemin) 
8a/03 

H+i+(Hazret-i Resül) 44a/05 

H.+i+(Hazret-i Resülu’llâh) 
3a/10, 3b/12, 6b/06, 44b/l 1, 
45b/01, 46b/01 

h.+dın 44b/05, 46a/03 

h.+i+(hazret-i rüknü’ 1- 
muhakkikin) 5 a/03 

h.+i+(hazret-i server-i enbiyâ) 
2a/ 12 

h.+i+(hazret-i server-i evliyâ) 
25a/08, 30b/03 

h.+i+(hazret-i serverü’l-enbiyâ) 
32b/04 

h.+i+(hazret-i seyyid-i beşer) 
43a/13 

h.+i+(hazret-i seyyidü’l- 
mürşidin) 5a/01 

h.+i+(hazret-i seyyidü’l- 
vaşiyyin) 37a/03 

h.+i+(hazret-i sultânü’l-‘ârifın) 
3 5 a/ 1 3 , 39a/12 
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h.+i+(hazret-i sultanü’l- aşfiya) 
25a/01 

h.+i+(hazret-i sultânü’l-evliyâ) 
5a/05, 8b/13, 9b/07, 14a/01, 
14a/06, 17b/03, 19b/02, 31b/01, 
3 7 a/ 1 1 

h.+i+(hazret-i şâh-ı velayet) 
32a/ 14 

h.+i+(hazret-i şeyh) 5a/09, 

5a/l 1, 1 la/12, 15a/02, 16b/ll, 
19a/09, 35b/05 

h.+i+(hazret-i şeyh-i kâmil) 
27b/06 

h.+i+(hazret-i şeyhu’l-‘ arifin) 
18a/08 

h.+i+(hazret-i tâcü’l-mille ve’d- 
dîn) 36b/07 

h.+i+(Hazret-i Tangrı Te‘âlâ) 
25a/06 

h.+i+(hazret-i zübdetü’l-evliyâ) 
5a/l 1 

h.+ing 2b/09, 3a/12, 3 a/ 1 3 , 
3b/02, 3b/04, 3b/06, 5a/05, 
43b/02, 43b/ 10, 44a/02, 46a/07, 
46a/09, 46b/02 

h.+leri 16a/12, 17b/08, 17b/ll, 
17b/ 14, 28a/07 

h.+lerindin 17b/04 

h+i+(Hazret-i Emirelmü’ minin) 
4b/04, 13a/05, 13b/10, 44a/09, 
45a/12 


h+i+(Hazret-i 

Emirelmü’ minin’ din) 12b/12 
H+i+(Hazret-i 

Emirelmü’ minin ’ing) 44a/12 

Hazret-i İmâm ‘Alıyyü’n-Nakı k.a. 12 
imamlı Şiilik’ te 10. imam. 

H. 3b/07 

Hazret-i İmâm Ca‘fere’ş-Şâdık k.a. 12 
imamlı Şiilik’ te 6. imam. 

H. 3b/03 

Hazret-i İmâm Haşan k.a. 12 imamlı 
Şiilik’ te 10. imam. 

H. 3 a/12, 45a/13 

Hazret-i İm âm Hasane’l-‘ Askerî k.a. 12 
imamlı Şiilik’ te 1 1 . imam. 

H. 3b/08 

Hazret-i İmâm Hüseyn k.a. 12 imamlı 
Şiilik’te 3. imam. 

H. 3 a/14, 45a/14 

H.+ing 45a/l 1 

Hazret-i İmâm Muhammede’l-Bâkır k.a. 
12 imamlı Şiilik’te 5. imam. 

H. 3b/02 

Hazret-i İmâm Muhammede’l-MehdI 

k.a. 12 imamlı Şiilik’te 12. ve 
kayıp sayılan imam. 

H. 3b/ 10 
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Hazret-i İmâm Muhammede’t-TakI k.a. 
12 imamlı Şiilik’ te 9. imam. 

H. 3b/06 

Hazret-i İmâm Müsâ Kâzım k.a. 12 
imamlı Şiilik’ te 10. imam. 

H. 3b/04 

Hazret-i ‘îsâ k.a. Hıristiyanlık dinini 
ortaya çıkaran peygamber Hz. 
İsa. 

H. 46a/ 13 

Hazret-i Mehdi k.a. 12 İmamlı Şiilik’te 
12. ve kayıp sayılan imam. 

H. 46a/05 

Hazreti Şâhibü’z-Zamâne — + Hazret-i 
Mehdi. 

H.+din 45a/14 

Hazret-i Seyyidü’l-‘ârifin Şeyh 

Şafıyeddln — * Hazret-i Şeyh 
Şafiyeddîn. 

H. 10a/14 

Hazret-i Sultânü’levliyâ Şeyh Zâhid — > 
Hazret-i Şeyh Zâhid. 

H. 2b/08 

Hazret-i Şeyh Burhâneddın k.a. 

H. 37a/10 

Hazret-i Şeyh Zâhid k.a. Şeyh Taceddin 
İbrahim (Şeyh Zâhid) Geylânî, 
Şeyh Safiyeddin Erdebîlî’nin 


müridi ve kayınpederi (1218- 
1301). 

H. 29b/0 1,31 b/02 

H.+din 4b/07, 16a/ll 

Hazret-i Şeyh Şafiyeddîn k.a. Safiyeddin 
Erdebîlî, Safevi tarikatının 
kurucusu, Şeyh Zâhid 
Geylânî’nin halifesi ve Safevi 
hanedanının atası (Erdebil: 
1252-1334). 

H. 2b/08 

helâk <Ar. a. Helak, ölme, yok olma. 

h.+dın 7a/12, 25a/10 

hem <Far. bağ. 1 . Hem (ikileme 
olarak). 

h. 20a/01, 20a/01, 29a/08, 

29a/08 

2. Dahi, da/de. 
h. 16a/01 

hemîşe <Far. zf. Her zaman, hep. 

h. 4a/10, 15a/12, 18a/l 1, 35b/04, 
38a/13, 45b/13 

her <Far. sf. Her. 

h. 4a/06, 6b/13, 7a/01, 11 a/01, 

1 la/03, 14a/03, 15b/07, 17a/13, 
17a/14, 22a/04, 22b/10, 23b/02, 
24b/02, 25a/08, 29b/05, 30a/02, 

3 la/02, 3 la/06, 34a/12, 36b/08, 
39a/01, 4 lb/03, 43a/01 
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her bir sf. Her bir, sayılabilen şeylerin 
ayrı ayrı hepsi, beher. 

h. 35b/14, 3 9b/ 1 4 

her biri zf. Her biri, ayrı ayrı hepsi. 

h. 2b/03, 14a/08, 2 la/12, 22b/02, 
22b/04, 22b/ 10, 22b/12, 27b/12, 
30a/06, 3 lb/10, 41b/08, 42b/07 

h.+ne 38a/08 

h.+ning 22b/12, 23a/08, 36b/10, 
41 b/06, 41 b/07 

her kim zm. Herkes, her kimse. <-> her 

kimse. 

h. 4 a/05, 7 a/10, 7a/14, 9b/05, 
27b/ 13, 29a/05, 45b/12 

h.+ing 19a/01, 19a/01 

her ki ms e zm. Herkes. <-> her kim. 

h. 7b/06, 42b/06, 46a/ 14 

h.+ye 8a/04, 8a/05 

her ne zm. Her hangi bir şey. 

h. 1 la/04, 1 la/13, 12b/09, 

12b/ 10, 12b/ 10, 14b/05, 17a/05, 
17b/05, 19a/03, 19a/l 1, 21a/01, 

2 la/03, 22a/08, 22a/13, 22b/08, 
27a/05, 27a/13, 27a/14, 28a/l 1, 
32b/03, 35a/07, 36b/09, 40b/14, 
4 1 a/0 1 , 42b/14 

h.+(her vech ve tertiblen) 1 9a/ 1 1 
h.+ning 17a/02, 24a/09 


h.+ye 8b/03, 19a/ 11 
her nev‘ <Ar-Far. sf. Her türlü, 
h. 7 a/01 

her şey <Ar-Far. — > her zad. 
h. 3 la/01 

her vakt <Ar-Far. zf. Her zaman, 
h. 17b/02 

her zad zm. Her şey, bütün nesneler. <-> 

her şey. — > zad, hiç zad. 

h.+ı(2) 12a/06, 19a/07 
h.+ung 2 la/08 

herçend <Far. zf Gerçi, her ne kadar 
olsa da. 

h. 23b/05, 30a/01, 3 lb/04 

hergâh <Far. zf Her zaman. 

h. 18b/07, 22a/05, 22b/02, 

3 1 a/ 1 0 

hergiz <Far. zf. Asla, hiçbir zaman. 

h. 7b/01, 36b/05, 42b/13, 43a/l 1 

hevâ <Ar. ’ a. Heves, tutku. <-»• 

hava. 

h. 6b/09 
h.+lardın 7a/06 
h.+sı-ineng 44b/09 
h.+(tâlib-i hevâ) 3a/03 
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heyula <Ar. a. Eşyanın asıl ve gerçek 
olan kısmı, madde (eski felsefe). 

h. 14a/14 

hıfz <Ar. a. Koruma, 
h. 35a/04 
h.+ına 9a/03 

hırka <Ar. a. Dervişlere mahsus bir 
elbise, tarikat postu. 

h. almak (tarikatta) bir pirin 
miridi olmak 5a/13 

h. geymek (tarikatta) bir pirin 
miridi olmak 5b/03 

h.+sı 5b/0 1 , 5b/01 

h.+yı+(hırka-yı istirşâd) 5 a/09 

hırs <Ar. a. Açgözlülük, 
tamahkârlık. 

h. 8b/01 

hicâb <Ar. a. Örtü, perde (manevi), 
h. 36a/04 

hîç <Far. zf. Hiç. 

h. lb/09, 7b/07, 8a/05, 18b/ll, 
22a/01, 27a/l 1, 27a/12, 31b/02, 
34a/06, 34b/03, 34b/12, 40b/09, 
4 1 b/05, 45b/ 13, 46a/12 

h.+(cihetdin) 35a/03, 35b/04 

h. vechdin zf. Hiçbir şekilde, 
asla. 12b/02, 18b/04, 19b/04, 


19b/07, 20a/13, 22a/14, 25b/13, 
29b/07, 3 la/14 

h. veçhilen zf. Hiçbir biçimde. 
llb/08, 15b/04, 15b/12, 24b/08 

h. vechlen zf. Hiçbir biçimde. 
lb/07, 2a/02, 10a/13, llb/06, 
22a/14, 29a/13, 34b/08, 35b/10, 
39a/03 

hiç biri zm. Hiçbiri, 
h. 8a/ 1 1 
h.+ne 1 1 b/06 

hiç kimse zm. Hiçbiri, kimse, 
h.+ning 2 la/03 

hiç şey — * hiç zad. 

h. lb/05, lb/05, 2a/02, 2a/04, 
2a/06, 13b/05, 29a/ 12, 29b/09, 
33a/12, 34b/12, 40b/04, 40b/09, 

4 la/02, 4 la/09 

h.+de 2a/05 

h.+din 4 la/09 

h.+e 14b/05, 25b/13, 38b/02 

hiç zad zm. Hiçbir şey. hiç şey, zad, 
her zad. 

h. 7b/14, 16a/08, 19a/05, 21b/10, 
27a/12, 35b/04 

h.+a 17b/08 

hidâyet <Ar. a. Doğru yola 
yönlendirmek. 
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h.+(etmek) 42a/06 

h.+(sultân-ı serir-i hidâyet) 
32a/14 

h.+(şems-i felek-i hidâyet) 2b/01 
h.+ining 4b/ 1 1 

hikâyet <Ar. a. Anlatma, aktanna. 
h. 40a/ 13 

h.+(hikâyet ve nişân vermek) 
40a/ 12 

h.+i(l) 40a/ 14 

hikmet <Ar. a. Hikmet, bilgelik, 
h. 8b/01 
h.+i(l) 29a/02 

h.+i+(hikmet-i kâmil) 42a/08 

h.+i+(iktizâ’-i hikmet-i bâliğa-yı 
rabbâni) 36b/04 

h.+ilen 23a/12, 24a/04 

hilaf <Ar. a. Terslik, aykırdık, 
mualefet. 

h.+(etmek) 45a/04 

ş.+ınadur 40a/ 14 

hilâfet <Ar. a. Halifelik. 

h.+(etmek) 44b/09 

h.+e 45a/06 

h.+in 4b/05 

h.+lerin 4b/06 


hilkat <Ar. a. Yaratüış. 
h. 34a/01 
h.+de 29a/ 12 

himâyet <Ar. a. Himaye, destek, 
h.+inde 35a/04 

his(s) <Ar. a. His, duyu, duygu, 
h. 1 la/14, 12b/10 
h.+(ehl-i his) 2 la/ 13 
h.+(şâhib-i his) 40b/ 12 
h.+de 1 la/ 13 
h.+dedür 12b/ 10 
h.+e 17b/05 
h.+ilen 21a/14 

h is si <Ar. (hiss’e mensup) sf 
Duyusal. 

h. 40a/ 12 

h.+(berâhin-i ‘akli ve hissi) 
43b/01 

h.+(kuvvet-i hissi) 39a/05 

hisslyye <Ar. (‘hissPnin dişili) — > hissi. 

h.+(eşyâ-ı ‘akliyye ve hissiyye) 
40a/10 

h.+leri+(kuvâ-yı hissiyye) 
39b/03 

hitâb <Ar. a. Sözü yüzyüze söyleme, 
h.+ına 6b/05, 6b/ 1 1 
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hoş-vakt <Far-Ar. sf. Mutlu, sevinçli. 

h. 7b/ 1 3 , 33b/10, 35a/12, 42b/08 
h.+(etmek) 44b/02 

hoş-vaktluk <Far-Ar-Tür. a. Mutluluk, 
sevinç. 

h.+da 35a/05 

hub(b) <Ar. a. Sevgi, sevme. 

h.+ı(l)+(hubbı) 7a/04, 45b/14 

h.+üş+(hubbü’ş-şehevâti 
mine’n-nisâ) 7b/ 10 

hubâb <Ar. a. Köpük. 

h. 33a/14 

hüccet <Ar. a. Delil, kanıt, 
h.+dür 16a/ 13 

huccetu’llâh <Ar. a. tam. Allah’ın keskin 
kanıtı. 

h.+ul+(huccetu’llâhü’l-kâtı‘) 

3b/09 

hudüş <Ar. a. Sonradan ortaya çıkma, 
yok iken varolma. 

h.+ındın 27a/09 

hulâsa <Ar. a. Bir bahsin özü, kısaca 
esası. 

h. 2a/13 

h.+yı+(hülâşa-yı ‘akâyidümi) 
2b/07 


hulefa’ <Ar. (‘ halife’ nin çoğulu) a. 
Halifeler. 

h. 32a/ 12 

h.+i+(hulefa’-i ahyâr) 27b/10 

h.+i+(hulefa’-i şülşe) 4b/05 

h+ül+(halife+i hulefa ’ül’ âlemin) 
5 a/02 

h.+larıng 32a/ 10 
hülle <Ar. a. Cennet elbisesi, 
h. 34a/05 

hulül <Ar. a. İçine gizlice giriş, 
geçişme. 

h. 2a/06, 2 a/06, 40b/07 

h.+(etmek) 26b/02, 26b/02 

hulülsız <Ar-Tür. zf Hulul etmeden. 
25b/05 

hür <Ar. (‘havrâ”ın dişili; iri, kara 
gözlüler) a. Cennet kızları, huri. 

h. 33b/13, 35b/l 1 

hurrem <Far. sf. sevinçli, şen. 

h.+dürler 35b/03 

huşüşan <Ar. zf. Özellikle. 

h. 2b/05, 6b/09 

huzur <Ar. a. Hazır bulunma, 
h. 39b/10 
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huzzür <Ar. (‘hazır’ın çoğulu) a. Hazır 
bulunanlar. 

h.+ı+(huzzâr-ı meclis) 1 3 a/ 1 3 

hükemü <Ar. (‘hakim’in çoğulu) a. 

Bilgeler. 

h. 14a/ 14, 24b/ 14 
hükm <Ar. a. Hüküm, yargı, 
h.+i 40a/01 
h.+i( 1)2 la/04 
h.+ilen 22a/ 1 1 
h.+indin 44b/10 
h.+ine 2 la/05 
hüsn <Ar. a. Güzellik. 

h. 33b/04, 33b/08, 38a/07 
h.+(nihâyet-i hüsn) 34b/14 
h.+i(l) 15b/14 

hüsnü <Ar. (‘hasen’in dişili) sf. En 
güzel. 

I, 

‘ıllîyyîn <Ar. (“ılliyy’in çoğulu) a. 

Göğün meleklerin ve 
müminlerin ruhunun bulunduğu 
7. katı; cennetin yukarı katı 
(‘siccin’in karşıtı). 

ı. 42b/01 


esmü’-i hüsnü (esma’ü’l-hüsna, 
esmâ’u’llâhi’l-hüsna) Allah’ın 
99 adı. 32b/10 

H v üce Sultün ‘Ali k.a. Hace Aİİ 

Siyahpuş, Şeyh Sadreddin 
Musa’nın oğlu ve halifesi ve 
Şeyh Safıyeddin’in torunu (öl. 
1426). 

H. 2b/ 10 

H.+din 16a/04 

H.+dur 5a/02 

H v üce Sultün ‘Ali eş-Şafevî k.a. —> 
H v üce Sultün ‘Alî. 

H. 20b/ 12 

h v üh <Far. bağ. İster. 

h. 12b/l 1, 12b/l 1, 26b/01, 
26b/01, 29a/0 1 , 29a/01, 35a/08, 
3 5 a/09 

h v ühiş <Far. a. İstek, rica, 
h.+lerdin 6b/09 

ı.+(imümü’l- 

melü’iket’ül+’ılliyyin) 2a/13 
ı.+(mela’ike-yi ‘ılliyyin) 8b/07 
ı.+(melayike-yi ‘ılliyyin) 40a/07 
ı.+e+(makâm-ı ‘ılliyyin) 8a/02 
ırak sf. Irak, uzak. <-»• yırak. 
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ı. 25b/03 

ı.+(etmek) 43a/03 
ı.+durlar 30a/08 
ırakluk a. Uzaklık. <->• yırakluk. 
ı. 7b/09 

ı. (etmek) 9a/06 
ı.+ı(l) 25b/04 
ışık a. Işık. 

ı. 36b/03, 36b/05 

i- f İmek (ek-fîil), varolmak, 
bulunmak. 

i.-di 14a/02, 14a/03, 33a/13, 
34b/l 1, 36b/05, 36b/05, 42a/14, 
42b/01, 44a/05, 45a/02, 45a/02, 
4 5 a/04, 45a/08 

i. -diler 42b/02, 44a/02, 44b/05, 
44b/07, 44b/08 

‘ibâdet <Ar. a. İbadet, tapmama. 

‘i. 9a/04, 9a/12, 1 la/l 1, 42a/l 1 
‘i.+(eylemek) 29b/02 
‘i.+(vâcibât-ı ‘ibâdet) 9a/07 
‘i.+ine 42a/06, 42a/09 
‘ibâdu’llah <Ar. a. Allah’ın kulları. 

‘i. 6b/05, 6b/ll 


ı.+ı 4b/ 12 
ı.+ı+(gün) 4b/ 12 
ı.+m 9a/08 
ı.+ındın 10b/03 
ı.+ıylan+(ışığıylan) 9a/01 
ışıkluk a. Aydınlık, ışıklılık. 

ı.+ı(l) 36a/12 
ıztırâr <Ar. a. Zorunluluk, 
ı.+dın 33b/01 

İ, ‘İ, t 

‘ibârât <Ar. (“ibâret’in çoğulu) a. 
İbareler. 

‘i. 2b/ 13 

‘ibaret <Ar. a. İbare. 

‘i. 30b/06 

ibn-i ‘amm <Ar. a. Amca oğlu, 
i.+ine 2a/ 14 

ibtâl <Ar. a. İptal, çürütme, 
hükümsüz bırakma. 

i.+(etmek) 4b/05 

i.+ında 14a/02, 14a/07, 14b/01 

ibtidâ <Ar. a. Başlangıç, en önce. 

i.+sı 2a/ 10 
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ibtihâc <Ar. a. Sevinç, sevinme, iç 
açıklığı. 

i. 33b/08 

Icâd <Ar. a. İcat, vücûda getinne. 

i.+(eylemek) 18a/07, 18a/10, 
42a/ 10 

i.+(etmek) llb/11, 18a/07, 
18a/08, 18a/09, 18a/l 1, 20a/13, 
29b/03, 33b/05, 37b/12, 42a/09 

I.+da 19a/13, 19a/13 

î.+ınmg 41b/ 13 

i.+ül+(bâ’iş-i icâdü’l-‘ âlemin) 
2a/ 14 

i‘câz <Ar. a. Mucizelik olan şey. 
i. 45b/ll 

i.+(şâhib+i icaz) 43a/01 
icâze <Ar. a. İzin, 
i. 5a/06 

içtimâ 4 <Ar. a. Toplanma, bir araya 
gelme. 

i.+(esbâb-ı içtimâ 4 ve iftirâk) 
14a/05 

i.+ları 29b/06 

ictinâb <Ar. a. Çekinme, sakınma. 

i.+(etmek) 6b/08 
içün e. İçin. 


i. 7b/ 13, 8 a/09, 8a/12, 17a/14, 
26a/12, 26a/13, 26b/14, 3 la/02, 
3 la/04, 3 lb/09, 32a/08, 32a/12, 
34a/12, 34a/13, 34b/05, 34b/ll, 
35a/05, 36b/09, 38a/01, 38a/02, 
38a/06, 38b/12, 42b/01, 43a/02, 
44b/ 1 1 , 45a/05 

i.+dür 8b/01 

idrak <Ar. a. İdrak, algılama. 

i. 39a/06, 39a/l 1 

i.+(âlet-i idrâk) 39a/ 1 1 

i.+(etmek) 1 la/14, 1 3 a/0 1 , 
20b/14, 39a/03, 39a/08, 39a/10, 
40b/ 12 

i.+dur+(mâ-bihiT-idrâk) 39a/12 

ifaza <Ar. a. Feyiz vermek, bol bol 
dağıtmak ve akıtmak. 

i.+(etmek) 42b/06 

iftirâk <Ar. a. Ayrışma. 

i.+ı+(esbâb-ı içtimâ 4 ve iftirâk) 
14a/05 

iğine a. İğne. 

i. (iğine delügi) 36b/01 

ihata <Ar. a. Tam kavramak, etrflıca 
anlamak. 

i.+(eylemak) 12b/05 
i.+(eylemek) 26a/08 
i.+(etmek) 34a/ 1 1 
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i.+(ihata eylemek) 13b/08 

i.+sı 12b/06, 37b/04 

i.+sı+(etmek) 37a/02 

ihbar <Ar. a. Haber vernıe. 

i.+(etmek) 45b/01 

ihdâş <Ar. a. Yeniden yapmak, 
meydana koymak. 

i.+(eylemak) 27a/03 

ihde’l-ma‘nâ <Ar. sf. Tek anlamlı. 

i.+dur 16b/12 

ihlâş <Ar. a. İçtenlik, riyasız sevgi ile 
bağlılık. 

i. 7a/ 12 

i.+ları 27b/12 

ihmâl <Ar. a. İhmal, savsama. 

i.+ı(2) 6 a/08 

ihsas <Ar. a. Duyma. 

i.+(etmek) 10b/08 

ihtilâf <Ar. a. İhtilaf, uyuşmazlık. 

i.+(ğâyet-i ihtilâf) 1 1 b/l 1 

ihtimâm <Ar. a. Özenme, fazlaca dikkat 
ve gayret etme. 

i. 3 a/02 

i.+(ğâyet-i ihtimâm) 3a/02 
ihtiyâç <Ar. a. İhtiyaç. 


i. 1 la/06, 12a/ 12, 13b/06, 
26b/06, 33b/01 

i.+(olmak) 4a/08 

i.+dın 27a/07 

i.+ı(l) 34a/06, 38a/04 

i.+ları 24b/ 1 1,24b/ 12 

i.+ların 42a/ 13 

ihtiyâr <Ar. a. Seçme, razı olma. 

i.+(etmek) 7b/ 13, 2 1 a/ 1 2 

ikdâm <Ar. a. Girişim, gayretle ve 
düzgün çalışmak. 

i.+(etmak) 6b/07 

i.+ı(l)dur 1 la/09 

ik i 1 . sf. İki. 

1. 1 la/12, 12b/04, 13a/07, 
13a/08, 15b/07, 18a/04, 1 8b/0 1 , 
29b/05, 37b/08, 38a/13, 39a/14, 
39b/14, 41a/13, 44b/06 

2. a. İki (2). 
i.+(on iki) 45b/01 

i.+nci 10b/04, 10b/l 1, 20b/09 
i.+ncisi 16b/03, 18b/03 
i.+si 4 1 b/06 
ikiluk a. İkilik, 
i. 15b/03 

ikrâr <Ar. a. Açıkça söyleme. 
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i.+ı(l)4a/ll 
i.+ı(l)dur 4a/ 13 

iktidâ <Ar. ‘eiijlia. (Dini öndere) 
uymak, örnek almak, takipçi 
olmak. 

i.+(etmek) 46a/ 14 

iktifa <Ar. a. Yeter bulma. 

i.+(etmek) 6a/l 1, 38a/l 1 

iktizâ <Ar. a.. Lazım gelme, 
gerektirme. 

i.+i+(iktizâ-i hikmet-i baliğa-yı 
rabbani) 36b/04 

ilâh <Ar. a. Tanrıça. 

i.+larınmg 6b/ 10 

İlâhi <Ar. (‘ilâh’a mensup) sf. İlahi, 
tanrısal. 

i.+(cennât-ı kuds-ı ilahi) 36a/12 

i.+(ma‘âlim-i esrâr-ı ilahi) 

27b/ 10 

i. (mukarrib-i dergâh-ı İlâhi) 

9a/ 14 

i.+din+(cenâb-ı akdes-i ilahi) 
38b/04 

i.+din+(envâr-ı cemâl-ı ilahi) 
12b/06 

i.+dürler+(müstağrik-i envâr-ı 
ilâh!) 38b/03 


i.+dürler+(valih-i envar-ı ilahi) 
38a/14 

i.+ye+(cenâb-ı kuds-ı İlâhi) 
34b/06 

i.+ye+(ma‘ârif-i yakini-yi İlâhi) 
7a/03 

ilâhîyye <Ar. (‘ilâhi’nin dişili) — > İlâhî. 

i.+(‘arefüT-‘urefâ fiT- 
ma‘ârifuT-ilâhiyye) 5b/ 1 0 

i.+din 9a/ 1 1 

i.+dür+(ahlâk-ı ilâhiyye) 7a/09 

ile bağ. İle. <-> ilen. 

i. 6b/09, 15b/05, 16a/07, 17a/09, 
17a/10, 18b/ 14, 2 la/01, 22a/03, 
28a/02, 3 la/12, 39a/l 1, 43a/14 

ila’llâhi’l-ma‘büd <Ar. İbadet edilen 
Tanrı’ ya. 

i.+(fakir-i ila’llâhiT-ma‘büd) 
2b/06 

ilen bağ. İle. ile. 

i. lb/06, lb/11, lb/1 1, 2a/01, 
2a/02, 2a/05, 2a/05, 2a/06, 
2a/06, 2b/13, 3a/01, 3b/14, 
4a/01,4a/ll,4a/12, 4a/13, 
4b/05, 6a/09, 6b/02, 6b/ 14, 
7a/05, 8a/08, 8a/08, 8a/09, 

8b/ 10, 9a/04, 9a/ll,9a/12, 
9a/13, 10b/05, llb/04, 1 lb/11, 
15 a/03, 16a/09, 18a/01, 19a/03, 
19a/04, 19b/01, 20b/13, 2 lb/12, 
2 lb/1 4, 22b/07, 22b/13, 24a/07, 
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24b/02, 24b/03, 24b/04, 25a/03, 
25b/05, 25b/ 1 0, 26b/03, 26b/05, 
26b/09, 27b/09, 28a/07, 28b/12, 
29a/02, 29b/ 12, 30a/09, 30b/02, 
30b/06, 3 la/03, 3 la/06, 31b/09, 
3 lb/14, 32a/09, 35b/09, 36b/03, 
36b/l 1, 37a/08, 37a/14, 37b/01, 
38b/01, 38b/06, 38b/10, 39a/02, 
39a/06, 39a/07, 39a/08, 39a/10, 
39a/l 1, 39b/06, 39b/08, 39b/08, 
39b/09, 39b/09, 39b/12, 39b/13, 
40a/0 1 , 40a/03, 40b/02, 40b/02, 
40b/05, 40b/07, 40b/07, 40b/ 12, 
40b/ 13, 40b/ 14, 41b/03, 41b/08, 
42a/08, 42b/03, 42b/05, 43a/12, 
43a/13, 43b/01, 43b/10, 43b/14, 
44b/02, 44b/ 14, 46a/10, 46a/l 1 

i.+dür 8a/06, 8a/08, 8b/01, 

9 a/13, 39a/07, 40a/06 

ilhâd <Ar. a. Dinden çıkma, dinsizlik. 

i.+dın 27a/01 

ilham <Ar. a. İlham, esinlenme. 

i.+ı+(ilhâm-ı ğaybi) 6b/ 12 

ilhâmât<Ar. (‘ilhâm’ın çoğulu) a. 
İlhamlar. <-> ilham. 

i .+ür+(mehbitu ’ 1-ilhâmâtü ’ r- 
rabbâniyye) 5a/08 

illâ <Ar. bağ. Şundan başka, şunun 
dışında. <-»• meğer. 

i. 24b/04, 38b/10 


‘i. lb/11, 2a/02, 10a/l 1, 20a/01, 
28b/01, 28b/04, 29a/02, 3 la/08, 
37a/02, 39b/05, 39b/12 

‘i.+(‘ilm ehli) 10b/ll 

‘i.+dür 10a/ 12, 25b/01 

‘i.+i(l) 16a/03, 20a/04, 20a/06, 
2 la/02, 2 la/02, 25b/07, 25b/07, 
28b/ 1 1 , 28b/12 

‘i.+i(l)dür 16a/05, 16a/06 

‘i.+i(2) 8b/08 

‘i.+1 16a/07, 26b/09 

‘i.+Idür 16a/02, 20b/09 

‘i.+i+(‘ilm-i hakiki-yi yakini) 
10a/12 

‘i.+i+(‘ilnı-i zâyid) 16a/09 

‘i.+ilen 12a/06, 16a/02, 2 la/03, 
24a/04, 26b/06 

‘i.+indin 25b/07 

‘i.+ine 15b/14 

‘i.+ini 16b/ 12 

‘i.+ining 45b/07 

‘i.+lerdin 16a/02 

‘il mi <Ar. (“ilm’e mensup) sf. İlmî, 
bilimsel. 

‘i. 1 la/10, 25b/05, 28a/14 


‘ilm <Ar. a. İlim, bilim. 
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‘ilmü’l-yakîn <Ar. a. Güvenmenin üç 
yolundan biri, bilerek inanma. 

‘aynü’l-yakîn, hakku’l-yakîn. 

‘i. 1 la/08 
‘i.+dür 10b/01 

imâm <Ar. a. Hz. Ali’nin neslinden 

gelen, Îmâmî Şiilik’te dini önder 
say dan 12 kişiden her biri. 

i. 45a/13, 46b/07 

i.+a+.(on iki) 45b/02 

i.+dın 3b/07 

i.+ı+(imâm-ı ehlü’l-meşârık 
ve’l-meğârib) 30b/05 

i.+i+(imâm-ı kâ’im) 46a/05 

i.+ül+(imâmü’l-‘ âlemin) 3a/13 

i.+ül+(imâmü’l-berâyâ) 3b/08 

i.+ül+(imâmü’l-cinn ve’l-ins) 
3b/05 

i.+ül+(imâmü’l-hâfikayn) 3b/06, 
37b/01 

i.+ül+(imâmü’l-ins ve’l-cinn) 

3 a/12 

i.+ül+(imâmü’l-kevneyn) 3b/09 

i.+ül+(imâmü’ 1-melâ ’iketü’ 1- 
’ıllîyyln) 2a/13 

i.+ül+(imâmü’l-mü’minin) 

3b/03 


i . +ül+(imamü ’ 1-müslimin) 

2b/03, 3 a/14 

i . +ül+(imâmü ’ 1-müttakin) 4b/ 0 8 , 
13b/ 10, 30b/04, 37a/04 

İmâm ‘Allyye’r-Rızâ k.a. Şiilik’te 8. 
imamın adı. 

‘i. 3b/05 

imamet <Ar. a. İmamlık, imam olma. 
i.+i(l)4a/13 

İmâmiyye <Ar. öz.a. Hz. Ali’nin 

Peygamber’ in gerçek halifesi 
olduğunu ve ardıllığın onun 
evladının üzerinde devam 
ettiğine inanan fırkaların genel 
adı. 

İ. 19b/09, 20a/02 

imân <Ar. a. İman, inanma. 

i.+(muktedâ-yı ehl-i imân ve 
tevhid) 3 a/09 

ı.+ınmg 9b/07 

imdi zf. Şimdi. <ET. ‘amtı’ 
i. 30a/12, 43b/04 
i.+ki 28b/14 

i.+ye+(imdiye dek) 45a/10 
imkân <Ar. a. İmkan, olanak. 
i.+ı(l) 16a/ 12, 1 6a/ 1 3 


imtidad <Ar. a. Uzay, feza. 
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i. 22a/05, 23b/01 
i.+da 23b/01 

in‘âm <Ar. a. Nimetlendimıe. 

i.+(etmek) 8a/05, llb/05, 

1 1 b/05, 1 5b/ 1 0, 38a/08, 42a/13 

i.+ı(l)dur 15b/02 

‘inayet <Ar. a. lütuf ve yardımda 
bulunma. 

‘i.+(etmek) 8a/05, 39a/05 
in‘idâm<Ar. a. Yok olma, mahvolma, 
i.+ında 15 a/ 11 

inkâr <Ar. a. İnkar, tanımama. 
i.+(etmek) 45a/05, 45a/05 
i.+ı 4a/12 

inkısam <Ar. a. Kısımlara ayrılma, 
bölünme, parçalanma. 

i. 16b/04 

insan <Ar. a. İnsan. 

i. 8a/09, 8 a/13, 8b/02, 14b/03, 
28a/14, 3 la/04, 32a/01, 37a/02, 
37b/07, 41b/14, 42a/03, 42a/05, 
42a/08 

i.+a 28b/03 

i.+da 28b/05, 40a/03 

i.+dın 37a/06 

i.+dın+(beni nev‘-i insan) 

42b/ 12 


i.+dur 41b/13, 4 1 b/ 1 4 

i.+ı(2) 23a/13, 3 1 b/ 1 4 

i.+ıng 8a/07, 8a/ 1 1 , 8a/14, 8a/14, 
28b/04 

irâde <Ar. a. İrade. 

i. 28b/02, 3 la/08 
i.+(eylemek) 20b/14 
i.+(etmek) 45a/02 
i.+(olmak) 28b/03 
i.+si 20b/ 1 1 , 20b/ 13, 20b/ 1 3 
i.+ye 3 la/09 

i‘râz <Ar. a. Belinne, yüze çıkma, 
i. 2a/07, 24b/08 

irelü a. İleri. 

i. 23b/06, 23b/ 12, 41a/13 
i.+de 40a/07 
i.+dür lb/06, 26a/12 
i.+ki 41 b/03 

irşâd <Ar. a. (tarikatta) Yol gösterme, 
yetiştinne. 

i. 4b/06, 5a/14, 5b/01 
i.+(almak) 5a/13, 27b/06 
i.+(etmek) 27b/04 
i.+(irşâd ehli) 7a/10 
i.+(olmak) 5b/03 
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i.+(şahibü’l-irşad ve’l- 
mütekellimin) 5 a/0 5 

i.+(sühre-yi irşâd) 5a/08 

i.+ına 5a/06, 6b/12 

işbât <Ar. a. İsbat, tanıt. 

i. 30a/07 

i.+ı+(mahv u işbât-ı levhi) 
14b/01 

i.+ında 42a/07 
isi a. Isı, sıcaklık. 

i.+sin 10b/08 
isiluk a. Sıcaklık, 
i. 21 b/04 

İslâm <Ar. öz. a. İslam. 

i.+dın+(ehl-i İslâm) 23b/08 
ism <Ar. a. İsim, ad. 

i.+i+(ism-i zât) 3 la/03, 3 lb/06 
iste- f. İstemek. 

i. -yak 15a/09 
i. -yek 3 1 b/ 1 4 
istemek İstemek. 

i.+(isti‘ânet) 46b/06 
isti'ânet <Ar. a. Yardım isteme. 
i.+(istemek) 46b/06 


istid‘â <Ar. a. Rica ile istemek, istekte 
bulunmak. 

i.+(etmek) 2b/07, 14a/05 
isti‘dâd <Ar. a. Yetenek, kabiliyet gücü, 
i. 37a/13 
i.+dın 35a/03 

isti‘dâdsız zf. Ön hazırlık olmadan, 
i. 37a/14 

istihkâm <Ar. a. Sağlamlık, 
dayanıklılık. 

i.+ılan+(nihâyet-i nizâm ve 
istihkâm) 11b/ 12 

istimâ‘ <Ar. a. Kulak vermek, dinlemek. 

i.+(etmek) 6b/04 
isti‘mâl <Ar. a. Kullanım. 
i.+(etmek) 1 la/06 
i.+ına 6a/12 

istirşâd <Ar. a. Yol arama, Hak yoluna 
girmek isteme. 

i.+ı(l)nmg+(hırka-yı istirşâd) 

5 a/09 

iş a. İş, eylem, 
i. 3 la/11 
i.+I 3 la/10 
i.+lerde 46b/05 
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işaret <Ar. a. İşaret, göstererek 
bildirme. 

i.+(buyurmak) 13a/05, 34b/09 
i.+(etmek) 37a/04 
i.+(ol-) 37b/03 
i.+dür 10a/ 14 

iştirak <Ar. a. Ortak olma, 
i. 28b/07 

i‘tâ <Ar. a. Bahşetme, ihsan etme. 
i.+(etmek) 20b/ 10, 42a/13 

itâ‘at <Ar. a. İtaat, uyma, 
i. 9a/04, 39b/12 
i.+(‘adem-i itâ‘at) 34b/09 
i.+(etmek) 7a/12, 43b/12 
i.+(nihâyet-i itâ‘at) 34b/08 
i.+ı(l)ylan 9a/05 
i.+ındın 42a/12 
i.+ınmg 43b/ 10 
i.+i(l) 6b/06 
i.+ine 45b/03 

i‘tibâr <Ar. a. İtibar, saygınlık, 
i. 8b/ 10 

i‘tidal <Ar. a. Ilımlılık, 
i. 1 la/07 
i.+a 40b/ 1 1 


i‘tikâd <Ar. a. (Manevi olarak) 
bağlanmak, inanmak. 

i. 25b/ 10 

i.+(etmek) 14b/06, 29a/05 
i.+ı(l) 13a/14, 46b/08 
i.+ı(2) 43b/06 
i.+ımuz 46b/06 
i.+ın 28a/01 
i.+mg 43b/07 
i. Marda 28a/05 
i.+ları 3a/07 
i.+um 27b/03 
i.+umuz 1 3 a/ 1 1 , 38a/ 1 1 
itminan <Ar. a. İnanma, güvenme, 
i. 6b/01 

ittifak <Ar. a. Hep birlikte uzlaşma. 
i.+ı(l)dur 20a/02 
i.+ları 3 la/ 13 

ittihâd <Ar. a. Birlik olma, birlleşme. 
i. 2a/06, 29a/05, 29a/08 
i.+a 29a/04, 29a/05 
i.+ı(2) 29b/08 

ittişâf <Ar. a. Vasıf alma, vasıflanma. 

i.+ı+(ittişâf-ı ef âl) 32b/08 
itür- f Yitirmek, kaybetmek. 
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i.-mengüz+(yol itürmek) 1 1 b/0 1 


i.+ler 13b/08 


iy a. Koku. <ET. ‘yıd\ 


kabahat <Ar. a. Kabahat, kusurlu olma, 
çirkin iş yapma. 

k.+ı(l) 45a/02 

kablh <Ar. sf. Çirkin, kusurlu. 

k. 45a/01, 45a/08 
kabil <Ar. sf. Olabilir, 
k. 22a/05 

k.+dür+(ğayr-ı kabil) 22a/06 
k.+e 22a/05 

k.+i(l) 8a/06, 18a/03, 19b/04 
k.+i(l)dür 14a/ 14 
k.+i+(kâbil-i hareket) 22b/ 12 
kâbiliyyet <Ar. a. Becerik, yapabilirlik. 

k.+leri 27b/ 12 
kabl <Ar. zf. Önce. 

k.+dın 26a/ 12 
kabliyyet <Ar. a. Öncelik. 

k.+lerdin 1 b/06 
kablluk <Ar-Tür. a. Öncellik. 
k. 26a/ 12 

kabul <Ar. a. Kabul. 


k.+(etmek) 26a/04, 40b/10 
kaç- f Kaçmak, 
k.-ub 7b/09 

kaçan zf. [kaçan] Ne zaman (ÇAT. 

haçan). <ET. ‘kaçan’. <-> haçan. 

k. 29a/02 

kaçan ki zf Ne zaman ki, ... -dığında. 
k. 8a/ 13 

kaçmak Kaçmak, 
k. 9a/07 

kad <Ar. ‘aJ a. Boy. 
k. 26a/ 10 

kadar <Ar. kadr ‘ jaJ e. Kadar, 
ölçüsünde. 

k. 1 la/07, 35b/05, 42a/14, 
45a/10 

k.+a 38a/ 1 1 

k.+ına 1 la/06 

k.+ınca 36b/02 

kadem <Ar. a. Adım 

k. 9b/02 
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k.+i(l) 32a/10, 32a/ll 
k.+i(l)dür 32a/10, 32a/ll 
k.+lerindin 9b/02 

Kadı Vecıhüddîn ‘Ömer Elbekrî k.a. 

XII. y.y. mutasavvıflarından. 

K.+din 5b/04 

kadım <Ar. sf. Eskiden beri varoln. 

k. 16b/14, 23b/06, 23b/09 

k.+dür 17a/04, 23b/ 10, 27a/ 10 

k.+e+(hâlık-ı kadim) lb/01 

kadir <Ar. sf. Yapabilen, herşeye gücü 
yeten. 

k. 2 a/10, llb/12, 20a/04, 3 la/07, 
32b/06 

k.+dür 2a/01, 18a/02, 18a/03, 
18a/03, 19a/ 10, 26b/06, 27a/09, 

3 la/08, 37b/12, 37b/13 

k.+Idür 20a/10, 26a/02, 33a/12 

k.+i+(hazret-i kâdir-i zu’l-celâl) 
33b/10 

k.+i+(kâdir-i ber-kemâl) 34a/04 
kadr <Ar. a. Ölçü, oran, miktar, 
k. 6 a/09, 22a/0 1 , 22a/01 
k.+i+(kadr-i makdür) 6a/09 
k.+i+(kadr-i zuhür) 40b/ 14 
k.+iyle 27b/ 12 


k.+i( 1)2 la/08 
k.+in+(bilmek) 8b/ 1 1 
kâfi <Ar. sf. Yeterli. 

k. 42b/01 
kal- f. Kalmak. 

k.-a+(boş) 46a/04 
k.-acaksız 4a/ 10 
k.-dılar+(bâki) 44b/07 
k.-maz 46a/ 12 
k.-ur 7a/14 
kalıl <Ar. sf. Az. 
k.+î 44b/06 

kamer <Ar. a. Ay (Yer’in uydusu olan 
gezegen). 

k.+(şakk-ı kamer) 43b/01 

kâmil <Ar. sf. Kamil, ergin, olgun, 
kemâle ermi olan. 

k. 5b/14, 20a/01, 34b/04 

k.+(hazret-i şeyh-i kâmil) 27b/06 

k.+(şeyh-i kâmil) 27b/07 

k.+dür+(nür-ı kâmil) 34b/03 

k.+i(l)+(hikmet-i kâmil) 42a/08 

kâmilin <Ar. (‘kâmil’in çoğulu) — * 

kâmil. 

k.+(kutbu’l-kâmilin) 35a/13 
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kamu sf. Hep, bütün. <ET. ‘kamağ’. <-»• 

hamu. 

k. lb/02, lb/03, lb/06, lb/09, 
2a/04, 2a/05, 2a/ 10, 8a/04, 

8b/01, 8b/03, 9b/06, 9b/09, 

9b/ 10, llb/05, 1 lb/06, llb/13, 
12a/01, 12b/ 1 1 , 16b/10, 16b/10, 

1 7 a/0 1 , 17a/02, 18a/02, 18b/05, 
19a/ 10, 19b/12, 20a/12, 20a/13, 
20a/14, 20a/14, 20b/02, 20b/04, 
20b/07, 21b/01, 21b/03, 23a/02, 
23a/07, 23a/13, 23b/09, 24a/07, 
24a/08, 25b/04, 25b/05, 25b/08, 
25b/08, 25b/08, 26a/l 1, 26a/14, 
26b/04, 26b/ 10, 27b/ 1 1, 28b/10, 
29a/01, 30a/04, 30a/05, 34a/03, 
34a/09, 34a/l 1, 34a/12, 34a/12, 
34b/06, 34b/14, 35a/01, 35a/02, 
35a/04, 35a/05, 35a/08, 36a/02, 
36a/04, 36b/08, 37b/05, 39b/04, 
40a/0 1 , 40b/06, 40b/ 10, 4 la/04, 
41b/01, 41b/01, 42b/ 1 1 , 42b/12, 
43a/06, 43a/08, 43a/10, 43a/10, 
43a/l 1, 43b/04, 44a/01, 44a/08, 
44b/04, 45a/08, 45b/08, 45b/09, 
46b/02, 46b/05, 46b/07 

k.+dın 34b/07 

k.+muz 4a/04 

k.+nıng llb/13, 1 lb/14, 37b/l 1 
k.+sı 11 b/07 
k.+sıdur 26b/07 
k.+sını 38a/07 


k.+sınıng 17a/01, 20b/03, 
23b/03, 24a/03, 26a/l 1, 29a/13 

k.+ya 2 lb/06, 27b/02, 46b/03, 
46b/04 

kamu cihetdin zf. Her yönden. 

k. 2a/03, 1 lb/08, 20a/12 
kansu sf. Hangi. <-» hankı, hankısı. 
k. 8b/02 

ka‘r <Ar. a. Derinlik, dip. 

k.+ine 7a/05 
karanku a. Karanlık, 
k. 36a/09 

karankuluk a. Karanlık, 
k. 36b/05 

karargâh <Ar-Far. a. Karargâh, 
konuşlanma yeri. 

k.+dur 9b/05 

k.+ı(l) 7b/03, 9b/05 

kardaş a. Kardeş. 

k. 34a/02 

k.+ı 3 a/l 3 

k.+lar 38a/05 

k.+larımuz 6a/06, 33a/10, 
33b/07 

k.+larımuz+(tarikat kardaşları) 
3 a/06 
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kanluka. Yaşlılık, 
k. 35b/12 

kamı <Ar. a. Yakın, yanyana. 
k.+(etmek) 4a/01, 36a/06 
k.+i(l) 25b/14 

karşu a. Karşı. <ET. ‘karşı’, 
k. 2 a/04, 29b/07 
k.+sı 17b/10 

kaşd <Ar. a. Kaıt, niyet. 

k.+(etmek) 14b/02, 14b/03 

kâşif <Ar. sf. Keşfeden, açığa çıkaran. 

k.+ül+(kâşifü’l-esrâr) 5b/05 

k.+ül+(kâşifü’l-esrâr ve’l- 
ma‘âni) 5 b/ 12 

Kâşifü’z-zarr <Ar. ( sf. Zararı açığa 
çıkaran) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esmâ-i hüsnadan). 

k. 33a/07 

kat‘ <Ar. a. Kesme. 

k.+ı+(bâ’iş-i kat‘-ı ‘alâka) 
10b/14 

kâtı* <Ar. sf. Keskin. 

k.+(huccetu’llâhü’l-kâtı‘) 3b/09 
katla a. Kat, defa, kere, 
k. 34b/01 

kavâm <Ar. a. Ayakta kalma. 


k.+ı+(kavâm-ı ehl-i yakin) 7a/10 

kavı <Ar. sf. Güçlü, kuvvetli. 

k.+(nüfüs-ı cismâni-yi kavi) 
39a/08 

k.+rak 1 5b/08 

kavun <Ar. sf. Doğru, düzgün. 

k.+(e ’ d-dâ ‘ i ile ’ ş-şırâtu’ 1-kavim) 
5 a/07 

k.+ül+(e’d-dâ‘i ile’d-dinü’l- 
kavimü’l-mübin) 5a/04 

k.+ini+(din-i kavim) 46a/09 

kavi <Ar. a. Söz. 

k. 45a/08 

kâyid <Ar. ‘^Ls'’Ja. Önder. 

kâyid-i ğurri’l-muhaccelîn Bayz 
alınlıların ( mec . çok ibadet 
edenlerin) önderi. 30b/04 

kâyil <Ar. ‘ Jls'Ü sf. Razı, inanmış, 
boyun eğmiş. 

k. 1 9b/ 1 0 

k.+(olmak) 6a/07 

k.+dürler 29a/04 

kâyim <Ar. ‘ds'lk/ Ayakta duran, 
dayalı, dayanmış. <-»• kâ’im. 

k. 14b/04, 40a/08 

k.+(imâm-ı kâyim) 46a/05 

k.+(olmak) 43a/08 
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k.+dür 14a/l 1, 22a/01 
k.+dürler 20b/07 
k.+idür 26a/03 

kâyinât <Ar. ‘£f Ls^. Ver edilenlerin 
hepsi, evren. 

k.+(server-i kâ’inât) 34b/ 1 0 

Kâzi’l-hâcât <Ar. (Tüm ihtiyaçları 
karşılayan) öz. a. Allah’ın 
isimlerinden (esma-i hüsnadan). 

k. 33a/06 

kazıyye <Ar. a. Olgu, önerme. 

k.+din 44a/04 

kebîr <Ar. sf. Büyük. 

k.+(‘âlem-i kebir) 37a/03 

kefere <Ar. (‘kâfir’ in çoğulu) a. 
Kâfirler. 

k.+i+(kefere-yi zenâdıka) 23b/ 13 

kehf <Ar. a. nıec. Sığınak (<mağara). 

k.+ül+(kehfü’l-evliyâ) 5a/03 

kelâm <Ar. a. Söz. 

k.+ı+(kelâm-ı mecid) 42a/02, 
45b/03, 45b/09 

k.+ı+(kelâm-ı mu‘ciz-nizâm) 

13 a/06 

k.+ı+(kelâm-ı şerif) 17a/03 
kelime <Ar. a. Kelime, sözcük. 


k.+yi+(kelime-yi tayyibe) 4a/14, 
27b/02, 43b/04, 43b/05 

kemâl <Ar. a. Kâmillik, olgunluk, 
erginlik. 

k. 8a/l 1, 33b/08 

k.+a 32b/ 1 1 , 34a/12 

k.+da+(ğâyet-i kemâl) 34b/14 

k.+dın 36b/08 

k.+ı(l) 8b/01 

k.+ı(l)ylan 33a/12 

k.+ına 42b/07 

k.+lar 32b/ 1 1 

kemâlât <Ar. (‘kemâl’in çoğulu) — > 

kemâl. 

k. 35a/05 

kerâmât <Ar. (‘kerâmet’in çoğulu) a. 
Kerâmetler. 

k. 6b/ 12 

kerem <Ar. sf. Kerem, cömertlik. 
k.+i(l) 38b/06 

k.+i(l)+(bahr-ı kerem) 3 3 a/ 1 3 

kerime <Ar. (‘kerim’in dişili) sf. Kerem 
sahibi, cömert. 

k.+(mazmün-ı âye-yi kerime) 
6b/02 

kerkü a. Dülger keseri (ÇAT. ‘kerki’). 
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k. 39a/l 1 

kerrübl <Ar. a. Meleklerin büyüğü, 
k.+ler 40a/07 
k.+lerdürler 3 7b/ 1 0 
k.+lere 8b/ 12 
k.+leri 8b/07 

keşif <Ar. sf. Yoğun, koyu, 
k. 36b/05 

k.+(vücüd-ı keşif) 37a/08 
k.+dür 35b/07 

keşır <Ar. sf. Çok, kesret üzere olan, 
bol. 

k. 12a/03 

kesret <Ar. a. Çokluk, bolluk. 

k. 12a/02, 12a/03, 16a/ 14, 
16b/06, 19b/04, 29a/08, 29b/12, 
3 la/14, 3 1 b/04 

k.+leri 29a/09, 29b/ 13 

keşf <Ar. a. Keşif. 

k. 1 la/12 

k.+i+(keşf-i şüri) 11 a/ 12 
keşti <Far. a. Gemi, 
k.+sine 7a/ 12 

kevakib <Ar. (‘kevkeb’in çoğulu) a. 
Yıldızlar. 

k. 2 lb/08, 41b/l 1 


k.+i(2) 2 lb/07 

kevneyn <Ar. (‘kevn’in tesniyesi) a. İki 
evren (dünya ve ahiret). 

k.+(imâmü’l-kevneyn) 3b/09 

keyfiyyet <Ar. a. Keyfiyet, nasıllık, 
nitelik. 

k. 26a/ 10 

k.+indin 12a/ll 

keç- f. Geçmek. 

k.-mekdedür 14a/02 

k.-meyeydi 14a/02 

k.-üb 4a/08 

keçmiş a. Geçmiş olan, geçmiş 
zamanda bulunan. 

k.+lere 28b/14 

keçür- f. Işığı kapatmak, söndürmek. 

k.-esiz 9a/04 

kıble <Ar. a. Kıble. 

k.+tül+(kıbletü’l-müvahhidin) 

37b/02 

kıl- f Kılmak, yapmak. 
k.-a+(namâz) 46b/01 
k.-ar+(namâz) 46a/ 14 
k.-asız+(mahrüş) 9b/ 12 
k.-duk+(nazar) 32a/04 
k.-duk+(taşavvur) 12a/12 
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k.-mış+(namâz) 46b/01 

k.-mışdur+(gerek) 1 9a/ 1 1 

kısm <Ar. a. Kısım, bölük, parça. 

k. 15b/06, 15b/06, 18a/05, 
18a/06, 24b/02, 25b/09, 25b/ 1 1, 
38b/08, 39b/01, 39b/10, 39b/13 

k.+da 15b/07, 15b/08, 15b/08 

k.+dur lla/12, 16a/01, 18a/04, 

1 8b/0 1 , 20b/07, 37b/09 

k.+ı(l) 18a/04 

kıyam <Ar. a. Ayağa kalkma, 
ayaklanma. 

k. 34a/06, 40a/06 

k.+ı 34a/07 

k.+ı(l) 38b/09 

k.+ları 38b/09 

kıyamet <Ar. a. Kıyamet. 

k.+(kıyâmet güni) 45b/05 

k.+de 13a/l 1 

kıyâs <Ar. a. Kıyas. 

k.+(etmek) 19a/02 

ki <Far. ‘<-A bağ. Ki. 

k. 1 b/0 1 , lb/03, lb/04, lb/04, 
lb/05, lb/10, lb/1 1, 2a/06, 

2 a/07, 2 a/08, 2a/08, 2a/09, 
2b/01, 2b/03, 2b/07, 2b/09, 

2b/ 12, 2b/13, 3a/03, 3a/06, 


3 a/08, 3b/12, 3b/13, 4a/03, 
4a/05, 4 a/06, 4a/07, 4a/08, 
4a/09, 4 a/l O, 4a/ll,4a/12, 
4b/01, 4b/06, 4b/07, 4b/09, 

4b/l 1, 5a/09, 5a/l 1, 6a/06, 
6a/07, 6 a/09, 6a/ll,6b/07, 
6b/09, 6b/ 14, 7a/01,7a/01, 

7 a/03, 7 a/05, 7a/06, 7a/08, 

7 a/09, 7 a/09, 7a/ 10, 7b/03, 
7b/03, 7b/05, 7b/05, 7b/06, 
7b/06, 7b/09, 7b/ 10, 7b/ 14, 
7b/14, 7b/ 14, 8a/05, 8a/06, 
8a/06, 8a/07, 8a/10, 8a/10, 
8a/13, 8b/02, 8b/03, 8b/07, 

8b/l 1, 8b/14, 9a/01, 9a/03, 
9a/05, 9 a/06, 9a/09, 9a/09, 
9b/01, 9b/01, 9b/03, 9b/05, 
9b/05, 9b/06, 9b/08, 9b/09, 

10a/ 11, 10a/13, 10b/01, 10b/03, 
10b/04, 10b/09, 10b/12, 10b/13, 
11 a/01, 1 la/07, 1 la/08, 1 la/08, 
1 la/11, lla/12, 1 la/13, 1 la/14, 
1 la/14, llb/01, llb/02, 1 lb/03, 
1 lb/03, 1 lb/04, llb/07, llb/08, 
1 lb/1 1, llb/12, llb/14, 12a/03, 
12a/07, 12a/ 12, 12a/13, 12a/13, 
12a/ 14, 12b/01, 12b/01, 12b/03, 
12b/04, 12b/07, 12b/07, 12b/07, 
12b/08, 12b/09, 12b/09, 12b/13, 
12b/14, 1 3 a/0 1 , 13a/02, 13a/06, 
13a/07, 13a/07, 13a/09, 13a/09, 
1 3a/l O, 1 3 a/ 1 1 , 13a/ll, 13a/12, 
13a/12, 13a/14, 13a/14, 13b/01, 
13b/01, 13b/02, 13b/02, 13b/04, 
13b/08, 13b/09, 13b/ll, 13b/13, 
13b/14, 13b/14, 13b/14, 14a/02, 
14a/02, 14a/04, 14a/05, 14a/06, 
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14a/06, 14a/06, 14a/07, 14a/08, 
14a/08, 14a/09, 14a/10, 14a/10, 
14a/l 1, 14a/l 1, 14a/12, 14a/12, 
14a/14, 14b/01, 14b/02, 14b/02, 
14b/02, 14b/04, 14b/04, 14b/06, 
14b/06, 14b/07, 14b/08, 14b/09, 
14b/ 10, 14b/ 10, 14b/ll, 14b/ll, 
14b/l 1, 14b/ 12, 14b/13, 14b/13, 
14b/14, 1 5a/0 1 , 15a/02, 15a/03, 
15a/04, 1 5a/05, 15a/06, 15a/08, 
15a/08, 15a/09, 15a/10, 15a/13, 
15a/14, 15a/14, 15b/02, 15b/07, 
15b/09, 15b/09, 15b/10, 15b/ll, 
15b/l 1, 15b/ 12, 15b/13, 15b/14, 
1 6a/0 1 , 1 6a/0 1 , 16a/02, 16a/03, 
16a/03, 16a/05, 16a/05, 16a/07, 
16a/07, 16a/08, 16a/08, 16a/08, 
1 6a/l 0, 16a/l 1, 16a/12, 16a/13, 
16a/14, 16b/01, 16b/02, 16b/03, 
16b/04, 16b/04, 16b/05, 16b/05, 
16b/08, 16b/08, 16b/09, 16b/ll, 
16b/l 1, 16b/ 12, 16b/12, 16b/12, 
16b/13, 16b/ 14, 16b/14, 17a/03, 
17a/04, 17a/05, 17a/06, 17a/06, 
17a/06, 17a/07, 17a/07, 17a/08, 
17a/08, 17a/08, 17a/09, 17a/10, 

1 7 a/ 1 1 , 17a/12, 17a/13, 17a/13, 
17a/ 14, 17b/01, 17b/02, 17b/02, 
17b/03, 17b/05, 17b/06, 17b/07, 
17b/07, 17b/08, 17b/09, 17b/09, 
17b/ 10, 17b/ 10, 17b/ll, 17b/ll, 
17b/ 12, 17b/13, 18a/01, 18a/01, 

18 a/02, 18a/03, 18a/04, 18a/04, 
18a/05, 18a/05, 18a/06, 18a/08, 
18a/09, 1 8a/l 0, 18a/14, 18b/05, 
18b/06, 18b/06, 18b/07, 18b/08, 
18b/08, 18b/09, 18b/09, 18b/ 10, 


18b/ 10, 18b/l 1, 18b/12, 18b/13, 
18b/13, 18b/14, 18b/14, 19a/01, 
1 9a/0 1 , 19a/02, 19a/03, 19a/05, 
19a/07, 19a/07, 19a/ 10, 19a/ 10, 
19a/ 11, 19a/ 14, 19a/14, 19a/14, 
19b/02, 19b/03, 19b/06, 19b/09, 
19b/09, 19b/09, 19b/12, 19b/14, 
20a/02, 20a/02, 20a/05, 20a/07, 
20a/09, 20b/03, 20b/04, 20b/04, 
20b/05, 20b/05, 20b/06, 20b/06, 
20b/07, 20b/08, 20b/08, 20b/09, 
20b/ 10, 20b/l 1, 20b/l 1, 20b/12, 
20b/ 13, 20b/ 13, 2 la/06, 2 la/06, 
2 la/07, 2 la/08, 2 la/08, 2 la/09, 
21a/09, 2 1 a/l 0, 21a/l 1, 21a/l 1, 
2 1 a/ 1 1 , 21a/14, 2 la/14, 21a/14, 
2 lb/0 1 , 2 1 b/0 1 , 21b/02, 21b/04, 
2 lb/05, 2 lb/06, 21b/07, 21b/09, 
2 lb/09, 21b/l 1, 2 1 b/ 1 3 , 2 1 b/ 1 3 , 
21b/14, 2 lb/14, 22a/01, 22a/02, 
22a/03, 22a/04, 22a/04, 22a/05, 
22a/05, 22a/06, 22a/06, 22a/07, 
22a/08, 22a/09, 22a/09, 22a/10, 
22a/13, 22a/13, 22a/ 14, 22b/02, 
22b/02, 22b/04, 22b/04, 22b/06, 
22b/08, 22b/08, 22b/08, 22b/09, 
22b/ 10, 22b/ 1 1 , 23a/02, 23a/02, 
23 a/03, 23a/04, 23a/06, 23a/06, 
23a/07, 23a/07, 23a/08, 23a/09, 
23a/10, 23a/ 1 1 , 23a/12, 23a/13, 
23a/14, 23b/01, 23b/02, 23b/02, 
23b/03, 23b/06, 23b/06, 23b/07, 
23b/08, 23b/09, 23b/10, 23b/10, 
23b/ 1 1 , 23b/l 1, 23b/14, 24a/05, 
24a/06, 24a/07, 24a/ 1 1, 24a/ 1 1, 
24a/ 12, 24a/13, 24a/13, 24a/13, 
24a/ 14, 24b/01, 24b/02, 24b/03, 
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24b/06, 24b/06, 24b/07, 24b/07, 
24b/07, 24b/08, 24b/09, 24b/10, 
24b/ 10, 24b/ 10, 24b/l 1, 24b/ 1 1, 
24b/ 13, 24b/14, 25a/02, 25a/02, 
25 a/03, 25a/03, 25a/05, 25a/09, 
25a/10, 25a/ 1 1 , 25a/ 1 1 , 25a/12, 
25a/13, 25a/14, 25b/01, 25b/02, 
25b/05, 25b/05, 25b/06, 25b/06, 
25b/ 1 0, 25b/10, 25b/ 1 1 , 25b/ 1 1 , 
25b/ 12, 25b/ 12, 25b/13, 25b/14, 
26a/01, 26a/02, 26a/02, 26a/03, 
26a/03, 26a/04, 26a/04, 26a/04, 
26a/05, 26a/05, 26a/06, 26a/06, 
26a/06, 26a/09, 26a/ 12, 26a/13, 
26b/06, 26b/08, 26b/09, 26b/l 1, 
26b/ 13, 26b/14, 26b/14, 27a/01, 
27a/02, 27a/03, 27a/04, 27a/04, 
27a/07, 27a/08, 27a/09, 27a/10, 
27a/ 1 1 , 27a/ 1 1 , 27a/13, 27b/03, 
27b/03, 27b/04, 27b/05, 27b/l 1, 
27b/ 13, 27b/14, 28a/01, 28a/03, 
2 8 a/04, 28a/07, 28a/07, 28a/08, 
28a/10, 28a/ 1 1 , 28a/ 1 1 , 28a/13, 
28a/13, 28a/14, 28b/01, 28b/01, 
28b/01, 28b/02, 28b/02, 28b/02, 
28b/04, 28b/06, 28b/06, 28b/07, 
28b/08, 28b/08, 28b/10, 28b/ 1 1, 
28b/ 1 1 , 28b/12, 28b/13, 28b/13, 
28b/14, 29a/01, 29a/01, 29a/03, 
29a/04, 29a/05, 29a/07, 29a/08, 
29a/ 1 1 , 29a/ 14, 29b/01, 29b/02, 
29b/02, 29b/05, 29b/05, 29b/06, 
29b/08, 29b/09, 29b/13, 30a/01, 
30a/03, 30a/05, 30a/06, 30a/08, 
30a/10, 30a/10, 30a/ 1 1 , 30a/ 1 1 , 
30a/12, 30a/12, 30a/12, 30a/14, 
30a/14, 30b/01, 30b/02, 30b/14, 


3 1 a/0 1 , 31a/02, 31a/02, 31a/03, 
3 la/04, 3 la/05, 3 la/06, 3 la/06, 
3 la/07, 3 la/08, 3 la/10, 3 la/14, 
3 lb/02, 3 lb/03, 31b/03, 31b/04, 
3 lb/05, 3 lb/05, 31b/06, 3 lb/07, 
3 lb/08, 3 1 b/09, 3 lb/09, 3 lb/10, 
3 lb/1 1, 3 lb/1 1, 3 lb/12, 3 lb/12, 
31 b/l 3, 32a/01, 32a/02, 32a/03, 
32a/03, 32a/04, 32a/04, 32a/05, 
32a/08, 32a/ 10, 32a/l 1, 32a/12, 
32a/ 12, 32a/ 12, 32b/01, 32b/02, 
32b/02, 32b/03, 32b/05, 32b/07, 
32b/07, 32b/08, 32b/08, 32b/09, 
32b/ 1 1 , 32b/l 1, 32b/l 1, 32b/13, 
3 3 a/ 1 1 , 33b/02, 33b/03, 33b/07, 
33b/08, 33b/09, 33b/l 1, 33b/12, 
33b/12, 33b/13, 33b/14, 34a/04, 
34a/06, 34a/ 1 1 , 34a/ 12, 34a/ 12, 
34a/13, 34a/ 14, 34b/02, 34b/03, 
34b/04, 34b/05, 34b/06, 34b/l 1, 
34b/ll,34b/l 1,34b/ 12, 34b/14, 
35a/05, 35a/07, 35a/ll, 35a/14, 
35b/02, 35b/04, 35b/04, 35b/05, 
35b/06, 35b/07, 35b/07, 35b/09, 
35b/13, 35b/13, 36a/01, 36a/01, 
36a/01, 36a/02, 36a/02, 36a/03, 
36a/04, 36a/09, 36a/10, 36a/10, 
36b/01, 36b/03, 36b/05, 36b/06, 
36b/08, 36b/09, 36b/10, 36b/12, 
36b/13, 36b/13, 36b/14, 37a/01, 
37a/02, 37a/03, 37a/06, 37a/07, 
37a/09, 37a/10, 37a/12, 37a/13, 
37b/04, 37b/04, 37b/05, 37b/06, 
37b/07, 37b/07, 37b/08, 37b/08, 
37b/09, 37b/09, 37b/10, 37b/l 1, 
3 7b/ 12, 3 7b/ 12, 37b/13, 37b/13, 
38a/01, 38a/01, 38a/02, 38a/03, 
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38a/03, 3 8 a/04, 38a/05, 38a/07, 
38a/09, 38a/09, 38a/12, 38b/03, 
38b/05, 38b/06, 38b/06, 38b/07, 
38b/09, 38b/ll, 38b/12, 38b/13, 
38b/13, 39a/01, 39a/03, 39a/04, 
39a/05, 39a/07, 39a/09, 39a/09, 
39a/10, 39a/ 1 1 , 39a/14, 39b/01, 
39b/02, 39b/05, 39b/06, 39b/07, 
39b/l 1, 3 9b/ 14, 40a/01, 40a/02, 
40a/04, 40a/06, 40a/07, 40a/08, 
40a/09, 40a/l 1, 40a/12, 40b/02, 
40b/03, 40b/04, 40b/04, 40b/06, 
40b/07, 40b/07, 40b/08, 40b/12, 
40b/ 14, 4 la/04, 4 la/05, 4 la/05, 
41a/06, 41a/09, 4 1 a/l 0, 4 1 a/ 1 1 , 
4 1 a/ 1 2 , 41b/03, 41b/05, 41b/09, 
41b/ 12, 42a/03, 42a/04, 42a/05, 
42a/08, 42a/09, 42a/10, 42a/l 1, 
42a/14, 42b/02, 42b/03, 42b/04, 
42b/05, 42b/06, 42b/08, 42b/09, 
42b/ 1 1 , 42b/ 12, 42b/13, 42b/13, 
43a/01, 43a/02, 43a/02, 43a/03, 
43a/04, 43a/06, 43a/06, 43a/07, 
43a/07, 43a/08, 43a/08, 43a/09, 
43a/13, 43a/13, 43b/01, 43b/03, 
43b/03, 43b/04, 43b/10, 43b/l 1, 
43b/ 13, 43b/ 14, 44a/05, 44a/05, 
44a/06, 44a/08, 44a/14, 44b/02, 
44b/06, 44b/07, 44b/08, 45a/02, 
45 a/03, 45a/05, 45a/06, 45a/06, 
45a/08, 45a/08, 45a/10, 45a/12, 
45b/03, 45b/05, 45b/08, 45b/12, 
45b/14, 46a/03, 46a/06, 46a/12, 
46a/12, 46b/01 

kibar <Ar. (‘kebir’in çoğulu) sf 
Büyükler, büyük rütbeliler. 


k.+(şahabe-yi kibar) 44a/02 

kibi e. Gibi, +e banzer. <-> kimi . 

k. 8b/04, 8b/09, 8b/ll, 13b/09, 
14b/04, 17b/07, 25b/03, 3 la/04, 
3 la/07, 3 lb/06, 32b/07, 35b/07, 
35b/14, 36b/05, 37a/12, 39a/12 

k.+dür 39a/12 

kim bağ. Ki. <-> ki. 

k. llb/05, llb/14, 12b/12, 

23 a/02, 24b/02, 28b/03, 36b/02, 
37a/07, 38b/07, 41a/01, 45a/04, 
46a/08 

k. (her ne kim) 12b/09, 12b/10, 
12b/10, 4 1 a/0 1 

kimi e. Gibi, +e banzer. <-> kibi. 

k. 10b/07, 13b/08, 13b/08, 
14b/03 

kims e 1. a. Şahıs, kişi. 

k. 4a/l 1, 42b/04 

k.+dür 7a/06, 46a/06 

k.+ning 42b/ 10 

k.+ye 29b/02, 42a/06, 42b/02, 
42b/08 

2. zm. Kimse, her hangi bir kişi, 
k.+din 25b/14 
k.+ye 6b/06 

kimya <Ar. ‘*'<_sj<J^Yun. ‘xemeâ’ a. 
Simya, Basit cisimleri birbirine 
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(özellikle bakırı altına) 
dönüştürmeyi amaçlayan eski 
bilim dalı; Tasavvufta nakıs ruhu 
kemale erdirmenin simgesi. 

k. 7b/06, 7b/07 

kiram <Ar. (‘kerim’in çoğulu) a. Eli 
açık, cömert kimseler. 

k.+ıng+(silsile-yi necibe-yi 
kiram) 4b/ 1 1 

kîş <Far. a. Mezhep. 

k.+imüzde 29b/01 

kişi a. Adam, erkek. 

k. 1 3 a/ 1 3 

kitâb <Ar. a. Kitap, 
k.+ında 10a/05 
k.+1 43b/02 
kizb <Ar. a. Yalan, 
k. 17a/12 
k.+din 6b/ 1 0 
kor a. Kor. 

k.+dın 7b/09 

koy- f Koymak, bırakmak. 

k.-alar+(ad) 3 la/06, 3 la/10 
koymak Koymak. 

k.+(yerine koymak) 19a/07 
köhne <Far. sf. Köhne, eskimiş. 


k.+(eskü ve köhne etmek) 1 b/08 
k.+(etmek) 35a/14 
k.+(olmak) 26a/03 
kölge a. Gölge. 

k.+sidür 34a/08 
köriğül a. Gönül. 

k.+leri 6b/ 1 1 

kör <Far. ‘ sf. Kör. 
k. 4a/13, 7b/01 

kör batmluk a. İç gözü kör olma, 
k.+ındın 13b/13 
körlük <Far-Tür. a. Körlük. 
k.+ı(l) 23b/14 

köynek a. Gömlek. <ET. ‘köglek’ 

k.+ine+(köynegine) 44a/10 

kudret <Ar. a. Kudret, güç, erk. 

k. 18a/01,20a/0 1,3 la/09, 

38a/05 

k.+e 26b/06 

k.+i(l) 2a/02, 20a/04, 26b/10 
k.+i+(kudret-i zâyid) 2a/01 
k.+iyle 20a/06 

kuds <Ar. a. Pâk olma, kutsallık, 
k. 9a/ 10, 42a/08, 42b/05 
k.+(lisanü’l-kuds) 5b/07 
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k.+ı+(cenab-ı kuds-ı ilahi) 
34b/06 

k.+ı+(cennât-ı kuds-ı ilahi) 
36a/12 

kudsi <Ar. (‘kuds’a mensup) sf 
Kutsal. 

k+(hadis-i kudsi) 32b/04 
k.+de+(ahâdiş-i kudsi) 41b/ 14 

kudsîyye <Ar. (‘kudsi’nin dişili) — > 

kudsi. 

k.+(şâhibü’l-envârü’l-kudsiyye) 

5 a/07 

k.+yi(2)+( dâhil-i envâr-ı 
kudsiyye-yi ilâhiyye) 9a/10 

kudüm <Ar. a. Uzak ve uzun bir yoldan 
gelmek. 

k.+ı(l)+(nür-ı kudüm) 43 a/ 14 

kudve <Ar. a. Halkın uyup takip 
ettikleri kimse. 

k.+yi+(kudve-yi evliya’ ve 
müvahhidin) 2b/01 

kulak a. Kulak. 

k. 39b/03 

k.+ı 19a/02 

k.+ı(l) 34a/ 11 

k.+ı+(bâtın kulakı) 6b/02 

k.+ılan 19a/03, 20a/l 1 


kulluk a. Hizmet, huzur, 
k.+ında 44a/02 

kulüb <Ar. (‘kalb’in çoğulu) a. 
Kalpler. 

k.+(mahbüb-ı erbâb-ı kulüb) 

5b/ 13 

Kur’ân öz. a. Kur’an-ı Kerim. 

K.+ı+(Kur’ân-ı Mecid) 10a/l 1, 
10a/13, 43b/03 

kurb <Ar. a. Yakınlık. 

k. 7 a/08, 9 a/12, 28a/06, 42b/04, 
43b/12 

k.+(kurb makamı) 3a/01 

k.+ına 4a/03, 4a/10, 8a/03, 
8b/08, 43b/ 1 1 

kurretü’l-‘ayn <Ar. a. Göz ışığı; mec. 
çok sevilen ve göz aydınlığına 
sebep olan. 

k. 3b/06 

k.-i+( kurretü’l-‘ayn-i edvâr-ı 
risâlet) 2b/02 

kurtar- f. Kurtarmak. 

k.-a 7a/08 

k.-dı 37b/01 

k.-dunguz 25a/10 

k. -inadın 6a/ 14 

k.-ub 4 a/12, 6b/l 1, 6b/14, 7a/02 
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k.-ur 15a/02 

kurtul-/ Kurtulmak, felah bulmak. 

k.-ub 7 a/06, 7a/ 12, 14b/ 14, 

2 8 a/02 

k.-ur 9b/06 

k.-urlar 1 5a/ 1 0 

kuşür <Ar. (‘kaşr’ın çoğulu) a. 
Kasırlar, köşkler. 

k. 33b/13 

kutb <Ar. a. Dini bir meslek veya 

grubun başı, zamanın en büyük 
mürşidi, tek şeyh. 

k.+ı+(kutb-ı ‘arif) 29b/01 

k.+ul+(hazret-i kutbu’l-aktâb) 

5 a/09, 1 5a/0 1 , 16b/09 

k.+ul+(hazret-i kutbu ’l-‘ arifin) 
19a/08 

k.+ul+(hazret-i kutbu’l-evliyâ) 
5 a/07, 16a/l 1, 27b/05, 35a/06 

k.+ul+(hazret-i kutbu’l-evliyâ 
ve’l-mürşidin) 27b/07 

k.+ul+(hazret-i kutbu’ 1 
mürşidin) 18a/14, 41a/03 

k.+ul+(kutbu’l-aktâb) 1 5a/0 1 , 
15a/07 

k.+ul+(kutbu’l-‘ârifrn) 4b/10 

k.+ul+(kutbu’l-aşfıyâ) 2b/08, 
4b/13, 17b/04, 19b/02 


k.+ul+( kutbu’ 1-evliya) 20b/12, 
25 a/01 

k. +ul+(kutbu ’ 1-evliy â ’ e ’ 1- 
hâdiyin) 2b/01 

k.+ul+(kutbu’l-evtâd) 5b/08 

k.+ül+(kutbu’l-kâmilin) 3 5 a/ 1 3 

k.+ul+(kutbu’l-mürşidin) 8b/14, 
20b/06, 27b/06, 29a/07, 39a/13 

Kutbeddin Ebübekr Ebherî k.a. “Pîr-i 
Zehr-nûş” lakabıyla tanına 
Güney AzerbaycanlI mutasavvıf 
ve Ebu-Necib Sühreverdi’nin 
öğrencisi idi (öl. 1181). 

K.+dendür 5b/01 

kuvâ <Ar. (‘kuvvet’in çoğulu) a. 
Kuvvetler, güçler. 

k. 2 la/02, 39a/ 10, 40a/02 

k.+dın 39b/03 

k.+larınmg 40b/14 

k.+sı 39a/12, 39b/09 

k.+yı+(kuvâ-yı cismâni) 40a/02 

k.+yı+(kuvâ-yı cüsdâni) 3 8b/ 10 

k.+yı+(kuvâ-yı hissiyye) 39b/03 

k.+yı+(kuvâ-yı müte‘addid) 
39a/01 

k.+yı+(kuvâ-yı zahir) 17a/14 

kuvve <Ar. / J a. Kuvvet, güç.^ 

kuvvet. 
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k.+yi+(kuvve-yi şehevi) 1 la/03 
kuvvet <Ar. a. Kuvvet, güç. <-»• kuvve. 


k. 4a/l 1, 4a/14, 21b/12, 29b/01, 
45a/08, 45b/14 


k. 19b/04, 20b/07, 20b/08, 

20b/ 1 1 , 35a/03, 38b/14 

k.+dür 39b/04 

k.+e 17a/14 

k.+i(l)ni 17b/ 14 

k.+i+(kuvvet-i ‘âmin) 20b/07 

k.+i+(kuvvet-i hissi) 39a/05 

k.+i+(kuvvet-i rühâni) 20b/04, 
20b/ 10 

k.+i+(kuvvet-i şehvani ve 
ğazabi) 8a/ 1 1 

k.+inde 40b/02, 40b/03, 40b/04 
k.+ler 20a/ 14 

kuvvetlü <Ar-Tür. sf. Kuvvetli, güçlü, 
k. 1 la/06 

kuyaş Kıp. a. Güneş (<ET. ‘kunyaş’) 
<-> gün. 

k. 36b/02 

k.+a 36b/02 

k.+ınıng 4a/01 

k.+ıng 46b/04 

küdüret <Ar. a. Bulanıklık. 

k.+i+(küdüret-i nefsâni) 36a/06 

küfr <Ar. a. Küfür, imansızlık. 


k.+dür 17b/ 12, 17b/13 

k.+lerine 44b/ 1 1 

kül(l) <Ar. a. Tüm, bütün. 

k.+(âmir-i kül) 40a/01 

k.+(cevher-i kül) 24b/07, 24b/08 

k.+(fennân-fermâ-yı kül) 39a/07 

k.+(mürşidü’l-kül) 4b/13, 

19b/03 

k.+(nefs-i kül) 24a/06, 25a/05 

k.+dür+(muharrik-i kül) 24a/08 

k.+i+(küll-i halayık) 43b/03 

k.+i+(matlüb-ı küll-i tâlib) 
30b/05 

külli <Ar. (‘küll’e mensup) sf. Külli, 
tümel. 

k.+(cevher-i külli) 2 1 a/ 1 0 

k.+(nefs-i külli) 2 la/09 

küllîyyât <Ar. a. Bütünlükler (karşıtı: 
cüz’iyyât). 

k. 29a/01 

Kümeyi bin Ziyâd k.a. Hz. Ali’nin 
sahabesinden. 

K. 30b/03 

K.+e’n+(Kümeyl bin Ziyâde’n- 
Neha‘i) 6a/01 
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künh <Ar. a. Töz, bir şeyin asıl 
cevheri. 

k.+i+(künh-i zât) 17a/ 10, 26b/01 

k. +ini 3 1 b/05, 3 1 b/07 
küreken <Moğ. a. Güveyi, damat. 

lafz <Ar. a. Söz, söylem. 

l. +ı(l)31 a/04 
l.+ında 1 5b/ 1 3 
l.+ınmg 32a/02 

lağv <Ar. a. Lağvetme. 

1. 38b/13 

lahza <Ar. a. Lahza, an. 

1. 14a/03, 1 8a/l 0, 30a/04 

lâkin <Ar. ‘tş^fbağ. Lâkin, ama. <-> 

ilkin . 

1. 10b/07, 10b/08, llb/03, 
15b/08, 16a/09, 17b/01, 19b/13, 
20a/l 1, 22b/03, 23b/10, 24a/09, 
24a/09, 25a/07, 28a/12, 32a/01, 
37b/13, 39b/04, 40a/l 1, 40a/13, 
41 b/08, 42b/01, 43a/06, 44b/04, 
45a/05 

lâmi‘ <Ar. sf. Parıldayan, parlak. 

l.+(nüruTlâhuT-lâmi‘) 3b/09 
la‘net <Ar. a. Lanet. 


k.+i(l)dür 5a/ 1 1 
k.+idür 2b/09 

kürsl <Ar. a. Arş’ m altındaki gök katı, 
k.+de 4 1 b/ 1 1 


l.+e 44b/ 14 
l.+i(l)+(olmak) 2b/04 
latif <Ar. sf. Hoş ve yumuşak. 

1. 37a/08 

lâ-yezâl <Ar. sf. Zevâl bulmaz, yok 
olmaz. 

l.+dur 12b/02 

lâyık <Ar. sf. Layık, yakışır. 

1. 4a/08, 13 a/04, 24a/l 1, 24a/13, 
34a/12, 34a/14, 42b/07 

l.+dur 12a/07 

l.+ı(l) 2a/12, 7 a/04, 7a/06 

l.+ı+(lâyık-ı ‘akl) 4 la/06 

l.+rak 24a/ 10 

lâzım <Ar. sf. Lazım, gerekli. 

1. 37b/09, 43a/06, 43a/06 

l.+(gelmek) 12a/03, 12b/07, 
13b/06, 14b/l 1, 16b/06, 22b/08, 
23b/06, 24b/ 14, 28b/07, 45a/06 
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l.+(gelmek) 38a/04 


l.+(mahv u işbat-ı levhi) 14b/01 


l.+(olmak) 12a/05, 13a/07, 
22a/10 

l.+dur llb/12, 15b/07, 17a/14, 
22a/04, 22a/06, 22a/07, 23a/07, 
23b/ 12, 24a/13, 24b/13, 38a/04, 
43 a/02 

l.+ı(l)dur 18b/02 
lemha <Ar. a. Bir göz kirpimi. 
l.+1 20b/08 

lem-yezel <Ar. sf. Zâil olmaz, zeval 
bulmaz, yok olmayan. 

1. 12b/02 

letafet <Ar. a. Latiflik, yumuşaklık, 
hoşluk. 

l.+(nihâyet-i latâfet ü nezâket) 
35b/08 

levhî <Ar. (levh’a mendup) sf. Başka 
yazıdan alınmış olan (‘arşi’nin 
karşıtı). 


levn <Ar. a. Re nk . 

1. 34a/06 

lezzât <Ar. (lezzet’in kırık çoğulu) a. 
Lezzetler. 

1. 35a/05 

İlkin <Ar. — ► lâkın. 

1. 8b/03, 28a/09 
lisân <Ar. a. Dil. 

l.+ül+(lisânü’l-kuds) 5b/07 
lutf <Ar. a. Lütuf, 
l.+idür 8a/03 
l.+larındın 8a/04 

lühük <Ar. a. Katılmak, sonradan 
eklenmek. 

l.+ı(l)ylan 26b/05 


M 


mâ’ <Ar. a. Su. 

m.+dın 25a/13 

mâ-harrema’llâh <Ar. a. Allah’ın haram 
kıldığı şey. 

m. 1 la/09 


mâ-sivâ’llâh <Ar. a. Allah’ın 

dışındakiler, Allah’tan başka 
herşey. 

m. 1 la/10 

ma‘âlim<Ar. (ma‘lem’in çoğulu) a. 
İzler, eserler. 
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m.+i+(ma‘alim-i esrar-ı ilahi) 
27b/ 10 

ma‘ânî <Ar. (ma‘nâ’nın çoğulu) a. 
Ma‘nâlar. 

m. 1 la/14, 14a/l 1, 28a/09, 
28a/10 

m.+(kâşifü’l-eşrâr ve’l-ma‘âni) 
5b/ 12 

m.+de 8a/09 
m.+den 28a/12 

ma‘ârif <Ar. (ma‘rifet’in çoğulu) a. 
Bilgiler. 

m.+(şâhibül mefahir ve’l- 
ma‘ârif) 5b/09 

m.+(sâyirü’l-medâric fi’l- 
ma‘ârif) 5b/09 

m.+i+(ma‘ârif-i rabbani) 9a/08, 
43b/01 

m.+i+(ma‘ârif-i yakini-yi ilahi) 
7a/03 

m.+ül+(a‘refü’l-‘urefa fi’l- 
ma‘ârifu’l-ilâhiyye) 5b/ 1 0 

ma‘âş <Ar. a. Geçim, geçinme. 

m. etmek Geçimini sağlamak. 
36b/04 

ma‘âza’llah <Ar. “Allah’a sığındık” 
(Allah yanılgıdan korusun). 

m. 30a/l 1 


mâ-bihi’l-idrak <Ar. sf. Kendisiyle idrak 
edilen. 

m. 39a/12 

mâdâm <Ar. bağ. Madem, böyle olunca, 
m. 39b/01 

madde <Ar. a. Madde. 

m. 40a/04, 40a/08, 40a/09, 
40a/09 

m.+din 18b/02 
m.+leri 40b/l 1 

mâddesiz <Ar-Tür. zf. Madde olmadan, 
m. 37a/14, 38a/07 

maddî <Ar. (‘mâdde’ye mensup) sf. 
Maddi. 

m. 24b/ 13 

m.+dürler 25a/02 

ma‘den <Ar. a. Maden, kaynak. 

m. 41 b/l 3 

m.+ür+(ma‘denü’r-rümüz) 5a/14 
ma‘düm<Ar. sf. Yok edilmiş olan, 
m. 30a/04 

m.+(olmak) 18a/10, 20b/09 

m.+durlar 1 5b/0 1 , 1 5b/06, 

29b/ 10, 30a/01, 30a/06, 40b/09 

mağlüb <Ar. sf. Mağlup, yenilmiş. 

m.+(olmak) 26a/02 
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mahal(l) <Ar. a. Mahal, yer. 

m. 24b/08, 29b/03 

m.+i(l) 2a/07 

m.+i(l)dür 24b/08 

m.+inde 8a/10 

m.+lerdin 29b/04 

mahbüb <Ar. sf. Sevilen. 

m.+ı+(mahbüb-ı erbâb-ı kulüb) 
5b/ 13 

mahcüb <Ar. sf. Mahçup. 
m. 27a/12 

mahdüd <Ar. sf. Sınırlı. 

m. 13b/07, 36a/02, 37a/13 

mahfî <Ar. sf. Gizli. 

m. 13a/08, 16a/08, 28b/03, 
29a/02 

m.+dür 13a/09 

mahfuz <Ar. sf. Korunan, saklı. 

m.+(olmak) 3a/01 

mahluk <Ar. a. Yaratılmış (varlık), 
yaratık. 

m. 17b/07, 24a/05, 24b/09, 
24b/12, 28b/09, 39b/04 

m.+(olmak) 2 la/03 

m.+a 34a/06 

m.+da 28a/ll,28a/l 1,28a/ 14 


m.+dur 17a/13 
m.+durlar 25a/07, 25a/07 

mahlükât <Ar. a. (‘mahlük’un dişil 
çoğulu) Yaratıklar. 

m. 12b/l 1, 20a/06, 33a/14 

m.+a 15a/13, 15b/02, 30a/04 

m.+da 28a/10,41a/04 

m.+ı(l) 19b/01 

m.+ılan 28a/08 

m.+ında 20a/06 

m.+ıng 27a/08 

m.+lan 20a/14 

m.+lardın 30a/06 

mahmüd <Ar. sf. Hamd edilen, övülen, 
m. 43b/06, 43b/07 

mahrem <Ar. sf. Mahrem (sır söylenecek 
denli yakin kimse). 

m.+i+(mahrem-i esrârür 
rabbâniyye) 6a/03 

mahrum <Ar. sf. Mahrum, yoksun. 
m.+(olmak) 43b/ 1 3 

mahrüs <Ar. sf. Himâye edilen, korunan, 
gözetilen. 

m.+(kılmak) 9b/ 1 1 

mahşür <Ar. sf. Etrafı çevrilmiş, 
kuşatılmış. 
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m. 27a/12 

m.+(mahşür u muhat) 2a/08 

m.+(olmak) 18b/04 

mahsûs <Ar. sf. Hissedilen, duyulur. 

m. 8b/06, 1 la/13, 13a/13, 13b/07, 
1 7b/0 1,21 a/08, 22b/08,29a/01 

mahşüş <Ar. sf. Özel. 

m. 33b/09 

hareketi mahşüşı Özel bir 
hareketi 23a/08 

mahsûse <Ar. (‘mahsûs’ un dişili) — > 

mahsûs. 

m.+yi+(emr-i cüz’i-yi mahsüse- 
yi deniye) 8b/09 

m.+yi+(eşyâ-yı mahsüse-yi 
hasise-yi deniyye) 8b/ 13 

mahv <Ar. (yıkım) a. Nefsini yıkarak 
beşeri noksanlardan kurtuluş hâli. 

m. 13 a/02, 38a/13 

m.+(mahv u işbât-ı levhi) 14a/14 

m.+ı(l) 39a/03 

mahz <Ar. zf. Sırf, salt, sadece, 
m. 33b/01 

mahzen <Ar. a. Mahzen, Hazine ve 

define gibi şeyleri koyacak yer. 

m.+ül+(mahzenü’l-esrâr) 5a/14 

makam <Ar. a. Makam, rütbeli yer. 


m. 6b/05, 18b/03 
m.+(etmek) 42b/08 
m.+da 4a/02, 28b/08, 36a/07 
m.+ı(l)dur 13a/02 
m.+ı+(makâm-ı ‘ılliyin) 8a/02 
m.+ı+(makâm-ı ma‘lüm) 36b/ 1 0 
m.+ıdur 33b/14 

m.+ına 4a/02, 6b/02, 7a/08, 7b/06 
m.+ınmg+(kurb) 3a/01 
m.+lara 27b/ 13 
m.+ları 7a/05 

makâşıd <Ar. (makşad’ın çoğulu) a. 
Maksatlar, erekler. 

m.+ı+(makâşıd-ı ğ’azâb) 8a/12 

makbûlluk <Ar-Tür. a. Makbul olma. 

m.+da 24b/ 12 

makdür <Ar. sf. Mümkün, kudret 
dâhilinde. 

m. 6b/06 

m.+(kadr-ı makdür) 6a/09 
m.+ı(l)ylan 26b/10 

makdûrluk <Ar-Tür. a. Mümkün olma, 
yeterlik. 

m.+ı(l) 22a/07 

makşad <Ar. a. Maksat, erek. 
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m.+a 1 la/ 10 


m.+a+(yetürmek) 4a/06 
m.+ı+(makşad-ı asli) 7a/08 
makşüd <Ar. sf. İstenen, güdülen, 
m. 26b/ 1 1 
m.+a 7b/01 
m.+ı(l) 8a/ 14 

ma‘kül<Ar. sf. Akla uygun, akıllıca. 

m. 13 a/03, 13a/12, 28b/13, 
29a/01, 32a/01 

m.+ı(2) 17b/ 12 

ma‘küle <Ar. (‘ma‘kül’un dişili) — > 
ma ‘kül 

m. 45a/03 

ma‘lüm<Ar. sf. Bilinen, belli. 

m.+(olmak) 23b/14, 25a/05, 
30a/05 

m.+ı lb/11 

m.+ı(l)8b/10, 26b/09 
m.+ı+(makâm-ı ma‘lüm) 36b/ 1 0 
m.+ları 8b/l 1 

ma‘mül <Ar. sf. Amel edilen, yapılmış, 
m. 43b/09 

ma‘nâ <Ar. ’ a. Mana, anlam. 

m. 1 la/02, llb/02, 13a/03, 
14a/09, 14a/10, 14a/ll, 14a/13, 


15a/09, 15a/ 1 0, 15a/l 1, 16b/ll, 
17b/02, 17b/09, 25b/05, 27a/12, 
28a/ 1 1 , 28a/14, 28b/02, 28b/03, 
28b/08, 3 la/02, 3 la/03, 3 la/03, 

3 la/04, 3 la/05, 31 b/09, 31 b/09, 

3 lb/1 1, 3 lb/1 1, 32a/07, 32a/14, 
32b/03, 33b/09 

m.+da 13a/04, 15a/06, 16a/07, 
22b/02, 26b/03 

m.+dın llb/07, 17a/04, 32a/06, 
34b/04 

m.+dur 15a/06, 32a/02 
m.+lar 14b/04 
m.+lara 3 la/ 12 

m.+larda 1 5b/ 12, 28a/08, 28a/12 

m.+lardur 30a/l 1 

m.+nı 13a/03, 14a/09, 16a/03, 
16b/08, 17b/03, 17b/13, 30a/14, 
30b/02, 3 lb/12, 32a/l 1, 37a/10 

m.+nıng 31b/ 10 

ın.+sı 14b/ 1 0, 15a/08, 15b/ll, 
16a/05, 16b/03, 16b/06, 16b/ll, 
16b/13, 16b/14, 17a/06, 19b/05, 
19b/07, 19b/08, 20a/01, 20b/04, 
24a/ 10, 25a/ 1 1 , 26a/14, 28b/05, 
29b/05, 29b/08, 3 la/08, 3 la/09, 
32a/01, 32b/08 

m.+sıdur 28b/08 

m.+sın 28a/01 

m.+sında 19b/06 
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m.+sındın 16b/06, 16b/07, 
18a/01, 22b/ 1 1 , 22b/ 1 1 , 3 lb/01, 
40b/04 

m.+smmg 26b/05 

m.+sıylan 28b/06 

m.+ya 13a/05, 14a/ll, 18b/05, 
26b/07, 30a/14, 32a/03, 32b/10, 
34b/09, 37a/04, 37a/13, 37b/03 

mânend <Far. e. Benzer, gibi, eş. 

m.+i(l) 15b/ 10 

ma‘nevî <Ar. sf. Manevi, tinsel. 

m. 1 la/12, 1 la/14 

m.+din+(melâhi-yi şüri ve 
ma‘nevi) 9a/06 

manzür <Ar. sf. Göz önünde 
bulundurulan. 

m.+(olmak) 3 la/03 

m.+i+(manzür-ı nazar) 7a/07 

maraz <Ar. a. Hastalık. 

m. 6a/13 

m.+dın 7a/01 

ma‘rifet <Ar. a. Bilgililik. 

m. 1 3 a/0 1 , 33b/06, 42a/09 

m.+(derecât-ı ma‘rifet ve 
muhabbet) 3 6b/ 12 

m.+i(l) 4 1 b/ 1 4 

m.+idür 33b/06, 42a/l 1 


m.+ine 8b/05, 42a/06 

ma‘rifetu’llâh <Ar. a. tam. Tanrısal 
sırlara, iman ve Kur’an 
hakikatlerine vâki‘f olma. 

m. 35a/01 

marîz <Ar. sf. Hasta. 

m.+i+(mariz-i muti‘) 6a/l 1 

ma‘rüf <Ar. sf. Bilinen, tanınmış. 

m. 32a/03 

m.+dur 26b/01 

ma‘rüz <Ar. sf. Ortaya çıkan, 
arzolunmuş. 

m. 29b/03 

m.+lardın 29b/04 

maslahat <Ar. a. İşin uygunluğu. 

m.+ı(l) 44b/ 1 1 , 45a/05 

ma‘şüm <Ar. sf. Masum, günahsız. 

m. 42b/14, 43a/12 

m.+durlar 45b/07 

matlab <Ar. a. İstek, istenilen, taleb 
edilen. metâlib. 

m. 10b/10, 1 la/02, 14a/07 

m.+(riyâzet-i haşş-ı her matlab) 
1 la/03 

m.+a 10b/ 10, 1 la/03, 18b/10 
m.+a+(‘ayn-ı matlab) 10b/10 
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m.+da+(‘ayn-ı matlab) 10b/10 
m.+ı(2) 8b/02 

matlüb <Ar. sf. İstenilir, istenen, 
m. 10b/05, 10b/06 
m.+a 10b/05 

m.+ı+(matlüb-ı küll-i tâlib) 
30b/05 

m.+ıng 10b/07 

mayii <Ar. ‘ J sf. Meyilli, eğilimli. 

m.+i+(l) 16b/04 
mazhar <Ar. a. <-*■ mezâhir. 

m.+ı( 1)41 a/0 l,45b/07 
m.+ıdurlar 38b/06 
mazı <Ar. a. Geçmiş, 
m. 39b/09 

mazmun <Ar. a. Kavram, anlam. 

m.+i+(mazmun+ı aye+yi kerime) 
6b/02 

mebâdâ <Far. iinl. Olmaya ki, sakın, 
m. 9a/03 

mebde’ <Ar. a. Başlangıç. 

m. 21 b/07, 21b/ 10, 22b/ 10, 
23b/04, 2 5 a/04, 25a/05 

m.+din 24b/03 

m.+dur 2 la/ 14 


m.+dür 2 1 a/l 1 , 2 1 b/0 1 , 2 1 b/02, 

2 lb/04, 2 lb/05, 2 lb/09, 22a/ 13 

m.+dürler 2 lb/07 

m.+i(l) 12b/01, 22a/04, 22a/14, 
23 a/ 12, 23b/04, 23b/09, 41a/01 

m.+i 23a/10 

m.+idür 12b/01 

m.+i+(mebde’-i mücerred) 

24a/ 1 1 

m.+leri 23a/02 

mebde‘iyyet <Ar. a. Başlangıç olma 
durumu. 

m. 24a/ 10 

mecbur <Ar. sf. Mecbur. 

m.+(olmak) 2 la/02 

mechül <Ar. sf. Meçhul, bilinmez. 

m.+ı(l) 16a/09, 16a/09 

mecıd <Ar. sf. Yüksek değerli, şerefli. 

m.+de+(Kur’ân-ı Mecid) 10a/ 1 1, 
10a/14 

m.+dür+(Kur’ân-ı Mecid) 43b/03 

m.+inde+(kelâm-ı mecid) 42a/02, 
45b/04, 45b/09 

meclis <Ar. a. Meclis, oturum/toplantı 
yeri. 

m.+din+(huzzâr-ı meclis) 1 3 a/ 1 4 
mecmü‘ <Ar. sf. Toplam, bütün. 
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m.+ı(l) 22b/ 10 

medâric <Ar. (‘medrec’in çoğulu) a. 
Dereceler, basamaklar. 

m.+(sâyirü’l-medâric fi’l- 
ma‘ârif) 5b/09 

meded <Ar. a. İmdat, yardım, 
m. 9a/04 
m.+i(l)3b/14 

mefahir <Ar. (‘mefharet’in çoğulu) a. 
Övünülecekler. 

m.+(şâhib’ül-mefahir ve’l- 
ma‘ârif) 5b/09 

mefhar <Ar. sf. Övünmeye sebep olan. 

m.+ül+(mefharü’l-‘âşıkin) 5b/ 1 1 

mefküd <Ar. sf. Kaybolmuş, olmayan, 
gayr-ı mevcut. 

m.+dur 15a/ll 

mefül <Ar. sf. Yapılan, edilgin, 
m. 24b/ 12 

meğârib <Ar. (‘mağrib’in çoğulu) a. 
Batılar, batıdaki ülkeler. 

m.+(imâm-ı ehlü’l-meşârık ve’l- 
meğârib) 30b/05 

m.+i(2) 46a/ 1 1 

meğer <Far. bağ. Şundan başka, şunun 
dışında. <-> illâ. 


m. 6b/06, 13 a/02, 14b/06, 

1 5b/ 13, 1 7a/l 0, 17b/06, 20a/07, 
26b/l 1, 26b/12, 30b/01, 32a/08 

mehbit <Ar. a. İnilecek yer. 

m.+i+(mehbit-i envâr-ı ğayr-ı 
mütenâhi) 27b/10 

m.+ul+(mehbitu’l-ilhâmâtü’r- 
rabbâniyye) 5 a/07 

mekân <Ar. a. Mekan, yer. 

m. 2a/05, 18b/03, 23b/05, 24a/02, 
26a/08, 27a/04, 37a/12 

m.+a 37b/05 

m.+da 46a/ 12 

m.+dadur 26a/09 

m.+dın 24a/01 

m.+ı(l) 27a/05 

m.+i 46a/ 12 

mekânı <Ar. (‘mekân’ a mensup) sf. 
Mekana bağlı. 

m. 13b/07 

mekânsızluk<Ar-Tür. sf. Mekansızlık. 
m. 18b/02 

mekrühât <Ar. (‘mekrüh’un şoğulu) sf. 
Mekruh (din açısından yasak 
değil, çirkin olan) işler. 

m. 6 a/13, 9b/06 
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melâhî <Ar. (‘milha’nın çoğulu) a. 
Oyunlar, eğlenceler. 

m.+yi+(melâhi-yi şüri ve 
ma‘nevi) 9a/06 

melâhide <Ar. (‘mülhid’in çoğulu) a. 
Dinsizler, imansızlar. 

m. 13b/ 13 

melâ’ik <Ar. (‘melek’in çoğulu) a. 
Melekler. — > melâyik. 

m.+i 4 la/06 

melâ’ike <Ar. (‘melâ’ik’in dişili). — > 

melâyike, melâ’ik. 

m.+dürler 38b/l 1 

m .+tül+(imâmü ’ 1-melâ ’ iketü ’ 1- 
‘ılllyym) 2a/13 

m.+yi+(melâ’ike-yi ‘ılliyyin) 
8b/07 

melâyik <Ar. (‘melek’in çoğulu) 

a. Melekler. melâ’ik. 

m. 34b/13, 39b/01, 39b/02, 
39b/06, 40a/04, 41a/l 1, 41b/02, 
41 b/05 

m.+din 39b/05 
melâyike <Ar. — > melâ’ike. 

m. 39b/10, 39b/13 

m.+yi+(melâyike-yi ‘ılliyyin) 
40a/07 


m.+yi+(melayike-yi mukarrebin) 
4 la/04 

mele’ <Ar. a. Dolu mekan, kâinatın 

boşluk ve hiçlikten oluşmaması. 

m.+i+(mele’-i a‘lâ) 8b/12, 9a/10 

melek <Ar. a. Melek. 

m. 39a/01, 39a/07, 39b/05, 
39b/14 

m.+dür 4 1 a/l 1 

m.+I 39a/01, 39b/04 

meleküt <Ar. a. Melekler alemi. 

‘âlem-i meleküt Ruhlar alemi. 
38b/08 

me’mür <Ar. sf. Memur, görevli, 
m. 6b/12, 39a/03 
m.+dur 40a/01 

men‘ <Ar. a. Men, yasaklama. 

m.+(etmek) 43b/08 

menâhı<Ar. (‘menhiyy’in çoğulu) sf. 
Menedilmişler, yasaklanmışlar. 

m. 9a/06 

menfî <Ar. a. Olumsuz, 
m.+dür 26a/ 14 

menhiyye <Ar. (‘menhi’nin dişili) sf. 
Nehy edilen, (şeriatça) 
yasaklanmış olan. 
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m.+yi+(a‘mal-ı menhiyye-yi 
deniyye) 6b/08 

menkûl <Ar. sf. Nakledilmiş, aktarılmış, 
m.+dur 12b/12 

mensüb <Ar. sf. Bir nesneye/kimseye 

nisbeti olan, bağlantısı olan, ilgisi 
bulunan. 

m. 27a/ 1 1 

menzil <Ar. a. Menzil, konak, 
m.+de 44a/02 

m.+i+(menzil-i şerif) 44a/05 
m.+inde 44a/01 

merâtib <Ar. (‘mertebe’nin kırık çoğulu) 
a. Mertebeler, basamaklar. 

m. 42a/ 12 

m.+inde 11 a/ 10 

merhamet <Ar. a. Merhamet, acıyış. 

m.+ine 8b/08 
merkez <Ar. a. Merkez, 
m.+e 41b/ 12 

mertebe <Ar. a. Mertebe, basamak. 

m. 6b/02, 6b/05, 10b/04, 10b/ll, 
10b/12, 4 1 a/ 1 4 

m.+de 35b/09, 37a/09, 41a/07, 

41 b/06 

m.+din 18b/03, 36b/10 


m.+dür 33b/09 

m.+ngüzdin 30a/13 

m.+si 9a/ 12, 9a/ 14, 10b/01, 

41 b/06 

m.+sidür 10b/09, 10b/ll, 10b/12 
m.+sin 28a/06 
m.+sinde 42b/07 
m.+sindin 41 b/06 
m.+sine 7a/01 
m.+ye 8b/08, 30b/01 
mesâfet <Ar. a. mesafe, 
m. 2a/05 

mesel <Ar. a. Mesel, örnek durum, 
benzer. 

m.+i(l)6a/10, 6b/13,45b/ll 

m.+i(l)dür 6a/l 1, 6b/13, 45b/12 

meselâ <Ar. e. Mesela, sözgelişi. 

m. 8b/06, 1 la/03, 22b/05, 41b/l 1 

mesned <Ar. a. Dayanacak yer, dayanak, 
istinatgâh. 

m. 7a/06 

mesrur <Ar. sf. Sevinçli. 
m.+(olmak) 33b/05 
m.+durlar 35a/12 

meşâ‘ir <Ar. (‘meş ‘af m kırık çoğulu) 
Duyular. 
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m.+din 42a/14 

meşakkat <Ar. a. Zorluk, sıkıntı, zahmet, 
m.+ine 6a/14 

meşânk <Ar. (‘meşrık’ın çoğulu) a. 

Güneşin doğduğu taraflar, doğu 
tarafları. 

m. 46a/ 1 1 

m.+(imâm-ı ehlü’l-meşârık ve’l- 
meğârib) 30b/05 

meşâyih<Ar. (‘meşiha’nın, o da ‘şeyh’in 
çoğulu) a. Şeyhler, pirler, 
ihtiyarlar. 

m.+(şeyhu’l-meşâyih) 5a/08 
meşğül<Ar. sf. Meşgul, 
m. 35a/10 
m.+(olmak) 38b/01 
m.+durlar 38a/14 
meşhür <Ar. sf. Meşhur, ünlü, 
m. 43b/09, 44a/09 
m.+dur 32a/03, 44b/ 13, 45a/08 
meta <Ar. zm. Ne zaman? 
m. 26a/10 

metâlib <Ar. (‘matlab’ın çoğulu) a. 

İstekler, arzular, talep edilenler. 

— > matlab. 

m.+e 8a/ 13 

m.+i+(matâlib-i şehvet) 8a/ 12 


metin <Ar. sf. Metanet sahibi, sağlam. 

m.+i+(din-i metin-i mübin) 

44b/ 12 

mevâd(d) <Ar. (‘ madde ’nin çoğulu) a. 
Maddeler. 

m.+dın 35a/02 

mevc <Ar. a. Dalga. 

m. 33a/14 

mecvüd <Ar. sf. Varolan, bulunan. 

m. lb/01, 11 b/03, 15a/08, 
15b/06, 1 7b/l 0, 2 la/08, 22a/03, 
22b/08, 29b/09, 29b/14, 30a/01, 
30a/02, 32b/06, 33a/l 1, 33a/12, 
40a/05 

m.+(etmek) 12a/06, 22b/09, 

23 a/ 12, 24a/08, 38a/02 

m.+(olmak) 12a/03, 14b/14, 
15a/09, 18a/06, 2 lb/08, 2 lb/10, 
22b/05, 22b/07, 23b/09, 24a/12, 
24b/01, 24b/03, 24b/14, 28b/04, 
30a/03, 33b/01, 34b/01, 37a/14, 
37b/14, 40a/10, 40a/10, 40b/06, 
4 1 a/0 1 , 41a/09, 41a/12, 41a/14, 
41 b/02 

m.+dur lb/10, 15b/04, 26b/04, 
29b/09, 30a/03, 30a/08, 34a/14, 
35a/05, 35a/07, 40b/03, 4 1 a/0 1 

m.+durlar 15a/14, 15b/05, 
37a/08, 39b/l 1, 40a/09, 40a/12 

m.+ı+(mecvüd-i ğayr-ı muhtaç) 
20a/09 
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m.+lara 28b/ 14 


m.+ı(l) 26b/ 13 


m.+larına 40a/ 1 1 
m.+larmmg 40b/01 

mevcüdât <Ar. (‘mevcüd’un çoğulu) a. 
Varolanlar, varlıklar. 

m. 24a/08 

m.+a+(cemi‘-i mevcüdât) 20b/08 
m.+dındur 39b/l 1 

mecvüdluk <Ar-Tür. a. Mevcudiyet, 
varolma. 

m.+ında 15a/12, 22b/03 

mevhum <Ar. sf. Mevhum, kuruntuya 
dayalı. 

m. 1 2b/ 11, 13a/12, 13b/06 
mevkuf <Ar. sf. Bağımlı. 

m.+dur 7b/08, 23b/ 1 1 
m.+durlar 32a/04 

Mevlânâ Celâleddîn Rumi k.a. Ünlü 
mutasavvıf (1207-1273). 

m. 36a/07 

mevşüf <Ar. sf. Vasfedilmiş, nitelenmiş. 

m. 26b/ 12, 26b/ 14, 27a/02, 
42b/09 

m.+(olmak) 42b/10 
m.+dur 3 la/09 


m.+ı+(mevşüf-ı her ad) 3 la/06 
m.+i 27a/01 

mevzü‘ <Ar. a. Varlığı için ‘hâl’ ve 

“arz’ a gerek olmayan (‘mahaU’in 
karşıtı). 

m.+da 29b/06 

m.+ı(l) 29b/07 

meyi <Ar. a. Meyil, eğilim. 

m. 20b/ 14 

mezâhib <Ar. (‘mezheb’in çoğulu) a. 
Mezhepler. 

m.+inin g 23b/ 13 

m.+ing 13b/13 

mezâhir <Ar. (‘mazhar’ın çoğulu) — > 

mazhar. 

m.+i(l) 6b/ 12 

m.+i+(mezâhir-i füyüzât-ı 
rahmâniyye) 27b/ 10 

mezheb <Ar. a. Mezhep. 

m. 14a/01 

m.+dür 14b/08 

m.+i(l) 24b/06, 27b/04, 28b/ 10 

m.+i(2) 14b/08, 2 1 a/ 1 2 

m.+i+(mezheb-i bâtıl-ı nâ-hak) 
22a/ 12 


m.+durlar 34b/ 14 
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m.+indeyüz 1 9b/ 1 0 
m.+ine 24a/06 
m.+ining 18a/ 13 
m.+ing 23a/14 

m.+leri 21b/l 1, 2 1 b/l 3, 22a/12 
m.+üm 27b/03 
mezkere <Ar. a. Hatır, yâd. 
m.+leri 39b/08 

mezkur <Ar. sf. Zikredilmiş, anılmış. 
m.+(olmak) 28a/01 

mezmüm <Ar. sf. Kınanmış, kötülenmiş, 
ayıplanmış. 

m. 43b/06, 43b/08 

mikdâr<Ar. a. Ölçü, oran, kadar. 

m. 26b/03 

mille <Ar. a. Millet, ulus. 

m.+(hazret-i tâcü’l-mille ve’d- 
dln) 36b/07 

m.+(tâcü’l-mille ve’d-din) 4b/10 
minber <Ar. a. Minber. 

m.+e 44a/08, 44a/10 
m.+i 44a/08 
m.+ing 44a/13 

misâl <Ar. a. Benzer, örnek, 
m. 40a/l 1, 40b/05 


m.+da 40a/ 14 

m.+ı(l) 17b/09, 26a/13, 27b/01 
mizâc <Ar. a. Mizaç, yaradılış, huy. 
m.+(şıhhat-ı mizâc) 6a/ 13 
m.+a(şıhhat-ı mizâc) 6b/ 14 
mu‘âlece<Ar. a. Tedavi. 

m.+sining 6a/l 1 
mu‘allim <Ar. a. Öğretmen, 
m. 42a/05 

m.+i+(mu‘allim-i mutlak) 42a/04 

mu‘allimsiz <Ar-Tür. zf. Öğretmeni 
olmadan. 

m. 42a/04 

Mu‘attile <Ar. öz. a. Tanrı ad ve 

sıfatlarını nefyeden fırkalara 
(özellikle Batınilere) takılan 
lakap (karşıtı: şıfâtiyye). 

m. 18a/13 

mu‘azzeb <Ar. sf. Azap içinde bulunan. 

m.+dur 45b/ 13 
mücib <Ar. sf. Gerektiren. 
m.+i(l) 42b/04 

mücid <Ar. sf. İcat eden, var kılan, 
m. 32b/07 
m.+i( 1)4 la/02 

m.+i(l)dür 2a/09, 1 1 b/l 3, 24a/04 
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m.+idür 37b/ 1 1 

mu‘ciz-nizâm <Ar. sf. Mucize düzenli. 

m.+ıyla+(kelâm-ı mu‘ ciz-nizâm) 
13 a/06 

mugayir <Ar. sf. Aykırı, uymaz, ters, 
m. 26b/09, 26b/13 
m.+(olmak) 26b/ 1 3 
m.+dür 20b/13, 28b/05 
muhabbet <Ar. a. Sevgi, 
m. 33b/07 
m.+dür 33b/06 

m.+dür+(derecât-ı ma‘rifet ve 
muhabbet) 3 6b/ 12 

m.+i 4a/01 

m.+i(l) 6b/07, 3 3 a/ 1 3 

m.+i+(muhabbet+i hakiki) 

33b/08 

muhaccelln <Ar. (Tnuhaccel’in çoğulu) 
sf. Teninin bir yeri beyaz olan. 

kâyid-i ğurri’l-muhaccelîn (beyaz 
alınlıların önderi) Hz. Ali’ye 
verilen bir lakap (aşırı aptes ve 
‘ibâdetten alm, eli, ayağı 
beyazlaşmış olanların önde 
geleni) 30b/04 

muhakk ikini n <Ar. (Tnuhakik’in çoğulu) 
sf. Hakikati araştırıp bulanlar. 


m.+(hazret-i rü kn ü’ I- 
muhakkikin) 5 a/03 

m.+(seyyidüT-muhakkikin) 

4b/ 13 

m.+(sultânü’ 1-muhakkikin) 
4b/09, 6 a/03 

m.+(zübdetü’ 1-muhakkikin) 
37a/07 

muhal <Ar. sf. İmkansız, olamayan. 

m. 18a/03, 18a/04, 19b/13, 

2 5 a/04, 29b/06 

m.+a 18a/03, 18a/03 

m.+dur 12a/02, 12b/05, 12b/06, 
13b/ 12, 18 a/04, 18a/05, 18a/05, 
18a/06, 26b/02, 27a/14, 28a/10, 
42a/03, 46a/03 

muhalefet <Ar. a. Muhalefet, karşı 
durma. 

m. 12a/01 

m.+i(l) 6b/09 

muhalif <Ar. sf. Muhalif, ters düşen. 

m.+i+(muhâlif-i nizâm ve tertib) 
12a/01 

m.+ler 1 3 a/ 1 1 

Muhammedi. a. Hz. Muhammed (571- 
632). 

m.+(âl-i Muhammed) 46a/05 
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Muhammed bin ‘Abdullah k.a. — * 
Muhammed. 

m. 43a/14 

Muhammed el-Bekrî k.a. İslam alimi (ö. 
400/1009) 

M.+din 5b/05 

Muhammed Mustafa — * Muhammed. 

M. 2a/ 14, 25a/08 

muharrek <Ar. sf. Harekete geçirilmiş, 
m.+dürler 3 9b/ 1 2 

muharrik <Ar. sf. Harekete getiren, 
hareket veren. 

m. 23b/03 

m.+dür 23b/04 

m.+e 23b/02, 23b/03, 23b/l 1 

m.+i(l) 39b/ 1 1 

m.+i(l)dür 16b/10, 23a/03 

m.+i 23a/09 

m.+i+(muharrik-i kül) 24a/08 

muhat <Ar. sf. İhâta olunmuş, etrafı 
çevrilmiş. 

m. 13 a/03, 28b/13 

m.+(mahşür u muhat) 2a/08 

m.+(olmak) 17b/06, 18b/04, 
40b/07 

m.+lar 17b/06 


muhayyel <Ar. sf. Hayal edilmiş, düş 
olarak tasarlanmış. 

m. 12b/l 1, 13a/12, 13b/07, 
17a/14, 17a/14, 1 7b/0 1 

m.+i(2) 17b/ 12 

muhib(b) <Ar. sf. Seven, muhabbet eden, 
m.+ler 2b/12, 6a/10, 33b/09 
m.+lerdin 33b/07 
m.+lerine 2b/04 
m.+lerini 3b/ 1 1 
m.+rakdur 34b/07 
m.+üz 3b/ 1 1 

muhit <Ar. sf. İhâta eden, kapsayıcı. 

m.+(olmak) 18b/03 

m.+dür 2a/10, 12b/07, 13b/09, 
37b/05, 37b/05 

muhkem <Ar. sf. Sağlam, sıkı, pek. 

m. 10a/05 

m.+(etmek) 43b/14 

muhtaç <Ar. sf. Muhtaç. 

m. llb/05, llb/06, 12a/13, 
13a/09, 1 3 a/ 1 3 , 13b/02, 14b/05, 
14b/ 12, 20b/07, 21b/ 14, 22a/ 14, 
22b/04, 22b/06, 23b/02, 25b/13, 
27a/03, 27a/07, 32a/04, 42b/02 

m.+(mecvüd-ı ğayr-ı muhtaç) 
20a/09 
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m.+(olmak) 2a/08, 2a/09, 12a/03, 
14b/ 1 1 , 16a/14, 16b/01, 22a/04, 
22a/l 1, 22b/08, 24a/l 1, 26a/04 

m.+(olmak) 35b/08 

m.+a 22a/04 

m.+dur 14a/09, 14a/10, 21b/06, 
22a/03, 22a/05, 22a/06, 22a/ 10, 
23b/03, 23b/03, 32a/06, 38a/01, 
38a/03 

m.+dur+(ğayr-ı muhtaç) 32a/05 

m.+durlar llb/07, 12a/12, 

14a/12, 14b/04, 22b/10, 24a/09, 
24a/12, 24b/ 12, 27a/06 

m.+ıng 22a/04 

m.+lar 34a/03 

m.+lardın 14a/04 

m.+ları 12a/14, 33b/03 

m.+rakdur 14a/04, 22a/l 1 

m.+uz 4a/04 

muhtâcün ileyh <Ar. sf. Kendisine 
ihtiyaç duyulan, gereken. 

m.+dür 38a/02 

muhtar <Ar. sf. İstediğini yapmakta 
serbest olan. 

m.+dur 2 la/03 

muhtasar <Ar. sf. Özetlenmiş, 
kısaltılmış. 

m. 38a/09 


m.+i 2b/12 

muhtelif <Ar. sf. Çeşitli. 

m. llb/13, 22b/14, 40a/03, 
45a/09 

m.+(ef âl-ı muhtelif) 40a/03 

m.+dür 22b/ 1 3, 3 la/ 12 

m.+ing+(harekât-ı muhtelif) 

23 a/ 1 1 

mukabil <Ar. sf. Karşılık olan, karşılığı, 
karşı taraf. 

m.+i(l) 2a/04, 29b/07 

mukaddem < Ar. sf. Öncelikli. 

m.+dür 4 1 a/ 1 3 

mukaddes <Ar. sf. Kutsal. 

m.+(zât-ı mukaddes) 22b/01, 

26b/ 12, 27a/07, 29a/13, 29b/ 1 1, 
30a/03 

m.+(zât-ı şerif-i mukaddes) 

11 b/08 

m.+de 32a/07 

m.+de+(zât-ı mukaddes) lb/10, 
15b/03,20a/08 

m.+din+(zât-ı mukaddes) 1 5b/05, 
3 3 a/ 1 3 

m.+dür 29a/l 1 

m.+dür+(zât-ı mukaddes) 20b/02 


278 



m.+e+(zat-ı basit-i mukaddes) 
32a/06 

m.+e+(zât-ı mukaddes) lb/07, 
13b/08, 19b/04, 2 la/04, 24a/02, 
27a/06 

m.+i(l)+(hakikat-i mukaddes) 
15b/05 

m.+i(l)+(zât-ı mukaddes) 23b/14 

m.+i+(zât-ı mukaddes) 33b/04 

m.+i+(zât-ı mukaddes-i 
mutahher) 30a/08 

m.+ing+(zât-ı mukaddes) 3 3 a/ 1 3 

mukaddime <Ar. a. Önsöz. 

m. 4b/06 

mukârebetsiz <Ar-Tür. zf. Akrabalığı 
olmadan. 

m. 25b/04 

mukarreb <Ar. sf. Yakınlaşmış, 
yakınlaştırılmış. 

m.+i+(mukarreb-i dergâh-ı ilahi) 
9a/ 14 

m.+ler 10b/ 12 
m.+lerdin 33b/ 1 1 
m.+lerindin 6b/04 

mukarrebm <Ar. (‘mukarreb’ in çoğulu) 

— » mukarreb. 

m.+(melâyike-yi mukarrebin) 

4 la/04 


mukassim <Ar. sf. Ayıran, bölen (payı), 
üleştiren. 

m.+idür 20b/01 

mukavvim <Ar. sf. Doğrultucu, biçimine 
koyan. 

m.+i+(mukavvim-i ‘urve-yi 
vüşkâ-yı şeri’at-i nebevi) 6a/02 

muktedâ <Ar. a. Önde giden (din adamı), 
müçtehit, kendisine uyulan 
(önder). 

m. 4b/ 1 1 

m.+ı(l) 5a/10 

m.+yı+(muktedâ-yı ehl-i imân ve 
tevhid) 3 a/09 

m.+yı+(muktedâ-yı ehl-i yakin) 
27b/ 14 

m.+yı+(muktedâ-yı müvahhidin) 
2b/09 

munda Bu göstenne zamirinin bulumna 
hali, bunda. <-*■ bu. 

m. 31 b/03 

mundın Bu zamirinin ayrılma hâli, 
bundan. <-»• bu. 

m. 4b/03 

mımğlar zm. Bu gösterme zamirinin 
çoğulu, bunlar. <->• bunglar. 

m.+dın 22b/ 12 

m.+ıng 22b/09 
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murâd <Ar. a. Ümit ederek beklenen, 
arzu edilen şey. 

m. 25a/13, 3 lb/13, 33b/09 

m.+umuz 3 lb/13, 32a/01 

Murtezâ ‘Ali k.a. Hz. Ali. 

m. 6b/06 

murtezavî <Ar. (‘murtezâ’ya mensup) sf. 
Hz. Ali ile ilişkin. 

m.+(tarikat-i murtezavi) 38a/12 

musavver <Ar. sf. Tasavvur olunan, 
tasvirli. 

m. 34a/ 10 

muştafavî <Ar. (Tnuştafa’ya mensup) sf. 
Hz. Muhammet’le ilgili. 

m.+(muzhir-i âşâr-ı tarikate’l- 
muştafavi) 6a/02 

m.+(şeri‘at-ı muştafavi) 38a/ 1 1 

mutahher <Ar. sf. Pâk, temiz kılınmış. 

m. 36a/ 1 3 

mutahhere <Ar. (‘mutahher’in çoğulu) 

— > mutahher. 

m.+(şeri‘at-ı mutahhare) 9a/05, 
9b/ 11 

mut? <Ar. sf. İtaat eden, boyun eğen, 
m. 39a/02 

m.+(mariz-i muti‘) 6a/l 1 
m.+(olmak) 34b/ 10, 43a/02 


m.+dür 2 la/05 

m.+leri 7a/05 

m.+lerindin 7b/04 

mutlak <Ar. sf. Mutlak. 

m.+(hafız-i mutlak) 35a/04 

m.+(mu‘allim-i mutlak) 42a/04 

m.+(tecerrüd-i mutlak) 18b/04 

m.+(zulmet-i mutlak) 24a/13, 
24a/ 13 

m.+dın+(nur-ı mutlak) 24a/ 13 

m.+dur+(hâlıkuT-halk-ı mutlak) 
41 b/05 

m.+dur+(nur-ı mutlak) 24a/13 
mutlaka <Ar. zf. Mutlaka, kesinlikle, 
m. 16a/09 

muzhir<Ar. sf. İzhar edici, gösterici. 

m.+i+(muzhir-i âşâr-ı tarikate’l- 
muştafavi) 6a/02 

muzır(r) <Ar. sf. Zarar veren. 

m. 9a/01 

m.+u+(muzırr u nâfi‘) 9a/02 

muzil(l) <Ar. sf. Yoldan çıkarıcı, ayak 
kaydırıcı, yanılsatıcı. 

m.+dürüller+(zall u muzil) 3a/04 

m.+lering+(tâyfa-yı mücessime- 
yi zail u muzil) 2 lb/1 1 
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muztarib <Ar. sf. Iztırap çeken, sıkıntılı, 
m. 40b/01 

mübarek <Ar. sf. Kutlu, 
m. 44a/10 

m.+i+(zât-ı mübârek-i şerif) 
lb/02 

müberrâ <Ar. sf. Kötülükten uzak 
kalmış. 

m. 24a/03,27b/0 1,28a/ 12, 

3 3 a/ 1 2 , 34a/03, 35a/03 

m.+(etmek) 36a/07 

m.+(olmak) 43a/l 1 

m.+dur 2a/03, 2a/10, 17b/06, 

23b/ 14, 24a/02, 26b/06 

mübğız <Ar. sf. Kin besleyen (muhibb’in 
karşıtı). 

m.+larına 2b/04 

mübln <Ar. sf. Açıkça beyan eden 
(hakkı). 

m.+(aşhâb-ı mübin) 33b/14 

m.+(din-i mübin) 4a/ 12 

m.+(e’d-dâ‘i ile’d-dinül- 
kavimü’l-mübin) 5a/04 

m.+de+(din-i metin-i mübin) 

44b/ 12 

m.+ning+(hazerât-ı eyimme-yi 
din-i mübin) 7b/03 


mübtelâ <Ar. sf. Düşkün, tutkun, 
tutulmuş. 

m.+(etmek) 45a/01 

mücâhedât <Ar. (mücâhede’nin çoğulu) 

— > mücâhede. 

m. 10b/05 

mücahedâtsız <Ar-Tür. zf. Mücahedeler 
göstermeden. 

m. 10b/ 13 

mücâhede <Ar. a. Çaba gösterme, 

uğraşma, çarpışma (din uğruna). 

m. 10b/14, 1 la/01 

mücavir <Ar. a. Komşu, yan yana. 

m. 38b/12 

m.+dürler 4 la/07 

m.+i(l) 24b/06 

mücerred <Ar. sf. Soyut. 

m. 24a/06, 24a/14, 24b/04, 
38b/02 

m.+(mebde’-i mücerred) 24a/l 1 
m.+(olmak) 18b/02 
m.+dür 1 8b/05 
m.+dürler 38b/08 
m.+e 18b/03 

m.+üz+(mücerredü’z-zât) 38b/13 
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mücerredsiz <Ar-Tür. zf Mücerret 
olmadan 

m. 24b/05 

mücessime <Ar. a. İnsan biçiminde ilâh 
tasavvur edip suretlendiren bâtıl 
bir inanış (Antropomorfizm, 
müşebbihe). 

m.+(tâyfa-yı mücessime) 2 1 b/l 1 
müdâvemet <Ar. a. Devamlılık, 
m. 43b/07 

m.+(etmek) 1 la/05, 1 la/07 

müdebbir <Ar. sf. Tedbir alan, önceden 
düşünerek işleri ayarlayan. 

m.+i(l) 24a/04 

m.+idür 39b/05 

m.+idürler 40a/08 

müdrek <Ar. sf. Algılanmış, kavranmış, 
m. 17a/14 

müdrik <Ar. sf. Algılayan, kavrayan, 
m. 37a/01, 39a/09 
m.+dür 37a/06 

müfız <Ar. sf. Feyizlendiren, bolluk 
veren. 

m.+i+(müfîz-i müte‘âl) 1 1 b/05 

müfrit <Ar. sf. Haddini aşan, ölçüsüz, 
aşkın. 

m. 1 la/03 


müheyya <Ar. sf. Hazırlanmış olan, 
m. 35a/05 
m.+(olmak) 43b/ 1 3 
m.+sı 6b/ 12 

mükâşifm <Ar. (‘mükâşif in çoğulu) sf. 
Mükâşefede bulunanlar. 

m.+(sultânüT-mükâşifin) 5b/04 

mükemmem <Ar. sf. Kemiyetli, 

kemiyetlenmiş, nicelenmiş 
(zıddı: mükeyyef). 

m. 22a/08 

m.+(ğayr-i mükemmem) 22a/08 

mükemmemluk <Ar-Tür. a. Mükemmem 
(nicelenmiş) olma. 

m.+ı(l) 22a/07 

mükerrer <Ar. sf. Tekrarlı, tekrar 
olunmuş. 

m. 28b/0 1,31 b/06 

mülahide <Ar. (mülhid’in kırık çoğulu) 
a. Dinsizler, imansızlar. 

m.+dın 2 la/06 

mülaşık <Ar. sf. İltisaklı, bitişik, yapışık, 
yanyana. 

m. 38b/l 1 

mülâzemet Ar. a. Süreğenlik, sımsıkı 
bağlılık. 

m.+i+(şevk-i mülâzemet) 27b/ 14 
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mülk <Ar. a. 1. Yer yurt, mülk, mal 
varlığı. 

m. 4 1 b/l O, 4 1 b/ 1 0 
m.+leri 41 b/09 
2. Mâlik olmak. 
m.+(‘âlem-i mülk) 39a/04 
m.+e 28a/06 

mültezz <Ar. sf. Lezzet almış, zevk 
bulmuş. 

m.+(olmak) 33b/ 1 0 

mümeşşel <Ar. sf. Temsil edilmiş; 
cisimleşmiş. 

m. 40b/04 

m.+(olmak) 40a/10, 40b/03 
mü’minin <Ar. a. Müminler, inananlar. 

m.+(emireT-mü’ minin) — > 

emlre’l-mü’minln. 

ın.+(hâdiyüT-mü’minin) 3b/01 

m.+(imâmüT-müTninin) 3b/03 

mümkin <Ar. sf Mümkün, olanaklı. 

m. 13 a/02, 19b/07, 25b/13, 
36a/10 

m.+(olmak) 14b/07, 16b/01, 
24a/l 1, 27a/14 

m.+de 19b/08, 19b/08 

m.+din 11 b/03 


m.+dir+(ğayr-ı mümkin) 19b/06 

m.+dür 12b/14, 13a/01, 18a/05, 
36b/09 

m.+dürler 24a/05 

mümkinât <Ar. (mümkin’in çoğulu) a. 
Mümkün olanlar, imkanda 
olanlar. 

m. llb/01, 1 1 b/l 1 

mümtaz <Ar. sf. Ayırt edilmiş, ayrı 
tutulan. 

m.+(olmak) 9a/01 

mümted<Ar. AjU sf. Uzayan, uzanmış, 
çekilmiş, sürekli. 

m.+(cism-i mümted) 22a/ 10 

mün‘akis <Ar. sf. Yansımış, akseden. 

m. olmak Yansımak. 36b/06 

münâsebet <Ar. a. Uygunluk. 

m. 25a/13 

m.+(olmadın) 4 la/09 

m.+i(l) 24b/04 

münâsib <Ar. sf. Uygun. 

m. 1 la/05, 1 la/07, 34a/14, 
42b/07 

m.+ dür 34b/03, 41a/05 
m.+dür+(ğayr-i münâsib) 25a/04 
m.+i(l) 1 la/02 
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münazzım <Ar. sf. Düzenleyici, 
m. llb/14 

münevver <Ar. sf. Aydınlatılmış. 

m. 4a/12, 36b/05 

m. etmek Aydınlatmak. 9b/ 1 1 , 
36a/06, 43a/14 

nı.+(münevver ve müzeyyen 
etmek) 4b/ 12 

m.+(olmak) 15a/03, 36b/03 

m.+dür 9b/01, 36a/13 

m.+dür+(zât-ı münevver) 34a/09 

münezzeh <Ar. sf. Arınmış, arındırılmış. 

m. lb/03, lb/09, 2a/10 

m.+(etmek) 36a/06 

m.+dür 17a/ll, 24a/03, 27b/01, 
28a/12, 34a/03, 34a/12 

m.+dürler 38b/02 

münferid <Ar. sf. Tek başına, yalnız, 
kendi başına. 

m.+dür+(ferid ü münferid) 2a/03 

münharif <Ar. sf. Yoldan çıkmış, sapık, 
çarpık. 

m. 7a/14 

m.+(etmek) Yoldan çıkarmak, 
sapmak. 7a/04 

münkâd <Ar. sf. Bağlılık gösteren, 
boyun eğen. 


m.+(olmak) 43a/02 

münkalib <Ar. sf. Dönüp değişmiş, 
başka bir hale girmiş olan. 

m.+(olmak) 22b/04 

müntazam <Ar. sf. Düzenli, derli toplu, 
düzgün sıralanmış. 

m.+(olmak) 28a/03 

müntehi <Ar. sf. Sona eren, biten. 

m.+(etmek) 27b/ 1 3 

m.+dür 4b/07 

mürâca‘at <Ar. a. Müracaat, başvurma. 
m.+(etmek) 44a/01 

mürahhaş <Ar. sf. İzin ve talimat verilen 
kimse. 

m. 6b/12 

mürebbı <Ar. sf. Terbiyeci, yetiştiren, 
eğiten. 

m.+si 24a/04 

mürekkeb <Ar. sf. Bileşik. 

m. 2a/09, 13a/ll, 14a/09, 21b/06, 
22b/04, 22b/06 

m.+de 22b/03 

m.+din 24a/01 

m.+dürler 22b/ 1 1 

m.+ler 22b/08 

m.+lerde 41b/ 12 
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mürekkebe <Ar. (‘mürekkeb’in dişili) - 

mürekkeb. 

m.+(eşyâ’-i mürekkebe) 2 la/ 14 

mürettib <Ar. sf. Tertip eden, sıraya 
koyan, sıralayan. 

m.+i(l) 11b/ 14, 24a/04 

mürîd <Ar sf. İrade eden, isteyen; 
tarikata giren talebe. 

m.+dür lb/02, 12a/05, 31a/08 

m.+i(2) 7a/01 

mürîdîn <Ar. (‘mürld’in çoğulu) — > 

mürîd. 

m.+(hâdiyeT-müridin) 27b/08 

mürselîn <Ar. (‘mürsel’in çoğulu) sf. 
Gönderilmiş elçiler 
(peygamberler). 

m.+(hâtemüT-enbiyâ ve’l- 
mürselin) 2a/14 

m.+(seyyidüT-mürselin) 34b/04 

m.+din+(hâtemüT-mürselin) 

32b/04 

mürşid <Ar. sf. İrşat eden, doğru yolu 
gösteren, eriştiren (tarikat piri). 

m. 3b/14, 4a/05, 4a/07, 4a/09, 
5b/06, 5b/07, 6b/14, 7a/09, 
19b/03, 19b/06, 42a/03 

m.+(hazret-i mürşid) 19b/09 


m.+et+(mürşide’t-talibin fı’l- 
âlemin) 4b/09 

m.+i(l) 5a/09 

m.+i(l)dür 4b/ 1 1 

m.+i 42a/05 

m.+i+(mürşid-i ‘âbid) 29b/01 

m.+i+(mürşid-i aşfiyâ) 30b/03 

m.+indin 27b/05 

m.+ler 3a/07, 6b/13 

m.+lerimüz 46b/07 

m.+leringdin 6a/07 

m.+lerümüzün 6a/06 

m.+ül+(mürşidü’l-kül) 4b/ 1 3 , 
19b/02 

m.+ül+(mürşidüT-‘âlemin) 5a/0 1 
m.+ümdür 27b/04 
m.+ümüz 30b/02 

mürşidin <Ar. (‘mürşid’in çoğulu) — * 

mürşid. 

m.+(burhânuT-mürşidin) 3 1 b/0 1 

m.+(hâdiyüT-mürşidin) 3a/07 

m.+(hazret-i kutbu T mürşidin) 

4 la/03 

m.+(hazret-i kutbu’l-evliyâ ve’l- 
mürşidin) 27b/08 


m.+e 4a/04 
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m.+(hazret-i necmü’ 1-evliya ve’l- 
mürşidin) 5b/02 

m.+(hazret-i seyyidü’l-mürşidin) 
5 a/01 

m.+(kutbu’l-mürşidin) 8b/14, 

1 8b/0 1 , 20b/06, 27b/07, 29a/07, 
39a/13 

m.+(şeyhuT-mürşidin) 15a/07 

mürşidluk <Ar-Tür. a. Mürşit olm 
durumu. 

m. 7a/04 

mürşidsiz <Ar-Tür. zf. Mürşit olmadan, 
m. 4a/03 

müsellat <Ar. sf. Tasallut eden, hakim 
olan. 

m.+(olmak) 7a/06 

müsebbibü’l-esbâb <Ar. sf. Nedenlere 
neden olan, sebeplerin sebebi 
(Tanrı sıfatlarından). 

m. 41 b/04 

müslimln <Ar. (‘müslim’in çoğulu) a. 
Müslümanlar. 

m.+(hâdiyüT-müslimin) 4b/08 

m.+(imâmüT-müslimin) 2b/03 

müslümân <Ar. a. Müslüman. 

m.+lar 45a/05, 45a/09, 45a/10 

müstağni <Ar. sf. Kimseye ihtiyacı 
olmayan, gönlü tok. 


m. 11 b/10 

ın.+dür lb/02, 11 b/06, 12a/ 14, 
20a/12, 43b/09 

m.+dürler 24a/09, 36a/12, 36b/08 

müstağrak <Ar. sf. Garkolmuş, dalmış, 
batmış. 

m.+durlar 35a/l 1, 39a/03 
m.+ı(l) 35a/01 

m.+i+(müstağrak-ı envâr-ı ilahi) 
38b/03 

müsta‘id(d) <Ar. sf. Kabiliyetli, 
yetenekli. 

m.+(olmak) 4a/02, 28a/06, 

43b/ 1 1 

müstakbel <Ar. a. Gelecek, 
m. 39b/10 

müstakim <Ar. sf. İstikametli, doğru, 
düz. 

m.+(ğayr-ı müstakim) 23 a/09 

m.+(şırât-ı müstakim) 9b/03 

müstecâb <Ar. sf. İcabet olunmuş, 
istediği kabul edilen. 

m.+(olmak) 43a/01 

müstefız <Ar. sf. Feyiz alan, yarar sahibi 
olan. 

m.+(olmak) 6a/10, 42b/05 
müstehak(k) <Ar. sf. Hakeden, haketmiş. 
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m.+ı(l) 2a/ 1 1 

müsteken(n) <Ar. sf. Yerleşmiş, 
yurtlanmış. 

m.+dür 39b/02 

m.+dürler 39b/02 

müsterşid <Ar. sf. İrşad edilmesini 
isteyen. 

m.+ler 2b/ 1 3 

müşabehet <Ar. a. Benzeyiş, benzerlik, 
benzeşme. 

m. 15b/ 12, 19b/05, 19b/05, 
19b/09, 20a/07, 25a/13, 28a/13 

m.+i 1 9b/0 1 

m.+i(l) 20a/05, 20a/13, 28a/12 
müşahede <Ar. a. Gözlem. 

m.+(etmek) 10b/06, 36a/05 
m.+sin+(etmek) 10b/ll 
m.+sindin 33b/04, 35a/l 1 
müşârik <Ar. sf. Ortak, 
m. 25b/ 14 

müşebbih <Ar. sf. Benzeten, benzetme 
yapan. 

m.+dür 29a/06 

Müşebbihe <Ar. öz. a. — > Mücessime. 

m. 28b/ 1 0 

müşerref <Ar. sf. Şereflenmiş. 


m. 34a/05 

m.+(etmek) 43b/05 

m.+(olmak) 6b/ 1 1, 33b/08 

müşevveş <Ar. sf. Karmakarışık, 
anlaşılmaz. 

m. 40b/02 

m.+dür 40b/01 

müşrik <Ar. sf. (Tanrı’ya) ortak kabul 
eden, şirk işleyen. 

m. 28b/09, 29a/06 

m.+dürler 29a/07 

m.+ler 28a/02, 28a/07 

müştak <Ar. sf. Arzu ve iştiyak göstere, 
fazla istekli. 

m.+ıdılar 42a/09 

m.+lar 6a/13 

m.+larına 42a/l 1 

müşterek <Ar. sf. Ortak. 

m.+dür 18b/09 

mütahher <Ar. sf. Pâklanmış, teniz 
kılınmış. 

m.+(zât-ı mukaddes-i mütahher) 
30a/08 

m.+de+(zât-ı mütahher) 29a/ 12 
m.+dürler 35a/03 
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mutasavver <Ar. sf. Tasavvur edilen, 
tasvir edilmiş, akıl alır. 

m. 17a/09, 36a/04, 36a/l 1 

m.+dür 36a/10 

müte‘addid <Ar. sf. Birçok sayıda, türlü 
türlü. 

m.+(kuvâ+yı müteddid) 39a/01 

m.+dür 40a/02 

müte‘âl <Ar. sf. Yüce. 

m.+(müfîz-i müte‘âl) llb/05 

m.+(zât-ı müte‘âl) 1 9b/0 1 , 
28b/02 

m.+(zât-ı şerif-i müte‘âl) 4 1 b/04 

m.+nmg+(zât-ı müte‘âl) 15b/ 10 

müte‘âlî <Ar. sf. Yüksek olan, yükselen. 

m.+(zât-ı müte‘âli) 16b/01, 
20b/01, 26a/0 1 , 28b/ 12, 32a/03 

m.+de+(zât-ı şerif-i müte‘âli) 
16a/13 

m.+din+(zât-ı müte‘âl) 29b/14 

m.+ye+(zât-ı bi-zevâl-i müte‘âli) 
34b/07 

m.+ye+(zât-ı ğani-yi müte‘âli) 

11 b/07 

m.+ye+(zât-ı müte‘âli) 19a/06 

müte‘allik <Ar. sf. Alakalı, bir şeye 
bağlı, ilişkin. 


m. 39b/01, 39b/01 
m.+(olmak) 38b/02 
m.+dür 24a/06 

mütebddil <Ar. sf. Başkalaşmış, 
dönüşmüş. 

m.+(olmak) 22b/04 

mütecellî <Ar. sf. Tecelli eden, meydana 
çıkan, görünen. 

m.+(olmak) 36b/02, 36b/03 

mütecezzî <Ar. sf. Parça parça ayrılan. 

m.+(ğayr-ı mütecezzi) 20a/ 12 

müteğayyir <Ar. sf. Başkalaşan, bir 
hâlden başk hâle geçen. 

m. 27a/13 

m.+dürler 22b/04 

m.+(ğayr-ı müteğayyir) 20a/ 10 

m.+(olmak) 1 b/08 

mütehakkak <Ar. sf. Doğru haber, 
doğrulanmış. 

m.+dür 25a/14, 29a/10 

mütehammil <Ar. sf. Tahammül eden, 
dayanabilen. 

m.+idür 26a/03 

müteharrik <Ar. sf. Harekete geçen, 
hareketli. 

m. 23b/02, 23b/l 1, 23b/12 


288 



m.+e 23b/ 1 1 

mütekellimln <Ar. (‘mütekellim’in 
çoğulu) a. İslâm ve iman 
esaslarını, hakaik-ı Kur'aniye ile 
isbat ve izaha çalışan büyük 
İslâm âlimleri; İlm-i Kelâm 
âlimleri. 

m. 23b/08 

m.+(şâhibü’l-ğarve’l- 
mütekellimin) 6a/03 

m.+(şâhibü’l-irşâd ve’l- 
mütekellimin) 5 a/0 5 

mütekeşşir <Ar. sf. Tekessür eden, 
çoğalan. 

m. 16b/ 14 

m.+(ğayr-ı mütekeşşir) 20a/12 
mütelezziz <Ar. sf. Lezzet duyan, 
m. 35a/12 

mütemekkin <Ar. sf. Temekkün eden, 
mekânlanan, yerleşen. 

m.+(olmak) 42b/08 

mütemeyyiz <Ar. sf. Ayırt edilen, 
seçilen. 

m. 9a/02 

mütenâhl <Ar. sf. Nihayete eren, sonu 
gelen. 

m. 27a/l 1, 36a/02 


m.+(‘avalim-i ğayr-ı mütenahi) 
35b/14 

m.+(ğayr-ı mütenahi) 23a/06, 
38a/08 

m.+(mehbit-i envâr-ı ğayr-ı 
mütenahi) 27b/ 1 1 

m.+dürler 37a/13 

mütevaşşıl <Ar. sf. Vasıl olan, ulaşan, 
kavuşan. 

m.+(olmak) 2b/ 14 

mütevâtir <Ar. sf. Art arda gelen, ardışık, 
m. 32b/01, 32b/05, 44b/ 1 3 
m.+dür 44a/09 

müteveccih <Ar. sf. Yönelmiş; farkeden. 

m.+(etmak) 8b/ 13 

m.+(etmek) 8b/04, 8b/05, 8b/12 

m.+(olmak) 5a/06, 8b/06, 9a/03, 
23b/05, 38b/01, 38b/01 

m.+dür 10b/ 14 

m.+dürler 39a/04 

mütevellid <Ar. sf. Doğan, dünyaya 
gelen. 

m. 25b/ 14 

müttehid <Ar. sf. Birleşmiş, 
m. 2a/02 

müttakîn <Ar. (‘müttaki’nin çoğulu) sf. 
Takvalılar. 
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m.+(imamü’ 1-müttakin) 1 3b/ 1 0, 
30b/04, 37a/04 

müttaşıl <Ar. sf. Bitişik, aralıksız, 
kavuşan. 

m. 4b/07 

m.+durlar 40b/ 10 

müvâfik <Ar. sf. Uygun, yerinde, uz, 
denk. 

m.+(ğayr-ı müvâfik) 40b/02 

müvahhid <Ar. sf Allah’ın birlğine 
inanan. 

m.+lerdin 25b/ 1 0 

müvahhidin <Ar. (‘müvahhid’in çoğulu) 

— > müvahhid. 

m.+(kıbletü’l-müvahhidin) 

37b/02 

m.+(kudve-yi evliya ve 
müvahhidin) 2b/01 

m.+(muktedâ-yı müvahhidin) 
2b/09 


nâ-bînâ <Far. sf Görmez, kör. 
n. 4a/ 14 

nâ-bud <Far. sf. Madum, yok olan, 
bulunmayan. 

n.+dur 8b/03 


m.+(seyyidü’l-müvahhidin) 

30b/03 

m.+(siracü ’ 1-müvahhidin) 3 7a/07 
müvaşşıl <Ar. sf. Ulaştıran, kavuşturan. 

m.+(olmak) 8b/08, 1 la/11 
müvâzabet <Ar. a. Gözetme, gözetleme. 
m.+(etmak) 6b/07, 1 la/l 1 
m.+(etmek) 6a/09 
m.+ine 43b/08 

müvekkel <Ar. sf. Vekil edilmiş. 
m.+(etmek) 38b/05 
m.+dür 39a/01 
m.+dürler 3 9b/ 14 

müzeyyen <Ar. sf. Ziynetli, bezenip 
süslenmiş. 

m. 34a/05 

m.+(etmek) 43b/01 

m. +(münevver ve müzeyyen 
etmek) 4b/ 12 

N 

nâcî <Ar. sf. Kurtarıcı. 

n. 45b/ 13 

nâ-çâr <Far. sf. Çaresiz, mecbur. 
n.+(olmak) 31b/ 12 
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<Ar. a. Eksiklik, noksan, kusur. 


nâfi‘ <Ar. sf. Yararlı, 
n. 9 a/02 
n.+din 9a/01 

nâ-hak <Far-Ar. sf. Haksız. 

n.+(mezheb-i bâtıl-i nâ-hak) 
22a/13 

nâ-hoş <Far. sf Hoş olmayan, 
n. 6a/ 12 

nahv <Ar. a. Yol, yöntem, 
n. 24a/07 

nâ’ib <Ar. sf Halife, birisinin yerine 
oturan, kaim-makam. *-> nâyib. 

n.+i(l) 3 a/ 1 1 , 3a/14 

na‘mı <Ar. a. Bolluk ve bahtiyarlık 
içinde yaşayış; Cennet’ in sekiz 
kısmından dördüncü tabakası. 

n.+din 33b/10 

n.+i+(na‘im-i cennât) 4a/09 

na-kânaluk <Far-Tür. a. Talihsizlik, 
bahtsızlık. 

n.+da 7a/14 

nakış <Ar. sf Noksan, eksik, 
n. 20a/02 
n.+ları 34a/04 

nakl <Ar. a. Aktarma, rivayet etme. 
n.+(etmek) 4b/07, 22b/14 


n. 45b/09 
n.+dın 3 3 a/ 12 
n.+lardın 34a/03 
nakş <Ar. a. Şekil, resim. 

n.+lar 14a/ 14 
nakz <Ar. a. Çelişme. 

n.+(olmak) 32b/ 12 

nâ-ma‘kül <Far-Ar. sf Makul olmayan, 
akıl dışı. 

n.+lar 21b/ 12 

n.+rak 45 a/03 

namaz <Far. ‘ j'j ’ <Peh. ‘nemâç’ a. 
Namaz. 

n.+(kılmak) 46a/14, 46b/01, 
46b/01 

nâr <Ar. a. Ateş (ınec. cehennem). 

n.+a+(duhül-ı nâr) 3a/04 

n.+a+(hâlık-ı cennet ve nâr) 

3 a/04 

n.+ı+(nâr-ı cehim) 45a/01 

Naşârâ<Ar. (‘Naşrâni’nin çoğulu) öz. a. 
Hıristiyanlar. 

N. 24b/06 

nâ-şâyist <Far. sf Yakışmaz, yakışıksız, 
uygunsuz, layık olmayan. 
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n. 45a/02, 45a/08 

nâ-tevân <Far. sf. Güçsüz, iktidarsız, 
hâlsiz. 

n.+(olmak) 26a/03 
nâyib <Ar. % — > nâ’ib. 

n. 4b/ 13 

nazar <Ar. a. Bakış, göz atma. 

n.+(etmek) 12a/ 12 

n.+(kılmak) 32a/03 

n.+(manzür-ı nazar) 7a/07 

nazâyir <Ar. (‘nazire’nin çoğulu) 
a. Benzerler, örnekler. 

n.+idin 8a/08 

nazlf <Ar. sf. Temiz, arı. 

n.+dürler 37a/09 

nazil <Ar. sf. İnen. 

n.+(olmak) 36b/10, 44a/05 

nazır <Ar. sf. Benzer, eş olan. 

n. 2a/02 

n.+i(l) 27b/01 

nazm <Ar. a. Düzen. 

n.+ına+(takrir nazmına 
geltürmek) 2b/ 1 1 

ne (I) zm. Ne?, hangi şey? 

n. 4 a/10, 8a/04, 14b/01, 14b/02, 
15a/08, 15b/l 1, 15b/13, 16a/01, 


16a/10, 16a/13, 16b/12, 17a/06, 

1 9a/ 10, 20b/04, 2 la/10, 24a/05, 
25a/l 1, 25b/09, 26a/09, 27b/01, 
29a/04, 29a/06, 29a/10, 29a/14, 
29b/08, 3 la/13, 32a/02, 32a/12, 
32b/02, 32b/08, 35b/05 

n.+din 23 a/03, 24b/07 

n.+dindür 16b/08 

n.+dür 12b/08, 14a/ll, 16b/03, 
16b/ 14, 17a/09, 17b/09, 18b/07, 
18b/ 10, 19a/08, 19b/12, 19b/13, 

2 la/07, 29b/05, 30a/12 

n.+(ne içün) 14b/ 1 1 

ne (II) <Far. bağ. Ne..., ne... (ikileme 
olarak cümlelere olumsuz anlam 
katar) 

n. lb/07, lb/08, lb/09, 2a/06, 
17a/04, 17a/04, 22b/01, 22b/01, 
22b/ 10, 22b/10, 26a/01, 26a/01, 
26a/08, 26a/ 10, 26a/10, 26a/10, 
26a/ 10, 26b/03, 26b/03, 26b/10, 
26b/ 14, 26b/14, 27b/01, 27b/01, 
29b/03, 29b/03, 29b/03, 29b/03 

nebat <Ar. a. Bitki. 

n. 2 lb/03, 23a/13, 4 1 b/ 1 3 

n.+da 40a/02 

nebâtîyye <Ar. (‘nebâti’nin dişili) sf. 
Bitkisel. 

n.+dürler 39a/05 

nebevi <Ar. (nebi’nin ism-i mensubu) sf 
Nebiye ait, peygamberle ilgili. 
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n.+(mukavvim-i ‘urve-yi vüska- 
yı şeri‘at-ı nebevi) 6a/02 

nebi <Ar. a. Nebi, Tanrı elçisi. 

n. 42a/06, 42b/08, 42b/09, 43a/12 

necat <Ar. a. Kurtuluş. 

n. 4 a/02, 7b/05, 7b/06 

n.+a (sâhil-i necat) 7a/ 13 

neccâr <Ar. a. Marangoz. 

n. 39a/ 1 1 , 39a/12 

necibe <Ar. (necib’in dişili) sf. Soylu. 

n.+yi+(silsile-yi necibe-yi kiram) 
4b/ 11 

necm <Ar. a. Yıldız. 

n.+ül+(hazret-i necmüT-evliyâ 
ve’l-mürşidin) 5b/02 

nef <Ar. a. Yarar, çıkar. 

n.+i(l) 46b/02, 46b/04 

nefret <Ar. a. Nefret. 

n.+ine 42b/ 13 

nefs <Ar. a. Benlik, özbenlik, nefis. 

n. 10b/13, 12b/10, 24b/07, 
39b/01, 39b/01 

n.+de 12b/ 10 

n.+e 7a/10 

n.+i(l) 10b/05 

n.+i+(nefs-i küll) 24a/06, 25a/05 


n.+i+(nefs-i külli) 2 la/09 
n.+ine 7a/06 

nefsânI<Ar. (‘nefs’ e mebnsup) sf. 
Nefisle ilgili, nefse ait. 

n. 6b/09 

n.+(kudret-i nefsânıi) 36a/06 

n.+yi+(‘alâyık-ı nefsâni-yi 
zulmâni) 6a/ 14 

nefy <Ar. a. Olumsuzlama. 

n.+i+(nefy-i şerik) 28a/01 

n.+inde 28b/07 

nehy <Ar. a. Çekindirme. 

n.+(etmek) 43a/02 

n.+leri 46a/01 

nehyu’llah Allah’ın çekindirdiği. 
46a/0 1 

nemenez/ Nasıl? (ÇAT. ‘ne?, hangi 
şey?’) <-> ET. neme ‘ne ise’, 
nemen ‘nasıl’. 

n.+dür 2 8b/ 13 

nev‘ <Ar. a. Nevi, tür. 

n. 6b/13, 1 la/11, 12b/08, 26b/07, 
28a/01, 28b/10, 32b/l 1, 38b/l 1, 
39b/06 

n.+din 1 3 a/0 1 , 34b/13, 39a/14 
n.+dür 32a/01 

n.+i+(beni nev‘-i insan) 42b/12 


293 



n.+indin 16a/01, 42a/05 
n.+lerindin 42b/02 
nevâdd <Ar. a. Torun, 
n.+sidür 5 a/ 12 

nevâhî <Ar. (‘nehy’in çoğulu) a. (Şeriata 
göre) Yasaklanmış olanlar. 

n.+lerine+(evamir ü nevâhi) 

7 a/11 

n.+ye 43a/05 

nezâket <Ar. <Far. ‘nâzik’ a. Nezaket, 
naziklik. 

n.+dedürler+(nihâyet-i letâfet ü 
nezâket) 35b/09 

nece zf. Nasıl? 

n. 8 a/13, 14b/12, 17b/13, 18b/13, 
18b/14, 20a/08, 20a/08, 29a/01, 
29b/01,36a/01,39a/10 

n.+(nece ve neçe) 2a/ 10 

n.+dür 16b/02, 16b/07, 17b/01, 
20b/12, 28b/ 1 1 , 30b/14 

n.+ki 35b/08 

nece kim zf. Nitekim. 

n. 12a/07, 13b/08, 13b/10, 

17a/03, 23b/05, 3 la/l 1 , 3 lb/14, 
36b/l 1, 46a/07 

neceluk a. Nasıllık, keyfiyet. 

n. 28b/12 


n.+dın 28b/ 1 1 
neçe zf. Ne kadar? Kaç? 

n. 21a/12, 21b/09, 21b/12, 37b/09 
n.+din+(nece ve neçe) 2a/ 10 
n.+dür 32b/ 12 
neçün zf. Niçin, neden? 
n. 15b/02 

neçün ki bağ. Çünkü. 

n. 7b/07, llb/13, 16b/14, 28a/03, 
36b/14 

nidâ <Ar. a. Nida, seslenme, çağırma, 
n.+sı 46a/ 12 

nidd <Ar. a. Eş, denk, benzer. 

n.+i(l) 27b/01 
nifak <Ar. a. Nifak, 
n. 45b/14 

nihâyet <Ar. a. Son, son derece. 

n. 26a/ 10, 38a/07 

n.+de 1 9a/ 1 0 

n.+i(l) 35b/13, 36a/01 

n.+i+(nihâyet-i behcet) 35a/04 

n.+i+(nihâyet-i hüsn) 34b/14 

n.+i+(nihâyet-i itâ‘at) 34b/08 

n.+i+(nihâyet-i letafet ü nezâket) 
35b/08 
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n.+i+(nihayet-i nizam ve 
istihkam) 11b/ 12 

n.+i+(nihâyet-i sa‘y u gayret) 

3 a/01 

n.+i+(nihâyet-i şefkat) 33b/01 
n.+leri 3 7a/ 13 

ni‘met <Ar. a. Nimet, rızık ve iyilik, 
n. 8a/04 

n.+in 1 lb/05, 28a/06 
n.+ler 33b/14 

nisbet <Ar. a. İlinti, bağlılık. 

n. 24b/02, 35b/10 

n.+(etmek) 34a/ 10 

n.+(vermek) 20a/08, 27a/05, 

45 a/07 

n.+i(l) 24b/02, 32a/09 
n.+le 24b/ 13 
n.+leri 22b/ 13 

nişan <Far. a. Nişan, belirti, iz. 
n. 32a/06 

n. vermek Göstermek. 40a/ 12 

niye zf. Niye, niçin, neden? 

n. 14a/06, 16b/05 

n.+kim 3a/02, 4a/03, 8a/06, 
10b/13, llb/10, 13a/05, 15b/01, 


19b/ 10, 35a/14, 37b/14, 38b/13, 
39a/14, 41a/09, 4 1 a/ 1 3 

niye ki bağ. Çünkü. <Far. ‘2£| I jg’ 

n. 29a/08 

nizâm <Ar. a. Düzen. 

n. 1 lb/13, 3 9b/ 1 3 

n.+(muhâlif-i nizâm ve tertib) 
12a/01 

n.+(nihâyet-i nizâm ve istihkâm) 
llb/12 

n.+ı(l) 15b/14, 19a/09 
n.+ındın 23 a/ 1 1 

noksan <Ar. a. Noksan, eksiklik. 

n. 1 la/06, 34a/06, 34a/ 12, 
34b/07, 42a/ 13 

n.+dur 23b/07 

n.+lardın 1 b/03 

n’ola Ne olur? <ne + ola. 

n. 19b/05, 24b/ 10 

n’ola ki bağ. Ancak, fakat. <ne ola ki. 
n. 19a/14 

Nuh k.a. Beş büyük peygamberden 
biri olan Hz. Nuh. 

N.+(sefıne-yi Nüh) 45b/ 12 

nür <Ar. a. Nur, ışık. 

n. 34a/13, 36b/02 
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n.+dın 15a/03, 36a/02, 36a/13 

n.+dur 34a/ 10, 34a/ 1 1 

n.+el+(nüru’l-‘âbidin) 3b/04 

n.+ı(l) 9 a/09, 9b/07 

n.+ı(l)ndın 4a/ 14 

n.+ı+(nür-ı dide) 3b/05 

n.+ı+(nür-ı kâmil) 34b/03 

n.+ı+(nür-ı kudüm) 43 a/ 14 

n.+ı+(nür-ı mutlak) 24a/ 13 

n.+ı+(nür-ı tamâm) 34b/01 

n.+ına 4a/01, 4a/12, 36a/05 

n.+ındın 30a/03, 36a/12 

n.+ındındur 3 6a/ 12 

n.+idür 15a/04, 34a/05 

n.+i+(nür-ı mutlak) 24a/ 13 

n.+lardın 41 b/01 

n.+ul+(hazret-i nüru’l-evliyâ) 
36b/01 

n.+ül+(nüru’l-aşfiyâ) 4b/ 14 

nürânı <Ar. (‘nür’a mensup) sf Nurlu, 
aydın, ışıklı. 

n. 34b/14, 35a/13, 35a/14 
n.+(olmak) 36b/03 
n.+rak 4 la/05 


nûru’llâh <Ar. a. tam. Allah’ın ışığı. 

n.+ul+(nüru’llâhu’l-lâmi‘) 3b/09 

nübüvvet <Ar. a. Nebilik, peygamberlik. 

n. 42a/07 

n.+in 43b/01 

n.+inedür 43b/02 

nüfus <Ar. (‘nefs’in çoğulu) a. 

Nefisler. —*■ nefs. 

n. 39a/14, 39b/12, 40b/05, 

4 la/07, 4 la/08, 41 b/07, 41 b/08 

n.+(enisü’n-nüfus) 5b/06, 5b/14 

n.+dın 39a/02 

n.+ı+(nüfus-ı cismâni-yi kavi) 
39a/08 

nüfuz <Ar. a. Nüfuz, sızma. 

n.+(etmek) 7a/07, 9a/10 

nüsha <Ar. a. Nüsha. 

n.+sın 7b/07 

nüzül <Ar. a. İnme. 

n. 24a/02, 42a/ 13 

n. buyurmak İndirmek. 42a/ 10 

n. etmek İnmek. 44a/01, 44a/05, 
46a/ 13 

n.+ı(l) 44b/02 
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o 


o 1 . sf. O, uzakta bulunan 
nesne/kimse. <-> ol. 

o. 7b/05, 23 a/ 12, 37b/14, 41a/02 

2. zm. Teklil 3. kişi. 

o. 19a/01,22a/08 

o.+dur 22a/ 13 

o.+na 8b/01, 10b/14, 1 la/07, 
26a/01, 3 lb/06, 36b/12, 43a/02, 
44b/05 

o.+nadur 2a/ 1 1 

o.+nda 2a/06, 14b/09, 24a/12, 
26a/10, 33b/14, 36b/06 

o.+ndadur 37a/03 

o.+ndan 3a/l 1, 17b/06, 20b/14 

o.+ndın lb/04, lb/05, 2a/ 1 1 , 

3 a/13, 3b/02, 3b/04, 3b/05, 

3b/06, 3b/08, 4a/07, 4a/10, 5a/01, 
7b/07, 7b/14, 15a/03, 2 la/03, 

2 la/14, 21b/01, 23a/06, 24a/14, 
24b/07, 24b/ 10, 25a/02, 26a/14, 
27a/05, 27a/ 12, 28b/03, 29a/02, 

3 la/06, 34b/07, 38a/03, 38a/09, 
38b/07, 4 la/06, 41 b/02, 41b/ 10, 

4 1 b/ 1 2 , 42b/ 14, 43a/07, 43a/l 1, 
44a/ 14, 43b/ 13, 44a/l 1, 45a/03, 
45a/l 1, 45a/13, 45a/14 

o.+ndındur 9b/09, 20b/04, 2 lb/02 

o.+m lb/08, 5b/05, 7a/04, 8b/12, 
26a/06, 44b/ 12 


o.+nıng lb/03, lb/04, lb/11, 
2a/04, 3 a/14, 3b/01, 3b/05, 3b/09, 
4b/l 1, 5b/01, 6b/09, 8a/12, 

8b/01, 8b/04, 8b/04, 9a/01, 9a/03, 
9a/08, 9 a/09, 9a/12, 9a/13, 9a/13, 
9b/ 10, 10b/08, 1 la/08, 17a/14, 
22a/14, 22b/03, 26b/09, 27a/01, 
27a/04, 27b/01, 3 lb/05, 34a/07, 
34a/08, 34a/12, 38a/01, 38a/01, 
38a/06, 40b/04, 42a/ 1 1, 42b/ 1 1, 
43a/01, 43a/08, 43b/03, 44b/08 

o.+nıng+(onıng+çün) 9a/12, 
34b/08 

o.+nıngla 8a/01, 15a/09 

o.+nıngladur 2 lb/03 

o.+nınglan 9a/12, 9b/01, 10a/12 

o biri sf Öbür, öteki. <-> ol bir. 

o.+ning 22b/ 13 

od a. Od, ateş. <ET. ‘ot’. 

o. 10b/03, 10b/07, 2 lb/04, 

22b/02 

o.+a 10b/08 

o.+dın 7b/09 

o.+ıng 10b/07 

oğul a. Oğul. 

o. 13a/09 

o.+ı(l) 3a/14, 3b/02, 3b/03, 

3b/05, 3b/06, 3b/08, 3b/09 
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o.+ınıng 4a/13, 4b/04 
okşamakluk a. Benzerlik, 
o. 1 5b/ 1 3 

okşayış a. Benzeyiş, benzerlik, 
o. 2a/03, 19b/01 
o.+ı 16b/02 

o.+ı(l) 16a/01, 17b/08, 28a/12 

ol 1. sf. O. <-*■ o. 

o. 1 b/0 1 , 1 b/07, lb/10, 2a/14, 
2b/04, 2b/09, 2b/12, 2b/12, 

3 a/08, 3 a/09, 3a/10, 3a/l 1, 3a/13, 
3 a/14, 3b/01, 3b/02, 3b/03, 

3b/04, 3b/06, 3b/07, 3b/07, 

3b/l 1, 3b/ 12, 4a/02, 4a/14, 4a/14, 
4b/ 12, 4b/14, 5a/05, 5a/l 1, 5a/12, 
5 a/12, 5 a/14, 5b/02, 5b/03, 5b/05, 
5b/05, 5b/06, 5b/07, 5b/09, 

5b/ 10, 5b/l 1, 5b/13, 5b/14, 

6a/01, 6a/08, 6a/09, 6a/10, 6a/10, 
6b/07, 7 a/06, 7b/01, 7b/04, 

7b/05, 7b/08, 7b/12, 8a/13, 

8b/07, 8b/l 1, 8b/13, 9a/02, 

9b/04, 9b/05, 9b/06, 9b/ 10, 
10b/04, 10b/06, 10b/13, 1 la/03, 

I la/07, 1 la/11, llb/04, llb/05, 

I I b/07, llb/08, llb/09, 1 lb/10, 
12a/06, 12a/14, 12b/01, 12b/02, 
12b/02, 12b/08, 12b/09, 12b/12, 
13a/02, 13a/10, 13a/10, 13b/07, 
13b/09, 13b/14, 13b/14, 14a/05, 
14a/09, 14a/10, 14a/10, 14a/ll, 
14a/12, 14a/12, 14a/14, 14a/14, 
14b/01, 15 a/03, 15b/03, 15b/04, 


15b/04, 15b/05, 15b/06, 15b/09, 
15b/ 12, 16a/02, 16a/04, 16a/06, 
16a/08, 16a/13, 16a/14, 16b/01, 
16b/05, 16b/13, 16b/13, 17a/05, 
17a/ 12, 17b/04, 17b/06, 17b/09, 
17b/09, 17b/l 1, 18a/05, 18a/05, 
18a/06, 18a/07, 18b/08, 18b/09, 
19a/06, 19a/ 12, 19b/01, 19b/03, 
19b/04, 19b/05, 19b/06, 19b/ll, 
19b/13, 19b/13, 20a/03, 20a/08, 
20b/01, 20b/01, 20b/02, 20b/03, 
20b/07, 20b/10, 20b/l 1, 20b/14, 
2 1 a/0 1 , 2 1 a/0 1 , 21a/04, 21a/04, 
21a/ll,21a/ll,21a/12, 22a/04, 
22a/05, 22a/06, 22a/09, 22a/ 12, 
22a/13, 22b/01, 22b/07, 22b/13, 
23b/02, 23b/13, 24a/02, 24a/06, 
24a/ 10, 24b/01, 24b/02, 24b/03, 
24b/03, 24b/04, 24b/04, 24b/09, 
24b/ 10, 24b/l 1, 25a/03, 25a/12, 
25b/ 1 0, 25b/l 1, 25b/12, 26a/01, 
26a/07, 26a/07, 26a/ 12, 26b/02, 
26b/02, 26b/03, 26b/l 1, 26b/12, 
26b/ 12, 26b/12, 27a/02, 27a/05, 
27a/06, 27a/07, 27a/08, 27a/10, 
27a/13, 27b/06, 27b/07, 27b/09, 
27b/ 1 1 , 27b/13, 28a/06, 28a/09, 
28a/09, 28a/ 10, 28a/l 1, 28b/02, 
28b/04, 28b/04, 28b/05, 28b/12, 
29a/ 1 1 , 29a/ 12, 29a/ 12, 29a/13, 
29b/02, 29b/l 1, 29b/14, 30a/02, 
30a/03, 30a/05, 30a/07, 30a/08, 
30a/10, 3 la/02, 3 la/02, 3 la/02, 
3 la/03, 3 la/03, 3 la/04, 3 la/05, 
3 la/05, 3 la/05, 3 la/06, 3 la/07, 
3 la/10, 3 la/10, 3 la/l 1, 3 la/l 1, 
3 lb/03, 31 b/04, 31b/05, 31b/06, 
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3 lb/07, 3 lb/07, 3 lb/07, 3 lb/09, 
31b/10, 31b/10, 31b/10, 31b/l 1, 
31b/l 1, 31b/12, 31b/13, 3 lb/13, 
31b/ 14, 32a/01, 32a/02, 32a/02, 
32a/03, 32a/03, 32a/04, 32a/05, 
32a/05, 32a/06, 32a/07, 32a/09, 
32a/ 12, 32a/13, 32b/01, 32b/02, 
32b/ 10, 32b/l 1, 32b/l 1, 32b/l 1, 
32b/12, 32b/13, 32b/13, 33a/13, 
3 3 a/ 1 3 , 33a/14, 33b/03, 33b/03, 
33b/04, 33b/06, 33b/08, 33b/09, 
33b/10, 33b/ll, 33b/13, 33b/14, 
34a/04, 34a/05, 34a/08, 34a/09, 
34a/13, 34a/13, 34b/01, 34b/02, 
34b/03, 34b/06, 34b/07, 34b/09, 
34b/13, 34b/13, 34b/14, 35a/04, 
35a/05, 35a/07, 35a/07, 35a/l 1, 
35a/12, 35a/14, 35a/14, 35b/01, 
35b/02, 35b/04, 35b/06, 35b/09, 
35b/10, 35b/ll, 35b/13, 36a/01, 
36a/04, 36a/09, 36a/10, 36a/l 1, 
36a/12, 36a/13, 36a/13, 36b/02, 
36b/03, 36b/05, 36b/05, 36b/08, 
36b/08, 36b/09, 36b/09, 36b/10, 
36b/13, 37a/05, 37a/08, 37a/09, 
37a/09, 37a/12, 37a/14, 37b/04, 
37b/04, 37b/06, 38a/01, 38a/06, 
38a/07, 38a/08, 38a/10, 38b/07, 
38b/13, 39a/01, 39a/04, 39a/05, 
39a/06, 39a/08, 39b/02, 39b/05, 
39b/06, 39b/10, 40a/02, 40a/04, 
40a/05, 40a/ 1 1 , 40a/ 12, 40b/01, 
40b/08, 40b/ 12, 41a/01, 4 la/05, 
4 la/05, 4 la/07, 41a/12, 41b/04, 
41b/05, 41b/05, 42a/09, 42a/l 1, 
42a/13, 42a/ 14, 42b/01, 42b/01, 
42b/04, 42b/06, 42b/09, 42b/l 1, 


42b/ 13, 43a/02, 43a/03, 43a/04, 
43a/08, 43a/09, 43b/02, 43b/03, 
43b/ 10, 43b/l 1, 43b/14, 43b/14, 
44a/02, 44a/04, 44a/04, 44a/05, 
44a/08, 44a/08, 44a/13, 44b/02, 
44b/07, 44b/07, 44b/09, 44b/12, 
45a/04, 45a/10, 45a/l 1, 45b/02, 
45b/04, 46a/04, 46a/06, 46a/07, 
46a/08, 46a/09, 46a/l 1, 46a/12, 
46a/ 14, 46a/14, 46b/02, 46b/05, 
46b/06, 46b/07 

ol 2. zm. O (3. teklik kişi zamiri). 

o. 4a/12, 7b/ 14, 9a/06, 10b/01, 
10b/09, 33b/02, 37b/13 

o.+dur 2a/l 1, 4a/08, 5a/09, 6a/07, 
7 a/05, 8 a/02, 8a/02, 9a/14, 

10a/13, 10b/04, 10b/09, 1 la/08, 

1 la/13, 1 la/14, 18a/04, 18a/04, 

2 lb/13, 23b/04 

ol bir sf. Öbür, öteki. <-> o biri, 
o. 36b/06, 41a/14 
o.+ine 22b/05 

ol biri sf. Öbür, öteki. <-> o biri 

o.+ning 41 b/06 

ol- f. Olmak. 

o. -a 2a/07, 4a/12, 7a/01, 7a/08, 

7 a/09, 7a/ 10, 8a/ 10, 8b/ll, 
10b/06, 10b/06, 10b/07, 10b/08, 
10b/09, 10b/10, 1 la/04, 1 la/05, 

1 la/06, 1 la/08, llb/12, 12a/03, 
12b/07, 12b/l 1, 13a/07, 13a/08, 
13a/08, 1 3 a/ 1 2 , 13b/01, 13b/03, 
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13b/05, 13b/08, 13b/09, 14b/09, 
14b/ 12, 15b/08, 15b/09, 16a/07, 
16a/07, 16a/07, 16b/06, 16b/14, 
17a/02, 17a/05, 17a/ 12, 17a/ 14, 
17b/01, 17b/07, 19a/01, 19a/02, 
19b/01, 19b/06, 19b/09, 20a/05, 
20a/06, 20a/06, 2 la/02, 2 la/03, 
2 lb/1 0, 22a/05, 22a/07, 22a/08, 
22a/08, 23a/06, 23a/09, 23a/10, 
23a/12, 23 a/ 12, 23b/02, 23b/06, 
23b/09, 23b/ 10, 24a/13, 24b/03, 
24b/ 10, 25a/03, 25b/14, 25b/14, 
26b/06, 26b/ 10, 27a/ 12, 27b/14, 
28a/05, 28a/ 1 1 , 28a/l 1, 28b/07, 
28b/08, 29b/06, 3 la/03, 3 la/05, 
31a/05, 3 1 b/09, 3 lb/1 1 , 3 lb/1 1 , 
3 lb/14, 32a/01, 32b/08, 34a/10, 
34b/13, 36a/02, 36a/ll, 38a/01, 
38a/09, 38b/13, 4 la/06, 42b/04, 
42b/09, 42b/ 12, 42b/ 14, 42b/14, 
43a/01, 43a/06, 43a/08, 43a/l 1, 
43a/12, 46b/01 

o.-a+(arı ve müberrâ) 43a/l 1 

o.-a+(ber-taraf) 14a/08 

o.-a+(câyiz) 1 9b/ 1 1 

o.-a+(cem‘ ve bir) 14a/03 

o.-a+(hall) 2a/07 

o.-a+(hâşıl) 6a/13 

o.-a+(ihtiyâc) 4a/08 

o.-a+(kâyim) 43a/08 

o.-a+(la‘neti) 2b/04 

o.-a+(mahşur u muhat) 2a/08 


o.-a+(mecbür) 2 la/02 

o.-a+(nıecvüd) 24b/03 

o.-a+(mevşüf) 42b/10 

o.-a+(muhât) 17b/06 

o.-a+(muhtâc) 2a/08, 2a/09, 
12a/03, 22a/ 1 1 , 35b/08 

o.-a+(mümkin) 27a/14 

o.-a+(münâsib) 1 la/02 

o.-a+(müstecâb) 43a/01 

o.-a+(müteveccih) 8b/06 

o.-a+(müvaşşal) 1 la/11 

o.-a+(şâdir ve nıecvüd) 34b/01 

o.-a+(şâdir) 24b/l 1, 3 la/10 

o.-a+(sebeb) 43a/04 

o.-a+(şebih) 43a/10 

o.-a+(tâlib) 44b/09 

o.-a+(terkib) 22a/07 

o.-a+(vâki‘) 43a/09 

o.-a+(vâsıta) 42b/03 

o.-a+(zâhir) 11 b/01 

o.-abilmez+(mecvüd) 18a/06 

o.-abilmezler+(şâdir) 25a/04 

o.-abilür 1 la/13, 29a/02 

o.-abilür+(mecvüd) 37b/14 


300 



o.-acakdur 7b/01, 8b/08, 1 3 a/ 1 3 , 
37b/14 

o. -ak 25b/ 1 0 

o.-ak+(nâ-çâr) 3 1 b/ 1 2 

o.-alar 12a/07, 23b/12, 30a/01, 
30a/02, 36a/07, 43b/ll 

o.-alar+(behremend) 9b/05 

o.-alar+(ber-karâr) 9b/03 

o.-alar+(mecvüd) 24a/12 

o.-alar+(muğâyir) 26b/ 1 3 

o.-alar+(muhtâc) 22b/08 

o.-alar+(muti‘ ve münkâd) 

43a/02 

o.-alar+(müstefız ve berhurdâr) 
6a/ 10 

o.-alar+(müvaşşal) 8b/08 

o.-alar+(râzi) 6a/12 

o.-alar+(şâdir ve mecvüd) 24b/14 

o.-alar+(ser-efrâz ve mesrûr) 
33b/05 

o.-alar+(zarür) 18a/12 
o.-amaz 24b/08 
o. -anda 28b/04 
o. -ar 8b/04, 13a/03, 22b/14 
o.-ar+(mecvüd) 22b/05 
o.-ar+(şâdir) 24b/10 


o.-ar+(zâyil) 22b/05 
o. -asız 7b/06, 
o. -asız (mültezz) 33b/ 1 1 
o.-asız+(müntazam) 28a/03 
o.-asız+(müstâ‘id) 4a/02 
o. -aydı 37a/02 

o.-dı 23a/10, 32a/06, 45a/l 1, 
45a/ 1 1 

o.-dı+(bâ‘iş) 45a/09 

o.-dı+(beyân) 38a/10 

o.-dı+(lâzım) 22a/10 

o.-dı+(ma‘lüm) 23b/14, 25a/05, 
30a/05 

o.-dı+(mezkür) 28a/01 

o.-dı+(nâzil) 44a/06 

o.-dı+(nürâni ve mütecelli) 
36b/03 

o.-dı+(şâbit) 23b/03, 43a/12 

o.-dı+(şâdir ve mecvüd) 4 1 a/ 1 2 

o.-dı+(vaşf) 33b/13 

o.-dı+(zâhir) 7a/09, 17a/04, 
18a/13, 22a/09, 23b/13, 24a/05, 
24b/05, 43 a/06 

o.-dı+(zâhir) llb/07, 12a/13, 
13b/12 

o.-dı+(zâhir ve mecvüd) 4 1 a/ 1 4 
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o.-dılar 44b/06 

o.-dılar+(halife) 44b/12 

o.-dılar+(mecvüd) 33b/01 

o.-düar+(müheyyâ) 43b/ 1 3 

o.-dılar+(müteveccih) 5a/06 

o.-dılar+(râci‘) 44b/ 1 1 

o.-dılar+(şâdir ve mecvüd) 

4 la/09, 41 b/02 

o.-dukı+(muhtâc) 16a/14 

o.-dukı+(muti‘) 34b/10 

o.-madı+(zâhir) 32a/07 

o.-madın 40a/09, 40a/10, 4 la/09 

o.-madukı+(muhtâc ve mümkin) 
16b/01 

o.-makdadur 14a/03 
o.-mamış+(dâhil) 10b/09 
o. -masa 3 9b/ 13 

o. -maya 8a/07, 12a/01, 13b/02, 
13b/07, 13b/07, 14a/04, 14b/12, 
18b/07, 2 la/02, 2 la/08, 2 la/08, 
2 la/08, 2 lb/03, 21 b/04, 21b/10, 
22a/03, 22a/08, 23b/06, 23b/10, 
24b/14, 25b/10, 29a/01, 29a/09, 
29a/09, 29b/ 13, 31b/08, 31b/13, 
36a/01, 36b/05 

o.-maya+(dahlı) 13b/03 

o.-maya+(manzür) 3 la/03 


o.-maya+(muhtac) 22a/04 

o.-maya+(mümkin ve muhtaç) 
24a/ 11 

o.-maya+(nakz) 3 2b/ 12 

o.-maya+(revâ) 16b/05 

o.-maya+(yolı) 15b/12 

o.-maya+(zâhir) 42b/ 13 

o.-mayacakdur 1 3 a/ 1 3 

o.-mayacaksız 28a/05 

o. -mayalar 8a/13, 40b/08 

o. -mayanda 9a/02 

o. -mayaydı 40b/06 

o.-mayubdur+(bellü ve zahir) 

11 b/02 

o.-maz4a/04, 9a/03, 13a/03, 
17a/ 10, 17a/ 14, 26a/05, 26a/09, 
3 lb/07, 39b/13 

o.-maz+(‘âciz) 26a/02 

o.-maz+(bâ‘iş) 1 la/02 

o.-maz+(ber-taraf) 26a/04 

o.-maz+(eksük) 35b/05, 35b/l 1 

o.-maz+(halk) 41a/10 

o.-maz+(haşıl) 10b/13, 32a/07, 
35b/ 1 1 

o.-maz+(köhne ve nâ-tevân) 
26a/03 
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o.-maz+(mağlub) 26a/03 


o.-ub 4a/06, 6b/05, 33b/07 


o.-maz+(mecvüd) 21b/ 10 

o.-maz+(muhit) 18b/03 

o.-maz+(muhtâc) 26a/05 

o.-maz+(müteğayyir) lb/08 

o.-maz+(şâdir) 24b/05 

o.-maz+(şâdir ve mecvüd) 40a/10 

o.-maz+(vâki‘) 26a/07 

o.-maz+(zâhir) 38b/10 

o.-maz+(zâyil) 8a/14 

o.-maz+(zelil) 26a/05 

o.-mazdı+(mecvüd) 40b/06 

o.-mazlar+(mecvüd) 37a/14 

o.-mazlar+(müte‘allik) 38b/02 

o.-mazlar+(müteveccih) 38b/02 

o.-mazlar+(müteveccih ve 
meşğül) 38b/01 

o.-mazlar+(nazil ve said) 36b/ 1 0 

o.-mazlar+(râzi) 6b/02 

o.-mazlar+(râzi ve kâyil olmak) 
6a/07 

o.-mış 4a/12, 17a/14 
o.-mış+(yavuk) 10b/06 
o.-mışdur 7b/14 
o.-mışdurlar 6b/ 1 3 


o.-ub+(artuk) 30a/13 

o.-ub+(behrever) 33b/04 

o.-ub+(dâhil) 10b/ 10, 42b/07 

o.-ub+(def ) 6a/ 13 

o.-ub+(hâli) 6a/09 

o.-ub+(irşâd) 5b/03 

o.-ub+(mahfuz) 3a/01 

o.-ub+(musallat) 7a/07 

o.-ub+(münevver) 36b/03 

o.-ub+(müstefız) 42b/05 

o.-ub+(müşerref) 6b/l 1 

o.-ub+(mütemekkin) 42b/08 

o.-ub+(mütevaşşıl) 2b/14 

o.-ub+(râci‘) 18a/10, 20b/09, 
30a/04 

o.-ub+(râzi) 6a/14 

o.-ub+(ümidvâr) 6a/12 

o.-ubdullar+(zâhir) 3a/02 

o.-ubdur+(işâret) 37b/03 

o.-ubdur+(mecvüd ve zahir) 
12a/03 

o.-ubdur+(şâdir ve zahir) 27a/06 
o.-ubdur+(vâki‘) 25a/l 1 
o.-ubdur+(zâhir ve bellü) 43a/13 
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o.-ubdurlar 6b/05 
o.-ubsız 7b/04 
o.-ullar 9a/13 
o.-ullar+(ma‘düm) 18 a/ 10 
o.-undı+(zikr) 2 lb/1 1 
o.-unguz 7b/ 14 

o.-unguz+(âgâh) 3a/05, 6a/06, 

1 1 b/01, 42a/07 

o.-unguz+(müstâ‘id) 28a/06 

o.-unguz+(müteveccih) 9a/03 

o.-unguz+(yırak ve bizar) 7b/08 

o. -ur 7b/03, 8b/05, 8b/06, 8b/09, 
8b/l 1, 9a/09, 9a/ll,9a/13, 
12b/03, 13a/12, 13b/10, 14a/05, 
14a/08, 14a/ 12, 18b/14, 26a/09, 
28b/02, 32b/02, 36a/01, 40a/03, 
40b/03, 40b/ 1 1 , 45a/l 1 

o.-ur+(bâ‘iş) 11 a/01 

o.-ur+(bâtd) 22a/l 1 

o.-ur+(ber-taraf) 39b/14 

o.-ur+(haşd) 9a/12 

o.-ur+(lâzım) 13a/07 

o.-ur+(mecvüd) 22b/07, 23b/09 

o.-ur+(mümeşşel) 40b/04 

o.-ur+(mümkin) 14b/07 

o.-ur+(mümtâz) 9a/02 


o.-ur+(mün‘akis) 36b/06 

o.-ur+(münevver) 15a/03 

o.-ur+(münkalib ve mütebeddil) 
22b/05 

o.-ur+(mütecelli) 36b/02 

o.-ur+(şâdir) 2 la/03 

o.-ur+(vâki‘) 8b/02 

o.-ur+(zâhir) 22b/02, 23a/l 1, 
36b/07, 41b/10 

o.-ur+(zâhir ve mecvüd) 4 la/01 

o.-ur+(zâyil) 22b/06 

o.-urdı 12a/01, 36b/05 

o.-urdı+(lâzım) 12a/05 

o. -urlar 30a/04, 40b/12 

o.-urlar+(fayiz) 4 la/08 

o.-urlar+(ma‘düm) 20b/09 

o.-urlar+(mecvüd) 14b/14, 

1 5a/l 0,21 b/08, 24b/01 

o.-urlar+(mecvüd ve mümeşhil) 
40a/ 10 

o.-uruz+(irâde) 28b/03 
o.-uruz+(müteveccih) 23b/05 
olmak Olmak. 

o. 9 a/14, 19b/08 
o.+(haşü olmak) 13b/05 
o.+(muhât) 40b/07 
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o.+(mücerred) 18b/02 


o. 35b/14 


o.+(müşerref) 33b/08 

o.+(yırak) 6b/08 

o.+da 22b/06, 24b/12 

o.+dın 2 1 a/ 1 3 

o.+ı(2) 13b/ 12, 13b/12 

olmamak Olmak fiilinin olumsuzu. 

o. 16a/09, 16a/13, 16a/14, 
16b/05, 16b/ 14, 18b/l 1, 28b/08, 
28b/08 

o.+ı(l) 1 8b/ 1 0 

o.+(mahşür ve muhat) 18b/04 
olun- / Olunmak. 

o. -a+(yâft olunmak) 15b/07 
o.-dı+(beyân) 40a/04 
o.-dı+(vaşf) 42b/08 
o.-dı+(zikr) 40a/07 
o.-maz+(şek) 28b/01 
o.-maz+(vaşf) 26b/ 1 1 
o.-ubdur 31a/04 
o.-ubdur+(va‘de) 33b/14 
o.-ubdur+(zabt) 2b/l 1 
o.-ur+(beyân) 2b/13 
o.-ur+(tevehhüm) 17 a/ 12 
on a. On (10). 


o.+(on iki) 45b/01 

o.+(on bir) 4a/13, 4b/04 

oriğa Ona (o zamirinin yönelme hali). 

9a/04, 10a/13, 20a/l 1, 26a/08, 
38b/08 

Oniki İmâm öz. a. İmâmi Şiilik’te Hz. Ali 
ve onun evladından oluşan ve Hz. 
Peygamber’in doğrudan ardılları 
sayılan 12 imam. 

o. 7 a/10 

onlar — > oriğlar. 

o. 24a/ 14 
o.+dın 30a/08 

onslar zm. Onlar (3. çokluk şahıs 
zamiri). 

o. 8a/09, 8 a/12, 8b/07, 8b/09, 
llb/12, 25a/03, 25a/13, 35b/09, 
36b/09, 36b/l 1, 42b/03 

o.+a 6a/09, 13b/09, 21a/10, 
23a/05, 23b/08, 38b/02, 40b/13, 
42a/05, 42a/14, 42a/14, 45a/06 

o.+adur 38b/09 

o.+dın 4b/ 0 1 , 25a/07, 35b/l 1, 
39a/06, 40a/05, 40b/10, 41b/05 

o.+durlar 39b/12, 45b/02, 45b/05, 
45b/07, 45b/08 

o.+ı 12a/06 
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o.+ı(2) 38b/05, 42a/05 


ora zf. Ora, o yer. 


o.+ın 9b/02 

o.+ıng 2b/04, 3b/l 1, 26b/14, 
29a/04, 40b/ 14 

o.+ung 3 5 a/ 1 1 , 38b/03, 4 1 a/0 1 , 
41b/09, 45b/03, 45b/l 1, 45b/12, 
45b/14, 45b/14, 46a/02 

öl- f. Ölmek. 

ö. -ürler 21 b/03 
öldür- f Öldürmek, 
ö.-en 20b/02 
ö.-ür 26a/02 
öli sf. Ölü. <-»■ ölü. 

ö.+dürler 14b/05 
olmak — > ölmek. 

ö. 26a/01,30b/01 
ölmek Ölmek. <-> olmak, 
ö. 20a/ 10 

ölü sf. Ölü. <-> öli. 

ö. 30a/06, 35a/08 

ö.+dür 3 5 a/07 

öz zm. Kendi. 

ö. lb/02, 2b/07, 5b/04, 7a/06, 

8 b/ 10, 1 lb/02, 11 b/04, 13a/06, 


o.+ya 9b/06 
otur- f. Oturmak, 
o.-ub 7a/12 


1 5b/0 1 , 15b/04, 15b/06, 17a/03, 
18a/ 10, 18b/14, 18b/14, 19a/05, 
19a/05, 19a/07, 20b/09, 22b/07, 
23a/04, 2 3 a/04, 24a/07, 27b/04, 
29a/02, 29b/09, 29b/10, 29b/10, 
29b/ 13, 30a/02, 30a/04, 30a/06, 
33b/03, 34b/l 1, 38b/06, 39b/09, 
40b/02, 40b/13, 41b/10, 42a/08, 
42a/ 1 1 , 42a/ 12, 42a/13, 42b/02, 
42b/06, 42b/07, 44a/10, 44b/l 1, 
44b/ 12, 45a/04, 46a/09 

ö.+i 14b/ 1 1 

ö.+i(l) 4a/05, 8b/04, 29a/03 

ö.+in 4a/07, 4a/ 1 1 

ö.+inde 10b/06 

ö.+indin 4 1 b/04 

ö.+ini 4a/13, 12b/04 

ö.+leri 2 lb/14, 22b/03 

ö.+lerin 6a/14, 6b/01, 36a/06, 
44b/ 14 
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ö.+lerindin 6b/01, 12a/13, 

1 5b/0 1 , 29b/ 13, 44b/08 

ö.+lerining 23a/01 

ö.+lering 6b/09 

ö.+leringüzdin 30b/01 

ö.+ümüzdin 17b/ 13 

ö.+ümüze 19a/02 

özge zf. Başka. 

ö. lb/05, lb/11, 8 a/08, 8b/01, 
8b/03, 10b/ 14, 1 la/01, llb/03, 
12a/14, 12b/07, 12b/14, 12b/14, 
1 3 a/0 1 , 14a/04, 14b/06, 15b/03, 
16b/03, 17a/05, 20a/05, 22a/12, 
22b/07, 22b/14, 23a/06, 23a/08, 
23a/10, 24b/03, 25a/03, 25b/04, 

pâd-zehr <Far. a. Panzehir. 

p.+din 9a/01 
pay a. Pay, hisse. 

p.+ınguz 3 3b/ 10 
penâh <Far. a. Sığınacak, 
p.+ına 9a/07 

perestiş <Far. a. Tapınma, ‘ibâdet, 
p. 2a/l 1 

perhiz <Far. sf. Sakınma, çekinme 
(yiyeceklerden). 


26b/ 10, 28b/04, 30a/01, 3 la/03, 
3 la/05, 32a/07, 32b/07, 33a/13, 
33b/14, 34a/06, 34b/01, 34b/06, 
35a/09, 38b/01, 38b/01, 39b/05, 
40a/06, 4 la/ 14, 41 b/02, 41 b/07, 
4 lb/1 0, 4 1 b/ 11, 45a/03, 46a/07 

ö.+din 12a/14, 12b/07, 13b/05, 
2 la/02, 22a/08, 23a/07 

ö.+dindür 23a/04 

ö.+dür 25b/07, 3 la/09 

ö.+si 23a/05 

ö.+sidür 14a/09 

ö.+sindin 13b/05 

ö.+ye 4a/05, 14a/10, 23b/02, 
24a/ 12, 32a/04, 32a/05 


p. 6b/14 

perverdgâr <Far. (besleyen) a. Tanrı ’nın 
bir sıfatı. 

p.+ı+(perverdgâr-ı ‘âlem) 9a/ 1 1 

pes <Far. bağ. Demek ki, o zaman, 
öyleyse. 

p. 7 a/09, 8 a/14, 8b/10, 8b/ll, 
9a/03, 9b/01, 1 la/02, llb/03, 
11b/ 10, 12a/01, 12a/03, 12a/04, 
12a/05, 12b/01, 12b/02, 12b/06, 

1 3 a/ 1 1 , 13b/05, 13b/06, 13b/06, 
13b/07, 13b/07, 13b/07, 14a/03, 
14a/04, 14a/10, 15a/03, 15b/03, 
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15b/03, 15b/04, 15b/06, 16b/03, 
16b/06, 16b/ 10, 17a/04, 18a/ll, 
18b/07, 19a/06, 19b/05, 19b/ 14, 
20a/07, 2 lb/1 0, 22a/03, 22a/08, 
22a/l 1, 22b/05, 22b/05, 22b/09, 

2 3 a/04, 23a/07, 23a/09, 23a/10, 
23b/03, 23b/09, 23b/12, 23b/13, 
24a/0 1 , 24a/l 1, 24a/13, 24b/05, 
24b/06, 24b/ 13, 25a/05, 25b/05, 
27a/09, 27a/10, 27a/l 1, 27a/12, 
27a/ 14, 28a/05, 28b/05, 28b/13, 
29b/06, 29b/07, 29b/08, 29b/ 1 1, 
29b/ 12, 29b/14, 30a/02, 30a/05, 
30a/08, 30a/12, 31b/07, 31b/08, 
32a/05, 33b/05, 33b/07, 34a/04, 
34b/02, 34b/08, 35a/03, 36a/04, 
36a/13, 37a/02, 37a/05, 38a/01, 
40b/ 1 1 , 40b/ 12, 40b/14, 41a/14, 

4 1 b/ 1 3 , 42a/04, 42a/10, 42b/04, 
42b/09, 45a/12 

peygamber <Far. a. Peygamber (genelde: 
Hz. Muhammed). 


rab(b) <Ar. a. Rab. 

r.+i+(hazret-i rabb-i çelil) 35a/10 

rabbani <Ar. (‘rabb’e mensup) sf. 
Tanrısal, Rab Ta ilişkili. 

r.+(‘ârif-i rabbani) 36a/07 

r.+(ma‘ârif-i rabbani) 9a/08, 
43b/01 


p. 42a/06, 42b/09, 43a/06, 
43a/06, 43a/08, 43a/09, 44b/10 

p.+e 43a/07, 43a/10 

p.+ing 43a/07 

pıçakçı a. Bıçakçı. 

p. 3 1 a/ 1 2 

pir <Far. a. Tarikatın kurucusu ve 
önde geleni. 

p. 6a/06 

p.+i(l) 5a/09 

pişvâluk <Far-Tür. a. Önderlik, 
p. 7a/04 

pür-m‘anâ <Far-Ar. sf. Anlam dolu, 
p.+dur 28b/01 


R 

r.+dür+(iktizâ’-i hikmet- i bâliğa- 
yı rabbani) 36b/04 

rabbânîyye <Ar. (‘rabbâni’nin dişili) — + 

rabbani. 

r.+(mahrem-i esrârü’r- 
rabbâniyye) 6a/03 

r . +(mehbitu ’ 1-ilhâmâtü ’ r- 
rabbâniyye) 5a/08 
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rabbü’l-‘âlemîn <Ar. a. tam. Dünyaların 
sahibi. 

r.+(hazret-i rabbü’l-‘âlemin) 
8a/03 

râci‘ <Ar. sf. Geri dönen; ilintili. 

r.+(olmak) 18a/10, 20b/09, 
30a/04, 44b/ 1 1 

râğıb <Ar. sf. Rağbetli, meraklı. 

r. 44b/05, 44b/05, 44b/07, 44b/08 

rahman <Ar. sf. Rahmet eden. 

r . +(halifetü ’ r-rahmân) 3 b/ 1 0 

rahmâniyye <Ar. (‘rahman’ a mensup, 
dişil) sf. Rahmet edene ait. 

r.+(mezâhir-i fuyuzât-ı 
rahmâniyye) 27b/ 10 

rahmet <Ar. a. Merhamet, şefkat, acıma, 
r. 40b/ 13 
r.+i(l) 2b/04 
r.+idür 8b/12, 9a/05 
r.+indin 43b/ 13 
r.+ine 6a/ 12 
r.+lerdin 8a/03 

r . +ün+(rahmetü ’ n-li ’ 1- ‘ âlemin) 
2b/03 

râzî <Ar. sf. Razı, memnun, 
r. 6b/01 


r.+(etmek) 6b/01 

r.+(olmak) 6a/07, 6a/12, 6a/14, 
6b/02 

recim <Ar. sf. Taşlanası, lanetlenmiş. 

r.+(şeytân-ı recim) 9a/08 

red(d) <Ar. a. Reddetme. 

r.+(eylemek) 14b/08 

ref <Ar. a. Giderme. 

r.+(eylemek) 43a/09 

r.+(etmek) 15a/14, 17b/13, 
37b/08, 45b/08 

r.+inde 28b/07 

reng <Far. a. Renk. 

r. 13b/08 

r.+i 8b/06 

restgâr <Far. sf. Kurtulmuş, 
r.+dur 45b/ 13 

Resülu’llâh <Ar. (Allah’ın elçisi) öz. a. 
Hz. Muhammed. 

R. 43b/13 

R.+dın 44b/ 14 

reva <Far. a. Yakışır, uygun, yerinde. 

r. 11 b/09, 19b/04, 19b/07, 
19b/08, 20a/03, 20a/04, 24a/02, 
25b/ 13, 26a/0 1 , 26b/03, 26b/03, 
27a/08, 3 1 b/04 
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r.+(bilmek) 6a/08 
r.+(olmak) 16b/05 
revân <Far. sf Akar, akıcı, 
r.+dur 35b/02 

revîye <Ar. a. İşlerde düşünme, yapılış 
tarzı. 

r.+i+(reviye-i hareket) 40b/02 
reyb <Ar. a. Kuşku, şüphe, 
r. 7 a/02, 34b/03 

rezîle <Ar. (‘rezil’in dişili) sf. Alçak, 
âdi, soysuz. 

r.+(cemâ‘at-i rezile) 14b/01 

r.+din+(ahlâk-ı rezile) 6b/09 

Rezzâk<Ar. (sf. Rızık veren) öz. a. 

Tanrı ’nın adlarından. 

r. 32b/07 

rızâ <Ar. a. Razı olma, isteklilik, 
r.+sındın 44b/ 10 
r.+sıylan 2 la/03 

rızk <Ar. ‘jj J <Peh. ‘röçik’ (Far. 
‘rüzi’) a. Rızık, günlük azık. 

r.+lar 20b/01 

rics <Ar. a. Pislik, murdarlık, 
r. 45b/09 

risâle <Ar. a. Risale, kitapçık, tez. 
r.+de 38a/09, 3 8a/ 10 


risâlet <Ar. a. Elçilik, peygamberlik. 

r. 4a/01, 43b/13 

r.+(kurretü’l-‘ayn-ı edvâr-ı 
risâlet) 

r. 2b/02 

riyâset <Ar. a. Reislik, başkanlık, 
r. 7a/04 

riyâzât <Ar. (‘riyâzet’in çoğulu) — * 
riyâzet. 

r. 10b/05, 10b/ 12 

riyâzet <Ar. a. Riyazet, nefsin isteklerini 
kınna amaçlı eziyet. <-> riyâzât. 

r. 1 la/01, 1 la/02 

r.+i(l) 1 la/09, 1 la/10 

r.+i+(riyâzet-i haşş-ı her matlab) 
1 la/02 

ruh <Ar. a. Ruh, tin. 

r. 2a/08, 8a/08, 18b/06, 18b/07, 
39a/12, 40b/01 

r.+a 39a/01 

r.+dur 18b/06 

r.+ı(l)dur 18b/07, 18b/08 

r.+ıdurlar 40b/08 

r.+ıng 18b/07 

r.+lar 40b/10 

r.+lardın 4 lb/0 1 
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r.+ları 24a/09, 40a/02 

rühâni <Ar. (‘rüh’a mensup) sf. Ruhla 
ilgili, ruhsal. 

r. 20a/ 14 

r.+(emrâz-ı rühâni) 6a/14 
r.+(ğıda-yı rühâni) 20b/ 10 
r.+(kuvve-i rühâni) 20b/04 
r.+dür+(kuvvet-i rühâni) 20b/ 10 
r.+ler 34b/13, 35a/l 1 
rühânîyân <Ar. sf. ‘Rühâni’ olanlar, 
r.+dur 25a/04 

rühâniyyîn <Ar. (‘rühâni’nin çoğulu). — 

rühâni. 

r. +dürler 24a/14 

rüzgâr <Far. a. Zaman, devir, felek. 

sabıkın <Ar. (‘sâbık’ın çoğulu: daha 
önce olanlar) a. [İmamiye 
literatüründe] Hz. Ali’ye 
müracaat edenlere verilen lakap. 

s. 9a/14 

şâbit <Ar. sf. Yerinde duran ve hareket 
etmeyen. 

ş. 3 3 a/ 1 1 

s. etmek İsbat etmek. 43b/02 


r. 14a/02, 14a/04, 14a/05, 21b/10, 
2 lb/1 0, 23b/04 

r.+ı(2) 13b/14, 23b/01 

rücü‘ <Ar. a. Geri dönme, dönüş. 

r.+ı(l) 2a/l 1, 20b/03, 42b/01 

rükn <Ar. a. Direk, temel. 

r.+ül+(hazret-i rüknü’l- 
muhakkikin) 5 a/03 

r.+ül+(rüknü’l-aşfıyâ) 5b/01 

rümüz <Ar. (‘remz’in çoğulu) a. Sırlar. 

r.+(hâzinü’r-rümüz) 5 b/ 14 

r.+(ma‘denü’r-rümüz) 5a/14 

r.+(tercümânü’r-rümüz) 5b/ 1 1 

rü’yet <Ar. a. Görme. 

r. 40b/06 

S, Ş,Ş 

ş. olmak İsbat olmak. 23a/10, 
23b/03, 43a/12 

ş.+dür 23a/01 

ş.+dür+(yakin-i şâbit) 7a/01 
ş.+Idür lb/09, 20a/09, 26a/04 
ş.+leri 18a/09 

şâbi‘tât <Ar. (‘şâbite’nin çoğulu) sf. 
Değişmez, durağan olanlar. 

s. 18a/12 
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sâdık <Ar. sf. Sadık, sadakatli, dürüst, 
s. 40a/ 14 

şâdir <Ar. sf. Çıkan. 

ş. olmak Çıkmak. 2 la/03, 24a/13, 
24b/03, 24b/05, 24b/09, 24b/l 1, 
24b/14, 2 5 a/04, 27a/06, 3 la/10, 
34b/01, 40a/10, 41a/09, 41a/12, 
41 b/02 

Şafevı <Ar. öz. a. Şeyh Safıyeddin’in 
öğretilerine dayanan ve aynı 
isimli devletle resmileşen bir 
tarikat. 

Ş. 38a/05 

Ş.+lerdin 3a/06, 3 3 a/ 1 1 

Şafevller — > Şafevı. 

ş. 42a/08 

şağîr <Ar. sf. Küçük, ufak, 
ş. 37a/03 

Sahabe <Ar. (‘şâhib’in çoğulu: sahip 
çıkanlar) öz. a. Hz. Muhammed 
sağ iken mü'min olarak görmüş, 
mü'min olarak vefat etmiş erkek 
müslüman. 

Ş. 44b/04, 44b/04 

Ş.+yi+(Şahâbe-yi kibar) 44a/02 

şâhib <Ar. sf. Sahip. 

ş.+i+(şâhib-i hâze’l-‘aşr ve 
zaman) 3 b/ 10 


ş.+i+(şâhib-i his) 40b/ 12 

ş.+i+(şâhib-i i‘câz) 43a/01 

ş.+ül+(şâhibü’l-envârü’l- 
kudsiyye) 5a/07 

ş.+ül+(şâhibü’l-ğarve’l- 
mütekellimin) 6a/03 

ş.+ül+(şâhibü’l-irşâd ve’- 
mütekellimin) 5 a/0 5 

ş.+ül+(şâhibü’l-mefahir ve’l- 
ma‘ârif) 5b/09 

ş.+üz+(şâhibü’z-zamân) 46a/05 

şâhib-kelâm <Ar. sf. Söz sahibi, 
söz ustası. 

ş.+durlar 3 5 a/ 10 

sahıf <Ar. sf. Kıt akıllı, dar düşünceli, 
s. 22a/ 12 

sahil <Ar. a. Sahil, kıyı. 

s.+i+(sahil+i necat) 7a/13 

şahlan- /. Saklanmak, korunmak, 
tutulmak. *-> sakla-. 

s. -ur 40b/03 

şâ‘id <Ar. sf. Yükselen, yukarı çıkan, 
kalkan. 

ş. olmak Yükselmek. 3 6b/ 10 

sakin <Ar. sf. Hareketsiz, kendi halinde 
bir yerde oturan. 

s.+dürler 23a/04 
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sakla- f Saklamak, korumak, bir yerde 
tutmak. <-> şahlan-. 

s. -yan 14a/09 

s.-yan+(saklayam(l)) 34a/08 
s.-yubdur 38a/07 

salar <Far. Başkumandan, başbuğ. 

s.+ı+(sâlâr-ı aşfiyâ) 2a/13 

s.+ı+(server ü sâlâr-ı evliya ve 
aşfiyâ) 6a/01 

şalevât<Ar. (‘şalât’ın çoğulu) a. 

Namazlar, dualar (özellikle 
Peygamber’e memnuniyet ve 
bağhlık için yapılan dualar). 

ş. 2a/ 12 

şâlihiyye <Ar. (‘şâlih’in dişili) sf 
Hayırlı, yararlı olan. 

ş.+(a‘mâl-ı şâlihiyye) 6b/08 

sâlik <Ar. sf. Bir tarikat yolunda giden. 

s. 10b/04 

s.+e 1 la/13 

s.+i+(sâlik-i ‘âm) 1 la/08 
s.+ler 10b/12 

saltanat <Ar. a. Saltanat, sultanlık. 
s.+ı(l) 7a/10 
s. Harı 3 6b/ 13 

şamed <Ar. sf Kendisine muhtaç olunan 
ihtiyaçsız (Tanrı). 


ş. 33a/l 1 

şâni‘ <Ar. sf Sanatkarca yapan, 
işleyen. 

ş.+i(l) 24a/04 

ş.+i+(şâni‘-i ‘âlem) 34a/02 

sa‘y <Ar. a. Çaba, gayret, çalışma. 

s. etmek Çalışmak. 3b/14, 4a/06, 
27b/ 14, 33b/07 

s.+(nihâyet-i sa‘y ve gayret) 

3 a/02 

sâyir (I) <Ar. ‘ jLs'lh?/ Diğer, başka. 

s. 15 a/03, 19a/04, 20a/04, 34a/ll, 
43a/13 

sâyir (II) <Ar. sf Seyreden, aşan. 

s.+ül+(sâyirü’l- medâric fi’l- 
ma‘ârif) 5b/09 

sebeb <Ar. a. Sebep, araç, aracı, 
s.+dür 41 b/03 

s.+i(l) 17a/09, 23b/04, 42b/04, 
43b/ 10 

s.+i(l)+(olmak) 43a/04 

s.+i+(sebeb-i hayât) 25a/14, 
25b/01 

s.+idür 1 7 a/ 1 1 
sebze <Far. a. Sebze. 

s.+si 35b/03 
sefine <Ar. a. Gemi. 
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s.+i+(sefîne-i Nuh) 45b/ 12 

şekaleyn <Ar. (‘şekal’ın tesniyesi) a. 

İnsanlar ve periler, cin ve insan. 

ş.+(hâdiyü’ş-şekaleyn) 3a/13 

selâm <Ar. a. Selam, selamet, sağlık. 

s. 2a/ 12 

semâvât<Ar. (‘semâ” m çoğulu) a. 
Semalar, gökler. 

s. 7 a/07 

semâvâtiyye <Ar. (‘semâvât’a mensup; 
dişil) sf. Semalara ait, göklerle 
ilişkin. 

s.+ning+(ecsâm-ı semâvâtiyye) 
39b/l 1 

semavi <Ar. (‘semâ” a mensup) sf. 
Semayla ilişkin, göksel. 

s. 39b/04 

semâvlyyât <Ar. (‘semâvi’nin çoğulu) — 
semavi. 

s.+adur 39a/14 

s.+a+(ervâh-ı semâviyyât) 8b/07 
s.+da 39b/02 

semere <Ar. (‘semer’ in dişili) a. Meyve, 
yemiş, ürün. 

ş.+sindin 6a/10, 33b/07 

ş . +tül+(şemeretü ’ 1-e vliy â) 4b/ 1 4 


seml‘ <Ar. sf. Her şeyi işiten ve duyan 
(Allah). 

s. lb/02, 12a/05, 18b/13, 18b/13, 
19a/06, 32b/06 

sen zm. Sen (2. teklik şahıs), 
s.+din 34b/12 

sened <Ar. a. Senet, veika, tapu, 
dayanılacak belge. 

s.+ül+(senedü’l-‘ârifın) 30b/03 

ser <Far. a. Baş. 

s.+(gözi) 9b/09 

ser-efrâz <Far. sf. Başı dik, alm 
açık. 

s. 6b/05 

s.+(olmak) 33b/05 

ser-gerdân <Far. sf. Başı dönmüş, 
şaşkın, hayran, sersem. 

s. 7a/14 

ser-sebz <Far. sf. Yemyeşil; taze, 
s. 35b/03 

Serî Sakat! k.a. Ünlü evliyalardan (öl. 
Bağdat: 867?). 

S.+din 5b/09 

serîr <Ar. a. Taht. 

s.+i+(sultân-ı serir-i hidâyet) 

32a/ 14 

server <Far. sf. Başkan, baş, efendi. 
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s.+(server ü salar-ı evliya ve 
aşfıyâ) 6a/01 

s.+i+(hazret-i server-i enbiyâ) 

2a/ 12 

s.+i+(hazret-i server-i evliya) 
25a/08, 30b/03 

s.+i+(server-i aşfiyâ) 32a/ 14 

s.+i+(server-i kainat) 34b/09 

s.+ül+(hazret-i serverü’l-enbiyâ) 
32b/04 

sevk <Ar. a. Şevketine, sürme. 
s.+ı(l)8a/13 

seyyâl <Ar. sf. Akar, akıcı. 

s.+(cism-i seyyâl) 25a/12 
seyyid <Ar. sf. Efendi, 
s. 5a/12 

s.+i+(hazret-i seyyid-i beşer) 
43a/13 

s.+i+(seyyid-i her dü serâ) 25a/08 

s.+i+(seyyid-i vaşiyyin) 2b/01 

s.+ing 5a/ 1 1, 5a/12 

s.+ül+(hazret-i seyyid’ül- 
mürşidin) 5 a/01 

s.+ül+(hazret-i seyyidü’l- 
vaşiyyin) 37a/03 

s.+ül+(seyyidü’l-‘ârifın) 5a/01 


s . +ül+(seyy idü ’ 1-muhakkikin) 

4b/ 13 

s . +ül+(seyy idü ’ 1-mürselin) 
34b/04 

s.+ül+(seyyidü’l-müvahhidin) 

30b/03 

s . +ül+(seyy idü ’ 1- vaşiyyin) 4b/0 8 , 
37b/02 

s.+üt+(seyyidü’t-tâyife) 5b/08 

Seyyid Cemâleddîn k.a. Şeyh Seyyid 

Muhammed Cemâleddîn Tebrîzî, 
Şeyh Zâhid Geylânî’nin piri. 

S.+dür 5a/10 

sezâvâr <Far. sf. Uygun, lâyık, yakışır, 
s.+dur 34a/13 
s.+ı(l)dur 19a/ 12 
sev- f. Sevmek. 

s.-erüz 3b/ 1 1 

sıfat <Ar. (‘sıfat’ m çoğulu) a. Sıfatlar. 

ş. 13a/10, 20a/04, 26b/08, 33a/12 

ş.+(cenıi‘-i şıfât) 28b/09 

ş.+(esmâ’-i şıfât) 32b/05 

ş.+(şıfât adı) 30b/14 

ş.+da 19b/09, 19b/10 

ş.+dın 26b/07, 26b/ 12, 27a/13, 
27b/02 

ş.+dın+(ğayr-ı şıfât) 27a/14 
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ş.+ı(l) 20a/03 
ş.+ı+(şıfat-ı zâyid) 19b/ 10 
ş.+ıla 26b/ 1 1 
ş.+ına 42b/10 

ş.+ında lb/08, lb/09, 22b/01 

ş.+ını 20a/08 

ş.+ıng 26b/ 10 

sıfat <Ar. a. Sıfat. 

ş. 22a/05, 26b/12, 26b/13, 
27a/01, 28b/04, 29b/05, 29b/06 

ş.+(esmâ’-i sıfat) 3 la/07 

ş.+dın 3 1 b/ 1 0 

ş.+dur 26b/ 14 

ş.+ı( 1)3 la/05, 34b/07 

ş.+ı+(şıfat-ı zâyid) 27a/01 

ş.+ınmg 33b/02 

ş.+ıylan 3 lb/09 

ş.+ıynang 3 la/06 

ş.+idür 28b/04 

şıfatluk <Ar-Tür. a. Sıfatlık, sıfat olma 
durumu. 

ş. 26b/08 

sıfatsız <Ar-Tür. zf. Sıfatı yokken, 
ş. 3 1 b/ 1 2 

şıfatu’llâh <Ar. a. tam. Allah’ın sıfatları. 


ş. 42b/09 

sıhhat <Ar. a. Sağlık. 

ş.+ı+(şıhhat-ı hakiki) 7a/03 

ş.+ı+(şıhhat-ı mizâc) 6a/13, 
6b/ 14 

sık- f Sığmak. 

s.-maz 14b/09 

sırat <Ar. a. Geniş yol. 

ş.+ı+(şırât-ı müstakim) 9b/03 

ş.+ul+(şırâtu’l-kavim) 5a/07 

şırâtu’l-müstakim <Ar. sf.tam. Doğru 
yol. 

ş.+(eddâ‘i ile’ş-şırâtu’l- 
müstakim) 5a/02, 7a/07 

s.+de 7a/03 

s.+din 7a/04, 7a/13 

sır(r) <Ar. a. Sır, gizem. 

s.+(gözi) 9b/08 

s.+ul+(sırru’l-‘ârifın) 5b/04 

şikl~sikal <Ar. a. Ağırlık. 

ş. 35b/ 1 1 

silk <Ar. a. Yol. 

s.+inde 2 8 a/02 

silsile <Ar. a. Silsile, ard arda gelen 
tarikat pirleri zinciri. 

s.+ning 4b/06, 3 la/13 
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s.+sining 20a/02 

s.+yi+(silsile-yi necibe-yi kiram) 
4b/ 11 

sipâs <Far. a. Şükretme, dua etme. 

s.+(şükr ü sipâs) lb/01, 2a/ 1 1 

sîrâb <Far. sf Suya kanmış, tok. 

s.+(etmek) 33b/03 

sirâc <Ar. a. Işık, kandil. 

s.+ül+(sirâcü’l-aşfıyâ) 36b/01 

s.+ül+(sirâcü’l-müvahhidin) 

37a/07 

s.+ül+(sirâcü’l-mürşidin) 2b/ 10 
sitayiş <Far. a. Övgü, methetme, 
s. lb/01 

siz zm. Siz (2. çokluk şahıs). 

s. 7b/03, 14b/12, 15a/04, 16b/ll, 
28a/13, 29b/08, 31b/06, 32b/13, 
37b/ 1 1 , 39a/09 

s.+de 23b/07 

s.+e 7b/05, 7b/ 14 

s.+i(2) 4 a/09, 8a/02 

s.+ing 30a/13 

s.+ler 17b/06 

s.+lerdin 27b/13 

soriğra zf. Sonra. 


ş. 3 a/ 1 1 , 3 a/ 1 3 , 3a/14, 3b/01, 
3b/02, 3b/03, 3b/04, 3b/05, 
3b/06, 3b/07, 3b/09, 4a/ll, 

4b/04, 4b/ 12, 4b/14, 5a/01, 
24b/01, 24b/10, 25a/07, 27b/03, 
30b/02, 31 b/06, 34a/01, 37a/06, 
38a/03, 38b/07, 41a/06, 41a/08, 

4 lb/02, 4 lb/03, 41b/10, 41b/12, 
43a/07, 43b/ 13, 44a/l 1, 44a/12, 
44a/14, 44b/06, 45a/13, 45a/14, 
46a/03 

ş.+dur 26a/ 13 
ş.+kı 4 lb/03 

soriğraluk a. Sonralık, ba’diyet. 

s.+ı(l) lb/06 
sor- f. Sormak. 

s.-alar 42b/14 
s.-aruk 2 la/06 
s.-dılar 17b/13, 19a/07 
s.-dum 32b/ 1 0 

soruş- f Birine sormak, birlikte sormak. 

s.-dılar 14a/12, 14b/12, 16a/04, 
16a/12 

s.-dunguz 30a/ 12 
sönmek f. Sönmek. 

s.+i(l)+(sömnegi) 9b/07 
söyle- f. Söylemek. 
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s. -di 15b/14, 16a/l 1, 18a/14, 
25b/ 1 0, 27b/03, 29a/07, 29a/14, 
30b/01, 32a/09, 32b/05, 37a/06, 
37b/04 

s.-di+(cevab) 3 7b/ 1 3 

s. -diler 15b/07, 15b/14, 16a/05, 
16a/07, 16a/13, 16b/03, 16b/04, 
16b/l 1, 17a/08, 17b/07, 17b/09, 
17b/ 10, 18a/02, 18a/02, 18b/06, 
18b/07, 18b/ 10, 18b/14, 19a/09, 
19b/05, 19b/08, 19b/12, 23a/03, 
23a/05, 23a/14, 23b/05, 24a/04, 
24b/01, 24b/06, 24b/10, 25a/10, 
25b/05, 28a/07, 28a/13, 28b/06, 
28b/12, 28b/14, 29a/04, 29a/06, 
29a/10, 29b/08, 30a/09 

s.-duk 23b/02 

s.-düm 32a/ 1 1 , 32b/02, 32b/06 
s.-düngüz 16b/ll, 37b/06 
s. -ler 30a/l 1 
söylemek Söylemek, 
s. 26a/08 

söyleş-/ Söyleşmek, birbiriyle 
konuşmak. 

s.-üller 35a/09 

s. -ürler 39b/07 

söz a. Söz, kelam. 

s. 13 a/04 

s.+den 14b/09 


s.+i(l) 43a/08, 43a/08 
s.+i(2) 16a/ 11 
s.+ler 45a/07 
s.+lerdin 28b/09, 45a/12 
s.+leri 22b/07 
su a. Su. 

s. 21b/01,22b/03,22b/05, 
25a/12, 25a/12, 25a/14, 25b/01 

s.+lar 35b/02 

su’âl <Ar. a. Soru. 

s. 19b/13, 28b/ 1 3 

s.+(eylemek) 16b/14 

s.+(etmek) 12a/10, 12b/03, 
12b/08, 12b/13, 13a/01, 14a/10, 
14b/01, 14b/06, 15a/04, 15a/07, 
1 5b/ 13, 16a/03, 16a/10, 16b/01, 
16b/07, 17a/05, 17b/01, 17b/03, 
17b/ 14, 18a/06, 18a/13, 18b/05, 
18b/08, 18b/13, 19a/06, 19a/09, 
19a/13, 19b/l 1, 19b/14, 20a/07, 
20b/03, 20b/l 1, 2 la/05, 25b/02, 
25b/09, 28b/10, 29a/14, 29b/05, 
30b/02, 30b/14, 3 la/12, 32a/02, 
32a/08, 36a/01, 36a/03, 36a/09, 
36b/13, 37a/12, 37b/04, 37b/05, 
37b/09, 37b/l 1, 39a/08, 39b/06, 
4 1 a/ 1 0 

s.+ı(2)+(etmek) 15a/01, 19b/02 
şubh <Ar. a. Sabah, 
s. 10b/03 
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sukm~sekam <Ar. a. İllet, hastalık, 
s. 35b/ 1 1 

sultân <Ar. a. Sultan. 
s.+ı(l) 29a/14 

s.+ı+(sultân-ı serir-i hidâyet) 

32a/ 14 

s.+ül+(hazret-i sultânü’l ‘arifin) 

3 5 a/ 1 3 , 39a/13 

s.+ül+(hazret-i sultânü’l- aşfiyâ) 
25a/01 

s . +ül+(hazret-i sult ânü ’ 1-e vliy â) 
5a/05, 8b/14, 9b/07, 14a/01, 
14a/06, 17b/03, 19b/02, 31 b/01, 
37a/l 1 

s.+ül+(sultânü’l-aşfiyâ) 16a/ll, 
27b/08 

s.+ül+(sultânü’l-evliyâ) 4b/ 13 

s . +ül+(sult ânü ’ 1-muhakkikin) 
4b/09, 6 a/03 

s.+ül+(sultânü’ 1-mükâşifin) 

5b/04 

Sultân Burhâneddîn k.a. Sultan 

Burhâneddin Geylânî, müellifin 
babası. — > Şeyh Burhâneddin. 

s. 12a/ 1 1 , 14b/ 12, 20b/04, 35b/12 

s.+din 12a/10, 39a/09 

Sultân Mahmüd bin Sultân Burhâneddin 
bin Şeyh Cemâleddîn bin 
Kutbu’ 1-evliyâ’ Şeyh Zâhid k.a. 


Kitabın müellifi, Şeyh Zâhid 
Geylânî’nin oğlan torunu 

(14.-15. y.y.). 

S. 02b/07 

Sultân Şeyh Şafîyeddîn k.a. — > Şeyh 
Safîyeddîn. 

S. 16b/09, 18a/09 

S.+din 27b/07 

Sultân Şeyh Zâhid k.a. —> Şeyh Zâhid. 

S. 36b/07 

şüret <Ar. a. Görünüş, biçim, kılık. 

ş. 3 a/03, 8 a/08, 8a/10, 22b/07, 
40b/09 

ş.+din 14b/02, 14b/03 

ş.+dür 14b/02, 16a/03, 2 la/07 

ş.+e 34a/10 

s.+i 14b/03, 14b/03 

ş.+i(l) 17b/07, 17b/08, 26a/13, 
27b/01, 45a/03 

ş.+idür 34a/10 

şürî <Ar. (‘şüret’ e mennsup) sf. 
Görünüşe ait, dışsal. 

ş. 1 la/12 

ş.+(keşf-i şüri) 11 a/ 13 

ş.+(melâhi-yi şüri ve ma‘nevi) 
9a/06 

süsmâr <Far. a. Kertenkele. 
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s. 43b/01 


s.+yi+(sühre-yi irşad) 5a/08 


susuz sf. Susuz, susamış, 
s. 33b/02 

şu‘üd <Ar. a. Yükselme, yukarı çıkma 
(karşıtı: nüzül). 

ş. 24a/02 

şuver <Ar. (‘şüret’in çoğulu) a. 

Suretler. 

ş. 35a/02 

ş.+lerining 38b/06 

sübülu’llâh <Ar. (sübül: ‘sebil’in çoğulu) 
a. tam. Allah’ın yolları. 

s. 45b/06 

sühre <Ar. a. İlk sabah, seher vaktinin 
evveli. 

şâd <Far. sf. Sevinçli, şen. 
ş. 7b/ 13 

şâfı <Ar. sf. Yeter görünen, kifâyet 
eden. 

ş. 42b/ 14 

şâh <Far. a. Şah. 

ş.+ı+(hazret-i şâh-ı velayet) 
32a/14 

şâhid <Ar. sf. Tanık. 


şülşe <Ar. (‘şülş’ün dişili) sf. Üç, üçlü. 

s.+ning+(hulefa’-i şülşe) 4b/05 

sünen <Ar. (‘sünnet’in çoğulu) a. 
Sünnetler, gelenekler. 

s. 9 a/07 

sürme a. Sürme, kirpik diplerine sürülen 
siyah boya. 

s.+sindin 9b/ 1 1 

s.+yi+(sürme-yi dide-yi basiret) 
27b/ 12 

sürür <Ar. a. Sevinç, neşeli olma, 
s. 36b/13 
s.+dur 33b/08 


ş.+dür 23a/01 

ş.+dürler 4 5 b/0 5 

şak(k) <Ar. a. Yarma. 

ş.+ı+(şakk-ı kamer) 43b/01 

şakka <Ar. sf. Eziyetli, meşakkat dolu, 
güç. 

ş.+(a‘mâl-ı şakka) 6a/14 
şâmil <Ar. sf. Kapsayan, içeren. 
ş.+(burhân-ı şâmil) 27b/06 
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ş.+dür 2b/ 12, 27b/02 
şan <Ar. a. Şan, şeref. 

ş.+ında 29a/04 
şart <Ar. a. Şart. 

ş.+ıdur 29a/08 
şâyed <Far. zf Be lk i, 
ş. 19b/09 

şâyi‘ <Ar. sf. Duyulmuş, yaygın, 
ş.+dür 43b/04 

şebah <Ar. a. Karaltı, cüsse, 
ş.+ı 27b/01 
ş.+ı(l) 26a/ 13 
şebâhet <Ar. a. Benzerlik. 

ş.+din 2a/03 
şebîh <Ar. sf. Benzer, 
ş. 29b/04 

ş.+(olmak) 43a/10 
ş.+dür 28a/09 
ş.+i(l) 28a/08 

şefkat <Ar. a. Şefkat, acıyış. 
ş.+ı(l) 33a/14, 40b/13 
ş.+ılan+(nihâyet-i şefkat) 33b/02 
ş.+ı(l)ylan 9b/04 
şehâdet <Ar. a. Tanıklık. 


ş.+i(l) 43b/02 

ş.+i(l)dür 45a/12 

şehevi <Ar. sf. Şehvetle ilgili. 

ş.+(ğayât-ı ğazâbi ve şehevi) 

8a/ 14 

ş.+(kuvve-yi şehevi) 1 la/03 
şehsüvâr <Far. sf. Usta binici, 
ş.+lar 27b/ 1 1 

şehvani <Ar. sf. Şehvetle ilgili. 

ş.+(kuvvet-i şehvani ve gazabi) 
8a/l 1 

şehvet <Ar. a. Şehvet, 
ş. 9 a/03 

ş.+e+(metâlib-i şehvet) 8a/12 

ş.+i(2) 1 la/04 

şek(k) <Ar. a. Kuşku. 

ş. 7 a/02, 22a/01, 3 lb/02, 34b/03, 
45b/13 

ş.+(olunmak) 28b/01 
ş.+i 28a/05 

şems <Ar. a. Güneş. 

ş.+i+(şems-i felek-i hidâyet) 
2b/01 

şer(r) <Ar. a. Şer. 

ş.+indin 9a/08 
şerâfet <Ar. a. Şereflilik. 
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ş. 8a/ 10 
ş.+inde 38b/08 
şeref <Ar. sf. Şeref, onur, 
ş. 8b/ 10 

şeıî‘at <Ar. a. Şeriat. 

ş.+ı+(mukavvim-i ‘urve-yi 
vüşkâ-yı şeri‘at-ı nebevi) 6a/ 

ş.+ı+(şeri‘at-ı ğarra) 9a/04 

ş.+ı+(şeri‘at-ı Muştafavi) 38a/ 1 1 

ş.+ı+(şeri‘at-ı mutahhare) 9a/05, 
9b/ 10 

ş.+ınıng 6b/06 
ş.+idur 3a/08 
ş.+umuz 3a/08 

şerif <Ar. sf. Şerefli, onurlu. 

ş. 8b/05, 8b/08 

ş.+(‘âlem-i şerif) 38a/10 

ş.+(zât-ı şerif) 15b/05, 17a/12, 

2 1 a/0 1 , 21a/04, 29a/12 

ş.+de+(‘âlem-i şerif) 35a/07, 
38a/06 

ş.+de+(menzil-i şerif) 44a/05 

ş.+de+(zât-ı şerif) 16a/14, 
16b/05, 25b/ 12, 26b/13, 28a/09 

ş.+din+(zât-ı şerif) 17a/05, 
24b/09, 30a/02, 32a/13 


ş.+dür 8b/03, 8b/10 

ş.+dür+(zât-ı şerif) 20b/01 

ş.+e+(zât-ı şerif) 15b/04, 19a/12, 
20a/03, 27a/05 

ş.+edür+(zât-ı şerif) 20b/03 

ş.+i(2) 38b/07 

ş.+i(2)+(cevher-i şerif) 8b/ 13 

ş.+idür+(zât-ı şerif) 3 lb/03 

ş.+i+(zât-ı şerif) 16a/07, 16a/10, 
22a/ 14, 26b/07 

ş.+i+(zât-ı şerif-i feyyaz) 30a/07 

ş.+i+(zât-ı şerif-i mukaddes) 

11 b/08 

ş.+i+(zât-ı şerif-i müte‘âl) 41b/04 

ş.+i+(zât-ı şerif-i müte‘âli) 

16a/13 

ş.+ilen+(zât-ı şerif) 19b/05 

ş.+inde+(kelâm-ı şerif) 17a/03 

ş.+ine+(zât-ı şerif) 20a/05 

ş.+iyle+(zât-ı şerif) 18b/14, 
19a/05, 19a/05 

ş.+iylen+(zât-ı mübarek-i şerif) 
lb/02 

ş.+rak 8a/01 

şerife <Ar. (‘şerifin dişili) — > şerif. 
ş.+(âye-yi şerife) 44b/02 
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şerik <Ar. sf. Ortak. 

ş. 18b/ 12, 23b/01, 28a/09, 29b/04 

ş.+(nefy-i şerik) 28a/01 

ş.+dürler 8a/09 

ş.+i(l) 2a/02, 15b/10, 26a/01, 
27b/01, 28a/08 

şevk <Ar. Şevk. 

ş.+i(l) 30a/13 

ş.+i+(şevk-i mülâzemet) 27b/14 
ş.+idin 7b/ 12 
ş.+ümüz 30a/14 

şey’ <Ar. ‘*l a. Şey, nesne. <-> zad. 

ş. 8a/ 10, 19b/13, 24b/04, 26b/02, 
34a/04, 35a/08, 37a/06, 38b/01, 
41a/05, 4 1 a/ 1 4 

ş.+de 14a/ 12 

ş.+din 14b/06, 37b/08 

ş.+dür 14a/14, 30a/09 

ş.+e 14a/12, 14a/14, 20b/14, 
26b/02, 38b/01 

ş.+i(2) 20b/ 14 

ş.+i+(şey-i zı-eşer ve ‘alâmet) 
10b/02 

ş.+ler 35a/09 

ş.+ning 12a/02 

şeysiz <Ar-Tür. zf. Şey olmadan. 


24b/03, 24b/04 

şeyh <Ar. a. Şeyh. 

ş. 5b/02, 5b/05, 5b/06, 5b/09, 

5b/ 10, 5b/ 1 1 , 5b/13, 13a/12, 
13a/14, 14b/02, 14b/04, 14b/08, 
1 5a/0 1 , 15a/05, 15a/08, 15b/09, 
15b/14, 16a/03, 16a/ll, 16a/12, 
16b/03, 16b/04, 17a/06, 17b/07, 
1 7b/ 11, 17b/14, 18a/14, 18b/07, 
19a/02, 19a/07, 19b/01, 19b/13, 
20a/02, 2 1 a/ 1 1 , 23a/14, 23b/07, 
23b/ 10, 24a/ 1 1 , 24b/0 1 , 24b/ 1 1 , 
25a/ 12, 25b/02, 25b/10, 27b/06, 
28a/07, 28a/10, 28b/13, 28b/14, 
29a/07, 31 b/02 

ş.+(hazret-i şeyh) 5a/l 1, 15a/02, 
1 6b/ 11, 19a/09 

ş.+i+(hazret-i şeyh-i kâmil) 
27b/06 

ş.+i+(şeyh-i büzürgvâr) 27b/09 

ş.+i+(şeyh-i kâmil) 27b/07 

ş.+ing+(hazret-i şeyh) 5a/09 

ş.+ul+(hazret-i şeyhu’l-‘ârifîn) 
18a/08, 35b/05 

ş.+ul+(şeyhu’l-‘ârifîn) 20b/06 

ş.+(şeyhu’l-meşâyih) 5a/08 

ş.+ul+(şeyhu’l-mürşidin) 15a/07 

ş.+ut+(şeyhu’t-tâyife) 5b/14 

Şeyh Ahmed Esved Drneveıî k.a. Ünlü 
mutasavvıfladan (öl. 978). 
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Ş.+din 5b/06 

Şeyh Burhâneddin k.a. — * Sultân 
Burhâneddîn. 

Ş. 2b/l 1, 5a/03, 41a/l 1 

Şeyh Cemâleddîn k.a. — > Şeyh Zâhid 
Geylânî’nin oğlu. 

Ş. 2b/09, 5a/ll, 14b/08 

Şeyh Cemâleddîn ‘Alî k.a. — > Şeyh 
Cemâleddîn. 

Ş. 35b/06 

Ş.+din 20b/05 

Şeyh Cemâleddîn bin Zâhid k.a. — ► Şeyh 
Cemâleddîn. 

Ş. 5 a/04 

Şeyh Dâvüd et-Tâ’i k.a. İlk 

mutasavvıflardan (öl. 781). 

Ş.+din 5b/ 12 

Şeyh Ebü Necîb es-Sühreverdî k.a. 

Gazali’nin müritlerinden ünlü bir 
mutasavvıf (1097-1168). 

Ş.+din 5b/02 

Şeyh Habib k.a. Habib-i Acemi, 

tasavvufun eski şeyhlerinden, 
Haşan Basrî’nin müridi ve Davud 
Tâ’î ise onun müridi idi (öl. 
120/738). 

Ş.+din 5b/13 

Şeyh İbrâhîm Zâhid k.a. — > Şeyh Zâhid. 


Ş. 4b/ 10 
Ş.+ing 5a/08 

Şeyh Memşâd ed-Dîneverî k.a. Büyük 
mutasavvıflardan (öl. 299/912). 

Ş.+din 5b/07 

Şeyh Rükneddîn Sücâsî k.a. 13. y.y. sufı 
şeyhlerinden. 

ş.+din 5a/14 

Şeyh Şadreddîn k.a. Şeyh Sadreddin 

Musa, Şeyh Safıyeddin’in oğlu 
ve halifesi (öl. 1391). 

Ş. 2b/10, 5 a/01 

Ş.+din 15a/01, 15a/07, 27b/05 

Şeyh Şadreddîn eş-Şafevî k.a. — > Şeyh 
Şadreddîn. 

ş. 36b/01 

ş.+din 19a/08 

Şeyh Şafiyeddîn k.a. Safevî tarikatının 
kurucusu ve Şeyh Zâhid 
Geylanî’nin damadı ve halifesi 
(1252-1334). 

ş. 5 a/05, 9b/07, 14a/07, 17b/04, 
29a/07, 3 5 a/ 1 3 

ş.+din 37a/l 1 

Şeyh Şafiyeddîn İshâk k.a. —* Şeyh 
Şafiyeddîn. 

Ş.+dur 4b/ 14 
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Şeyh Sultân Burhâneddîn k.a. — > Sultân 
Burhâneddîn. 

Ş. 13b/04, 14a/13 

Şeyh Şehâbeddîn Mahmüd Tebriz! k.a. 

Şeyh Zahid’den önce gelen 
şeyhlerden (702/1302). 

Ş.+din 5 a/ 13 

Şeyh Zâhid k.a. Tâceddin İbrahim (Şeyh 
Zahid Geylânî), Geylan doğumlu 
ünlü sufı (1218-1301); Şeyh 
Safıyeddin’in mürşidi. 

Ş. 8b/14, 14a/01, 1 8b/0 1 , 20b/06, 
35a/06, 37a/07, 39a/13, 41a/03 

Ş.+din 19b/03, 27b/08 

Ş+(Şeyh Zâhid Hazretleri) 

2 5 a/02 

Şeyhzâde Melik Tayfur k.a. Müellifin 
oğlu. 

Ş. 2b/06 

şey’iyyet <Ar. a. Nesnelik, şey olma 
durumu. 

ş. lb/05, 30a/09, 30a/10 

şeytân <Ar. a. Şeytan. 

ş.+ı+(şeytân-ı recim) 9a/08 

ŞPa <Ar. öz. a. Şii, Hz. Ali ve 
evlatlarını izleyenler. 

Ş. 2b/04 

şiddet <Ar. a. Şiddet, sertlik. 


ş. 19b/10 

şifa <Ar. Şifa, iyileşme, 

ş. 6a/ 12 

şinevâ <Far. sf. Duyan, işiten, 
ş.+dur 36a/03 

şirin! <Far. a. Tatlı (yiyecekler), 
ş.+ler 1 la/04 

şirk <Ar. a. Şirk, Allah’a ortak 
koşmak. 

ş. 25b/ 10 

ş.+dür 19a/03 

şirket <Ar. a. Ortaklık, ortak koşma, 
ş. 37b/08 

ş.+(‘adem-i şirket) 28b/08 
ş.+din 29a/05 
ş.+i(l) 20a/06 
şîve <Far. a. Tarz, üslup. 

ş.+si 6a/06 
ŞOİ sf. Şu. 

ş. 23a/l 1, 43b/05 
şu‘ürlu <Ar-Tür. sf. Bilinçli, 
ş.+durlar 3 5 a/0 8 

şübühât <Ar. (‘şübhe’nin çoğulu) a. 
Şüpheler, ik ircimler. 

ş.+dın 3a/01 
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şübhe <Ar. a. Şüphe, kuşku, ikircim. 


ş.+(şükrü sipas) lb/01, 2a/ 1 1 


ş. 7a/02 

şükr <Ar. a. Şükretme. 

T, 

tâ <Far. e. +a kadar, oluncaya dek. 

t. 13a/04, 2 8 a/02, 41b/12, 45a/14 
tâ <Far. zf. Diye, olmak için, 
t. 6 a/13, 1 la/10 

ta‘alluk <Ar. a. Bağhlık, ilişkinlik, ait 
olma. 

t.+ları 3 9a/ 14 
t.+da 42a/ 13 

ta‘aşsub <Ar. a. Körü körüne bağhlık. 
t.+dın 4a/08 

tâ‘at <Ar. a. İbadet, itaat etme, 
t.+ıdur 46a/01 
t.+ları 46a/01 

tabaka <Ar. a. Sınıf, topluluk. 

t.+durlar 21 b/09 
tabî‘at <Ar. a. Doğa. 

t. 2 la/06, 2 la/07, 42b/06 
t.+ındın 22a/09 
tabıb <Ar. a. Doktor. 


şükuk <Ar. (‘şekk’in çoğulu) a. 
Şüpheler. 

ş. 3 a/01 

t. 6b/ 13 

t.+i+(tabib-i hazık) 6a/l 1 

Tâbi‘m<Ar. (‘tâbiTnin çoğulu) öz. a. 

Hz. Muhamtned sağ iken görmüş 
olan mü’minlerle (Ashab’la) 
görüşmüş ve onlardan ders almış 
olan sâlih müslümanlar. 

t.+(evliyâ’-i tâbi‘in) 27b/l 1 

t.+(züdetü ’ 1-evliyâ ’ e ’ t- tâbi ‘ in) 
4b/09 

ta‘bîr <Ar. a. Yorum. 

t.+(etmek) 31b/ 12 

t.+i(l) 25b/01 

tâc <Far. a. Taç. 

t.+ül+(hazret-i tâcüT-mille ve’d- 
dln) 36b/07 

t.+ül+(tâcüT-evliyâ) 5b/01 

t.+ül+(tâcüT-mille ve’d-din) 

4b/ 10 

ta‘cîl <Ar. a. Acele ettinne, 
hızlandırma. 

t.+(etmek) 26a/03 
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tağyir <Ar. a. Değişme, başkalaşma, 
t. 14b/09 

t.+(etmak) 27a/ 12 

t.+ler+(etmek) 44b/ 12 

tahayyür <Ar. a. Şaşakalma, şaşırma, 
hayran olma, hayret etme. 

t. 13a/05, 32a/08 

tâhir <Ar. sf. Temiz, arınmış, pâk. 
t.+(etmek) 45b/09 

tâhirin <Ar. (‘tâhir’in çoğulu) — > tâhir. 

t.+(eyimme-yi tâhirin) 25b/ 1 1 
tahkik <Ar. a. Doğruluğunu araştırma, 
t. 26a/06 

tahlil <Ar. a. Eritme, çözümleme, 
t. 40b/05 
t.+e 35b/08 

tahrik <Ar. a. Hareketlendirme. 

t.+(etmek) 3 8b/ 12 
tahrir <Ar. a. Yazma, 
t. 2b/ 11 

tahriş <Ar. a. Hırslandırma. 
t.+(etmek) 43a/05 

tahsil <Ar. a. Hâsıl etme, elde etme 
(bilim vs.). 

t.+(etmek) 28a/02 


t.+i(l) 6b/06, 10a/ll 
t.+inde 3a/01, 9a/08 
t.+ine 43b/07 

takdir <Ar. a. Değerlendirme. 

t.+(eylemek) 26a/07 
taklîd <Ar. a. Taklit. 

t. 4a/08, 10a/12 
taklîl <Ar. a. Azaltma, 
t. 1 la/04 

takrir <Ar. a. İyice sözlü/yazılı ifade 
etme, belirtme. 

t. 2b/ 1 1 , 18a/04, 22a/03, 3 la/ 12 
t.+din 28b/06 

taleb <Ar. a. Talep, isteme. 
t.+i(l)dür 1 9b/ 1 3 

tâlib <Ar. sf. Talep eden, isteyen, 
istekli. 

t. 9b/01, 10b/10, 44b/05 
t.+(matlüb-ı küll-i tâlib) 30b/05 
t.+(olmak) 44b/09 
t.+e 4a/06, 10b/06, 1 la/14 
t.+i 10b/07 

t.+i(l) 7 a/08, 44b/06, 44b/07 
t.+i(2) 1 la/11 
t.+i+(talib-i hevâ) 3 a/03 
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t.+ler 10a/ 1 1 
t.+lerdin 35b/14 
t.+lere 4b/05 

t.+leri 2b/14, 3b/14, 27b/03, 
38a/12 

t.+lering 30a/ 13 

talibin <Ar. (‘tâlib’in çoğulu) — > tâlib. 

t.+(hâdiyü’t-tâlibin) 5b/06 

t.+(mürşidü’t-tâlibin fi’l-‘âlemin) 
4b/09 

ta‘lîm <Ar. a. Öğretim. 

t.+(etmek) 39a/04, 42b/03 
tâmmüT-hılka sf. Tam yaratılmış, 
t. 42b/ 12 

tama‘ <Ar. a. Tamah, açgözlülük, 
doymazlık. 

t.+(etmek) 28a/06 

t.+ına 6a/ 12 

tamâm <Ar. sf. Tam, tamam, 
t. 34a/ 10 

t.+(etmek) 34a/03, 38b/07, 

43b/14 

t.+dın+(nur-ı tamâm) 34b/01 
t.+rakdur 42b/ 12 

tamâmiyyet <Ar. a. Tamamlık, tamlık, 
t.+din 34b/01 


tamâmluk <Ar-Tür. a. Tamamlık, tamlık, 
t. 40a/ 13 

t.+dın 34a/04, 34a/ 13 
t.+ı(l) 15b/ 14 

tanı- f. Tanımak. <-> tanu-. 
t.-yak 20a/08 

tanımak Tanımak. <-> tanumak. 

t. 12b/04, 12b/08, 12b/14, 17b/14 
t.+lan 33b/04 

tanu- f Tanımak, bilmek. tam-, 
t.-rlar 32a/13, 32a/14, 40b/13 
t.-ruk 1 3 a/ 1 0 
t.-yalar 42a/ 12 
tanul- f Tanınmak, 
t.-dı 32a/05 

t.-ur 8a/01, 9a/l 1, 12b/09 
tanumak Tanımak. tanımak, 
t. 10b/02, 46b/05 
t.+a 8b/07 
t.+ı(l) 33b/06 
tanut- f. Tanıtmak. 

t.-ak+(tanudak) 31b/ 14 
Taıiğn öz. a. Tanrı, Allah. 


328 



T. 8b/l 1, 12b/07, 12b/13, 13a/13, 
13b/14, 14a/06, 14b/09, 15a/10, 
17b/ 12, 1 7b/ 1 2 

T.+da 13b/05,20a/01 

T.+dan 13b/03 

T.+dın 19b/06 

T.+dur 13b/14, 21a/06, 2 1 a/l O, 
22a/13, 22b/01 

T.+m 12b/08 

T.+ya 14b/ 1 1 

Tariğrı Te‘âlâ öz. a. Yüce Tanrı. 

T. 8a/01, 8 a/02, 12b/09, 13a/14, 
18b/04, 19a/05, 24b/04, 28b/06, 
29b/06, 30b/01, 36b/l 1, 39a/04, 
41a/03, 45b/06, 46a/01 

T.+da 16b/06, 19b/07, 20a/01, 
20a/06, 2 la/01, 25b/09 

T.+dın 6b/01, 17a/01, 20b/08, 
24a/14, 32b/03, 32b/03, 41b/04 

T.+dur 17a/02 

T.+nı 6b/01, 17a/08, 17b/02, 
19a/02, 32a/13 

T.+nıng 12b/ 1 1 , 13a/04, 14a/13, 
14b/ 10, 15b/ 14, 16a/06, 16b/13, 
19a/08, 20a/05, 20b/l 1, 20b/13, 
44b/ 10, 46a/02 

T.+ya 16b/08, 3 la/13, 32b/12 

tanırı tanıyan sf. Allah’ı bilen, Tanrı’ ya 
inanan. 


t. 28a/05 

tariğnluk a. Tanrılık, tanrı olma durumu, 
t. 19b/03, 19b/07, 19b/08 
t.+(ğayr-ı tangrıluk) 19b/06 
t.+da 13b/03, 22a/02 
tap- f. Bulmak. 

t.-asız+(hayât) 10a/ 12 
tapul- f Bulunmak, ortaya çıkmak, 
t.-dı 45a/10 
t.-ur 17b/02 

tapun- f Bulunmak, ortaya çıkmak, icat 
edilmek, yaratılmak. 

t.-maz 4 la/ 10 

taraf <Ar. a. Taraf, yan. 

t.+da 7b/01 

t.+ına 8a/02 

t.+ına+(anmg) 2 la/01 

ta‘rîf <Ar. a. Tanımlama. 

t.+i( 1 )+(etmek) 1 0a/ 1 1 

tarîk <Ar. a. Yol. 

t.+ına 6b/07 

t.+len 44a/08 

tarîka <Ar. (‘tarik’in dişili) — > tarîk, 
t .+f hâdiyü’ t-tarika) 5a/03 
t.+sın 7a/ 13 
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tarikat <Ar. a. Tarikat. 

t. 5a/10, 33a/10, 33b/07, 34a/01 

t.+(tarikat kardaşları) 3 a/06 

t.+el+(muzhir-i âşâr-ı tarikatü’l- 
muştafavi) 6a/02 

t.+I 42b/04 

t.+i+(tarikat-ı murtezavi) 38a/12 

tasavvur <Ar. a. Zihinde şekillendirme, 
tasarlama. 

t.+(etmak) 17a/10 

t.+(etmek) 17a/08, 17b/02, 
23b/05, 23b/07, 23b/08, 25b/06 

t.+(kılmak) 12a/ 12 

t.+ındın 12a/ 12 

taşavvurîyye <Ar. (‘tasavvur’ a mensup; 
dişil) sf. Tasavvurla ilgili, 
tasarlamak, tasımlanabilir. 

t.+(eşyâ-yı taşavvuriyye) 40b/06 

tasdik <Ar. a. Doğruluğunu kabul etme, 
doğrulama, onama. 

t.+ine 43b/05 

taş a. Taş. 

t. 35a/08 

tavîl <Ar. sf. Uzun. 

t. 13b/01, 14a/08 

tâyife <Ar. a. Sınıf, takım, grup. 


t. 7b/03, 13b/14, 21b/02, 38b/05 

t.+(seyyidü’t-tâyife) 5b/08 

t.+(şeyhu’t-tâyife) 6a/01 

t.+din 2 la/13 

t.+dürler 38a/13 

t.+i+(tâyife-yi mücessime) 

2 1 b/ 1 0 

t.+ning 33b/l 1, 38a/ 1 3 
t.+si 22a/02 
t.+ye 14a/01 

t.+yi+(tâyife-yi deniyye) 23b/01 
ta‘ym <Ar. a. Belirleme, belli etme. 
t.+(etmek) 43a/07, 44b/09 
t.+i(l) 43b/14 
t.+in 45a/05 

tayy <Ar. a. Geçme, katetme, aşma. 

t.+(etmek) 4a/04, 7a/08 

tayyibe <Ar. (‘tayyib’in dişili) sf. Temiz, 
hoş, hoş kokulu. 

t.+(kelime-yi tayyibe) 4a/14, 
27b/02, 43b/04, 43b/05 

taze <Far. sf. Taze, yeni. 

t. 15a/13 

tâze-be-tâze <Far. zf. Taza taze, yepyeni. 


t. 20b/08 
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te‘âlâ <Ar. sf. Yüce, adı büyük (genelde 
Allah’a saygı hitabı olarak). 

t. 46a/08 

t.+(hazret-i hak te ‘âlâ) 40b/ 13 

Te‘âlâ Allah <Ar. öz. a. Yüce Tanrı. 

T. 26b/09, 29a/06 

tebâyün <Ar. a. İki şey arasında 

uyuşmazlık, başkalık, aykırılık. 

t. 29a/09 

tebliğ <Ar. a. Bildirme, propaganda. 

t.+in+(etmek) 43b/14 

Tebriz y.a. Azerbaycan’ın tarihi 
başkenti. 

t. 5 a/06 

tecelli <Ar. a. Belirgin olma, görk 
kazanma. 

t.+sininğ 34b/02 

tecerrüd <Ar. a. Soyutlanma. 

t. 1 8b/0 1 , 18b/02, 4 la/07 

t.+dür 18b/03 

t.+e 18b/04 

t.+i( 1)4 la/05 

t.+i+(tecerrüd-i mutlak) 18b/04 
t.+inden 18a/ 14 

tecziye <Ar. a. Çözülme, parçalanma, 
t. lb/09 


tedbîr <Ar. a. Tedbir, önlem, 
t. 15b/14 

t.+i(l) 39a/02, 39a/07 
t.+i(l)+(etmek) 40b/ 1 1 
t.+ine 39a/03 

tefahhuş <Ar. a. İç yüzünü dikkatle 
araştırma. 

t. 4a/08 

tefavüt <Ar. a. Uygunsuzluk, farklılık, 
t. 31 b/08 
t.+leri 3 6b/ 12 
t.+i(l) 32a/09 

tefazzul <Ar. a. Bağışlama, iyilik, 
t. 33b/01 

t.+(etmek) 15b/ 10, 3 5b/ 14 

tefekkür <Ar. a. Düşünme. 

t.+(etmek) 32a/08 

tefiît <Ar. a. Gerektiğinden daha 
düşük, normalden az (karşıtı: 
ifrât). 

t. 1 la/05 

tehallüf <Ar. a. Uygunsuzluk, aykırılık. 
t.+(etmek) 45b/ 13 

te’hîr <Ar. a. Geciktirme, erteleme, 
t. 6a/08 


331 



tehlîl <Ar. a. “La ilahe. . sözünü 
tekrarlamak. 

t.+ine 35a/10, 38a/14 

tehniyet <Ar. a. Kutlamak. 

t.+(etmek) 44b/04 

tek e. Gibi. <-> dek. 

t. 4b/ 12, 25b/04 

tekebbür <Ar. a. Büyüklenme, 
kibirlenme. 

t.+(etmek) 43b/ 1 1 

tekellüm <Ar. a. Konuşma, söz etme. 

t.+(etmek) 36a/05 
tekeşşür <Ar. a. Çoğalma, 
t.+din lb/10 
t.+i(l) 26b/04 
t.+ilen 26b/08 
teksir <Ar. a. Çoğaltma. 
t.+(eden) 11 b/09 

te’llf <Ar. a. Çeşitli şeyleri birleştirip 
karıştırma, yoğurma. 

t. 40b/05 

telkin <Ar. a. Telkin, zihinde yer 
ettinne. 

t. 5 a/06 

telvîn <Ar. a. Renk verme, boyama, 
t. 36b/09 


temâs(s) <Ar. a. Birbirine değme, 
t. 2a/04 

temkin <Ar. a. Ölçülülük, ağırbaşlılık, 
t. 36b/09 

tenâvül <Ar. a. Yemek yeme. 

t.+(etmek) 35b/05, 35b/07 
t.+idin 35b/10 

tenezzül <Ar. a. İnme, düşme. 

t.+(etmek) 14b/07 
terbiyet <Ar. a. Eğitim, eğitme. 
t.+(etmek) 38b/12, 39a/04 
t.+ine 39a/04 

tercüman <Ar. a. Tercüman, çeviren. 

t.+ür+(tercümânü’r-rümüz) 5b/ 1 1 

terğîb <Ar. a. Özendirme, 
isteklendirme. 

t.+(etmek) 43b/07 

terk <Ar. a. Bırakma, terketme. 

t.+(etmek) 7b/10, 1 la/04 

t.+i(l) 1 la/09 

t.+i(l)dür 11 a/ 10 

t.+ine 6a/13 

terkîb <Ar. a. Birleştirme. 

t. llb/08, 12b/03, 24b/14, 

3 la/06, 40b/05 
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t.+(eden) 11 b/09 
t.+(etmek) 14a/09 
t.+(olmak) 22a/07 
t.+dür 13a/08 
t.+i(l) 25b/ 12 
t.+i(2) 25a/01 
t.+in+(etmek) 22b/09 
t.+lerde 41b/ 12 

tertib <Ar. a. Düzene koyma, sıralama. 

t. 39b/13, 41b/03 

t.+inde+(muhâlif-i nizâm ve 
tertib) 12a/01 

t.+indin 1 lb/14, 23a/ 1 1 

t.+ini 34a/01 

t.+len 1 9a/ 1 1 

teşbih <Ar. a. “Sübhânallâh” deme, 
t. 35a/10, 38a/14 
t.+(etmek) 39b/07 
te‘şîr <Ar. a. Etki, etkileme. 

t.+indin 21 b/08 
teşbih <Ar. a. Benzetme, 
t.+din 29a/05 
t.+dür 2 8b/ 10 

teşviş <Ar. a. Karıştırma, bulandırma, 
t.+ine 45a/09 


tevânâ’î <Far. a. Becerik, yapabilirik. 
t. 18 a/02 

tevatür <Ar. a. Ardışıklık, 
t. 43a/13 

teveccüh <Ar. a. Yönelme. 

t.+(etmek) 8b/03, 8b/09 
t.+i 3 8a/ 13 
t.+ining 9b/ 1 1 
t.+len 1 la/ 14 

tevehhüm <Ar. a. Kurgu korkuya 
kapılmak. 

t. 1 7b/ 1 1 

t.+(etmek) 28a/13 
t.+(olunak) 17a/ 12 
t.+î 17b/ 10 
t.+idür 17a/ 12 

tevhîd <Ar. a. Birleme, birliğe inanma. 

t. 28a/01,29b/08 

t.+din+(muktedâ-yı ehl-i imân ve 
tevhid) 3 a/09 

te’vîl <Ar. a. Döndürmek ve 
incelemek. 

t.+(etmek) 44b/ 13 

te’yîd <Ar. a. Doğrulama. 

t. 13 a/04 
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t.+lerindindür 13a/04 
tezellül <Ar. a. Aşağılanma, alçalma, 
t.+ilen 30a/14 

tek e. (+A) dek, kadar, ilâ. (Krş. 
dek/tek ‘gibi’). 

t. 44a/ 14, 44b/01 

tışan a. Dışarı. <-» tışaru. 

t. 13b/03, 13b/10, 22a/07 

tışaru a. Dışarı. <-» tışarı. 

t. 13b/09 

t.+dur 28b/12 

til a. Dil. <-* dil. 

t. 39b/03, 39b/08 

t.+i(l) 34a/ 1 1 , 36b/ 1 1 , 39b/08 

t.+len 20a/12 

tiri sf. Diri. <-»• dirü, tirig. 

t. 12a/04, 30a/05, 35a/07, 40b/09 
tirig sf. Diri. — > tiri~dirü. 
t. 35b/03 

t.+idür 20a/10, 26a/01 
tiriglik a. Dirilik. <-> tirigluk-tiriglük. 
t.+(bağışlamak) 25a/10 
t.+(etmek) 36b/03 
t.+(vermek) 22b/09 
tirigluk a. Dirilik. <-> tiriglik~tiriglük. 


t.+ları 14b/05 

tiriglük a. Dirilik. <-> tiriglik~tirigluk. 

t.+i(l)+(tiriglügi) 30a/07 
tirilmak Dirilmek, 
t. 30b/02 

tirilt- f Diriltmek, can vermek. 
t.-en+(tirilden) 20b/02 
t.-ür+(tirildür) 26a/02 
tlşe <Far. a. Keser, balta, 
t. 39a/12 

tiynet <Ar. a. Huy, yaratılış. 
t.+i(l) 42b/ 10 

tofrak a. Toprak. <-> Toprak. 

t.+ın 27b/ 1 1 
toksan a. Doksan. 

t.+(toksan tokuz) 32b/12 
tokuz a. Dokuz. 

t.+(toksan tokuz) 32b/13 
tol- f Dolmak. 

t.-ar 46a/07 
tolu sf. Dolu. 

t.+dur 46a/08 

toprak a. Toprak. <-»• tofrak. 
t. 21a/14 
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töre- f. Türe-, ortaya çıkmak, 
t.-r 29a/05 

tül <Ar. a. Uzunluk, 
t. 13b/03, 13b/04 
t.+da 29a/ 14 

tulü‘ <Ar. a. Doğma, doğuş, 
gündoğumu. 

t.+(etmek) 22b/ 14 

t.+ı(l) 10b/04, 36a/l 1, 46b/03 

tut- / Tutmak. 


t.-an 7a/13 
t.-ar 9a/09 
t.-ub 44a/13 

t.-ubdur+(yolın tutmak) 7a/ 1 1 
tüş- f. Düşmek, 
t.-en 36b/02 
t.-tiler 45a/04 
tütün a. Duman, 
t. 10b/03 


u <Ar. bağ. Ve (kalın sıralı 
ikilemelerde). 

u. 1 b/0 1 , 1 b/0 1 , lb/02, 2a/01, 
2a/04, 2a/05, 2a/08, 2a/12, 2a/12, 
3 a/03, 8b/12, 9a/02, 9a/02, 9b/l 1, 
llb/14, 13b/01, 13b/03, 13b/03, 
13b/04, 13b/04, 14a/08, 33b/13, 

3 5 a/ 1 2 , 35b/ll, 38a/05 

ucalt- f. Yükseltmek, yüceltmek. 

u.-ub 44a/ 13 

uça sf Yüksek, yüce (ÇAT. ‘uca’), 
u.+rak 35b/01 

‘ukül <Ar. (“akl’ın çoğulu) a. Akıllar, 
‘u. 37b/10 


U, U, ‘U 

ulü’l-elbâb <Ar. a. tam. Akıl sahipleri 
(bk. Kur’ an: 39/9) 

u. 10a/ll 

ulü’l-emr <Ar. a. Emir sahipleri, 
u. 45b/02 

‘umde <Ar. a. İnanılacak şey, prensip, 
temel fikir. 

‘u. 21b/ll 

‘umk <Ar. a. Derinlik. 

‘u. 13b/03, 13b/04 

umür <Ar. (‘emr’in çoğulu) a. İşler, 
u. 24b/ 11 
u.+1 24b/01 
u.+ıng 8b/05 
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‘unsur <Ar. a. Unsur, öğe. 


‘u.+ı(l)26b/05 


‘u.+lardın 22b/02 

ur- f. Vurmak, -m- vur-. 

u.-asız+(etegine el urmak) 4a/09 

u.-dı+(etegine el urmak) 45b/12 

u.-maya+(baş) 43a/12 

‘urefa <Ar. (‘ ‘arif in çoğulu) cı. Arifler, 
irfan sahibi olanlar. 

‘u.+(a‘refü’l-‘urefa fı’l- 
ına‘ârifüT-ilâhiyye) 5 b/ 10 

‘u.+(ekmelü’l-‘urefa) 5b/14 

‘urüz <Ar. a. Belirme, görünme, ortaya 
çıkma, yüz gösterme. 

‘u. lb/10 


ü <Ar. bağ. Ve (ince sıralı 
ikilemelerde) 

ü. 1 b/0 1 , 1 b/0 1 , 1 b/0 1 , lb/01, 

1 b/02, lb/02, lb/09, 2a/02, 2a/02, 
2a/03, 2 a/09, 2a/l 1, 3a/03, 3a/l 1, 
4a/03, 4a/04, 4a/05, 4a/07, 4a/09, 
4a/ 1 1, 4a/ 14, 6a/01, 6a/06, 6b/ 12, 
7 a/ 1 1 , 8b/08, 8b/ll, 10a/12, 

1 la/09, 12a/05, 12a/05, 13b/01, 
14a/08, 33a/14, 34b/03, 34b/ 1 1, 

3 5 a/0 1 , 35a/09, 35b/03, 35b/08, 
36a/06, 38a/07, 39b/08, 39b/08, 
39b/08 


‘urve <Ar. a. Tutacak yer, yapışacak 
sap, kulp. 

‘u.+yi+(mukavvim-i ‘urve-yi 
vüşka-yı şeri‘at-ı nebevi) 6a/02 

üşül <Ar. (‘aşl’ın çoğulu) a. İlkeler. 

u. 18a/07, 18a/ 12 

uşak a. Çocuk, evlat. 

u.+ı(l) 26a/01 

‘uzama’ <Ar. (‘ ‘azim ' in çoğulu) sf. 
Konum ve onur bakımından 
büyükler. 

‘u.+i+(‘uzamâ’-i ümmet) 44a/01 


üç 1. a. Üç (3) sayısı, 
ü. 4 1 a/ 1 4 

ü.+(y etmiş üç) 45 a/09 
2. sf. Üç. 

ü. 10b/01, 20b/07 
ü.+ünci 10b/09, 10b/ 12, 20b/ 10 
ümidvâr <Far. sf. Umutlu. 

ü.+(olmak) 6a/ 12 
ümmet <Ar. a. Ümmet. 


336 



ü. 43a/09, 44a/08, 45a/09 


üstüvâr <Far. sf. Dayanıklı, sağlam. 


ü.+(havaşs-ı ümmet) 43b/09 
ü.+de 45b/ 1 1 
ü.+ine 43a/07 

ü.+(‘uzemâ’-i ümmet) 44a/02 
üst a. Üst. 

ü.+ünde 44a/ 13 

vâcib <Ar. sf. Gerekli, lüzumlu, 
v.+dur 43a/07 

vâcibât <Ar. (‘vâcib’ in çoğulu) — > vâcib. 
v. 1 la/09 

v.+ı+(vâcibât-ı ‘ibâdet) 9a/07 
va‘de <Ar. a. Söz, vaat. 

v.+(olunmak) 33b/14 
vâfi <Ar. sf. Bol olan, kifayet eden, 
v. 42b/ 14 

vahdet <Ar. a. Birlik. 

v. 16b/05, 16b/06, 26b/05, 
29a/08, 29a/09, 29a/10, 29b/12, 
30a/09, 30a/10 

v.+leri 29a/09 

vâhid <Ar. sf. Bir, tek. 

v. 1 b/0 1 , 32b/06 


ü. 9b/03 

üz- f. Üzmek, koparmak, ayırmak. 

ü.-meyüb (el) 9b/02 
üzre zf. Üzerinde, üstünde, 
ü. 21 b/08 


v.+dür 12a/04, 30a/09, 41a/13 
v.+idür lb/10, 20a/12 
vahy <Ar. a. Vahiy, ergi, 
v. 43a/12 

vâkı‘a <Ar. a. Vuku bulmuş, 

gerçekleşmiş olay, olmuş olan. 

v. 44a/05 

vâkıf <Ar. sf. Bilen, haberi olan. 

v.+ul+(vâkıfü’l-ğuyüb) 5b/ 13 

vaki‘ <Ar. sf. Geçmiş olan, 
gerçekleşen, olan. 

v. 26a/07 

v.+(olmak) 8b/02, 25a/l 1, 
26a/07, 28a/05, 43a/09 

v.+dur 4 1 a/ 1 3 , 42a/01 

vakt <Ar. a. Vakit, zaman. 


337 



v. 40b/03, 43b/ 14 

v.+ında 18a/08, 46b/03 

vâlıh <Ar. sf. Hüzünden aklı gitmiş, 
hayrette kalmış, şaşırmış. 

v. 35a/01 

v.+i+(vâlih-i envâr-ı ilahi)) 
38a/14 

var 1 . sf. Mevcut, var; bulunmakta, 
bar (1). 

v. 3 lb/08, 40a/05 

v.+(etmek) 12a/06 

v.+(olmak) 14a/ 12 

v.+dur 16b/ 10, 22a/08, 27a/13, 

4 1 a/l 1 

v.+durlar 30a/02 

2. a. (İyelik ekiyle birlikte) 
Sahiptir. *-> bar (2). 

v. 15a/08, 16b/l 1, 17a/01, 
17a/06, 20b/04, 22b/03, 23a/01, 
28a/12, 32a/09, 37b/04 

v.+dur 10b/01, 23a/08 

varı zf. [varı ] Hepsi, bütünü, tamamı, 
tümü. <-> varu ~ ban. 

v. 2 a/03, 8a/03, 9a/09, 18a/ 10, 

2 1 b/05, 2 lb/12, 2 1 b/ 1 3 , 24a/05, 
32a/04, 33a/12, 33a/12, 35b/02, 
35b/03, 38b/03 

v.+nıng 2a/09, 2a/10, 23a/ 1 1 


vâris <Ar. sf. Mirasçı. 

v.+i(l) 25b/ 14 

varluk a. Varlık, vücut. 

v. lb/11, 1 1 b/05, 15a/05, 18a/03, 
22a/04, 26b/04, 40a/04 

v.+da 14a/ 12 

v.+ı(l) lb/06 

v.+ında 18a/ 12 

v.+ları 12a/ 13 

varu zf. [vâru] — > van~ban. 

v. 34a/03, 35a/02 

vaşf <Ar. a. Vasıf, nitelik. 

v. 31b/13, 32a/01 

v.+(etmek) 36b/13, 38b/03, 
40b/07 

v.+(olmak) 33b/13 
v.+(olunmak) 26b/ 1 1, 42b/08 
v.+a 3 1 b/ 1 3 
v.+ı(l) 38a/08 
v.+ı(l)ylan 26b/08 
v.+ında 33b/l 1, 35b/06 
v.+ındın 3 8a/ 10 
v.+lar 28b/10 

vâsıta <Ar. a. Vasıta, aracı, 
v. 3a/10, 25a/03 
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v.+(olmak) 42b/03 
v.+dur 42b/05 
v.+sı 38b/04 

vasıtasız <Ar-Tür. zf. Aracı bulunmadan, 
v. 24a/13, 34a/ 13 

vasi <Ar. sf. Vesayet eden, vekil, 
v. 2 a/14, 43 a/09 
v.+ye 43a/08 
vaşiyy <Ar. — > vaşı. 
v. 3a/l 1 

v.+i+(vaşiyy-i seyyidü’l- 
mürselin) 3 a/07 

vaşlyym <Ar. (‘vaşiyy’in çoğulu) — > 

vasi. 

v.+(hazret-i seyyidü’l-vaşiyyin) 
37a/04 

v.+(seyyidü’l-vaşiyyin) 37b/02 
vaz‘ <Ar. a. Koyma, bırakma, konma. 
v.+(etmek) 3 la/02, 31 b/09 
v.+(olunmak) 3 la/04 
v.+ı(l) 21a/08, 22a/08 
vazıh <Ar. sf. Açık, besbelli, 
v. 4b/05 

ve <Ar. bağ. Ve. 

v. lb/02, lb/03, lb/03, lb/03, 

1 b/04, lb/04, lb/04, lb/05, 


lb/06, lb/07, 1 b/08, lb/08, 
lb/08, lb/08, lb/08, lb/09, 
lb/10, lb/11, lb/1 1, 2a/01, 2a/02, 
2 a/03, 2 a/03, 2a/04, 2a/06, 2a/06, 
2 a/07, 2 a/07, 2a/07, 2a/09, 2a/09, 
2a/ 10, 2 a/10, 2a/10, 2a/l 1, 2a/l 1, 
2 a/11, 2 a/13, 2a/13, 2a/13, 2a/14, 
2a/14, 2b/01,2b/01,2b/01, 

2b/02, 2b/02, 2b/03, 2b/03, 

2b/04, 2b/04, 2b/04, 2b/08, 

2b/08, 2b/09, 2b/09, 2b/10, 

2b/ 10, 2b/ 11, 2b/ 1 1 , 2b/ 1 1 , 

2b/ 12, 2b/13, 2b/13, 2b/14, 

2b/14, 3 a/01, 3a/02, 3a/02, 3a/03, 
3a/03, 3a/04, 3a/04, 3a/06, 3a/06, 
3 a/07, 3 a/07, 3a/08, 3a/09, 3a/09, 
3a/10, 3a/10, 3 a/ 1 1 , 3 a/ 1 1 , 3a/12, 
3 a/13, 3 a/13, 3a/14, 3a/14, 3b/01, 
3b/02, 3b/03, 3b/04, 3b/05, 

3b/07, 3b/08, 3b/10, 3b/ll, 

3b/l 1, 3b/12, 3b/12, 3b/14, 

4a/01, 4 a/02, 4a/04, 4a/04, 4a/07, 
4 a/08, 4 a/08, 4a/08, 4a/14, 4a/14, 
4a/14, 4 a/14, 4b/04, 4b/05, 4b/07, 
4b/08, 4b/08, 4b/09, 4b/09, 

4b/ 10, 4b/l 1, 4b/l 1, 4b/12, 

4b/ 12, 4b/13, 4b/13, 4b/13, 

4b/14, 4b/ 14, 5a/01, 5a/01, 5a/02, 
5a/03, 5a/03, 5a/06, 5a/06, 5a/08, 
5 a/09, 5 a/10, 5a/l 1, 5a/12, 5a/13, 
5 a/13, 5 a/14, 5a/14, 5b/01, 5b/01, 
5b/01,5b/01,5b/02, 5b/03, 

5b/05, 5b/05, 5b/06, 5b/06, 

5b/07, 5b/09, 5b/10, 5b/ll, 

5b/13, 5b/ 14, 6a/01, 6a/01, 6a/02, 
6 a/03, 6a/04, 6a/06, 6a/07, 6a/07, 
6a/08, 6a/08, 6a/08, 6a/10, 6a/10, 
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6a/ 12, 6 a/13, 6a/14, 6b/01, 6b/02, 
6b/05, 6b/05, 6b/05, 6b/06, 

6b/07, 6b/07, 6b/07, 6b/08, 

6b/08, 6b/08, 6b/09, 6b/09, 

6b/ 10, 6b/ 10, 6b/12, 6b/12, 

6b/ 13, 6b/ 14, 7a/01, 7a/02, 7a/02, 
7 a/02, 7 a/02, 7a/02, 7a/03, 7a/04, 
7a/04, 7 a/08, 7a/10, 7a/l 1, 7a/l 1, 
7 a/12, 7 a/13, 7a/14, 7a/14, 7b/01, 
7b/02, 7b/04, 7b/05, 7b/07, 

7b/08, 7b/08, 7b/08, 7b/09, 

7b/ 12, 7b/ 13, 7b/13, 8a/01, 8a/02, 
8a/02, 8a/02, 8a/03, 8a/03, 8a/05, 
8 a/05, 8a/07, 8a/07, 8a/09, 8a/ 10, 
8a/ 10, 8a/l 1, 8a/ll, 8a/ll, 8a/12, 
8a/ 12, 8 a/13, 8a/14, 8b/01, 8b/01, 
8b/02, 8b/03, 8b/04, 8b/05, 

8b/05, 8b/05, 8b/06, 8b/07, 

8b/07, 8b/07, 8b/07, 8b/08, 

8b/08, 8b/08, 8b/09, 8b/09, 

8b/09, 8b/ 10, 8b/12, 8b/12, 

8b/12, 8b/13, 8b/14, 9a/01, 9a/01, 
9a/01, 9 a/02, 9a/02, 9a/02, 9a/03, 
9a/04, 9 a/04, 9a/04, 9a/04, 9a/05, 
9 a/06, 9 a/06, 9a/06, 9a/07, 9a/07, 
9 a/07, 9 a/08, 9a/09, 9a/10, 9a/l 1, 
9a/ 12, 9 a/12, 9a/12, 9a/13, 9a/13, 
9a/14, 9 a/14, 9b/03, 9b/04, 9b/05, 
9b/05, 9b/06, 9b/06, 9b/07, 

9b/07, 9b/09, 9b/10, 10a/04, 

10a/ 10, 10a/ 10, 10a/12, 10a/12, 
10a/ 14, 10b/01, 10b/01, 10b/02, 
10b/02, 10b/02, 10b/04, 10b/05, 
10b/06, 10b/06, 10b/08, 10b/08, 
10b/09, 10b/09, 10b/10, 10b/ll, 
10b/ll, 10b/ 12, 10b/13, 10b/14, 

1 la/01, 1 la/01, 1 la/03, 1 la/04, 


1 la/04, 1 la/05, 1 la/05, 1 la/06, 
1 la/08, 1 la/08, 1 la/09, 1 la/09, 
1 la/10, 1 la/11, 1 la/11, 1 la/11, 

I la/12, 1 la/12, 1 la/14, llb/01, 

II b/01, 11 b/02, 11 b/02, 11 b/02, 
llb/03, llb/05, llb/05, llb/05, 
1 1 b/05, llb/05, llb/05, llb/06, 
llb/06, llb/07, llb/08, llb/08, 
llb/09, llb/09, llb/10, llb/10, 
llb/11, llb/12, llb/12, llb/13, 
llb/13, llb/14, llb/14, 12a/01, 
12a/02, 12a/02, 12a/03, 12a/04, 
12a/04, 12a/04, 12a/05, 12a/06, 
12a/06, 12a/07, 12a/ll, 12a/12, 
12a/ 12, 12a/14, 12b/02, 12b/03, 
12b/04, 12b/05, 12b/05, 12b/06, 
12b/07, 12b/09, 12b/ 10, 12b/ 10, 
12b/ 10, 12b/10, 12b/ll, 12b/ll, 
13 a/03, 13a/04, 13a/05, 13a/08, 
13a/08, 13a/08, 13a/08, 13a/09, 
1 3a/l 0, 1 3a/l 0, 13b/03, 13b/05, 
13b/06, 13b/06, 13b/07, 13b/08, 
13b/09, 13b/10, 13b/10, 13b/12, 
13b/ 12, 13b/13, 13b/14, 14a/02, 
14a/03, 14a/03, 14a/05, 14a/08, 
14a/09, 14a/09, 14a/09, 14a/14, 
14a/14, 14b/04, 14b/04, 14b/05, 
14b/05, 14b/07, 14b/08, 14b/09, 
14b/09, 14b/10, 14b/ll, 14b/12, 
14b/14, 15 a/02, 15a/03, 15a/09, 
1 5a/l 0, 1 5 a/ 1 1 , 15a/ll, 15a/ll, 
15a/13, 15b/02, 15b/02, 15b/05, 
15b/05, 15b/06, 15b/06, 15b/08, 
15b/08, 15b/08, 15b/09, 15b/10, 
15b/ 10, 15b/12, 15b/13, 15b/13, 
15b/14, 15b/ 14, 16a/01, 16a/02, 
16a/09, 16a/l 1, 16a/14, 16b/01, 
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16b/01, 16b/04, 16b/07, 16b/08, 
16b/ 10, 16b/ 10, 16b/ll, 16b/12, 
16b/ 14, 1 7 a/0 1 , 17a/02, 17a/02, 
17a/03, 17a/04, 17a/05, 17a/06, 
17a/06, 17a/07, 17a/07, 17a/08, 
1 7a/l 0, 1 7a/l 0, 17a/ll, 17a/12, 

1 7 a/ 1 3 , 1 7 a/ 1 3 , 17a/13, 17b/01, 
17b/03, 17b/04, 17b/04, 17b/05, 
17b/05, 17b/05, 17b/06, 17b/06, 
17b/06, 17b/07, 17b/08, 17b/09, 
17b/ 10, 17b/ 10, 17b/13, 17b/14, 

18 a/04, 18 a/04, 18a/05, 18a/06, 
18a/07, 1 8 a/ 11, 18a/12, 18a/13, 
18a/13, 18b/02, 18b/02, 18b/03, 
18b/03, 18b/03, 18b/04, 18b/04, 
18b/04, 18b/04, 18b/07, 18b/09, 
18b/ 10, 18b/l 1, 18b/ll, 18b/12, 
18b/12, 1 8b/ 13, 18b/14, 19a/01, 
1 9a/0 1 , 19a/03, 19a/03, 19a/04, 
19a/04, 19a/04, 19a/05, 19a/06, 
19a/ 10, 19a/ 10, 19a/ll, 19a/ll, 
19a/ 11, 19a/ 12, 19a/13, 19a/14, 
19b/01, 19b/02, 19b/02, 19b/04, 
19b/04, 19b/07, 19b/07, 19b/08, 
19b/ 10, 19b/l 1, 19b/ll, 19b/12, 
19b/13, 19b/14, 20a/01, 20a/01, 
20a/01, 20a/04, 20a/04, 20a/06, 
20a/06, 20a/06, 20a/08, 20a/08, 
20a/09, 20a/ 10, 20a/ 10, 20a/ 10, 
20a/ 10, 20a/ 1 1 , 20a/ 1 1 , 20a/ 1 1 , 
20a/ 12, 20a/ 12, 20a/ 12, 20a/13, 
20a/13, 20a/13, 20a/ 14, 20a/ 14, 
20a/ 14, 20b/01, 20b/01, 20b/02, 
20b/02, 20b/02, 20b/03, 20b/06, 
20b/07, 20b/07, 20b/10, 20b/l 1, 
20b/ 14, 2 la/01, 2 la/02, 2 la/02, 
21a/03, 21a/03, 21a/03, 21a/05, 


2 la/05, 2 la/05, 2 la/06, 2 la/07, 
2 la/08, 2 la/08, 2 la/09, 2 la/09, 
2 1 a/ 1 3 , 2 1 b/0 1 , 2 lb/02, 2 lb/02, 
21b/02, 2 lb/03, 21 b/04, 21b/04, 
21b/05, 21 b/06, 21b/07, 21b/07, 
2 lb/08, 2 lb/08, 21b/09, 21b/09, 
21b/10, 21b/l 1, 21b/l 1, 2 lb/12, 
21b/12, 2 lb/12, 22a/01, 22a/01, 
22a/02, 22a/04, 22a/05, 22a/06, 
22a/07, 22a/07, 22a/08, 22a/09, 
22a/09, 22a/ 10, 22a/ 12, 22a/ 12, 
22a/ 14, 22b/02, 22b/03, 22b/03, 
22b/04, 22b/04, 22b/04, 22b/05, 
22b/06, 22b/07, 22b/07, 22b/09, 
22b/09, 22b/10, 22b/10, 22b/l 1, 
22b/ 1 1 , 22b/12, 22b/12, 22b/13, 
22b/ 14, 22b/14, 22b/14, 23a/01, 
23 a/03, 23a/03, 23a/l 1, 23a/12, 
23 a/ 12, 23a/13, 23a/13, 23a/13, 
23a/14, 23b/01, 23b/01, 23b/01, 
23b/02, 23b/02, 23b/03, 23b/04, 
23b/04, 23b/04, 23b/06, 23b/07, 
23b/08, 23b/09, 23b/l 1, 23b/l 1, 
23b/12, 23b/14, 23b/14, 23b/14, 
24a/0 1 , 24a/0 1 , 24a/01, 24a/01, 
24a/0 1 , 24a/02, 24a/02, 24a/02, 
24a/02, 24a/03, 24a/03, 24a/04, 
24a/04, 24a/04, 24a/04, 24a/04, 
24a/04, 24a/05, 24a/07, 24a/08, 
24a/08, 24a/ 10, 24a/l 1, 24a/12, 
24a/13, 24a/13, 24a/13, 24a/14, 
24b/03, 24b/08, 24b/08, 24b/10, 
24b/ 12, 24b/13, 24b/14, 24b/14, 
25a/01, 25a/01, 25a/04, 25a/04, 
25a/04, 25a/06, 25a/06, 25a/07, 
25a/08, 25a/08, 25a/10, 25a/13, 
25a/13, 25a/14, 25b/01, 25b/03, 
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25b/04, 25b/05, 25b/07, 25b/07, 
25b/07, 25b/08, 25b/08, 25b/08, 
25b/09, 25b/ 12, 25b/13, 25b/13, 
25b/14, 25b/14, 26a/01, 26a/01, 
26a/01, 26a/02, 26a/02, 26a/03, 
26a/03, 26a/03, 26a/03, 26a/04, 
26a/04, 26a/05, 26a/05, 26a/05, 
26a/06, 26a/06, 26a/07, 26a/07, 
26a/08, 26a/08, 26a/08, 26a/09, 
26a/ 10, 26a/ 10, 26a/ 10, 26a/ 10, 
26a/ 10, 26a/ 1 1 , 26a/ 1 1 , 26a/ 1 1 , 
26a/ 12, 26a/13, 26a/13, 26a/13, 
26a/ 14, 26a/ 14, 26a/ 14, 26b/01, 
26b/01, 26b/01, 26b/02, 26b/03, 
26b/03, 26b/04, 26b/05, 26b/06, 
26b/08, 26b/ 10, 26b/l 1, 26b/l 1, 
26b/ 12, 26b/ 13, 26b/13, 26b/13, 
26b/ 14, 27a/01, 27a/01, 27a/01, 
27a/02, 27a/03, 27a/03, 27a/04, 
27a/05, 27a/06, 27a/06, 27a/06, 
27a/07, 27a/08, 27a/08, 27a/09, 
27a/ 10, 27a/ll,27a/l 1,27a/ 12, 
27a/ 12, 27a/13, 27a/ 14, 27b/01, 
27b/01, 27b/01, 27b/01, 27b/01, 
27b/01, 27b/02, 27b/02, 27b/03, 
27b/03, 27b/04, 27b/04, 27b/05, 
27b/06, 27b/06, 27b/07, 27b/09, 
27b/ 10, 27b/ 10, 27b/10, 27b/12, 
27b/ 13, 27b/14, 28a/01, 28a/06, 
28a/08, 28a/08, 28a/08, 28a/09, 
28a/09, 28a/10, 28a/10, 28a/l 1, 
28a/12, 28a/12, 28a/12, 28a/14, 
28a/14, 28b/01, 28b/01, 28b/03, 
28b/03, 28b/05, 28b/06, 28b/07, 
28b/07, 28b/09, 28b/10, 28b/12, 
28b/14, 28b/14, 29a/01, 29a/01, 
29a/01, 29a/02, 29a/02, 29a/05, 


29a/06, 29a/08, 29a/09, 29a/09, 
29a/09, 29a/ 10, 29a/ 1 1, 29a/13, 
29b/01, 29b/01, 29b/02, 29b/03, 
29b/03, 29b/03, 29b/03, 29b/04, 
29b/04, 29b/04, 29b/04, 29b/04, 
29b/04, 29b/07, 29b/07, 29b/09, 
29b/09, 29b/10, 29b/12, 29b/12, 
29b/ 13, 30a/01, 30a/02, 30a/02, 
30a/03, 30a/03, 30a/05, 30a/05, 
30a/06, 30a/06, 30a/06, 30a/07, 
30a/07, 30a/09, 30a/09, 30a/09, 
30a/10, 30a/10, 30a/ 1 1 , 30b/01, 
30b/03, 30b/03, 30b/04, 30b/04, 
30b/04, 30b/05, 30b/14, 3 la/01, 
3 la/02, 3 la/03, 3 la/04, 3 la/05, 
3 la/05, 3 la/07, 3 la/08, 3 la/08, 
3 la/08, 3 la/08, 3 la/09, 3 la/09, 
3 1 a/l 0, 3 1 a/l 0, 3 la/14, 3 1 b/0 1 , 
3 lb/04, 3 lb/04, 3 lb/05, 3 lb/10, 
31b/l 1, 3 1 b/ 1 3 , 32a/03, 32a/04, 
32a/06, 32a/06, 32a/06, 32a/07, 
32a/08, 32a/ 10, 32a/10, 32a/12, 
32a/13, 32a/13, 32a/ 14, 32a/ 14, 
32b/03, 32b/04, 32b/04, 32b/06, 
32b/06, 32b/06, 32b/06, 32b/06, 
32b/06, 32b/07, 32b/07, 32b/07, 
32b/13, 3 3 a/ 1 1 , 3 3 a/ 1 1 , 3 3 a/ 1 1 , 
3 3 a/ 1 1 , 3 3 a/ 1 1 , 33a/12, 33a/12, 
33a/12, 3 3 a/ 1 3 , 33a/14, 33a/14, 
33b/01, 33b/01, 33b/01, 33b/01, 
33b/02, 33b/03, 33b/03, 33b/04, 
33b/04, 33b/04, 33b/05, 33b/05, 
33b/05, 33b/06, 33b/06, 33b/06, 
33b/07, 33b/08, 33b/08, 33b/08, 
33b/08, 33b/09, 33b/09, 33b/09, 
33b/10, 33b/10, 33b/12, 33b/13, 
33b/13, 33b/13, 33b/14, 33b/14, 
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34a/01, 34a/01, 34a/02, 34a/02, 
34a/03, 34a/03, 34a/03, 34a/04, 
34a/04, 34a/05, 34a/05, 34a/05, 
34a/06, 34a/07, 34a/07, 34a/07, 
34a/07, 34a/08, 34a/08, 34a/09, 
34a/09, 34a/09, 34a/ 10, 34a/ 10, 
34a/l 1, 34a/ 1 1 , 34a/ 1 1 , 34a/ 1 1 , 
34a/ 1 1,34a/ 12, 34a/ 12, 34a/13, 
34a/13, 34a/13, 34a/ 14, 34a/ 14, 
34b/01, 34b/02, 34b/03, 34b/04, 
34b/04, 34b/06, 34b/06, 34b/07, 
34b/08, 34b/08, 34b/09, 34b/10, 
34b/12, 34b/12, 34b/12, 34b/12, 
34b/13, 34b/13, 34b/14, 34b/14, 
35a/01, 35a/01, 35a/01, 35a/02, 
3 5 a/02, 3 5 a/02, 35a/02, 35a/02, 
3 5 a/03, 3 5 a/03, 35a/03, 35a/04, 
3 5 a/04, 3 5 a/04, 35a/05, 35a/05, 
35a/05, 35a/06, 35a/06, 35a/07, 
35a/07, 35a/08, 35a/08, 35a/08, 
35a/09, 35a/09, 35a/09, 35a/09, 
35a/09, 35a/09, 35a/10, 35a/10, 
35a/10, 35a/10, 3 5 a/ 1 1 , 35a/12, 
35a/12, 35a/12, 35a/12, 35a/13, 
3 5 a/ 1 3 , 35b/01, 35b/01, 35b/01, 
35b/01, 35b/02, 35b/02, 35b/03, 
35b/03, 35b/03, 35b/03, 35b/03, 
35b/04, 35b/04, 35b/05, 35b/07, 
35b/08, 35b/l 1, 35b/l 1, 35b/l 1, 
35b/ 1 1 , 35b/12, 35b/12, 35b/14, 
36a/02, 36a/02, 36a/02, 36a/02, 
36a/03, 36a/03, 36a/05, 36a/05, 
36a/06, 36a/06, 36a/09, 36a/10, 
36a/10, 36a/l 1, 36a/l 1, 36a/l 1, 
36a/12, 36a/12, 36a/13, 36a/13, 
36a/14, 36b/01, 36b/03, 36b/03, 
36b/03, 36b/04, 36b/04, 36b/05, 


36b/05, 36b/05, 36b/05, 36b/05, 
36b/06, 36b/07, 36b/08, 36b/09, 
36b/09, 36b/10, 36b/12, 36b/13, 
36b/13, 37a/01, 37a/01, 37a/02, 
37a/04, 37a/06, 37a/07, 37a/08, 
37a/10, 3 7 a/ 1 1 , 37a/12, 37a/13, 
37a/13, 37a/14, 37b/01, 37b/02, 
37b/02, 37b/03, 37b/05, 37b/06, 
37b/06, 37b/07, 37b/10, 37b/10, 
37b/10, 37b/10, 37b/ll, 37b/14, 
38a/01, 38a/03, 38a/05, 38a/05, 
38a/07, 38a/09, 3 8a/ 12, 38a/13, 
38a/13, 3 8a/ 14, 38a/14, 38a/14, 
38b/01, 38b/01, 38b/02, 38b/02, 
38b/03, 38b/04, 38b/05, 38b/07, 
38b/08, 38b/08, 38b/08, 38b/10, 
38b/10, 38b/l 1, 38b/l 1, 38b/12, 
38b/12, 38b/13, 38b/14, 38b/14, 
39a/01, 39a/02, 39a/02, 39a/02, 
39a/03, 39a/04, 39a/04, 39a/05, 
39a/05, 39a/06, 39a/08, 39a/09, 
39a/12, 39a/12, 39a/13, 39b/01, 
39b/01, 39b/02, 39b/03, 39b/03, 
39b/04, 39b/05, 39b/06, 39b/06, 
39b/07, 39b/08, 39b/08, 39b/08, 
39b/09, 39b/10, 39b/10, 39b/10, 
39b/10, 39b/l 1, 39b/12, 39b/12, 
39b/12, 39b/13, 39b/13, 39b/14, 
40a/0 1 , 40a/01, 40a/01, 40a/01, 
40a/02, 40a/03, 40a/03, 40a/03, 
40a/04, 40a/04, 40a/04, 40a/04, 
40a/05, 40a/05, 40a/05, 40a/06, 
40a/06, 40a/07, 40a/08, 40a/08, 
40a/08, 40a/09, 40a/09, 40a/10, 
40a/ 10, 40a/ 10, 40a/ 10, 40a/ 1 1, 
40a/ 12, 40a/13, 40a/ 14, 40a/ 14, 
40b/01, 40b/02, 40b/02, 40b/03, 
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40b/03, 40b/04, 40b/05, 40b/05, 
40b/05, 40b/05, 40b/06, 40b/06, 
40b/08, 40b/09, 40b/09, 40b/10, 
40b/ 10, 40b/ 10, 40b/l 1, 40b/13, 
40b/14, 4 1 a/ 0 1 , 4 1 a/0 1 , 4 1 a/0 1 , 
4 1 a/0 1 , 4 la/02, 4 la/03, 4 la/04, 
4 la/05, 4 la/06, 4 la/07, 4 la/07, 
4 la/07, 4 la/08, 4 la/08, 4 la/09, 
41a/10, 41a/12, 4 1 a/ 1 3 , 4 1 a/ 1 3 , 
4 1 a/ 1 3 , 41a/14, 41a/14, 41a/14, 
41a/14, 4 1 b/0 1 , 4 1 b/0 1 , 4 1 b/0 1 , 
4 1 b/0 1 , 4 lb/02, 41b/02, 41b/03, 
41 b/04, 4 lb/05, 41b/05, 41b/05, 
41b/07, 4 lb/07, 41b/07, 41b/08, 
41b/08, 41b/08, 41b/10, 41b/10, 
41b/10, 41b/l 1, 41b/l 1, 41b/12, 
41b/12, 4 1 b/ 1 3 , 4 1 b/ 1 3 , 4 1 b/ 1 3 , 
4 1 b/ 1 3 , 4 lb/14, 41b/14, 42a/02, 
42a/03, 42a/03, 42a/03, 42a/04, 
42a/05, 42a/06, 42a/06, 42a/06, 
42a/07, 42a/07, 42a/09, 42a/ 10, 
42a/ 1 1 , 42a/ 1 1 , 42a/ 12, 42a/ 12, 
42a/13, 42a/13, 42a/13, 42a/13, 
42a/ 14, 42b/02, 42b/03, 42b/04, 
42b/04, 42b/06, 42b/07, 42b/08, 
42b/09, 42b/ 10, 42b/10, 42b/10, 
42b/ 1 1 , 42b/ 12, 42b/12, 42b/12, 
42b/ 13, 42b/14, 42b/14, 43a/01, 
43a/01, 43a/02, 43a/02, 43a/03, 
43 a/03, 43a/04, 43a/04, 43a/05, 
43a/05, 43a/05, 43a/07, 43a/08, 
43a/09, 43a/10, 43a/10, 43a/l 1, 
43a/ 1 1 , 43a/ 1 1 , 43a/ 1 1 , 43a/12, 
43a/12, 43a/12, 43a/13, 43a/13, 
43a/14, 43b/01, 43b/01, 43b/01, 
43b/02, 43b/02, 43b/04, 43b/05, 
43b/05, 43b/06, 43b/06, 43b/06, 


43b/06, 43b/06, 43b/07, 43b/07, 
43b/07, 43b/08, 43b/08, 43b/08, 
43b/08, 43b/08, 43b/09, 43b/09, 
43b/09, 43b/10, 43b/l 1, 43b/l 1, 
43b/12, 43b/13, 43b/13, 43b/13, 
43b/ 14, 44a/01, 44a/01, 44a/02, 
44a/02, 44a/04, 44a/06, 44a/09, 
44a/ 10, 44a/ 10, 44a/ 1 1, 44a/ 14, 
44b/01, 44b/04, 44b/05, 44b/05, 
44b/05, 44b/07, 44b/07, 44b/09, 
44b/ 10, 44b/10, 44b/l 1, 44b/12, 
44b/ 12, 44b/13, 44b/13, 44b/14, 
44b/ 14, 45a/01, 45a/01, 45a/01, 
45a/02, 45a/02, 45a/03, 45a/04, 
45a/05, 45a/06, 45a/07, 45a/07, 
45a/08, 45a/08, 45a/09, 45a/10, 
45a/10, 45 a/ 1 1 , 45a/13, 45a/13, 
45a/13, 45a/14, 45b/02, 45b/02, 
45b/04, 45b/05, 45b/06, 45b/06, 
45b/06, 45b/07, 45b/07, 45b/07, 
45b/08, 45b/08, 45b/09, 45b/09, 
45b/09, 45b/l 1, 45b/ 1 1 , 45b/ 1 1 , 
45b/ 13, 45b/13, 45b/13, 45b/13, 
45b/14, 45b/14, 46a/01, 46a/01, 
46a/02, 46a/02, 46a/03, 46a/04, 
46a/05, 46a/06, 46a/08, 46a/09, 
46a/ 10, 46a/ll,46a/l 1,46a/ 12, 
46a/13, 46a/ 14, 46a/ 14, 46b/02, 
46b/02, 46b/03, 46b/05, 46b/07, 
46b/07, 46b/07, 46b/07 

ve ğayre <Ar. a. Ve saire. 

v. 2 lb/02, 39b/03, 40a/02 

ve illâ <Ar. bağ. Yoksa, değilse, 
öyle olmasaydı. 

v. 4 a/10, 12a/05, 13a/03, 36a/07 
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vech <Ar. a. Yüz ( mec .), biçim, tarz. 

v. lb/09, 13a/08 

v.+dendür 34a/ 14 

v.+din 8b/07, 10b/13, 12b/04, 
12b/14, 13a/07, 13a/08, 13a/10, 
23a/02, 3 la/10 

v.+dindür 32a/ 12 

v.+i(l) 2a/06, 13a/07, 13a/10, 

3 la/06 

v.+ilen 16b/12, 16b/13, 3 la/13 

v.+ilendür 16b/ 13 

v.+iylen 31 b/04, 40a/13 

v.+len 32b/02, 39a/04, 40b/01, 
43b/09, 45a/06d 

v.+ül+(vechü’l-ebrâr) 5a/13 

vehm <Ar. a. Kurgu, belirsiz düşünce. 

v. 17b/06, 39b/08 

v.+e 17b/05 

v.+ilen 19a/04 

v.+ler 26a/07 

velayet < Ar. a. Velilik, erenlik. 
v. 4a/ 12, 4b/l 1, 36a/05 
v.+(hazret-i şâh-ı velayet) 32a/ 14 
veled <Ar. a. Oğul. 

v.+i(l) 25b/13 
veli <Ar. a. Veli, baba. 


v. 6b/07 

vel ıkin <Ar. bağ. Ve lâkin, fakat, 
v. 18a/03 

vesâtet<Ar. a. Aracılık, araya girme. 
v.+i(l) 40a/09, 4 lb/08 

ver- f Vermek. 

v.-ak+(nisbet) 20a/08, 27a/05 
v.-di 14a/06 

v.-di+(cevab vermek) 12b/ 14 
v.-diler+(nisbet) 45a/07 
v.-e 23a/06 
v.-e+(hareket) 23a/12 
v.-e+(tiriglik) 22b/09 
v.-ebile+(cevâb) 43a/01 
v.-ebilürler+(nişân) 40a/ 12 
v.-eler 45a/03 
v.-medi 8a/05 

v.-üb+(haber) 4b/01, 34b/05 
v.-üb+(hareket vermek) 10b/05 
v.-übdür 38b/14 
v.-üngüz 9a/05 
v.-ür+(el) 32b/03 
v.-ür+(haber) 44a/04 
v.-ür+(hareket) 23a/05 
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v.-ürler+(dahl) 22a/02 
vilâyet <Ar. a. Vilayet, il. 
v.+lerde 41b/ 10 
v.+lerinde 4 1 b/ 1 0 
vur- f. Vurmak. <-> ur-, 
v.-ubsız 7b/04 

vuşül <Ar. a. Kavuşma, erme, 
v. 42b/04 

vü <Ar. bağ. Ve. 
v. 35a/12 

vücüd <Ar. a. Varlık. 

v. lb/11, 2a/01, llb/04, llb/05, 
14b/09, 14b/ 1 1 , 15a/02, 15a/03, 
15a/06, 15a/12, 15a/13, 15b/01, 
15b/07, 15b/l 1, 15b/13, 19a/ll, 
30a/10, 34a/05, 37b/01, 41a/06, 
4 la/08 

v.+a+(vücüda getürmek) 1 8a/l 1 
v.+dın 15a/08 
v.+dur 14b/07 

v.+ı(l) 12 a/04, 14b/12, 15b/09, 
38b/13 


v.+ı(2) 15a/04, 15a/05, 15b/02 
v.+ı+(vücüd-ı hakikat) 30a/08 
v.+ı+(vücüd-ı keşif) 37a/08 
v.+ı+(vücüd-ı zahiri) 46a/09 
v.+ıdın+(feyz-i vücüd) 33b/03 
v.+ında 18a/13 
v.+ındın 12a/10, 46a/04 
v.+ını 16b/12 
v.+ınmg 42a/03 
v.+idür 20b/08, 30a/10 
v.+ilen 14b/14, 15b/10 
v.+ları 1 5b/0 1 , 40a/04, 40a/06 

vücüh <Ar. (‘vech’in çoğulu: ‘yüzler’) 
a. Suretler, yenler. 

v.+ilen (ba‘zi vücüh-ilen) 1 9b/0 1 

vüs‘at <Ar. a. Genişlik. 
v.+ı(l)35b/13 

vüşkâ <Ar. sf Çok kuvvetli ve sağlam. 

v.+yı+(mukavvim-i ‘urve-yi 
vüşkâ-yı şeri‘at-ı Nebevi) 6a/02 


Y 
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yâ <Far. bağ. Ya. 

y. 8 a/08, 10b/03, 1 la/04, 12b/04, 
12b/07, 13a/12, 13a/12, 13a/13, 
13b/08, 13b/09, 13b/14, 13b/14, 
14b/03, 14b/03, 14b/03, 15a/05, 
16a/07, 17b/06, 17b/ 12, 18a/07, 
18b/08, 20a/04, 20a/06, 2 la/02, 
25b/02, 26b/02, 28a/05, 39a/14, 
39a/14, 4 1 a/ 1 1 , 4 1 b/l 1 

yâft <Far. a. Bulunma. 

y. olu nm ak Bulunmak. 1 5b/07 

yağ a. Yağ. 

y. 9a/04 

yahşi — ► yakşu. 

y. 35a/01 

yahşıluk— > yakşuluk. 

y. 8a/05, 8a/05 

yakin <Ar. a. Kesin bilme, 
kuşkusuzluk. 

y. 10a/ 12, 19a/14, 28a/02 

y.+(burhân-ı ehl-i yakin) 5a/03 

y.+(kavâm-ı ehl-i yakin) 7a/10 

y.+(muktedâ-yı ehl-i yakin) 

27b/ 14 

y.+(yakin ehli) 10a/14 
y.+i+(yakin-i şâbit) 7a/01 
y.+ning 10b/01 


yakînî <Ar. sf. Kuşkusuz bilinmeye 
dair. 

y.+(‘ilm-i hakiki-yi yakini) 
10a/12 

y.+yi+(ma‘ârif-i yakini-yi ilahi) 
7a/03 

yakşu sf. İyi. <-> yahşi, 
y. 34b/12, 43b/06 
y.+rak 43 a/ 10 

yakşuluk a. İyilik. <-> yahşıluk. 

y.+ı(l)8a/14 
yâküt <Ar. a. Y akut. 

y. 37b/07, 37b/08 
yalan a. Yalan. 

y. 6b/ 1 0, 1 7 a/ 1 3 , 45a/06 
yalkuz zf. Yalnız, sadece. 

y. 6a/07 
yaman sf. Kötü. 

y. 42b/13, 43a/l 1 
yamanluk a. Kötülük. 
y.+ı(2) 45b/09 

ya‘nî <Ar. bağ. Yani, demek ki 

y. 2b/02, 7 a/10, 1 la/05, 13b/08, 
16b/03, 18b/03, 22b/06, 24b/13, 
26a/08, 26a/09, 26a/09, 29a/08, 
29a/08, 29b/05, 30a/01, 37a/10, 
38b/01, 39b/03, 41a/02 
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yaradan a. Yaradan, halk eden Tanrı. <-»• 

yaratan 

y.+ı(l) 23a/03 
yarat- f Yaratmak. 

y.-a+(y arada) 3 7b/ 13 
y.-an+(y aradan) 19b/ 12 
y.-dı 37b/01 
y.-dukındın 27a/03 
y.-mamuşam 34b/ 1 1 
y.-mış 29a/02 
y.-mışdur 12a/ 14 
y.-ub 1 lb/04, 1 lb/1 1 
y.-ub+(yaradub) 20a/13 
y.-ubdur 1 lb/05 
y.-ur 38a/03 

yaratan sf. Hâlik, halk eden, yaratan. <-»• 

yaradan. 

y. 2a/0 1 , 2a/07, 29b/03, 34a/08 
y.+dur 28b/ 12 
y.+ı(l) 26a/l 1 
y.+ı(l)dur 26b/ 1 1 
yaratmak Yaratmak. 

y. 33b/05, 34a/01 
y.+dan 1 8b/ 1 2 
y.+dın 27a/04 


ya‘süb <Ar. a. Arı beyi, başkan. 

y.+üd+(ya‘sübü’d-din) 6a/04, 
30b/04 

yavuk sf Yakın. 

y. 25b/03, 40b/l 1 

y.+(olmak) 10b/05 

y.+dur 2a/04, 10b/04, 25b/02, 
25b/04 

y.+ına 10b/07 
y.+rak 30a/07 
yavukluka. Yakınlık, 
y. 7b/ 13 
y.+ı(l) 25b/03 
y.+ınmg 43a/04 
yazı a. Ova. 
y. 35a/09 

yemin <Ar. a. Sağ; yemin. 

y.+din+(ehl-i yemin) 9a/13 
yevm <Ar. a. Gün. 

y.+ine 35b/14 
yeg sf. Yeğ, daha iyi. 

y.+rak 8a/01, 43a/10 
yel a. Y el, rüzgar. 

y.+idin 9a/03 
yemiş a. Meyve. 
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y. 35b/07 


y.-üb 42a/12, 42b/07 


y.+ler 35a/09, 35b/10 
y.+leri 35b/07, 35b/09 
yene e. Yine. 

y. 1 6a/ 1 3 
yer a. Yer. 

y. 2 1 b/08, 36b/03, 4 1 b/ 1 3 
y.+(yer ehli) 36b/03 
y.+(yer yüzi) 46a/ 12 
y.+de 25b/08, 36a/10 
y.+dekileri 23a/13 
y.+dür 9b/06, 22b/03 
y.+e 25b/03 
y.+i(l) 36a/02, 36a/13 
y.+ine 42b/07 

y.+ine+(yerine koymak) 19a/07 
y.+ine+(yerine yettirmek) 9a/06 
y.+lerde 10a/ 10 
y.+lerinde 23a/04, 23a/05 
yet- / Yetmek, yetişmek, 
y.-mez 7b/01 
y.-medin 6b/02 
y.-meye 13a/04 
y.-miş 10b/06, 10b/08 


yetiş- f. Y etişmek, ulaşmak, 
y.-ak 30b/01 
y.-di 9b/06 

y.-e 1 la/07, 1 la/10, 15a/13, 

4 1 b/ 1 2 

y.-e+(behem yetişmek) 24a/14 

y.-ebile 42a/04 

y.-ebilmezsiz 30b/01 

y.-eler 42a/10 

y.-en 34a/09 

y.-memiş 10b/07 

y.-meye 20b/09, 30a/04 

y.-mez+(eli) 35b/02 

y.-miş 7a/01, 7a/08, 10b/10 

y.-üb 9b/04 

y.-üb+(behem) 23b/09 

y.-übdür 3a/10, 7a/13, 7b/05, 
32b/01, 32b/05 

y.-üller 27b/ 1 3 

y.-ür8a/13, 15a/09, 20b/08, 
46b/02, 46b/03, 46b/04, 46b/04 

y.-ür+(behem) 20b/14, 2 lb/0 1 

yetmiş a. Yetmiş (70). 

y.+(y etmiş üç) 45 a/09 
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yetür- f. Ulaştırmak, yetiştirmek. 

y.-e 4a/07, 1 la/11, 43a/05 

y.-ebile 4a/10, 7a/03, 7a/09 

y.-ebilmez+(makşada) 4a/06 

y. -eller 6b/14 

y.-en 8a/02 

y.-esiz 4a/02 

y.-üb 27b/13 

y.-ür7a/05, 1 la/03 

yetürmak — > yetürmek. 

y.+dur+(y erine yetürmek) 9a/06 

yeyecek a. Yiyecek. 

y.+ler 20b/ 10 

yırak sf. Uzak. <-> ırak. 

y.+(olmak) 6b/08, 7b/08 

y.+dur 2a/05, 25b/02 

yırakluk a. Uzaklık. <-> yırak. 

y.+(etmek) 7b/09 

yok 1 . sf. Yok ( ‘ ■ var ’ m karşıtı) . 

y. lb/04, lb/04, lb/10, 2a/01, 
2a/02, 12a/02, 17b/09, 19a/02, 
19b/08, 20a/04, 20a/l 1, 25b/13, 
27a/05, 30a/01 

y.+dular 12a/06 

y.+dur lb/07, 8a/01, 9b/07, 
10a/13, 12a/01, 12b/01, 12b/02, 


13b/02, 14b/05, 14b/ 10, 15b/01, 
15b/03, 15b/04, 15b/ 12, 16a/02, 
16a/09, 16b/02, 16b/04, 17a/07, 
17a/07, 17a/08, 17b/08, 17b/09, 
17b/ 10, 1 9a/0 1 , 19a/05, 19b/07, 
20a/07, 20a/14, 2 la/04, 21b/05, 
22a/0 1 , 22a/08, 22b/01, 24b/04, 
24b/ 12, 25b/ 12, 25b/14, 26a/08, 
26a/10, 26a/l 1, 26a/12, 26a/14, 
26b/09, 27a/01, 27a/04, 27a/14, 
27a/14, 28a/08, 28a/13, 29a/l 1, 
29a/12, 29b/04, 29b/07, 29b/07, 
29b/08, 29b/14, 31b/03, 34a/06, 
34a/06, 34b/03, 34b/09, 35a/04, 
35a/08, 35b/10, 35b/13, 37a/13, 
38b/01, 38b/09, 39b/03, 39b/10, 
39b/10, 40b/09, 4 la/03, 45b/14 

y.+durlar 29b/ 1 3 

y.+larıdur 39b/04 

y.+tur 3 5 a/ 1 3 , 35b/12, 36b/09 

2. a. Değil. 

y. lb/10, 2a/01, 2a/04, 2a/05, 

3 a/04, 8a/08, 9b/08, 9b/09, 
10a/12, 15a/05, 16b/13, 20a/l 1, 
20a/l 1, 20a/l 1, 2 la/02, 25b/07, 
26b/01, 26b/04, 26b/05, 26b/06, 
26b/06, 26b/07, 28b/08, 3 lb/04, 
32a/01, 32b/ 10, 37a/08, 37a/13, 
3 7b/ 14, 38b/13, 38b/13, 39b/08, 
39b/09, 40b/07, 41b/03 

3. e. Hayır (evetin karşıtı), 
y. 30a/ 1 1 , 32a/09 

yokluk a. Yokluk. 
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y. 15b/12, 35a/03 
y.+dın 12a/03 
yoksa bağ. Yoksa. 

y. 7a/03 
yol a. Yol. 
y. 4a/05 

y.+(göstermek) 42b/04, 45b/06 
y . +(itürmek) 1 1 b/0 1 
y.+ı 12a/02 

y.+ı(l) 1 b/07, lb/10, 12b/02, 
15b/04, 20a/l 1, 35a/04, 3 5 a/ 1 3 , 
35b/12 

y.+ı(l)+(yolı olmamak) 15b/12 
y.+ı(2) 4a/03, 10a/13 
y.+ın+(tutmak) 7a/l 1 
y.+ım 15a/12 
yoldaş a. Yoldaş. 

y. +larımuz 34a/02 

Z, 

zabt <Ar. a. Elinden alma, tutup 
alma. 

z. +(eylemak) 6a/07 
z.+(olunmak) 2b/ 1 1 
z.+ında 40b/01 


yukan a. Yukarı. <-> yukaru. 
y. 16a/02, 23a/06 
y.+dur 23a/07 

yukaru a. Yukarı. <-► yukan. 

y. lb/05, 34b/01, 35b/01, 40a/06 

yuku a. Uyku; rüya. 

y.+da 25b/01 

yulduz a. Yıldız. 

y. 13b/14 

y.+dın 24a/01 

y.+lar 22b/10, 23a/03 

yulduzluk a. Y ıldızlık, yıldız olma 
durumu. 

y. 22b/ 1 1 

yüz a. Yüz, çehre; mec. üstü, üzeri. 
y.+i(l) 36b/05 
y.+inde+(yer yüzi) 46a/ 12 

y. +indin 36b/06 

Z 

zad a. Şey, belirsiz nesne (Krş. 

Güney Azerbaycan: zad ~ yad). 

<-> her zad, hîç zad. 

z. 14a/04, 24b/03, 29b/05 
z.+i 1 3 a/ 1 3 

z.+idür 21b/ 14 
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za‘f <Ar. a. Zaaf, zayıflık, 
güçsüzlük. 

z. 19b/04, 19b/ 10, 35b/12 

Zahidi <Ar. (‘zâhid’in ism-i mensubu) 
sf. Şeyh Zahid’e mensup. — * 

Şeyh Zâhid. 

Z. 3 a/06, 38a/05 

Zâhidıler <Ar.-Tür. öz. a. ŞeyhZahid’in 
takipçileri. — > Zahidi. 

Z. 42a/07 

zahir <Ar. a. Görünüş. 

z. 2b/13,4a/07, 1 la/14, 22a/ll, 
26b/01, 45a/02 

z.+(etmek) 43b/02, 46a/08 

z.+(olmak) 3a/02, 7a/09, 1 la/13, 
1 la/14, llb/02, llb/07, 12a/03, 
12a/13, 13a/08, 13b/12, 17a/04, 
18a/13, 22a/09, 22b/02, 23a/l 1, 
23b/ 13, 24a/05, 24a/13, 24b/05, 
27a/06, 32a/07, 36b/07, 38b/10, 
4 1 a/0 1 , 41a/14, 4 1 b/l 0, 42b/13, 
43a/06, 43a/13 

z.+de 3a/03, 44b/ 1 1 , 45a/02 

z.+din+(kuvâ-yı zahir) 1 7b/0 1 

z.+dür4a/03, 7b/06, 8a/06, 

8 a/07, llb/02, 11b/ 14, 14a/04, 
14a/08, 14b/04, 18b/10, 22b/04, 
3 la/08, 4 la/09, 42b/02, 45a/12 

z.+dürler 1 lb/03 

z.+i(l) 34a/09, 46a/09 


z.+idür lb/04 

z.+lere 25b/09 

z.+rak 24a/ 10 

z.+(delâ’il-i zahir) 2b/14 

zahiri <Ar. (‘zâhir’in ism-i mensubu) 
sf. Görünüşe ait, gösterişli. 

z. 43a/ll 

za‘îf <Ar. sf. Zayıf, güçsüz, 
z. 14b/08 

z.+dür 28a/10, 28b/01 
z.+rak 15b/08 

zalâl <Ar. a. Dalal, sapıklık, 
doğruluktan sapma. 

z. 4a/14,21b/06,21b/12 

z.+(ehli) 7a/13 

zalâlet <Ar. a. Dalalet, azmak, 
sapkınlık, doğru yoldan 
sapmışlık. 

z. 7a/14 

zalel <Ar. a. Azmak, kaybolmak, 
yoldan çıkmak. 

z.+din 45b/08 

zâl(l) <Ar. sf. Azmış, azdırıcı, dalaette 
olan, sapkın. 

z. 3a/03, 2 lb/1 1 

zaile <Ar. (‘zail’ m dişili) — > zâll. 
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z.+(frrka-yr zaile) 2 lb/08 

zaman <Ar. a. Zaman. 

z. 13b/09, 1 7 a/ 1 1 , 18b/03, 

21 b/09, 23b/01, 23b/04, 23b/06, 
23b/06, 23b/09, 26a/08, 27a/03, 
27a/04, 32b/02, 35a/14, 37b/04, 
37b/04 

z.+(şâhib-i hâze’l-‘aşr ve zaman) 
3b/ 10 

z.+da 1 7 a/ 1 1 , 17a/12, 23b/09, 
23b/ 12, 43a/06, 46a/04 

z.+dan(‘âlem-i zaman) 35b/01 

z.+dın 17a/09, 17a/l 1, 23b/06, 
23b/ 12, 24a/01, 45 a/ 10 

z.+dur+(şâhibü’z-zamân) 46a/05 

z.+ında 1 la/13, 46b/02, 46a/07, 
46b/03 

z.+ındadur 42b/ 1 1 

z.+rng 35b/01 

z.+larda 3a/02, 46a/08 

zamânsızluk <Ar-Tür. a. Zamansızlık, 
zaman dışı olma. <-»• 

mekânsızluk. 

z. 18b/02 

zarar <Ar. a. Zarar. 
z.+r(l) 17b/l 1 

zarf <Ar. a. Kap, konulan yer 
(karşıtı: ‘mazruf ). 


z.+da 14a/05, 37a/13 
z.+dadur 3 7a/ 12 
z.+ı(l) 17a/09, 45b/07 
z.+ı(l)dur 23b/05 
z.+idür 14a/05 
zarür <Ar. sf Zorunlu, 
z. 4a/08 

z.+(oltnak) 18a/12 

z.+dur 4a/06, 9b/01, 42a/04, 
42b/09, 42b/ 12, 43a/06, 46b/05 

zaruret <Ar. a. Zorunluk. 

z.+din 42b/01 

zât <Ar. a. Zat, öz. 

z. llb/05, 12a/14, 12b/01, 
15b/04, 18a/05, 19b/ 12, 19b/13, 
22b/07, 26a/12, 26b/02, 27a/02, 
27a/13, 29a/l 1, 30b/14, 3 la/05, 
3 la/06, 3 lb/08, 32a/05, 32a/05, 
34a/07, 34b/04, 34b/06, 40b/04 

z.+(‘ayn-r zât) 16a/07 

z.+(ğayr-r zât) 20a/03 

z.+(ism-i zât) 3 la/04, 3 lb/06 

z.+a 12b/02, 12b/02, 15b/12, 
22b/09, 24a/10, 26a/07, 26a/07, 
26b/02, 27a/08, 3 la/10, 3 lb/06, 
31 b/07, 32a/02 

z.+da llb/09, 19b/l 1, 26b/03, 
28b/04, 3 la/05, 34b/09 
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z.+dın 12a/13, 16a/08, 20a/05, 

3 la/10, 31b/10, 32a/07 

z.+dur 16a/10, 3 la/02 

z.+dur+(basitü’z-zât) 19a/14 

z.+ı(l) 14b/07, 16a/05, 16a/06, 
16b/13, 18a/05, 18a/06, 25b/06, 
25b/07, 26b/ 10, 34a/04 

z.+ı(l)dur 14b/ 1 0, 16a/06, 
26b/08 

z.+ı(l)yla+(künh-i zât) 1 7 a/ 1 0 

z.+ı(2) 13a/l 1 

z.+ı+(zât-ı cevâd-ı feyyaz) 

11 b/04 

z.+ı+(zât-ı basit) 18b/14, 3 1 b/ 1 4 

z.+ı+(zât-ı basit-i mukaddes) 
32a/06 

z.+ı+(zât-ı bi-zevâl-ı müte‘âli) 
34b/07 

z.+ı+(zât-ı feyyaz) 12a/06 

z.+ı+(zât-ı ğani-yi müte‘âli) 

11 b/07 

z.+ı+(zât-ı mukaddes) lb/07, 
lb/10, 13b/07, 15b/03, 15b/05, 
19b/04, 20a/08, 20b/02, 2 la/04, 
22b/01, 23b/14, 24a/02, 26b/12, 
27a/06, 27a/07, 29a/13, 29b/ 1 1, 
30a/03, 33a/13, 33a/13, 33b/04 

z.+ı+(zât-ı mukaddes-i 
mütahher) 30a/08 


z.+ı+(zat-ı mübarek-i şerif) 
lb/02 

z.+ı+(zât-ı münevver) 34a/09 

z.+ı+(zât-ı müte‘âl) 15b/09, 
19b/01, 20b/01, 28b/02 

z.+ı+(zât-ı müte‘âli) 16b/01, 
19a/06, 26a/0 1 , 28b/12, 29b/14, 
32a/03 

z.+ı+(zât-ı mütahher) 29a/ 12 

z.+ı+(zât-ı şerif) 1 5b/04, 15b/05, 
16a/07, 16a/09, 16a/ 14, 16b/05, 
17a/05, 17a/12, 18b/14, 19a/05, 
19a/05, 19a/ 12, 19b/05, 20a/03, 
20a/05, 20b/01, 20b/03, 2 la/01, 
2 la/04, 22a/ 14, 24b/09, 25b/12, 
26b/07, 26b/ 12, 27a/05, 28a/09, 
29a/ 12, 30a/02, 31b/03, 32a/13 

z.+ı+(zât-ı şerif-i feyyaz) 30a/07 

z.+ı+(zât-ı şerif-i mukaddes) 

11 b/08 

z.+ı+(zât-ı şerif-i müte‘âl) 

41 b/04 

z.+ı+(zât-ı şerif-i müte‘âli) 

1 6a/ 1 3 

z.+ıdın 15b/03 

z.+ılan+(künh-i zât) 26b/01 

z.+ına 10b/07, 18a/10, 20b/09 

z.+ında lb/08, lb/09, 16b/08, 
20a/05, 22a/06, 22b/01, 34a/06 

z.+ında+(hadd-i zât) 8b/ 10 
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z.+ındın 26b/10, 28b/04, 3 la/09 

z.+ını 12b/03 

z.+ınıng 31 b/05 

z.+ıng 12b/04, 18b/l 1, 3 la/05, 
31 b/07 

z.+ıyla 24a/07 

z.+ıylan 29b/09, 29b/ 1 0 

z.+I llb/03, 12a/14, 3 1 b/09 

z.+îdür 1 lb/10, 13a/09, 15b/ll, 
16a/08, 20a/09, 25b/12, 28b/02 

z.+lara llb/04, 1 lb/05, 22b/07 

z.+ları llb/04, 1 lb/05, 18b/09, 
39b/09 

z.+larıdın+(ğayr-ı zât) 22b/ 12 

z.+larına 30a/04 

z.+larındın llb/02, 1 5b/0 1 , 
15b/06, 29b/ 10, 29b/13, 30a/02, 
30a/06 

z.+larmg+(mücerredü’z-zât) 
38b/ 1 3 

z.+lari 22b/06 

zâti <Ar. (‘zât’a mensup) sf. 
Zatından gelen, özsel. 

z.+dür 15b/09, 25b/08 

zâyi‘ <Ar. sf. Yitik, heder, ziyan. 

z.+(etmek) 8b/ 12 


zâyid <Ar. sf. Artan, eklenen, 
fazladan. 

z. 20a/05 

z.+(‘ilm-i zâyid) 16a/09 

z.+(kudret-i zâyid) 2a/01 

z.+e+(şıfât-ı zâyid) 19b/ 10 

z.+i(l)+(şıfat-ı zâyid) 27a/01 

zayii <Ar. ‘J Ls^sf Devamı olmayan, 
tükenen, geçici. 

z. 1 5 a/ 1 1 , 26a/14 

z.+(olmak) 8a/14, 14a/08, 
22b/05, 22b/06 

z.+dür 34b/08 

z.+dürler 8a/12 

zehr <Far. a. Zehir, ağı. 

z. 9a/01 

zelil <Ar. sf. Hor, alçak, aşağılık. 
z.+(olmak) 26a/05 

Zenâdika <Ar. (‘zindik’in <Peh. Zendik 
çoğulu) öz.a. Zındıklar, 
Zerdüştiler. 

Z. 22a/02 

Z.+larıng 22a/ 12 

Z.+larıng+(kefere-yi Zenâdika) 
23b/ 13 

zerre <Ar. a. Zerre, parçacık. 
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z.+dür 12b/05 

zeval <Ar. a. Zâil olma, sona erme, 
tükenme. 

z. 10a/13, 20a/ 10, 35a/03 
z.+dadur 8 a/ 10 

zevat <Ar. (zât’ın çoğulu) a. Zatlar, 
şahıslar. 

z.+ın 42a/ 12 

z.+ıngl8b/l 1 

zıd(d) <Ar. sf. Zıt. 

z. 29b/05 

z.+ı(l) 29b/04, 29b/07 
zil(l) <Ar. a. Gölge. 
z.+ınmg34a/08 

Zındık <Ar. a. ‘4_sPj’ <Peh. Zendik 
öz.a. Mecusilerin aydınlık- 
karanlık düalizmine inanan bir 
kolu. 

z.+lar 21a/10, 2 la/l 1 

zı-eşer <Ar. sf. Eser sahibi 

z.+(şey’-i zi-eşer ve ‘alâmet) 
10b/02 

zikr <Ar. a. Zikir. 

z.+(olunmak) 2 1 b/ 11, 40a/07 
zira <Far. bağ. Çünkü, zira. 


z. 8a/ 10, llb/06, llb/14, 21b/13, 
22b/04, 24a/13, 26a/12, 26a/13, 
29b/ 13 

zira ki <Far. bağ. Çünkü, zira. <-> zîrâ 
kim. 

z. 8a/l 1, 12a/02, 12a/05, 12b/05, 
13a/09, 13b/01, 13b/06, 26b/13, 
34b/01, 36b/05, 38a/10 

zira kim — > zîrâ ki. 

z. 40a/ 14 

zi-vaz‘ <Ar. sf. Duruş ve konum sahibi, 
z. 22a/09, 22a/09 

ziya <Ar. ‘^lsü^ci. Aydınlık, ışık, 
z. 33b/04 

zuhur <Ar. a. Ortaya çıkış, belirme, 
z. 41a/08,46a/09 
z.+(etmek) 46a/13 
z.+a 24a/ 12 

z.+a+(zuhüra gelmek) 34a/05, 
34b/02, 39a/06, 4 la/06, 41 b/02 

z.+ı(l) 38a/06 

z.+ı+(kadr-ı zuhür) 40b/14 

z.+ınmg 46a/07, 46b/02 

zulm <Ar. a. Zulüm. 

z.+(etmek) 26a/06 

z.+dın 46a/08 
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z.+dur 4a/ 10 

zulmânî <Ar. sf. Karanlıkla ilgili, 
karanlıkta olan. 

z. 36b/05, 38a/06 

z.+din+(‘alâyık-ı nefsâni-yi 
zulmâni) 6a/ 14 

z.+dür 36b/05 

zulmet <Ar. a. Karanlık. 

z.+din 4a/ 1 1 

z.+i+(zulmet-i mutlak) 24a/13, 
24a/ 13 

zübde <Ar. ‘jAf a. Kaymak; bir şeyin 
özü; seçkin, önde gelen. 

z.+yi+(zübde-yi beni Âdem) 

2a/ 13 

zübdet = zübde. 

z . +ül+(hazret-i zübdetü ’ 1-evliy â) 
5 a/11 

z.+ül+(zübdetü’l-‘ârifln) 37a/l 1 
z.+ül+(zübdetü’l-aşfıyâ) 5b/14 


z.+ül+(zübdetü’l-elvliya) 35b/06 

z ,+ül+(zübdetü’ 1-muhakkıkin) 
37a/07 

z ,+ül+(zübdetü ’ 1-evliyâe ’ t- 
tâbi‘In) 4b/09 

Zühal <Ar. a. Satürn gezegeni. 

Z. 41b/ll 

zühd <Ar. a. Dünyaya rağbet 

etmemek ve kendini ‘ibâdete 
vennek. 

z. 9a/04 

zülâl <Ar. sf. Duru, saf, berrak, 
z. 33b/03 

zü’l-aktâr <Ar. sf. Çaplara sahip, çok 
çaplı olan. 

z. 22a/01 

zü’l-celâl <Ar. sf. Celal sahibi, görkem 
sahibi. 

z.+(hazret-i kâdir-i zu’l-celâl) 
33b/l 1 
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4 . 


ARAPÇA DUALAR VE İBARELER 
DİZİNİ 


‘alâ Nebîyyina ve ‘aleyhi’s-selâm ^ 'Jğ: Peygamberimize ve O’na selam 

olsun. 

46a/ 13 

‘aleyhi’r-rahme (jCjJ'pJt): Üzerine rahmet olsun. 

05b/07, 08b/14, 10a/14, 14a/07, 16a/12, 20b/06, 27b/08 

‘aleyhi’r-rahmet > ‘aleyhi’r-rahme 

37a/l 1 

‘aleyhi’r-rahmet ve’r-nzvân (lsU 3 j £ jJ'pJâ: Rahmet ve hoşnutluk üzerinde 
olsun. 

5 a/06 

‘aleyhi’ş-şalevât ve’s-selâm üJ'-Nî JıPMJtk Ona şükürler ve selam olsun. 

04b/04, 30b/06 

‘aleyhi’s-selâm Ona selam; Üzerine esenlik. 

09b/01, 09b/02, 32b/01 

‘aleyhimü’l-la‘ne dpJljLsJğ: Üzerlerine lanet olsun. 

13b/13 

‘aleyhimü’s-selâm Üzerlerine selam. 

32a/ 10 

‘Alıyyün velıyyu’llâh ve vaşlyy-i resülihü (ü° »tsJp ): Allah’ın velisi ve 

Hz. Reul’ün vasiyet ettiği Hz. Ah. 

4a/ 13 

‘an zâlike ( ı -^JjpÜ : Bundan. 

26b/09 
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‘azumet kelimetuhü Sözünün büyüklüğü artsın/çok. 

34b/03 

‘azze ve celle (l%T Üstün ve büyük oldu/olsun. 

36b/l 1 


Bismi’llahi’r-rahmani’r-rahîm (ogjJ'lçşjc Besmele; Esirgeyen ve bağışlayan 
Allah’ın adıyla. 

03a/05, 12a/07, 33a/10 

Bismi’llShi’r-Rhmâni’r-Rahım ve Bihî Nesta‘în 

Esirgeyen ve bağışlayan Allah’ın adıyla ve kendisinden yardım diliyoruz, 
lb/başlık 

celle celâlüh ): Görkemi büyük. 

29b/ll, 41a/12, 44b/02 

celle şenâ’üh | l\j^ J<r): [Tanrı’nın] övgüsü büyüktür. 

28a/03, 42a/04, 45b/03 

celle sultânüh ); Şiddet ve satveti büyük. 

35b/ 1 3 

celle şânülı ( %| Jj ): Şanı büyük. 

02a/12, 10a/05, 17a/01, 18b/05, 25a/06, 25b/12, 28b/06, 29b/06, 32b/13, 
34a/09, 34a/ 14, 34b/l 1, 36a/14, 37a/14, 37b/05, 37b/06, 38a/02, 38b/06, 
42a/08, 41b/04, 46a/ll 

celle şânühu’-‘azîm (ü&t^L I Azametli şanı büyük. 

22b/01 


celle şanühu’l-‘azız ): Aziz şanı büyük. 

3 3 a/ 1 1 , 41a/02, 46a/09 


hubbü’ş-şehevât-i mine’n-nisâ’ («O-ÜllüH ) : Kadınlara karşı düşkünlük ve 

nefsani arzular (Al-i İmran 3:14’ten bir parça). 

7b/ 10 
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huccete’llâh ‘ale’s-semâvât ve’l-arzeyn ) : Allah’ın gökler 

ve iki yer üzerindeki kanıtları ve tanıkları. 

25b/ 11 

‘ıyâze bi’llâh Allah’a sığınırım. Allah korusun. 

04b/03 

ilâ âhirihü (jc ] M J) : Sonuna dek. 

37b/03 

irnıâ fe-innâ (0 t -Ijf ): Muhakkak biz, sonra biz. 

18a/09 


inşâ’allâh Te‘âlâ (lsJ'jPJ®' üül); Yüce Allah isterse. 

4b/06 

iskenehu’llâh Te‘âlâ fî buhbühati cinânihî ( r 7 :lc C ‘-‘C J ' 'f-5 ): Yüce Allah onu 
cennetlerinin orta yerinde yurtlandırsın. 

05b/ 11 

iskenehu’llâh Te‘âlâ fî hazreti kudsihı Yüce Allah onu 

kutsal huzurunda yurtlandırsın. 

05b/12 

‘izzet kelimetuhü ve cellet kudretuhü ve ‘azumet celâletuhü (p jAK c%|jj 
A. ): Azizdir sözü ve büyüktür gücü ve görkemi muazzam. 

34a/02 

kuddisa’llâh ervâhihüm (û-c' ): Allah ruhlarını kutsasın. 

25a/01 

kuddisa’llâh ruhihı ): Allah ruhunu kutsasın. 

05a/10, 3 1 b/02, 35a/14 

kuddisa’llâh Te‘âlâ ru hih ı (c'Js J'gA ); Yüce Allah ruhunu kutsasın. 

05a/06, 36b/07 
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kuddise sirruhü Ç Mezarı ve toprağı kutsansın. Sırrı (içi) temiz ve kutsal olsun. 

14a/01, 16b/09, 18b/01, 20b/12, 37a/07, 41a/03 

kuddise sirruhu’l-‘azîz Aziz mezarı ve toprağı kutsansın. Aziz sırrı 

(içi) kutsal olsun. 

04b/ 10, 19b/03, 29b/02, 39a/13 

Lâ ilahe illa’llâh (4ıl|Jllpl| ); Allah’tan başka tanrı yoktur (Besmele sözü). 

27b/02 

Lâ ilahe illa’llâh ve Muhammeden resülu’llâh (^'iJL^J^jcH PJû'|J"| V):Allah’tan 
başka tanrı yoktur ve Muhammed onun elçisidir. (Şehâdet sözü). 

04a/ 1 1 

la‘netu’llâh (4ıf- p; Allah lanet eylesin. 

2 la/06 


Na‘uzu bi’llah minhüm ve mine’ş-Şeytani’r-recîm (uç? ÎS- M 
Onlardan ve taşlanası şeytandan Allah’a sığınırım. 

03 a/04 

nevvera’llâh merkadehü (i 1 JjpJ®b ): Allah yattığı yeri (mezarını) ışıklandırsın. 
04b/07 b, 05 a/04 

nevvera’llâh Te‘âlâ merkadehü Q JjU ): Yüce Allah yattığı yeri (mezarını) 

ışıklandırsın. 

05b/ 13 

nevvera’llâh zarîhahü (c^joH^'j’ ): Allah türbesini ışıklandırsın. 

05a/13, 05b/03 

rahmetu’llâh ‘aleyh (pc. j^j): Allah’ın rahmeti üzerinde olsun. 

29a/07 

rahmetu’llâh Te‘âlâ (lsJ'&ü»' j^j): Yüce Allah bağışlasın. 

19a/09 
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rahmetim li’l-‘âlemin (çŞLSjJlt^ j): İki alem için rahmet. 

02b/03 

razîyuTlâh Te‘âlâ ‘anh (t\s P't^'P l>A): Yüce Allah ondan razı olsun. 

05b/08 

tâbe şerâh (1 jd^pJa): Toprağı temiz olsun. 

04b/ 14, 05b/05, 05b/10 

şalevâtu’llâhi ‘aleyhi ve âlih (ü'|Ls JfeJJ®' üuh Allah’ın uğuru onun ve soyunun 
üzerinde olsun. 

43a/14 

şalevâtu’llâhi ‘aleyhüm ecma‘în lâP^PP^Ic 1 Allah’ın uğuru hepsinin 

üzerinde olsun. 

45a/14 

şalevâtu’llâhi ve selâmühü ‘aleyh ->4 : Allah’ın uğuru ve esenliği 

onun üzerinde olsun. 

02b/02, 04b/08, 13a/05, 37b/02, 38a/12, 45a/ll 

şalevâtu’llâhi ve selâmühü ‘aleyhi ve âlih ve rahmetu’llâhi ve berekâtühü (ppd|£l l>=> 

4iI|j j^Jpl {s J' ): Allah’ın uğuru ve esenliği onun ve soyunun 
üzerinde olsun ve Allah’ın rahmet ve bereketleri. 

06a/05 

şalevâtu’llâhi ve selâmühü ‘aleyhim (a<-sJtM<-> ja PP ,, '£ Allah’ın uğuru ve esenliği 
onların üzerinde olsun. 

07a/ 1 1 

şalevâtu’llâhi ve selâmühü ve berekâtühü ‘aleyhi ve ‘aleyhüm ecma‘în (|° TL. « 2ıl£ I" J<>=> 
iŞlS'c ): Allah’ın uğuru ve esenliği ve kutları onun ve hepsinin 
üzerinde olsun. 

46a/05-06 
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şalla’llâhu ‘aleyhi ve âlih 0[s JfeJJ®' Jı_>h Allah’ın uğuru onun ve soyunun üzerinde 
olsun. 

03a/l 1, 25a/09, 38a/12, 45b/01 

şalla’llâhu ‘aleyhi ve sellem Allah’ın uğuru onun üzerinde olsun ve 

esenlik versin. 

02a/ 14 

şalevâtu’llâhi ve selâmühü ‘aleyhi ve ‘aleyhüm ecma‘ın o 3 

lSlS'cj^ Allah’ın uğuru ve esenliği onun ve hepsinin üzerinde olsun. 

03b/ 10-1 1 

ve’s-selâmü ‘alâ meni’t-tebe‘a’l-hüdâ JLLI' ) ; Esenlik hidâyete 

(yönlendirilmeye) uyanların üzerinde olsun. 

46b/08 
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